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1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | O3HAKOMHTH CTYAEHTOB C 3TallaMH BOSHUKHOBEHHUS U (POPMHPOBAHUS Pa3INIHBIX Prmocodekux mKom;

1.2 | Hay9UTh TIPOCIISKUBATE CBA3b MEXKIY PA3THIHBIMHU (QIIIOCO()CKNMH IIKOJIAMH;

1.3 | o0OyunTh MprHIKIAM PabOTHI C HHIOCOOCKUMHI TEKCTAMH;

1.4 | cnocoOCTBOBAThE CHCTEMHOMY M TBOPYECKOMY OCBOCHHIO MarHCTPaHTaMU HH(MOPMAIIMOHHOTO W KOHIICTITYaJIbHO-
CMBICJIOBOTO COCTaBa NCTOPHKO-(rmocodckoro Kypea.

2. MECTO JUCIUIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

ukn (paznen) OOIT: | b1.0.1

2.1 | TpeGoBaHus K MpeIBAPUTEIbHOI MOATOTOBKE 00yYaOIIErocs:

2.1.1 | ObyuaromeMycsi HEOOXOAUMBI 3HAHHS MO AUCIUILTHHAM, OCBOCHHBIM B paMKax OakaaBpCKOM MporpamMMel.

2.2 | [ucuMJIMHbI ¥ PAKTUKH, 1JI51 KOTOPBIX OCBOEHUE JAHHOU JUCHHUILIMHBI (MOAYJIs1) HEO0OX0ANMO KaK
npejalecTByomee:

2.2.1 | Buzanruiickas punocodus

3. KOMIIETEHIIMA OBYYAIOIIEI'OCsA, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUSA TUCIIUITJINHBI

YK-1.1: AHaau3upyeTt npo0/ieMHYI0 CUTYallMi0 B MUPOBO33PeHYeCKO0il M IeHHOCTHOM cdepe ¢ y4eToM CyIIHOCTHBIX
XapaKTePUCTUK OOroc/0BUsI: YKOpPeHeHHOCTH B OTKPOBEHUH, IEPKOBHOCTH, HECBOAMMOCTH K (u10co0PCKUM U HHBIM
PaNMOHAIBHBIM MOCTPOEHUAM

3HaTh:

npeamer ¢punocopuu, ee 3a1a4u U CienupuKy;
OCHOBHBIC TEPMHUHBI U pa3zeins! Gpunocoduy;
OCHOBHBIX MBICITUTEJICH, OKa3aBIINX BIUSIHNE HAa MHPOBYIO (hrtocoduio.

Ymers:

OPHEHTHPOBATHCS B paszienax GuinocohCKoro 3HaHHUS;
0TINYaTh (HHUIOCO(UIO OT APYTUX BUOB MUPOBO33PEHUS,;
IPaMOTHO MCHOJIB30BaTh (PUIIOCOPCKUE TOHATHS U TEPMUHBI.

Baanernb:

LEJIOCTHBIM MpeJCTaBlIeHHEM 0 (uiocodu;
HaBBIKOM HCIOJIb30BaHUS 3HAHUH 10 PHuIocoGru Mpu U3yIEHUH TEOJIOTHU;
CIOCOOHOCTHIO MPUMEHSTH (PrtocoCcKre 3HAHUS ISl COCTABIICHUS EIIOCTHON KaPTHHBI KYJIBTYPHO-UCTOPHYECKOTO TIPOIIECcCa.

OIIK-1.1: imeeT 6a30Bble CBeIEHHS O COBPEMEHHOM COCTOSTHUH, HAYYHO-HCCJIE0BATENbCKOI H METOAOIOrH4ecKoi (nmpu
HAJMYUH) NPoGJIeMaTHKe HECKOJbKHX Pa3/ieJIOB T€0JIOTMH, He OTHOCSIIIUXCS K BU3AHTHIICKOIi XpUCTHAHCKOI JIuTepaType

3HaTh:

HEPUOAN3ALNIO UCTOPUH HITOCODUH;
OCHOBHBIC MOJIOXKEHHS M XapaKTEPUCTUKH (PHIIOCOPCKUX CHCTEM;
BIIMSHUS OTHUX (pritocodckux cucrtem Ha JIpyrue.

YMmers:

OYEPTUTH UCTOPHUECCKUI U PETUTHO3HBIN KOHTEKCT TIOSBICHUS TON WM MHOH (III0CO(PCKOI KOHIETIIINH;
OIIpeZIeIUTh MECTO PEIUTUH B OIIpeAeNeHHOH (hunocodckoit KOHIENINY;
OPHUEHTHPOBATHCS B IIEPUOAN3ALNH UCTOPHHU (ritocoduu.

Baanersn:

HaBBIKOM aHaJIN3a QUIOCO(CKUX CHCTEM;
HaBBIKOM CpaBHEHNS (PHUI0COPCKNX KOHIENINH ¢ XPUCTHAHCKOH TEOIOTHEN;
HABBIKOM pa3IHueHUs (PUIocockux cucTeMm.

B pe3yiabTarte ocBOeHUSI JMCUHUIIJIMHBI 00yYAIOIIMIICS NOJTKEH:

3.1 (3HaTh:

3.1.1 | ucropuro popMuUpoBaHHs BaKHEHIINX Gr10co(CKuX MpoOIeM U THIHYHBIX CIIOCOOOB UX Pa3peLICHUs;

3.1.2 | HOPMBI KyJIBTYPBI MBIIIICHUS, OCHOBBI JIOTHKH, HOPMBI KPHTHYECKOTO MOX0/1a, OCHOBBI METO/IOJIOTHH HAYYHOTO 3HAHHU,
(dhopMbI aHaNMN3a;

3.1.3 | MHpPOBO33peHUYECKHE U METOAOIIOTHYECKIE OCHOBBI TyMaHHTapHOTO 3HAHMS U MBIILICHNS, OCHOBHBIE 3aKOHBI (DOpMAaTbHON
JIOTUKY;

3.1.4 | pazHooOpa3ue 1 pa3HOPOJHOCTH THUIIOB M HaNpaBieHui Gunocodhckoit MpIciu;

3.1.5 [ ucropuro yrmoTpebIeHUs! XPUCTHAHCKUMH MBICITHTEISIME (QHIOCO(CKUX apTyMEHTOB JUTS IPSIMON T KOCBEHHOM 3aIIIUTEI
XPHUCTHAHCKOTO MHPOBO33PCHUSI.

3.2 | YmeTh:




3.2.1

YMETh aJIeKBaTHO BOCIIPUHUMATh HH()OPMAIIHIO, IOTHICCKH BEPHO, APTYMCHTUPOBAHO H SICHO CTPOUTH YCTHYIO U
MHUCHMEHHYIO pedb, KPUTHYECKH OL[EHMBATH CBOU JOCTOMHCTBA M HEJOCTATKH, aHATU3UPOBATH COLHAIBHO 3HAYUMbIE
IPOOJIEMBI;
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MNPUMCHSATDH (I)I/IJ'IOCO(I)CKI/IC IIPUHIHUIIBI U 3aKOHBI, (I)OpMLI 1 METO/IbI ITIO3HAHWA B HpO(l)GCCHOH&JILHOﬁ JACATCIIBHOCTH,

323

00BSACHUTH XPUCTHAHCKO-IIPABOCIABHOE MHPOBO33pEHHIE (PUIOCOPCKUMH apIyMEHTaMH, HCIIONIB3YS apceHal apryMEeHTOB
13 uctopuu guiocoduu.

33

Buaagern:

33.1

HaBBIKAMH YTCHUS U aHAIN3a QUI0CO(CKUX TEKCTOB;

332

HaBBIKaMH ITIOCTAHOBKH II€JIH, CIIOCOOHOCTBIO B YCTHOf/'I W THCHbMCHHOM PeUU JIOTUMYCCKHU O(bOpMI/ITB PE3YIbTATBI
MBIIIJICHU A,
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HaBBIKaMH BBIPAOOTKH MOTHBAIIUH K BEIIIOIHEHHIO PO ECCHOHATBHON IESATEIbHOCTH, PEIICHHUS COIMATBHO ¥ IMYHOCTHO
3HAUYUMBIX (prtocodckux mpobiem;
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IIEIOCTHOW CHCTEMON HAaBBIKOB MCIIOJIB30BAHMS a0CTPAKTHOTO MBIIIICHHS IPH PEIISHNH IPO0JIeM, BO3HUKAOIINX ITPH
BBIITOJTHEHUHU HCCIIEI0BATEIbCKUX padoT;
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HaBbIKaMH1 OTCTaUBATh CBOIO TOYKY 3PCHUS.

4. CTPYKTYPA U COAEP)KAHUE JUCHUIIJINHBI

Kon

HaumenoBaHue pa3iesioB U TeM /BUA 3aHATHSA/ Cemectp | Hacos | [Ipumeu

3aHATHS / Kypc¢ aHue

Pasnen 1. Uctopust punocodpuu. Ee npeamer u 3apauun

1.1

@unocodus u mupoBo33perue. /JIex/ 1 1

Paznen 2. ®uiocodus JApesneii I'pennn u Puma

2.1

@unocodus npeHero Mupa. OcOOEHHOCTH MPOMCXOXKACHHS (GUIOCOMHH B pa3IHIHBIX 1 1
CTpaHax JpeBHEro Mupa. Bernenenue ¢punocopun U3 perurno3Ho-MupOIOrHIecKoro
KOMIIJIEKCa B CAMOCTOSITENIbHYIO 001aCTh 3HAHUS. B3aMMOOTHOIICHNS! BOCTOYHOMH U
3anmagHoi punocopcknx KynbTyp. CHHXpOHHOE POHUCXOkKACHUE prtocoduu Ha
Boctoke u 3amaze. [Tonsitre «oceBoro BpemMenm». /JIek/

2.2

OnnuHCKas KyJbTypa U €€ CBsA3b C KylbTypaMu cTpaH bimknero Bocroka: Jluguu, 1 2
Basunona, Upana, ®unukuu, Erunrta. Mudonostuyeckue npeArnocbulki aHTUIHOM
¢dunocodun. [Mpeadunocodus apeBHux rpexo. Inoc [omepa. [Toama 'ecnoga «Tpyabt
u ganY. Opdudeckoe MupoBos3penue. /Cp/
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Baxneiimme 3tansl HayqHOI pa3pabOTKH NCTOPHH aHTHYHOI ¢(mmocodun. /Cp/ 1 2

2.4

Jpesuerpeueckas punocopus. MunreTckas mkomna. YaeHue o0 «apxay. danec (624-547 1 2
IT. 10 H.3.). «Boga» xak apxd. YueHHe 0 )KHBOM XapaKkTepe BeulecTBa (THI030U3M).
Amnaxcumanzp (610-546 rr. 1o H.3.) - yueHsldd 1 punocod. «becrpenenpHoey (aneipon)
KaK BceJIeHCKoe nepBoHavano. Harypdwuinocopus Anakcumena (585-526 rr. mo H.9.).
Boznyx AHakcuMeHa Kak MepBONPUINHHOE OCHOBaHUE (apXd). YUEHHE O «BIBIXaHUI»
MHpOM BO3ayXa. Bo3ayx kak muposas pyma. /Cp/

2.5

OO61ue 4epThl KOCMOTOHUY U aHTPOIIOJIOTMH B MUJIETCKOM IIKOJIE. 3HAYeHUE 1 2
MUJIETCKOW TIKOJIBI [T cTaHoByieHus Grtocopuu B [pesHeit ['perun. /Cp/

2.6

Tepaxmut Ddecckuit (530- 470 TT. 10 H.3.): IUIHOCTH U MUPOBO33peHue. ComHanbHbIH 1 1
1 MHTEIUICKTyaIbHBIA apUCTOKpaTH3M [ epaknuTa. Y4eHune 00 OrHe KaK BEIIeCTBEHHOM
nepBoHavaie. "Bce Teder". AHTUHOMHU3M IrepakiIMTOBCKOTO MBIIIJICHUS: &)
OTHOCHTEJILHOCTD BCET0 CYILETO0; 0) IIepexo]| BCAKOTO CBOWCTBA B CBOIO
IIPOTHUBOIOJIOKHOCTB; B) 60pE0a M eIMHCTBO IPOTHBOIIOJIOKHOCTEH. YueHne
I'epaknuta o Jloroce. UenoBeueckoe no3Hanue. Paznuuue Mex1y «MHOIO3HAHUEM» U
ymoM. OTHOIIEHHE MBIIIIEHUS K TPaJAULIMOHHBIM MPEACTABICHUSIM: KPUTHKA
I'epakmurom mudonostuku [omepa u l'ecrona. /Tlp/

2.7

IMugarop (ox. 580-500 rr. 10 H. 3.) U panaue Hdaropertsl. [IpodyxmeHwe 1 2
penuruo3HbIx HacTpoeHuil B VI B. 10 H.3. U ero npuumHbl. Pacnpoctpanenue Mucrepuil
opduxoB u kynbra Bakxa-/Inonuca. [lepecenenne ITugaropa nz Camoca B HOxHyro
Wranuio u opranuzanys TaM nugaropeickoro coro3a. PelMrno3Ho-3THyeckoe yueHue
pannero mudaropensma. IIpencraBieHus o aymre, ee IpeICyIeCTBOBAHIH 1
MePEeBOILIONIEHHH. PelIUTn03H0-3¢XaTONOrHYeCKUe UCTOKH (HI0CO(HCKOro

ymo3penus. /Cp/

2.8

3aHATHS MAaTeMaTUKOW U MX BIMSHUE HA MEpOBo33peHue [Indaropa. Yuenune o 1 2
«guciax» Kak o mepBOHaYaaX. XapaKTepUCTHKa Yrcia Kak apxd. /Cp/
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Kcenodan u3 Konogona (ok. 565-473 rr. 1o H. 3.). KpuTnka monurenctudeckoit
MH(}OIOTHHK IPEBHUX I'PEKOB. DiIeMeHThI uiocopckoro Monorensma y Keenodana.
Konnenmus eanHOro 6okectra. [lanTencriyeckne 4epTrl B HaTypdrrocodpuu
Kcenodana. Enunsrit bor B ero oTHOImEHNH K MUPY U K 4elIOBeKy. Dnerisl: [lapmennn
(p. ok. 515 1. 1o H. 3.), 3eHoH (oK. 490 - ok. 430 rr. A0 H. 3.), Menucc (V B. 10 H.3.).
Bimsaue uneii Keenodana Ha Bo3HUKHOBEHHME 3eHCKOi Kokl [lapmennn u ero
yuaenne o osrtun. /Cp/

2.10

«Anopumn» 3eHoHa 1 uX unocodckast 3HaUNMOCTh. COBpeMEHHOE MPOUYTEHHE
36HOHOBCKUX Mapaaokcos. /Cp/

2.11

duocodus KIaCCHYECKOro nepuoa. PacuBeT qpeBHErpeyecKkoro odmecTsa nocie
TPEKO-TIEPCUICKUX BOWH. YTBEpXKICHNE IpakIaHCKOTro Mupomopsaka. IIporpecc B
001acT KyJnbTyphl, HayKH, hrtocopun. Immenoki (ok. 490-430 rr. 10 H. 3.): KHU3Hb U
nesTenbHOCTh. CBsA3b DMnenokia ¢ nudaropeinamu u [lapmenngom. Anakcarop (OK.
500-428 rT. 10 H. 3.): yUEHUE O TOMEOMEPUSIX U IBIXKYyIIeH cuiie («YMe»). Kocmoronus
Amnakcaropa. HampasiieHne u cyap06a MEPOBOTO ITporiecca. AIeropuaecKoe
o0bsicHeHre MUGOB. [IpocBETUTEIHCKOE TONKOBAHHE HAOMIOJaeMbIX HEOECHBIX U
METEeOPOJIOTHIeCKuX siBeHui. /IIp/

2.12

Hpesnerpeueckuii atomusm. Jlepkumm (ok. 500-440 rr. 10 H. 3.) - OCHOBAaTEINb
ATOMHCTHYECKOH KoL Mcxomubpie mocTynarsl JIeBkumma o0 atoMax U IycToTe, O
06ECKOHEYHOCTH BCEIEHHOH U OecUnCIIeHHOCTH MHPOB. JleMokpuT (ok. 460-370 rT. 10 H.
9.) u3 A0aep. Uctounuku ero yuenus. O0unocts yuenus Jemokputa u JleBkunma.
Yuenune o no3nanuu. J[Ba pona 3uanus. Mctuna u ee kpurepuid. YyBcTBa Kak OCHOBa
OITBITHOTO 3HAHUA. YMO3pEHHE U NOoAIHHHOe 3HaHue. [TonnManne JleMokpuToM
Ka4eCTBEHHOT0 MHOT000pa3us Bemleil. OTpuuaHue OeCIIpUYNHHOCTH U CIy4aifHOCTH.
Barsiap JleMokpuTa Ha 00IIECTBO M rocyaapcTBo. Otuka Jlemokpura. [Tudaropeiist
BTOpO¥ oJoBUHBI V-IV BB. 10 H. 3. HoBas ¢a3a B pa3sutnu nugaropensma. Ouomnai
n ApxuT, ux yuenue. Yucnosas metadusuka nmugaropeiines. /Cp/

2.13

dunocodckue TEKCTHI U B3MIAABI coductos. /Cp/

2.14

Coductrka Kak YMCTBEHHOE TeUeHHE KIaCCUIECKOH dMOoXU. Pa3BUTHE MOTUTHIECKOM
JKH3HHU U TIPOCBELICHUsI. BOSHUKHOBEHHE MPO(ECCHOHAIBHOTO MPEoIaBaHusl.
DTUMOJIOTHS U TeHE3UC TepMHHA «COPHCTE. Punocodus copucto. Crapine
coductsl. [Ipotarop u3 Adnep. Yuenue [Iporaropa o TeKy4ecT CyIero u oo
OTHOCHTEIILHOCTH MMO3HAHMS M OLICHOK. [OprUii U ero paccyKaeHHe O HEOBITHH CYIIETO.
OO011eCTBEHHO-TTIOJIMTHYECKUE B3TIISIIbI CTAPIIUX copucToB. Muaamue coductsl. /Cp/

2.15

KonTtpombnsiit onpoc. /TIp/

2.16

Coxkpat (469-399 1. 110 H. 3.) ¥ COKpATHYECKHE IIKOJIbI. BOSHUKHOBEHHE OMIO3UIIUU
mpotuB codrcToB B ApuHax. COKpaT Kak MPOI0IDKaTeNb H KaK KPUTHK YICHHH
co¢ucros. XKusns u gearensHocTh Cokpata. Kpyr yuennkos Coxpara. IIponece Hafg
Coxparom. Mcrounuku yueHuss Cokpara. DTHKaA U TeOpHUs O3HAHUS B puiiocobpun
Coxkpara. [Inanextruka 1 uponus Cokpara. [Tonumanne CokpatoM Ha3HaYCHUS
¢unocogun. [Mocnenosarenu u yaeauku Cokpara. OHTONOTHS (TEOTOTHS)

Coxpara. /Cp/

2.17

"Anonorus Cokpata" Ilnatona: ocnoBHble uaen. /Cp/

2.18

Merapckas mkona (IV B. 1o H.3.). Yuenne DBkinaa u3 Merap o BbiciieM Oiare uiu
J00pe, Kak 0 eAMHOM W HEeMOABIXHOM ObiTiH. KrHUYecKas 1mkomna (BTopast mojoBuHa V
- mepBast mostoBuHA [V BB. 110 H.3.). OCHOBaTeNh MIKOIBI AHTHC(HEH U €T0 IMoJIeMUKa
MIPOTHB YYEHHSI O TOCTUTAEMBIX YMOM «BHJaX» WIH «uaesx». OTpUIlaHue peaqbHOCTH
00111er0 ¥ HEBO3MOKHOCTh IPUMEHEHUS OOLIUX MOHATUH K OTACIBHBIM IPEIMETaM.
OTHKa KHHUKOB. MyIpocTh Kak Io3HaHue Ojara. Mopaih acKeTu3Ma U IPOIIoBeIb
omportenus. luoren n3 CHHOMA, €ro OTHOIIEHHUE K PEIUTHH U TOCYIApCTRY.
Kocmononutusm J{uorena. Pazsutue kunnueckoil mkosnsl B 111 B. 1o H.3. Kupenckas
mkoua (IV - nauano III BB. 10 H. 3.). Ee ocHOBaTenb APUCTHIT U €r0 MPOI0JDKATEIH.
VYdeHue o HacaxIeHUH Kak Kputepuii Omara. /Cp/

2.19

dopmupoBaHue ymMo3puTelbHON Metadu3uku. [Inaton (427-347 rr. 10 H. 3.): KU3Hb U
nestenbHOCTh. OcHOBaHUE MKOIBI B AduHax (Akagemust). Counnenus [1naToHa.
[Tonumanue IlnaToHoM cymHocTH U HazHaueHUs punocopun. Yuenue [lnatona o
OecTenecHbIX «BHIax» («umesx»). Teonmornueckuii xapakrep ydaeHus [Inarona oo
HJEsIX, ¥ €T0 TPOTHUBOIIOIOKHOCTh (PU3HIECKOMY JETEPMUHU3MY. Y USHUE O
YYBCTBEHHOM MHUPE KaK O MPOMEKYTOUYHON HHCTAHLIMU MEXILy MUPOM O€CTENIeCHBIX
«BHOB» B MHPOM «HEOBITHS». /Cp/

2.20

Juanoru [Tnatona "ITup", "Tumeir", "Tlapmenun": ocHoBHBIE Punocodekue unen. /Cp/
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Vyenue IlnaToHa 0 3HaHUK. ICTHHHOE MO3HAHKE KaK «IPUIIOMHHAHKUE». MeTox
MIPOBEPKH THIOTE3. YueHue o ayme. /Cp/
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"TocynapctBo" IInarona. YueHue o rocyapcTBe M BOCHHUTAHUU. AHATIOTUS MEXIY
paspsaamu rpaxaa 1 yactsmu nymu. ConunanbsHoe yuenue [lnaTona B pa3inyHbIX
nHTeprperanuax. /Cp/

2.23

Apucrorens (384-322 rT. 10 H. 3.). Kputnka Aprcrorenem ImiaTOHOBCKOH TEOPHH HACH.
VYyeHue o ueTblpex NPUUHHAX, «IEHCTBUTEIIBHOCTH» U «BO3MOKHOCTW. Teneonorus
Apucrorens. Yuenue o nepBoasuratene. /Cp/

2.24

"Metadusuka", "O1trka" ApUCTOTENA: OCHOBHBIC puiocodckue uaen. /Cp/

2.25

Teopus no3HaHMs 1 JIOTHKA KaK HayKa O J0Ka3aTeNbCcTBe. [Icuxonorus Apucrorers.
CTpyKTypa DyIIU U MECTO B HEH pa3yMHOH cllocoOHOCTH. DTHKa ApUCTOTeNs. YUeHne
o nobponerenu. Buasr nobpoxerenu. /Cp/

2.26

KonTtpomsnsiii onpoc. /TIp/

Paznen 3. @uitocodust B 3N0Xy JLIMHU3MA

3.1

Bo3HHKHOBEHHE HOBBIX IICHTPOB I'PEKO-S3BIYHOM KyJIBTYpHI (Anekcanapus, [lepram).
VYcunenue uaTepeca K BOIpocaM 3TUKU. [1aBHBIE MIKOJIbI AIIMHUCTUYECKOM
¢dunocopun: CKENTUIIN3M, SIMTUKYper3M, cTourm3M. /Cp/

32

«Tpu xuuru [MupponoBbix nojoxeHui» Cekct OMupHk; «O KU3HU, YICHUIX U
M3pEYEHISIX 3HAMEHUTHIX prtocodoBy JnoreHa JlaspTckuit; « PparMeHTH paHHHUX
CTOMKOBY»: OCHOBHBIE pmiiocodckue naeu. /Cp/

33

Ckentunmsm (IV - III BB. 1o H.3. u [ B. 10 H.3. - II B. H.3.), ero cBoeobOpasue. [Tuppon
(ok. 360-270 rr. 10 H.3.) - pOJIOHAYATILHUK TPEUYECKOro CKenTuim3Ma. Cyactbe Kak 1elb.
dutocodus KaKk cpeacTBO OOPETEHHS CHACThS. DMUKYP M €T0 IIKoJa. JlesTensHOCTh
Onukypa (341-270 rr. 10 H.3.) B AQuHax, ocHoBaHHe UM mKOJbI («Cany). Lens
¢unocodun u ee neneHne Ha GU3NKY, KAHOHUKY | 3TUKY. [lepepaboTka Dnukypom
aTomuctrieckoit pusnku Jlemokpura. KocMoronus Onukypa. Y4eHue o ayiie u
NICUXO0JI0THs DNHUKypa. JTUKa DINUKypa U 4yBCTBO YJOBOJILCTBUS KaK KPUTEPUH
cuacThs. Ounocodus DnUKypa B ee OTHOIEHHH K perurun. Ctondeckas Gpunocodus.
3eHoH (340 - 265 1T. 10 H.3.) - OCHOBaTesb cTouiu3Ma. CucteMa GpriocoPpckux HAyK B
CTOMIIM3ME: JIOTHKA, PU3MKA U 3THKA. TeopHs MO3HAHUS U JIOTHKA CTOUIM3MA.
UyBCTBEHHBIE BOCTIPHATHUS KaK HCTOYHHK 3HAHUS. VICKyCCTBO «IMAJIEKTUKI» KaK
yCIIOBHE NPAaBUIILHON AeATeNIbHOCTH yMa. DU3KKa CTOMKOB U €€ 3aBUCUMOCTb OT
Apucrorens u ['epaxiura. /Cp/

34

BosuukHOBeHme Qunocodun B [pesaem Pume. [IpornkHOBeHME B PriM
MIPOCBETUTENBCKUX HIeH snuKypeiiteB. Jlykpeuuit Kap (99-45 rr. 1o H.3.) 1 ero mosma
«O nmpupoge Beuiein». /Cp/

3.5

"O npupone Bemeit" Jykperwuii Kap; "®unocodpckue Tpakratsl”" [{uiiepoH: 0OCHOBHBIE
¢unocodekue unen. /Cp/

3.6

OKJIeKTU3M U cTouliu3M B [[peBHeM Pume. DxiexTi3m B Bo33peHusx Mapka Tysums
Hunepona (106-43 rr. 10 H.3.), €T0 )KU3Hb U IESATEIBHOCTD. LIMIIEpOH Kak co3aaTelb
JaTHHCKOW (uitocodckoit mpo3sl. Ckentuimsm Luepona B praocopckux Bompocax
ObITHS W MO3HaHMSA. JJorMaTHdeckoe pereHre BOMPOCOB dTHKH U PEJIUTHU. Y YeHHUE 00
OOIIHOCTH MHEHU MHOTHX HapOJIOB U O CYIIECTBOBAHUH BPOMKICHHBIX OOIIINX
nousatuil. [Tomutnueckue yoexaenus Lunepona. Bunneiine npeacraBuTenu
pumckoro crouru3ma. Jlynmii Anneit Cenexa (5 r. 10 H.93. - 65 T. H.3.), €0 XU3Hb U
Tpysl. OCOOEHHOCTH MTO3THETO CTOUIM3MA B €0 IMIPOU3BEACHISX: OCIA0ICHNEe
uHTEpeca K HaTypdunocodun (Hu3HKe) U IOUTH HOITHOE HCIC3HOBEHHE HHTEpEca K
noruke. /TIp/

3.7

Heomnaronusm. Ilnotun (204-270 1T.), €ro KHU3Hb U AesITeIbHOCTD. Llens dunocopuu
o ITnotuHy. [Topsmox mpoucxoxaeHns Beero cymero n3 Enmroro. TonkoBanne
MIPOUCXOXKICHNS Kak dMaHanus. Hucxosmas rpaganus cTenenei 0srtus. «/lyma
Mmupay. [IpoucxoxaeHne u3 eTUHON Ayl OTAENbHBIX Tyml. OOpalieHue yImu BOBHE U
Matepus («HeObITHE»). MaTepus Kak ycIoBHe 00pa3oBaHUs MUpa, Kak 0€3yCIIOBHO
OeckauecTBEHHOE M HEOTIPEIeNICHHOE, 37I0€ U HECYIIECTBYIOMIEe («MIOH»).
O6pa3zyrome MUp pasyMHbIe crulbl. YueHue [notuna o mopsiake coObITuil B
YyBCTBEHHOM MHpPE KaK O HaWITy4llleM «oJpaskaHuu» Mupy uzaeil. bopsba u
AQHTarOHU3M JIEMEHTOB - CPEJICTBO OCYIIECTBICHUS eUHCTBA. YueHne [ImoTnHa 00
«OUYHIIEHUI», HEOOXOIMMOM /TSI BBICIIIETO COBEpIIEHCTBA. ITyTh BOCXOXKICHHUS K
nepBoeInHOMY. MucTrueckoe yuenue o6 skcraze. /Cp/

3.8

TTop¢upwuii (ox.232-304 rr.) - MOrMK HeomnaroHu3Ma. «Benenue» ITopdupus k
«Kareropusm» ApHCTOTENS U ITOCTaBICHHAs B HEM Ipo0reMa OTHOIIEHHMS 00IIero K
0COOCHHOMY U eIMHHIHOMY. SIMBIHX (YM.0K.330 T.) ¥ yCHIIEHHE PETUTHO3HBIX 1
(haHTacTHUECKUX d1eMEHTOB HeoraToHu3Ma. [lpoxi (410-485 rr.) - cuctemMaTuzaTop
ydenus HeoratroHusMa. Ero ¢punocodcekas mkona B Apunax. Coueranue unent
HEOIUTaTOHM3Ma C TNaJIeKTHKOH (ydeHue o Tpuaze). OnbIT cuHTe3a yaeHui [1narona,
Apucrotens u [Inortuna B quanexruke [Ipoxma. 3aBepmieHne kpyra uaen
HeorutaToHn3Ma B cucteme IIpoxina. /Cp/




3.9

Kpymenune 3ananHoit Pumckoit umnepun. Yxa3 umneparopa Bocrounoit Pumckoit
nMmnepun KOctuHrana o 3aKpbITHH QriIocoPekux mKoi B Adpunax. /TIp/

3.10

/3auérCOny/

Pa3nen 4. ®unocodusi cpeHUx BekoB B crpanax Bocroka u EBponsi

4.1

Bo3HUKHOBEHNE XPUCTHAHCTBA M CTAHOBJIEHHE €r0 OCHOBHBIX JJOTMATOB.
XpuCTHAHCTBO B GIIIOCO(DUS. AMTOJIOTeTHKA KaK 3allUTHAs PEaKIns XPUCTHAHCKOM
BEpEI B 310Xy €€ MPecieI0BaHUH 1 CTaHOBIEHHUA. OTroJIOCKH B3MIISA0B CTOMKOB B
yuenun Teptynnuana (ok.155-222 rr.). /Jlex/

4.2

Pannue otip LlepkBy 1 anmonoreTsl: 0CHOBHBIE GOrOCIOBCKHE U HITOcOohCKIe
unen. /Cp/

43

I'pedeckre 1 pUMCKHE aloIOTeTHl O COOTHOIICHHUH Bephl U pasyma. /Cp/

44

Penmurno3Ho-3KIeKTHIeCKOe YUeHNe THOCTUIIN3MA U 00ph0a ¢ HUM XpHUCTHAHCTBA.
Kpynneitmue raoctuku 11 B.: Bacunupn, Banentun. BausHue rooctunusma Ha
uaeosnoruio u punocoputo xpuctuancrsa. Knument u Opured uz Anekcanapuu (KOH.
II - cep. I1I BB.). CHHTE3 aHTUYHOW (HHUITOCODHH U XPUCTUAHCTBA B KA JOKUHACKOM
mikoue (Bacummit Kecapuiicknit, [puropmit Hasnamsun, ['puropnit Huccknit).
Bnaxennsrit AsryctuH (354-430 rr.) Kak KpyITHEHIINH IpeICTaBUTENb 3aIaJHON
narpuctuku. Punocopckoe yueHne ABIyCTUHA U €T0 CBSA3b C INIATOHU3MOM U
HEOIUTAaTOHU3MOM. XPUCTHAHCKUH (UIen3M U (aTann3M ABIyCTHHA. YYEHHE O
MIEPBCHCTBE BOJIM HAJ] pa3yMoM, IIpeIONpeieIeHIH criaceHus u rudenn. /Cp/

4.5

"Ucnoseas", "O rpage boxxuem" 61k. ABrycTHH: OCHOBBIHE (hrocodckue unen. /Cp/

4.6

dunocodceko-ncroprueckas KoHnennusa Asrycruaa. Kpurnka «Mupckoro»
rocyJapcTBa U yueHue o «rocyaapctse boxxbem». /Cp/

4.7

Heomnarornuecko-xpuctuanckuit cunres [lcesmo-/Inonucust Apeonarura (BT. moit. V
B.). mest oTpuIaTeIbHOM TEONIOTHH i MECTHKO-00TOCTIOBCKHE CIIEKYJIIUH. YYCHHUE O
«HEOECHO uepapXxum» U «IepKoBHOH nepapxum». /Cp/

4.8

KonTtpomsasriii onpoc. /TIp/

4.9

AHTHYHBIE IPEIIOCHIIKY XPUCTUAHCKOrO panroHanu3ma. CeBepur boanuii.
Jloruueckue Tpyasl bosnus. Yyenue o ponax u Buaax. [Ipensocxuiienue
CPEHEBEKOBOM cX0IacTUKH. ONbIT PHUI0cO(UH KaK CPEICTBA yXOBHOTO YTEIICHUS U
BEDKMBaHUS. TePMHUH «CXOIACTHKA», €T0 MPOMCXOXKICHHE U TIOCIIeIyIolIee 3HaYCHHE.
Cucrema mkon B (heomansHOM obmiecTse 3amagaoi EBponsl. Panmss cxomacTuka.
Hcxonuslit npocsemenueckuii cyocrpart. LlkonsHoe aeno. CocTosiHue
obpazoBannocth. Kaccnonmop u Hcunmop CeBunbckuii. [loHuMaHue mieel ¥ Ha3HAYCHUS
¢unocopun. dunocodus u reonorus. [1epBrlit ONBIT paMOHATFHO-CXOTACTHIECKOTO
6orocnosus. Moann amackus. «Kaponuarckoe Bo3poxkaenue». CounHeHne JpuyTreHbl
«O paznenennu npuponas». KocMorenesucHas Moaeins DpuyreHsl. /Cp/

4.10

I'maBHBII BOIpoc CXONACTHKHU: OTHOLIEHHE 3HaHuUs K Bepe. [IpuBnedenue dpumocoduu k
Pa3bICHEHUIO 1 000CHOBAHUIO IOTMATOB Bephl. [IpobiieMa yHUBEpCAITHIA.
Cxomnactuueckuil peanusm 1 HoMuHaIH3M. AHcensM U PocriennH. KoMpoMuccHsIit
MOJIXO]T K PEIICHHUI0 MPoOeMbl: KoHlenTyanusm [1. Adenspa (1079-1142 rr.).
OpTonokcanbHas MUCTHKa cpenHeBekoBbs (bepHap). 3penas cxomactuka. Biansaue
COYMHEeHUH Apucrorens u apabos3braHOM KyabTypsl. Curep bpabanTckuit (ymep ok.
1285 r.) u naTUHCKUH aBeppou3M. 3apOKJICHHE ECTECTBEHHOHAYUHBIX HHTEPECOB
(Pomxep bakon). /Cp/

"CymmMa teonorun” ®oma AKBHHCKHH: OCHOBHEIC (QIIIOCO(CKIE M OOTOCIOBCKHE
uneun. /Cp/

4.12

Cxomnactuueckuil cuare3 @omsl AKBHHCKOTO (1225-1274 IT.), €r0 yMepeHHbIH peannsM.
Tomucrckas 06pabOTKa apuCTOTENEBCKOTO Hacueaus. YueHne GoMbl 0 OBITHH U €ro
OCHOBHBIE KaTeropuu. YUeHHe O CYyIIHOCTH U CyliecTBOBaHUH. PDoma AKBUHCKHUH O
no3Hanuu. [lomutrdeckue U connanbHbie B3NAbl Dombl. Teoprs 60KeCTBEHHOTO
IIPOHUCXOXKICHUS TOCYAapcTBeHHOH BiacT. /Cp/

4.13

ABryctuHuaHckas Bepcus cxonactuku. Moann Jlync Ckor (ok. 1266-1308 rr.).
Pemrenne CkoroM mpo0OiieMsl Bepsl 1 pasyma. Kputuka yuenuit ABuneHHbI 1 QOMEBI O
Pa3INYUH MEKTy CYITHOCTBIO M CYIIeCTBOBaHMEM. [loeMika MexIy
nocnenoBarensmu Jlynca Ckora 1 @oMbl AKBHUHCKOTO: BOIIPOC O MIPHUPOJE 00111ero, 0o
OCHOBE MHIUBHYaJlbHOT0, 00 OTHOIIEHUH MEXIY IyILIOi U ee CHOCOOHOCTAMH, O
cBoboje Boy. Kpusnc cxonactuku. Dxcnancus HomuHanu3ma B XIV-XV BB. Yribsim
Oxkam (ok. 1300-1349 rr.). Beictymnenne Oxkama IpOTHB MPUTS3aHUH IAIICTBA HA
MIOJIUTUYECKYIO BacTh. HeopTronokcansHas Muctuka: Jkxapt, Taynep, Cy3o. Konen
cxonactuku. /TIp/

4.14

Bormpoc o cooTHomeHnN Bepsl U pasyma, 60rocioBus 1 GUI0coGu: OCHOBHbBIC
BapHaHTa PEIICHNUs Ha IPUMEPax paHHUX OTHOB LIepKBH, armoIoreToB U CpeTHEBEKOBBIX
¢unocogos. /Tlp/




Paznen S. @uitocodus s3noxu Bo3poxaenus

5.1

IousTus «xynsTypa Bo3poxaeHus» u «rymanu3my». Vcnons3oBaHle aHTHYHOTO
JIyXOBHOTO Hacienus rymanuctamu Bospoxaenus. Jante (1265-1321) u [lerpapka
(1304-1374) xax mepBOOTKPHIBATENN BO3POKIACHIECKOTO T'YMaHU3MA.
AHTHKIIepHKANIN3M TYMaHNCTOB. YdeHHe o yenoseke [Inko ne ma Mupannomnst (1463-
1494). ObopoTtHas cropoHa rymanusma: renonnsm Jlopenno Bamwisr (1407-1457).
Heomnaronndeckuii 3tan B pasBuTHU Qrutocopuu Bo3poxaenus. Buzantuiickuii
mraToHuk: [eopruit I'emuct [Imndon (1355-1450). dnopeHTHIHCKUH TIIATOHUK
Mapcummo ®@uuuno (1433-1499). [Ieetpo [Hommonarmm (1462-1525). /Cp/
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Hukonaii u3 Ky3sr (1401-1464 rr.) kak nocnenuuii Gpuinocod cpeaHEeBEKOBbS U EPBBIT
¢unocod Hosoro Bpemenu. [Tanrensm Huxonast u pemenune UM mpooiaeMbl OTHOILCHUS
Bora x mupy. Kocmonorngeckue Barmsansl KysaHia, BEIIBIDKCHAE UM HICH
6ecxoHeuHOCTH BeeneHHOI 1 ee BaxxHeiiee MEPOBO33peHIECKOE 3HaUCHHUE. PereHne
Kys3anieM Bompocos Teopur Mo3HaHus. J{uaneKTuIeckoe Y4eHHE O «COBIaJeHUH
MIPOTUBONONOKHOCTEN». KoHLenuus «y4éHoro HesHaHus» KysaHna. XpucTHaHCKUH
rymanu3m Opasma Porrepramckoro. /Cp/

53

BosnukHOBeHHE HaTypdunocoduu B amoxy BospoxkaeHus, ee TeopeTHIECKHE U
uzeiinsie uctounuku. bepuapauno Tenesuno (1509-1588 rr.), ocoG6eHHOCTH €ro
HaTypaJIMCTHYECKOT0 UCTOJIKOBaHMs NpUpoabl. boprba Tenesno 3a onbitHOE
HCCIIEIOBAaHHE TIPUPOJIBI M €T0 CeHCYaINCTHIecKast Teopus mo3Hauus. Huxomait
Konepuuk (1473-1543 rr.). Kaura «O6 obpamennn HeOecHBIX opouT» (1543 1.).
OneMeHTBI apUCTOTENEBCKO-TEOJI0INYEeCKOr0 TOHUMAaHHsI BCEJIEHHOH B
KOCMOJIOTHYecKHX B3rinax Konepanka. BinsHue anTHYHOTO atoMn3mMa Ha
mupornonnManue Konepruka. Jxxopaano bpyno (1548-1600 rr.). ITanTencruueckuit
XapakTep ero MUpPOBO33pEHUs. YUEHUE O MUPE U ero Havanax. Teonorus bpyHo:
KOHIeNus bora Kak BceneHCKOro «Xynoxxaukay. Jleonapao aa Bunuu (1452-1519) o
no3HaHu u onbITe. Hukomnait Konepank u Iammeo ammeit (1564-1642 rr.) xax
KpyNHeHIIue yyeHble KOHIA d110Xu Bo3pokaeHus. ACTpOHOMUUYECKUE OTKPBITUS
lanunes u ux pons B o6ocHOBaHuU Teopuu Konepuuka u uzneit bpyno. 3anpemienue
puMckoit Kypueit Teopun Komepauka (1616 1.). /Cp/

54

EcrecTBeHHOHAYy4YHOE HampaBieHue B Gprocodun 3noxu Bo3poxaeHus 1 ero oTiandue
ot Hatyp¢miocodun. Llepkoss u Hayka. /Cp/

5.5

YTonngeckast MbICHB B KynbType Bospoxkaenus (T. Mop u T. Kamnarenna). /Cp/

5.6

Pedopmanns: npuauHsl, cogepikanne u cymHocts (M. JIrotep, u XK. Kanssun). /TIp/

5.7

Conmanbnas ¢punocodust snoxu Bozpoxaenus (H.Makunaemnu). «OnbITE
M.Momnrens. Muctnueckuii manten3m Tomaca MioH1epa u Teocopus SIkosa beme.
JxambarTricto Bruko (1668-1744 1T.) 1 ero Teopusi KpyropopoTa B ucropuu. [Ipodiaema
HCTOpHYECKOTO s13b1ka. drocodcknit sknexTn3M Buko. Mcnonap3oBanue ero uieit B
¢unocopun ucropun XX sexa (Ilnenrnep, Toitn6u, Kommuureyn u ap.). /Jlex/

Pa3nen 6. HoBoeBponeiickast ¢pusiocodust

6.1

dunocodcekuit CMBICT 3aKOHOB MexaHUKH HpI0TOHA 1 Ipo6ieMa OTHOLIEHUH MEXITy
MIPOCTPaHCTBOM U Martepueil. Metogonorust HeroToHa, ero aensm. MupoBo33peHdecKoe
3HaYeHHE CIIOPOB HEIOTOHHAHIIEB C KapTe3WaHIIaMH U JICHOHUIIMAaHIIAMH.
AHanutHueckuil ¥ MeTaQpU3NIeCKUH IePHO/IB! B Pa3BUTHH €CTECTBO3HAHHUS
¢unocodpuu. /Cp/

6.2

®psHcuc bakon (1561-1626 rr.). O01mecTBeHHBIN Uaean bakoHa B ero COUMHEHUH
«HoBas Atnantunay. Kputuka bakoHoM cxonactiuueckoi yueHocTu. YdyeHue bakona o
320y XKICHUSAX YeJIOBEUECKOTO yMa («HMI0JIax»), MECTO 3TOTO YUCHHUS B CHCTEME €T0
¢unocodckux Boz3penuii. Llens 3Hanus no bakony. Ero oTHoIIeHHE K YIEHHUIO O «ABYX
HCTHHAX». 3a/laua «BEJIMKOr0 BOCCTAHOBIICHUS HayK». HoBble o0mecTBeHHbIE
oTHoweHus B EBporne. JlanpHeHuii Iporpecc 3KCIepUMEHTAIBHOIO U
MaTEeMaTHYECKOTO €CTECTBO3HAHUS. Y CIIEXU MEXaHUKH, OTAEIEHHE ee OT (unocoduu.
Hcaax Hetoron (1642-1727 IT.) 1 €ro posib B pa3BUTHH MEXaHUKH U MateMaTtuku. /Cp/

6.3

VyeHne BakoHa 0 COOTHOIICHUH TEOPUH U MPAKTHKHU, O CBETOHOCHBIX U [IOOHOCHBIX
ombITax. BakoHOBCKas Kiaccudukaiys HayK. BakoH 0 mpodiiemMe COOTHOIICHUSI
SMITpHU3Ma U pairoHain3Ma. OCHOBHbIE IPUHIUIIBI HHAYKTUBHOIO MeTo/1a bakoHa,
€ro UCTOPHYECKOEe 3HaYCHUE U Hepoctatku. /Cp/

6.4

Pene Jlexapr (1596-1650 rr.). Kputuka JlekapTom CXOJIaCTUKK U OTIPEACIICHUE UM
HOBBIX 33/1a4 (III0COMHH. YUeHHe 0 COMHEHHH 1 €T0 IPEOIOJICHUH KaK BBEJICHUE B
TeopHro mo3HaHus u Metadusuky Jekapra. [Ipobnema JOCTOBEPHOTO 3HAHUS U
OCHOBHBbIC [TPABHIJIA PALMOHATIUCTHIECKOr0 MeTOAa. YueHue JexkapTa o BPOKICHHBIX
HesAX, MHTEIUICKTYAIFHON HHTYHIINH U JSTYKIIHH KaK OCHOBHBIX 3JIEMEHTaX
(mpuHIMIax) ero meroxa. /Cp/

6.5

KonTtpomsasrii onpoc. /TIp/




6.6

Tpu pona uzneit mo dexapry. OtHomeHue Jlekapra K ONBITHOMY 3HAHHIO U WHIYKIUH. 2 2
Hyanusm Jlekapta. CooTHomeHue ¢punocodpun u Hayk. lensm Jlekapta. DU3n0IOTHS U
nicuxoduznoaorndeckas npodiema. OcoOeHHOCTH panoHaI3Ma JlexapTa u pois
KapTe3uaHCTBa B ucTopun ¢punocopun. /Tp/

6.7

/Dx3amen/ 2 27

5. ®OHJI OIEHOYHBIX CPEACTB

5.1. KOHTpOJILHbIe BOIIPOCHI U 3alaHUA 1JIA TeKyHIeﬁ aTTrecTalumn

KonTtponsnslii onpoc (B 1 cemectpe)

A AR ol

10.
11.
12.
13.
14.
15.

KakoBo B3anMooTHOIIEHHE MEXY Qruiocoueii 1 MUPOBO33peHHEM?

Kto BBen moHATHE «OCEBOTO BPEMEHU»?

Uro Bxomut B smoc ['omepa?

Kaxkas ncroprocodckas KOHIENIHS TIpeacTaBlieHa B moaMe [ecnona «Tpymsl n mam»?
Uro Takoe «apxi»?

Uro sBnsuoch «apxa» st Paneca?

Urto Takoe «amneupon»?

B dewm 3aximrouaercs ¢unocodCckuii cMBICK BBIpakeHHs [epaxmura «Bce Teder, Bce MeHsAeTCI»?
Uro sBisunock «apxa» juis I[Iudaropa?

Uro Takoe «anopumuy»?

Uro saBmsuioch «apxa» st JleMokpura?

Kro Takue copuctsr?

KakoBa stumonorus cinosa «coduct»?

Kro ckazan ¢pasy «Henoek ecTh Mepa BceX Beleiin?

B dem 3akirouaeTcss OCHOBHasI MBICTH puiocoduu coprcton?

KonTponbsiii onpoc (B 1 cemectpe)

DA e~

Koro xputukoBan Coxpat?

Kak nazpiBaetrcst Metoz ¢unocopcrBoBanus Cokpara?

UYem 3namenut [uoren u3 Crunoma?

Ilepeuncnure ocHOBHBIE Npou3BeeHUs IlnaTona.

Kaxk B ¢unocodun Ilnatona HaszpiBaeTcs uaeanpHas (yMOIOCTUraeMas) BeUHasl CyIIHOCTh BEIIU B MPOTHBOIOJIOKHOCTh

YyBCTBEHHOMY U M3MCHUYHBOMY (IIPEXO/SIIEMY) B Belu?

6.
7.
8.
9.

10.
1.
12.
13.
14.
15.

O 4gem moBecTByeTcsl B MUde o memepe [lnaTona?

OxapaxTepu3yiTe HCTUHHOE MO3HaHUE B (puocoduu [lnaToHa Kak «IPHIIOMUHAHHEY.
OxapakTepu3yiTe aHaJOTMI0 MEXIY pa3psaMy TPaXIaH U 4acTsAMH Ayl B ¢uiocoduu [lnaToHa.
Kakoii u3 u3BecTHEHNX (GHIOCOPOB aHTHIHOCTH SBISICTCS yaeHHKOM [lmarona?
Oxapakrepusyiite yueHue ApUCTOTENS O YEThIpeX MPUYNHAX.

B dgem cocTouT ydeHue o mepBoABHrarene?

KakoBo yuenne Apuctotenst o 1o0poaeTenn?

Kakne Bunpr 1oOpoaereny yka3plBaeT APHUCTOTENb B CBOMX COUMHCHHSX?

KakoBa cTpykTypa Aymu, COrIacHO ApHCTOTEN0?

OxapakrepusyiiTe oTHOLIEHHE APUCTOTENS K JIOTHKE.

KonTponsHsIif ompoc (Bo 2 cemecTpe)

1. Kakoe oTHOmEHNE K (Qriocopun OBUIO CpeAr MEPBBIX XPUCTHAHCKUX ATlOJIOreTOB?

2. OxapakTepu3yiTe amoNoreTHKy Kak 3allUTHYIO PEaKIHI0 XPUCTHAHCKOW BEpHI B AIIOXY €€ IPECICIOBaHUN U
CTAHOBJICHHS.

3. [lepeuncnnre rpedyeckux amojoreToB.

4. [lepeuncanure pUMCKHX aIojOreToB.

5. Uro Takoe rHOCTULU3M?

6. Kak rHOCTHIIM3M TOBIUSI Ha yueHHe U (punocoduio XpucTruaHcTBa?

7. B dewm 3axirouancs Bkiaa KnnMmeHnTa ANeKCaHAPHHACKOTO B XPUCTHAHCKYIO (HI0cO(UI0?

8. B gem 3akmrouancs Bkiang OpureHa B XpUCTHAHCKYIO (uocoduio?

9. Kax npowmsormren cuHTe3 aHTHYHOHN (MI0COMUHN M XPUCTHAHCTBA B KalllaJOKUHCKOH MmIKoe?

10. KakoBel ocHOBHBIE uaen npousBeaeHus Omk. Apryctuna «Mcnoseap»?

11. KakoBbl 0CHOBHBIC UjeH MpousBecHus OK. ABryctrHa «O rpaje boxnem»?

12. OxapakTepusyiiTe XpuCTHAaHCKUN (uaen3M u (aTaan3M ABIYCTHHA.

13. Bnusuue xakoro ¢punocockoro HampaBiIeHUS MPEACTABICHO B « APEOIaruTcKoM KopIyce»?

14. B dem cocTout yueHHE 0 «HEOECHOH MepapXuu» U «IEPKOBHOH HEpPapXuu» B «APEOMAarHTCKOM KOpITyce»?
15. Kakwue nBa BuIa OOroCIOBCTBOBAHUS UCTIONB3YIOTCS B «APEONaruTCKOM KOPITyCe»?

Kontponshslii onpoc (Bo 2 cemecTpe)




1. UYro Takoe cxonacTUKa?

2. Iepeuncaure BUAHBIX MPEACTaBUTENEH CXONACTHUKU.

3. Kakoe dpynmameHransHoe mponsBenenue Hamcan @oma AKBUHCKHH?

4. YdeHne kKakoro aHTHYHOTO (hrutocoda oka3ano KoloccalbHOe BIMsHHUE HA (punocoduio PoMbel AKBHHCKOTO?
5. [lepeuncnnre HeCKONBKUX MpeAcTaBuTeNel ¢unocopun smoxu Bo3poxaeHus.

6. Yro nanucan [lanre Anurbepu?

7. W3 xakux gacreil coctout «boxkecTBeHHass komenus» Jlante Anurbepu?

8. Kakux ¢unocodekux B3rmsagos 6su1 Jxopaano bpyno?

9. Oxapaxrepu3syiite Bknag Hukonas KonepHuka B Hayky.

10. OxapakTepusyiite *aHp yTOIMH.

11. KakoBbI npuunHbI BOSHUKHOBeHUS Pedopmannu?

12. [lepeuncnnre ocHOBHBIX Aestenelt Pedopmarium.

13. Yro Takoe neusm?

14. Oxapakrepusyiite yueHre bakoHa 0 320y KIESHHUSIX YSIIOBEUECKOTO yYMa («HIO0Iax»).
15. Kaxkoit ¢pasoit Belpaxaercs Bcs ¢unocodus Pene [Jlexapra?

5.2. KOHTpO.]'I])H])Ie BOIIPOCHI ¥ 3a/IaHUA I l'lpOMe)KyTO‘lHOﬁ aTTreCcTallun

KonTponsHbIe BOIPOCH IO KYpCy K 3aUeTy ¢ OIIeHKOH B Buae ompoca (1 cemectp):

1. Mudomnorus u Gpunocodus: MOUCKN IepBOHavYana B yueHHIx Paneca, AHaKCUMaHpa U AHaKCHMEHA.
2. V nauana ¢unocodun: Kecenodan Komodonckuii o enqurOM.

3. Artomusm JleBkummna u Jlemokpura.

4. [punauun [Mporaropa B nctopun ¢unocodun: copuctuka, rymanusm u [IpocsemieHue.

5. I'epaxiut 1 Cokpar o mpodiemMe caMOTIO3HAHMS.

6. IMpenmer ¢unocodcroanus Coxpara (1o paHHEM auanoram Ilnatona).

7. [aiineiiss Cokpata (B cBsisu ¢ kuuroii B. Merepa «ITaiizeiis»).

8. CoKpar M COKpaTHYeCKHe IIKONBI (KHHUKH, KUPEHANKH M METapHKH).

9. Oco0eHHOCTH IpeBHErpeuecKkoil ¢punocopun B mepBblid nmepuoa ee pa3sutus (or Paneca no Cokpara).
10. [Tnaton o ¢unocodpun.

11. IIpo6nema no3uanwus [TnatoHa.

12. ®uznka ApUCTOTEINS.

13. ApucToTens o Iymre.

14. ApucTorenb 0 ueroBeKe.

15. IInatoH 1 ApUCTOTENb: Ules U CYLIHOCTb.

16. Kpurepuii HCTUHBL Y IPEBHUX CTOUKOB, AMUKYPEUIEB U CKENITUKOB.

17. Marepuanu3m U cBOOOAOMBICIINE DIUKYpa.

18. AHTHYHBIN ckenTHIU3M (10 paboram Cekcta DMMUPHKA).

19. Pumckuil cTOMIU3M U XpUCTHAHCTBO.

20. [Inotun u [lnaros.

KoHTpopHEIE BOIPOCH! TT0 KypCY K 3a4eTy ¢ OIIEHKOH B BUJIE THarHOCTHYECKOTo TecTa (1 cemectp):

O1eHOYHBIE CPEACTBA M0 TUCIMIUIMHE JUIS 3a4eTa C OIIEHKO, MPOBOJUMOTO B BUE JUATHOCTHUYECKOTO TeCTa, PEACTaBICHBI B
(hoHJIE OIICHOYHBIX CPEICTB.

KonTponsHbIe BOIIPOCH O Kypey K 3K3aMeHy B BUe ompoca (2 cemectp):

L. Pannue otipl L[epkBU 1 amooreTHl: MEPEYHCINTD TTIaBHBIX HPEICTaBUTENCH U HICH.

2. lHOCTHMIU3M: NEPEUYHCIUTD ITABHBIX IPEACTABUTEICH U UACH.

3. Bnusaue cronmueckoit punocoduu Ha 6orocnoBue TepryimaHa.

4. VYuenne OJpK. ABryCTHHA O IPEIONPEAEICHUH U O IBYX Ipajiax.

5. Brmsaue counHeHNH ApHUCTOTENS M apabos3bIYHON KyJIbTypHl Ha Pa3BUTHE CXOJIACTUKH.

6. IpoucxoxaeHue U 3HaAYEHHE TEPMUHA «CXO0NACTUKa». OIBIT PAOHATBHO-CXOJIACTHUECKOT0 OOrOCIOBUS Y
npeAcTaBuTeNe! paHHEH CXONaCTUKU.

7. OTHOUICHUE 3HAHUS K Bepe COTIIACHO IIPECTABICHUAM OOTOCIOBOB CXOJNACTHUECKHUX HAIPaBIICHHUM.

8. dunocodekmii cuaTe3 ®OMBI AKBHHCKOTO.

9. «Cymma teonorun» ®oMbl AKBUHCKOT'O: OCHOBHBIE (PHIOCOPCKHE U OOTOCIOBCKUE UICH.

10. Bnusinue antuaHoi ¢uinocopun Ha dunocopuio CpeHUX BEKOB.

11. ®dunocodckre aceKTs KOHIENINN «OTKpBITOCTH) uctopun (H. Makunasemnm).

12. dunocodus 3moxu Bo3poxkaeHUs: NepeyncIuTh ITaBHBIX MPeACTaBUTENICH U OCHOBHBIC HJCH.

13. VYdenue 00 vepapxusix B Kopmyce Apeomnarura.

14. VYrommu B ¢unocodun Bozpoxaenus (T. Mop u T. Kamnanenna).

15. Criop 00 yauBepcanusax. HOMUHAMU3M U peanu3M: OCHOBHBIE TIPEACTABUTEIHN U HICH.

16. CopeprxaHue OJIeMUKH Mexay nocienosareniMmu Jynca Cxora u @ombl AKBUHCKOTO.

17. Pemenne npobGnems! Bepsl u pazyma B Oorociosun [l. Ckotra.

18. Pedopmanms kak oquH U3 MyTel mpeogoneHus cpenHeBekoBoi cxomactuku (M. Jliotep, XK. KanbBu).
19. Otansl Pa3BUTUS CXOIACTHKH: OCHOBHBIC MPEACTABUTEIH M UICH.

20. Xpuctruanckuii rymanu3m Dpa3Ma Porrepaamckoro.




21. dunocodcko-6orocnosckue Boz3penust Opancuca bakoHa.

22. dunocodcko-6orocnoBckue Bo33peHus Pere JlekapTta.

23. dunocodcko-6orocnoBckue Bo33peHuss Hukonas Kysanckoro.

24. dunocodceko-6orocnosckas cuctema Y. Oxkama.

25. [Ipobnema metona nozHanus B gunocoduu (P. bokown, P. exapt).

26. Kocmonornueckue unen B tpynax Hukomnas Konepruka.

27. Konnenmus bora xak BceneHckoro «xynoxkauka» J[x. bpyHo.

28. 3apoxxaenue Hatypdunocoduu B 3moxy BospoxkneHus, ee TeopeTudeckue U UACHHbIE HCTOYHUKH.
29. Harypdunocodus B smoxy Bo3poxneHus: OCHOBHBIC MPEACTABATEIH M UICH.

30. Bborocnosckue Bo33penust bosnus.

KoHnTponbHbIe BONPOCHI 10 Kypey K 9K3aMeHY B BHJIE IMaTHOCTUYECKOro TecTa (2 ceMecTp):

OHeHO‘IHI)Ie CpE€ACTBA MO JUCHUITIIMHE UIA DK3aME€HA, ITIPOBOAUMOTO B BUJC TUATHOCTUYCCKOI'O TECTA, IMTPECACTABIICHBI B (I)OHlle
OLCHOYHBIX CPEIICTB.

5.3. TeMbl NUCbMEHHBIX Pa6oT

IIucemeHHbBIC pa6OTI>I 0 JMCHUIUIMHE HE ONPEANOIaratoTcs.

5.4. Kpurepuu oneHku

Kpurepun oneHKH TeKyIero KOHTPOIS yCIEBaeMOCTH CTYAEHTOB B ()OpMe KOHTPOJIBHBIX OIIPOCOB:

KoHTpOoNBHEIN 0IPOC IPOBOAMTCS MPETIOaBaTENIEM 10 TIPOHICHHOMY MaTepraiy. [IpuMepHbIi HepedeHb BOIIPOCOB JUIS
MOJITOTOBKYU BBIJIAETCS YUAIIMMCS TIPEIBAPUTENBHO. B X0/1e ompoca mpemnogaBaTellb MOXKET 33/1aTh JII00BIE BOIPOCHI IO
MpoiiIeHHOMY MaTepuanty. Y CTHbIE OTBEThI YUAIIUXCSI OLIEHUBAIOTCSA:

* KOTIIYHOY / «5»;

* «XOpotIo» / «4»;

* «yIOBJIETBOPUTEIHHOY / «3%;

* KHCYJIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2%.

Orenka «5»: MaTepuai N3NaraeTcs IMocae0BaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO.

OmeHka «4»: MaTepHal U3naraeTcs MociaeJ0BaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKHU CTPOIHHO, UMEIOTCS HECYIIIECTBEHHBIC HETOUHOCTH B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OreHka «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHWS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepHuaia, 0e3 1eTaiei, JOmyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HAPYLIEHA IOCIIEA0BATEIbHOCTh B U3JI02KEHUN MaTepuaa.

OreHKa «2»: He 3HaeT 3HAYUTEIbHON YaCTH MPOrPaMMHOTO MaTepHaia, JOMyIIEeHbI CylIECTBEHHbIE OITHOKH.

ITpomexyTOUYHBII KOHTPOIb YCIIEBAEMOCTH 00YJaIOIIIXCS OCYIIECTBIAETCS B (hopMe K3aMeHa / 3a4eTa ¢ OLEHKON 10 AUCIUILINHE,
MPOBOAMMOTO B BHJE ONIPOCA MM AUATHOCTUYECKOTO TeCTa.

Ormpoc POBOAUTCS B YCTHOM MIIM MMCEMEHHOW (opMe 1o OuietaM, chOpMHPOBAHHBIM U3 IPUBEJCHHOTO NepeyHs Bonpocos. Ha
BBITIOJTHEHHE 331aHUI 10 OMIIeTy 00yJaromeMycst OTBOAUTCS He Ooiee 1 akaJeMHYECKOro Jaca.

Juarnoctudeckuii Tect BitodaeT 20 BOIPOCOB, IPOU3BOIBHO BEIOPAHHBIX U3 IPUBEICHHOTO IIEPEYHS BOIPOCOB, U BKIIIOYACT
BOIIPOCHI ¢ BEIOOpOM BapuanTa otBeTa (1 u3 4 /2 u3 5), BOIPOCH! HA YCTAHOBICHHUE COOTBETCTBHS, BOIIPOCHI HA YCTaHOBJICHHE
HOCIIEZIOBATEIBHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPBITOTO TUIIA Ha JONOJIHEHUE (HEOOXOANMO BIHCATh OTBET) U 5 BOIPOCOB OTKPBITOTO THIIA C
Pa3BEpPHYTHIM OTBETOM (HEOOXOIMMO BIHCATh KPATKUH pa3BEePHYTHIA OTBET).

TectupoBanue quTcs He Ooee 2 akageMuueckux yacoB. CpeHee BpeMst BBIOMHEHUS TECTOBBIX 3aIaHUIA: BOIIPOCHI C BBIOOPOM
BapHaHTa OTBETa — 2 MUHYTBI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHUE COOTBETCTBUS — 3 MUHYTBI, BOIIPOCHI HA YCTaHOBJICHUE
TIOCJITIOBATENIFHOCTH — 3 MUHYTHI, BOIIPOCH! OTKPBITOTO THITA HA OTIOJTHEHHUE — 4 MUHYTHI, BOIIPOCHI OTKPHITOTO THIIA C
Pa3BEepPHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

KpI/ITepI/II/I OLICHKH 3a4€Ta C OHGHKOﬁ, IMPOBOAMMOTO B BHJC OITpOcCa:

OTBeTHI 00YUAIOIINXCS OLEHUBAIOTCS 1O CIIETYIOIUM KPUTEPHSIM:
* KOTIIYHOY / «5»;

* «XOpotIo» / «4»;

* «yIOBJIETBOPUTEIBHOY / «3%;

* KHCYJIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2%.

OreHka «5»: MaTeprai U3NaraeTcs Mocae 0BaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO.

OmeHka «4»: MaTepHal u3naraeTcs MociaeJ0BaTeNnbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOIHHO, UMEIOTCS HECYLIIECTBEHHBIC HETOUHOCTH B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OreHka «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepHaia, 0e3 reTaiei, JOmyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HAPYLIEHA IOCIIEA0BATEIbHOCTD B U3JI02KEHUHN MaTepuaa.

OreHKa «2»: He 3HaeT 3HAaYUTEIbHON YacTH MPOrPaMMHOT0 MaTepHaa, JOMyIIEeHbI CylIECTBEHHbIC OITHOKH.

KpI/ITepI/II/I OOCHKH DK3aM€HA, IPOBOAUMOTO B BUJC OITpOCa.

OTBETHI 00OYYAIOIINXCS OLEHUBAIOTCS MO CIACTYIOIUM KPUTECPHSIM:
* KOTIIUYIHOY / «5»;




* «xoporIoy / «4»;
* «yJOBJICTBOPUTENBHON / «3»;
* (HEYIIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2».

OueHka «5»: MaTepual U3JiaraeTcs ocle0BaTelIbHO, IPaMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO.

OueHka «4»: MaTepuai U3araeTcst Mocle0BaTelIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO, UMEIOTCSI HECYILIECTBEHHbBIE HETOYHOCTH B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OrmeHKa «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHUS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepuana, 6e3 feTanei, JOMyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIPOCHI, HapyIIEHA IT0CIIEI0BATEILHOCTD B U3JI0KEHHN MaTepHana.

OreHka «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIHHON YaCTH IIPOTPaMMHOTO MaTepHaa, TOMYIIEeHBI CyIICCTBCHHBIC OIIHOKH.

Kpurepun oLieHKH 3a4€Ta C OLIEHKO#, IPOBOIUMOTO B BHJEC AUATHOCTHYECKOTO TECTa!

Kaxnoe 3amanne oneHuBaercs B 1 6amt. OmeHKa BEICTaBIISETCS B COOTBETCTBHH CO MIKAJOH OICHUBAHMS:
* 90 - 100 % mpaBUIBHBIX OTBETOB — «OTIMUHO» / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4;

* 50 - 69,99 % npaBUIIEHBIX OTBETOB — «YIOBJICTBOPUTEIHHOY / «3%;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — «HEYJOBIECTBOPUTEIBHOY / «2%.

KpI/ITepI/II/I OIICHKH 3K3aMC€Ha, IIPOBOAUMOIr0 B BUJAC ATUAI'HOCTHYCCKOI'O TECTa:

Kaxnoe 3aganue onenuBaercs B 1 6amn. OmeHKa BBICTaBIISETCS B COOTBETCTBHU CO MIKATIOH OLlEHUBAHHUS:
* 90 - 100 % mpaBUIIEHBIX OTBETOB — KOTIIMYHO» / «5%;

* 70 - 89,99 % npaBUIIEHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4»;

* 50 - 69,99 % npaBUIBEHBIX OTBETOB — «YIOBICTBOPUTEIBHOY / «3%;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — «HEYJOBIETBOPUTEIBHOY / «2».

[Ipumeps! oopMITeHHS TECTOBBIX 3aJaHUH IS SK3aMeHa/3a49eTa ¢ OIeHKOH, IIPOBOMMOTO B BU/IE THATHOCTHYECKOTO TECTa:

B Bompocax ¢ BHIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 YEThIPEX HEOOXOUMO BEIOPATh TOJBKO OJUH OTBET.
Hamnpumep: UTo 03HAYAET CIIOBO «JIMTYPTHUsD» B IEPEBOJIE C TPEYECKOTO SI3bIKA?

Oomas Tpamnes3a

Oobuiee gemno +

OOuMHHAs KU3Hb

Oo6mee OinaromapeHne

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 ISITH HEOOXOAUMO BBIOpATh JBa OTBETA.
Hanpumep: Bribepure, 4To U3 MEpEUUCICHHOTO HE BXOJHUT B YHCIIO IIEPKOBHBIX TaWHCTB:
Eneocssmenue

ITorpe6enue +

bpax

BonocesTue +

XupoToHUs

B Bompocax Ha yCTaHOBJIGHUE COOTBETCTBUS HEOOXOIUMO YCTAHOBUTH COOTBETCTBHE MEXKY TPEMsI MITH YE€THIPHMS TTapaMH.
Hanpumep: YcraHoBuTe BepHOE COOTBETCTBUE CHHOHUMHYHBIX TIOHSITHH B Ha3BAHUSIX TAWHCTB:

1. CoGopoBanue

2. CBAIIIEHCTBO

3. bpak

O6pyuenue u Benuanue — 3

Eneocssimenne — 1

XupotoHus — 2

B Bompocax Ha yCTaHOBJIEHHE ITOCIEJ0BATENBHOCTH HEOOXOAUMO IPUBEICHHBIE COOBITUS (SIBICHHUS, IPOLECCHI U T.II.)
PACIIOJIOXKHUTh B IPABUIILHON ITOCIJIEIOBATENILHOCTH (TPH WM YETHIPE BAPUAHTA).

Hanpumep: Pazmectute B XpOHOJIOTHYECKOM MOPSAKE JHU Nepuoja neHus Tpuonu:

Amntunacxa — 1

IIatunecsatauna — 3

Bosnecenue I'ocnogne — 2

B OTKpBITHIX BONpocax HEOOXOAMMO BIHMCATh HEJOCTAIOLINE CIIOBA WITH YUCIIA.
Hanpumep: Ha kakom U3 60rocityKeHHit CyTOUHOTO Kpyra IOeTCs! BEJINKOE CIIaBOCIOBUE?
YTpens

B Bompocax OTKpBITOTro TUIMA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOIUMO BIHUCATh KPATKUH Pa3BEepPHYTHII OTBET.
Hampumep: Kakne BUABI CTHXHP UCHIONHSAIOTCS Ha OOTOCITYKSHHH MPa3THAYHOTO BCCHOITHOTO O/IeHUS?

Ha BceHONTHOM 0/1CHNY NCTIOMHSIOTCS CTUXUPHI Ha «[0CIIou, BO33Bax», CTUXUPHI HA JIUTHH, CTHXAPHI HA CTUXOBHE,
CTUXUPBI Ha «XBaJIUTEX).




6. YHEBHO-METO/JUYECKOE 1 THO®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI

6.1. Pexomennyemas jqureparypa

6.1.1. OcHoBHasi iMTEpaTypa

ABTODBI, COCTaBUTEIN 3arnasue W3parenscTBO, roa, cTp. URL agpecc
L Mycradus B., mpot. Hctopus antnaHoit punocoduu: yuedHoe mocoone CII6.: U3n-Bo
: CII6ITA, 2018. 320 c.
12 Mycradpuu B. ©., Hcropus eBporeiickoi Gumocodmn: Kype JIeKIui CII6.: U3n-Bo
| mpor. CIIGITIA, 2020. 440 c.
6.1.2. lonoaHuTeAbHAS JUTEPATypa
ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue W3narenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
1 Jlera B.IL. Hcropus 3anaguoit ¢punocopun. B 2-x 4. U. 1. M.: IICTTY, 2016. 544
’ AnTtnuHoCcTh. CpenHeBekoBbe. Bozpoxnenue c.
2 Jlera B.IL. Hctopus 3anannoi ¢punocodpun. B 2-x u. Y. 2. M.: TICTTY, 2016. 528

Hogoe Bpems. CoBpemenHas 3anagnast puaocodust

C.

6.2 IlepeyeHb NporpaMMHOro odecrnevyeHust

6.2.1 | CHGHI/IaHI/BI/IpOBaHHOC IporpaMMHOC obecrieycHue B JAaHHOM KYPCE HC UCIIOJIb3YyCTCH.

6.3 Ilepevyens MHGPOPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1

http://biblioclub.ru — 3BC "YHusepcuterckas 6ubmnoreka ONLINE"

6.3.2

www.pravenc.ru — caidt IIpaBociaBHol 3HIMKIONE NN

6.3.3

http://www.bogoslov.ru — Hay4HBIiT G0rocIoBCKHiA TOpTai «borocios.py»

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHE ITUCIIUITJINHBI

7.1

AO0CKa MarHuTHO-MapKepHast HAaCTCHHaAsA;

7.2

MoHutop KK HacTeHHBIH.

8. METOINYECKHNE MATEPHAJIBI 1JIAA OBYYAIOIIIUXCS ITIO OCBOEHUIO JUCHUIIJIMHBI

MeTtoaudeckue PCKOMCEHOAIMKU U YKa3aHUsA 1A o6yqafoumxc;[ 0 IUCHUIUIMHE MPCACTAaBJICHBI Ha Ka(bez[pe 1 BKIIIOYAIOT B ceOs:

MCTOANYCCKUC PCKOMCHAAIIUN ITO OCBOCHUIO JICKITHOHHBIX 3aHATUH JJIsL 06y‘IaIOIlII/IXC$I;

METOAMYECKHIE PEKOMEHJAINH 110 PAKTHYECKUM 3aHSATHIM ISl O0YYarOIIXCS;
METOANYECKHE PEKOMEHJAINHU 10 CAMOCTOSTENbHOM paboTe s 00yYaromuXxcsl.
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1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | ChopmupoBats nmpodeccHoHaNbHbIC YMEHHS M HABBIKH B OPraHU3alui yueOHO-BOCINTATEILHOTO Ipoliecca B 00JIacTH
TEOJIOTHH;

1.2 | oBIaieTh MeAarorn4ecKMMHU TeXHOIOTHAMH U IPUEMaMH PaObOTHI ¢ Pa3INYHBIMU IO BO3PACTY U YPOBHIO IIOATOTOBKHI
IpyIIaMi 00yJaromuxcs;

1.3 | U3y4HTh NPUHIMITEI OPTaHU3ALMK 00Pa30BaTEIBHOTO MpoIiecca B BBHICIIEH LIKOJIE.

2. MECTO JUCIIMIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Huxn (paznoen) OOIT: | F1.0.1

2.1 | TpeGoBaHusl K NMpeABaAPUTEIbHOI MOATOTOBKE 00y4aI0IIerocs:

2.1.1 | Uctopus punocoduun

2.2 | JMCUMIUITMHBI M MPAKTHKH, /ISl KOTOPBIX OCBOeHNE TAHHOW THCHUILTHHBI (MOAYJ15) He00X0ANMO KaK
npeiIecTBYIOIIee:

2.2.1 | Hay4Ho-uccnenoBareabckas pabora

3. KOMIIETEHIINU OBYYAIOINETOCHA, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIBTATE OCBOEHUA JTUCHUIIJINHBI

YK-3.2: UmeeT onbIT COBMECTHOI PadoThl ¢ KOJJIEraMy NPH pelieHnH Npod)ecCHOHATBHBIX 32/124 T€0JIOra

3HaThb:

poOJIEMBI, BOSHHUKAIOIIHE B ITPOIIECCE TIPETIOaBAHMS TEOJIOTHYESCKUX JUCIUITINH, a TAKXKE CITIOCOOB! HX HAYYHOTO PEIICHHS;
aKTyaJIbHbIE IPOOJIEMBI B 00JIaCTH TEOJIOTHH, A TAKKe IIPUHIUITEL ()OPMYTHPOBAHUS HAYYHOU IPOOIEMBI B LIEJISAX €€ MOCTIETYIOIETo
pelleHys CUIIaMU Hay4YHO-HCCIIEJ0BATENILCKOIO KOJIJIEKTHUBA;

OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH ITUTAHUPOBAHUS U MOCTPOEHHS HAyYHO-HCCIIEI0BATENBCKOrO IMPOIECCa B KOJUIEKTHBE.

Ymers:

NPUHAMATH Y9acTHe B IPO(eCCHOHANBHBIX HAYYHBIX TUCKYCCHAX U 00CYXKIICHUSX, TIOTHUECKH apryMEHTHPYSI CBOIO TOUKY 3PEHHUS;
HPOSBIIATH MHUNNATUBY M IPUHUMATH aJJeKBATHBIC M OTBETCTBCHHBIC PEIICHUS B IIETISIX NCCIEIOBAHNS KOHKPETHON HAyIHOH
poOIeMbI TEOJIOTHH;

HPOEKTUPOBATh U OCYIIECTBIATh OPraHM3aMOHHOE PYKOBOJICTBO HAYyYHO-HUCCIIEA0BATENBECKUM 1 I1€IarOrN4eCKUM KOJJICKTHBOM,
TPU3BaHHBIM K ITONCKY PEIICHNS HAYIHBIX TIPOOIIeM TEOJIOTHH.

Baanernb:

CIOCOOHOCTBIO MOMCKA U 00pabOTKH HAYIHON HH(POPMAIINH C TIENBI0 €€ MPUMEHEHUS B IIPETIOIaBaTeILCKON A TEILHOCTH;
YMEHHEM aHaJIM3UPOBaTh U OCYLIECTBIISATH IPOLIECCHl BHEAPEHMS HAYUHBIX BHIBOIOB M PE3YJIbTaTOB B 00JIACTH TEOJIOTHUH B
COBPEMEHHYI0 00pa30BaTENBHYIO CPELY;

CTIOCOOHOCTHIO0 0000IIaTh TEHCHINN Pa3BUTHS HAYKH B 00JIACTH TEOJIOTHH C YUE€TOM KOH(ECCHOHATLHON HAIIPABICHHOCTH.

YK-3.1: YMmeer BBICTPAaUBATH l'[pO(l)eCCl/IOHaJ'Ile)le OTHOIIECHUA B KOJVICKTUBE NIPU PEHICHUH TE€OJIOrn1€eCKUX 3a1a4

3HaTh:

HCTOPHIO ¥ METOJIOJIOTHIO TEOJIOTHYSCKHUX HAYK, PACIIHPSIONIYI0 001enpodeccHOHANBHYIO U (yHIaMEHTAIBHYIO IIOATOTOBKY;
TEOPETUICCKHE OCHOBEI OPTaHN3aIlUH U YIIPABICHUS HAYYHO-UCCIIEIOBATEIBCKIMHU pa0OTaMU TI0 TEOJIOTHIECKOM MPOOIeMaTHKE;
HayYHbBIE OCHOBBI M YCIIOBHS PO(ECCHOHATEHO-TUYHOCTHOTO Pa3BUTHUS IPEMOAABATENS U UCCIIEAOBATENS.

YMmers:

OTIepupOBaTh PyHAaMEHTATBHBIMU TOHATHAMU M KPUTEPHSIMU TEOJIOTUIECKON HAYKH U OIICHWBATh HAyYHOE HACNEere B 00JIaCTH
TEOJIOTHH;

paboTaTh B MEAArOrHYECKOM KOJUICKTUBE C TISITBI0 PEIIeHHs] 00pa30BaTeIbHBIX 33/1a4 B BBICIICH IIKOJIC;

aJIalTHPOBATh ¥ IPUMEHATH (DyHJAMEHTAIFHBIE TEOJOTHUECKUE 3HAHUS K PEIICHHUIO aKTyalIbHBIX TPOOJIeM B 00IacTH
MIpenoAaBaTeNbCKOM 1eATENbHOCTH B BBICIIEH LIKOJIE.

Baagern:

HaBbIKaMU OpraHU3allui HAYyYHO-HUCCICA0BATCILCKOTO IMpoLecca B KOJIJICKTUBE COTPYAHUKOB,
HaBBbIKaMU PCHICHUSA CIIOKHBIX UCCIICIOBATCIIbCKUX U IIEAAroruyeCKmux 3aziavd B TEOJIOTHYECKOM 00J1aCTH 3HaHHﬁ;
HaBBIKAMH pa60TBI B IICJAaroru4€CKOM KOJIJICKTUBEC O6pa3OBaTeHBHOI>'I Cp€abl BBICHICTO YPOBHA.

YK-4.2: Cnioco0eH npeAcTaB/IsATh pe3y/IbTaThl cBoeii NpodeccHoHAIbHOI JeATeJIbHOCTH B aKaJeMUYECKOM CO00IecTBe

3HaThb:

KPHUTEPHH OIICHKH YIeOHOU pabOTHI CTYICHTOB B MPEMOAABaHUN TECOJIOTHUSCKHUX AUCIUILTIH B BBICIICH IIIKOJIE;
TPUHIUIIEI Pa3paboTKH yueOHO-00pa30BaTENIBHBIX IPOrpaMM ASSTEIBHOCTH Ha OCHOBAHUH MOJTYYCHHBIX TEOJIOTMIECKIX 3HAHUM;
npoOJIeMbl CTaHIAPTU3AMH 00Pa30BaTEIBHOTO MPOIecca M KOHTPOJIS €0 YCBOCHHUS B 00JaCTH TEOIOTHH.

YMmers:

OCYIIECTBIATH IPO(heCCHOHAIBHBIN BEIOOP 00pa30BaTENbHBIX TEXHOIOT U, HCIIONB3YEMBIX B IIPOIIECCe MPernoiaBaHus
TEOJOIrMYECKUX JUCLUILINH;

HMPUMEHSTH PA3INYHBIC METO/BI, CPEJCTBA U (POPMBI TIPETIOaBAHIS IIPH OCYIIECTBICHUH NTeIarOTHYECKOH AeATEIFHOCTH B BBICIICH
HIKOJIE;




OCYIIECTBIATH OPTaHMU3AIMIO TIpoliecca 00yIeHHs ¢ yU€TOM IepeJOBBIX 00pa30BaTeNbHBIX TPEOOBAHUIL.

Baanernb:

HaBBIKAMH BBISBIICHUS KIIIOYEBBIX MPOOIIEM MPETIOAaBaHuUs TEOJOTHUESCKIX TUCIUIUINH B BBICIIIEH MIKOJIE;

HaBBIKAMH TPAIUIIMOHHBIX ITOIX0/I0B K OpraHU3alliK yueOHOTOo Mpollecca U NPenoJaBaTeIbCKoi IesITeIbHOCTH B BBICIIEH LIKOJIE;
KOMIUIEKCOM COBPEMEHHBIX 00pa30BaTENbHBIX TEXHOJIOTHI U HABBIKAMH HMHHOBAIMOHHBIX MOIXO/IOB K MPEIO/1aBaHUIO
TEOMOTHYECKHUX JUCIUIUINH B BBICIIEH IITKOJIE.

B pe3yabTaTe 0OCBOCHUA ITUCHUIIIMHBI oﬁyllammnﬁm JOJIZKCH:

3.1

3HaTh:

3.1.1

Pa3IMIHbIC TICAATOTMICCKUEC TOAXOABI K O6y‘IeHI/IIO 1 BOCIIMTAHUIO B IMPOLECCE UCTOPUICCKOT'O PAa3BUTHUA MEAATOTUKU U
JUITAKTHUKH,

3.1.2

coJiepikaHue, MeTobl, (POPMBI U CpeCTBA MIPENOAaBaHUS B yUPEKICHIUSX BBICIIETO MPO(ecCHOHATPHOTO 00pa30BaHHUs;

3.1.3

AKTYaJIbHBIC HpO6J’IeMLI B o0y1acT METOJAMKU NPENoJaBaHNsd TUCIUIIINH B BBICIIICH IITKOJIE.

3.2

YMmeTh:

3.2.1

(bopMyIHpOBaTh 331241 YICOHOH NIESTEIFHOCTH M BBIOUPATh CPEACTBA IS X PCHICHUS;

322

HCIIOB30BATh MMEIOIIHECS IPOrPAMMBI, METOJJMKH U TEXHOJIOTHHU MPEMOJABAHUS B CHCTEME BBICIIIETO
poheCCHOHAIBHOTO 00pa30BaHs;

323

IOATrOTOBUTH U MMPOBCCTHU 3aHATHEC, BLI6paB Nnegarorn4€CKyro CTpaTreruro, COCTaBUTh y‘Ie6HO-TeMaTH‘IeCKHfI IJIaH;

3.3

Baaaern:

33.1

COOCTBEHHBIMH CYXJICHUSIMH B 00IaCTH TEOPHH M MPAKTUKH 00pa30BaHUS M BOCIIMTAHMUS, YMETh X apTyMEHTHPOBATE;

332

HaBBIKAaMH KOHCTPYHPOBAHMUS Pa3IMUHBIX MOJeTIed OpraHu3anny 00pa3oBaTeIbHOTO IIpoliecca B BRICIICH IIIKOJIE;

333

MCTOAaMHU U TCXHOJIOTUAMU NPCTIoJaBaHUA TCOJTOTMYCCKUX AUCHUIUIMH B CUCTEME BBICHICTO HpO(i)eCCI/IOHaJ'IBHOFO
oOpa3zoBaHmUsL.

4. CTPYKTYPA U COAEPKXAHUE JUCIUIIJINHBI

Kon

HaumeHoBaHue pa3je/ioB U TeM /BUJ 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | IIpumeu

3aHATHUSA / Kypc aHHue

Pazpen 1. KonuenTya.m,m,le W HOPpMATHUBHBbIC OCHOBBLI NPENOAaBaHUA
00roCJIOBCKHUX JUCITHILIHH

1.1

ITonsaTne 06 0Opa3oBaTEIHHOMN CUCTEME CTpaHbl. BOrocIoBCKre MUCIMITIHHBI B 3 3
obpa3zoBaTenpHON cucteMe Poccuiickoit @enepannu. YpoBHE 00pa3oBaTeIb-HON
nesaTensbHoCTH. /JIex/

1.2

OcHOBHBIE IOHATHS: 00pazoBaHue, 00pa3zoBaTe/IbHAs NeSTEILHOCTD, CHCTEMA 3 5
00pa3oBaHHMs1, ypOBeHb 00pa30BaHusl, 00pa3oBaTeIbHas OpraHU3alys, 00pasoBaTebHast
mporpamma, ydeOHast IporpamMMa. 00pa3oBaTeNbHbIE IPOTrPaMMbI B 00pa30BaTeIbHON
cucreme Poccun. /TIp/

1.3

HyxoBHoe oOpa3zoBanue B Poccun. O6pa3oBanue u npocsenienue. IIpocBeTuTensckas u 3 3
o0pazoBatesbHast IeITebHOCTh L{epkBY B HCTOPHH U B Haiue Bpems. /JIek/

14

«JlyXOBHBII periiaMeHT» 0 MPOCBEIIeHHN Hapoa. [loiemMuKa 1o BopocaM TyXOBHOTO 3 3
0o0pa3oBaHus, JOCTHKECHUS U MTPOOIEMBI B 9TOH 061acTh. CTOJNITBI 0TEYeCTBEHHOTO
JyXoBHOTO oOpa3zoBanus. /JIex/

1.5

CoBpemennsble 3agauu LlepkBu B 001acTi 00pa3oBaHus U JyXOBHOTO MPOCBEILCHHS. 3 6
AHanu3 LepKOBHBIX JIOKYMEHTOB 1 OOIIECTBEHHON ITOJIEMHKH.
/Cp/

1.6

TocymapcTBEeHHBIC JOKYMEHTBI, OTIPEICIISIONINE HOPMATHBHO-IIPABOBYO OCHOBY 3 6
[penoAaBaHus OOrOCIOBCKUX JUCIUIUIMH B CHcTeMe 00pa3oBanus Poccuu. IIpaBa u
0053aHHOCTH YYAaCTHUKOB 00pa3oBaTeibHOro nporecca. /Cp/

1.7

Buisl, ypoBHH, THIBI U HOPMBI 0O6PA30BATENBHBIX IPOTPAMM, COJIEPIKAIIUX 3 6
6orocioBckoe 3Hanue. /Cp/

1.8

Kontpomsasrii onpoc /TIp/ 3 2

Pasnen 2. OcHOBBI METOMYECKOM KYJILTYPBI

2.1

TeopeTnueckre OCHOBBI METOANYECKOM KyJIbTyphl. MeTo] kak cuctema. OCHOBHBIE 3 6
MIOHSTHS ¥ KaTerOpyH: IeAarorndeckoe B3auMoeiicTBre, yueOHO-BOCIUTATEbHBIH
mpolece, coaepKanne 00pasoBaHusl, yueOHas IeITeNbHOCTb. MeTox Kak crnocod
opraHm3aIyy yaeOoHoi nesirensHocTH. /Cp/

2.2

CyOBeKTHI MeJaroriaecKoro B3auMOJICHCTBHUS. DIEMEHTH METOIa — IIEJTh, 3aJIa4H, 3 5
pe3ynbTar, OlleHKa U caMOoIleHKa. KaTeropuanbHble CXeMbl U TpaduecKue CXeMBbI B
OTIMCaHMU M aHAJIM3e MeJaroruueckoro B3aumoneictaus. /Ip/

23

TpaauIMOHHBIE METO/IBI, UX CUCTEMATHYECKOE ONTUCAaHKE (CIOBECHBIC, HATJIS/IHEIE, 3 5
METOJIbl KOHTPOJISI, METOJIbI OPTaHU3AIMY CAMOCTOSITEIBHON JeSITEITBHOCTH | TIP. ).
TpaaumoHHast METOJIMKA BBICIIIEH HIKOJEI, e d1eMeHTHI. /TIp/




2.4 ITonsiTHe 0 menaroruueckoit HHHOBaTUKe. MIHHOBallMOHHBIE METOBI, UX IPU3HAKU 3 5
(cyOBEeKTHOCTD, Pe(hICKCHBHOCTh, KOMMYHHKATHBHOCTD, MIPOIYKTUBHOCTD,
s dexTuBHOCTS M TIpod.). /IIp/

2.5 [TonsaTue o negaroruuecKux TeXHOIOrusxX. Llenb-pe3ynbTaT-KOHTPOIIb KaK KIIIOUYEBbIE 3 3
KaTeTOpHU Ilefiaroruueckoil rexuonoruu. /IIp/

2.6 MecTo 1 3HaU€HHE CaMOCTOSTEIFHON HCCIIeJ0BAaTeNLCKOM paboThl. Pa3Butne 3 6
HCCIIeAI0BATENbCKUX yMeHui. /Cp/

Pa3nesn 3. OCHOBBI METOAMYECKOT0 MPOEKTHPOBAHUS B MeJaroruKe

3.1 OCHOBBI METOJMYECKOTO IIPOCKTHPOBAHUS B PETIOIABaHUH OOTOCIOBCKUX AUCIUIIINH 3 7
JUISL pa3IINYHBIX [ENICBBIX ayJUTOPHH.
/Cp/

32 AHanu3 1eneBbIX TPy A IPeroAaBaHus, MOCTAHOBKA MeIarorunueckux menei. /Cp/ 3 7

33 IousTre 06 yuebHoi mporpaMme. CTpykTypa ydeOHOH IporpaMMBbl B TPeOOBaHUS K 3 7
ueit. /Cp/

34 OreHka 00pa3oBaTeIbHOMN MPOrpaMMbl (KOHIIETITYTbHOCTh, COEPKATETBHOCTD, 3 7
CTPYKTYPHOCTB, 3 (heKTHBHOCTB, pe3yIbTaTUBHOCTE U Ipod. ). /Cp/

3.5 IIpoexTipoBaHHe OCHOBHBIX JIEMEHTOB y4eOHOI mporpaMMbl. OCHOBHBIC JJIEMEHTHI 3 7
miaHupoBanus. /Cp/

3.6 YuebHoe 3aHaTHE. TpaAULMOHHBIE U HETPAAULIUOHHBIE (POPMBI OpPraHU3aAINH YUEOHBIX 3 7
3aHATHH B Pa3HbIX LIEJIEBBIX ayAUTOpHsX. [ImaHuposanue yueoHoro 3austus. /Cp/

3.7 KomnerenTHOCTHBIN TIoAX0A. [ToHATHE 0 paboYKX MporpaMMax AUCIMILIH U (oHIaxX 3 7
OILICHOYHBIX CPEICTB, X CTPYKTYpHEIE 3JIeMeHTHI. /Cp/

3.8 MeToau4yeHCKOe IPOSKTHPOBAHUE OIS PA3TIMYHbIX yIeOHbIX qucruiumH. /Cp/ 3 7

3.9 Kontpomsasrii onpoc /TIp/

3.10 OnekTpoHHast 00pa3oBaTeNbHas cpefa Kak HHCTPYMEHT 00pa30BaTeIbHOTO 3 8
mponecca. /Cp/

3.11 CaMmocToATeNnbHOE MIPAKTUIECKOE MPOSKTUPOBAHUE C HCIIOIB30BAHUEM JIEMEHTOB 3 8
3NIEKTPOHHOM 00pa3oBaTenbHOH cpenbl. /Cp/

3.12 /3auérCOn/ 3 6

5. ®OHJI OIEHOYHBIX CPEJACTB

5.1. KoHTpoJibHBIE BONPOCHI U 3aJaHUs JUIA TeKyllel aTTecTalluu

KontpobHslii orpoc (B 3 cemectpe)

Uro Takoe obpa3oBarenbHas cuctema?

Kakne ypoBHH B 0Opa3zoBarenbHO# cucteme Poccuiickoit deneparmn?

Uro Takoe oOpa3oBaTeNbHAs OPTaHU3AIMA?

Uro Ttakoe oOpazoBaTenbHas Iporpamma?

Kaxue nmerorcst BUIbI 00pa3oBaTebHBIX MporpamMm?

KakoBa poinp myxoBHOTO 0Opa3zoBanus B Poccun?

Uro Takoe mpocBelieHue?

B uem 3akimouaercs cnienuduka oopa3oBaTenbHOI aestenbHocTH LepkBu?

Kakue TeMbl 00 00pa30BaHWU U MPOCBEIICHUH 3aTParMBaUCh B «JlyXOBHOM periameHTe»?

10. KakxoBBI OCHOBHBIE JOCTIDKEHHSI CHCTEMBI 00pa30BaHUs B cOBpeMeHHOW Poccmu?

1. KakoBbl puopuTeTHbIE HaNpaBieHusl B 001acTu obpa3oBaHus B coBpeMeHHol Poccun?

12. Kaxue nmeroTcsi COBpeMeHHBIE [IEPKOBHBIC JOKYMEHTHI, 3aTParuBaloIiie BONpockl 00 00pazoBaHnu?

13. UYro roBoputcst 00 obpazoBannu B «OcHOBaxX commansHOI KoHIemmu Pycckoit IIpaBocnaBHo# Llepksm»?
14. Kakue 6a30Bble ToCyapCTBEHHbBIE HOKYMEHTHI, OMPEAEIAIOT HOPMAaTUBHO-TIPABOBYIO0 OCHOBY 00pa30BaTEeIbHON
JeATENbHOCTH B BBICILEH IIKOIE?

15. KakoBa mpaBoBas OCHOBa y4aCTHHKOB 00pa30BaTEIBHOIO Iporecca?

A A B

KonTponsnslii onpoc (B 3 cemectpe)

UTo Ha3bIBAIOT METOJAUYECKON KYJIbTYpOn?

UYro Takoe MeTOH B IeAaroruke?

Yro Takoe meparornieckoe B3auMoeHcTBre?

UYro Takoe y4eOHO-BOCITHTATEIBHBIN Iporecc?

Uro BKIIIOYaeT B cebs copepkanue oOpa3oBaHus?

Kakue u3BecTHBI ()OPMBI OpraHu3alul yueOHOH AeATeNbHOCTH?

KTo0 sIBIISIIOTCS CyOBEKTaMH TE€AArOrHYECKOT0 B3aUMOJICHCTBUS?

Kakne BBIIEISIOT 3IEMEHTH METO/A B Tearoruke?

Uro u3 cebs MpeAcTaBIsSIOT CXEMBI B ONHMCAHUH MEJarorudeckKoro B3anMOAEHCTBUS?
0. UYro B cedsl BKIIOYAIOT CIOBECHBIE M HAIJISAHBIE METOJIbI?

e i R B e




1. Kakue n3BecTHBI METOBI KOHTPOJIS B MeJaroruxe?

12. Kakue MeToauKky NPUMEHSIOTCS B NMPENOJaBaHUK T€OJOTHYECKUX JUCHUIINH?

13. B dgem BeIpaxaeTcs pa3BUTHE HCCIEIOBATEIECKIX YMEHHH C y4eTOM KOH(ECCHOHAIFHO OPHEHTHPOBAHHOTO
HAIpaBJIeHUS B 00pa3oBaHUH?

14. Yro Takoe Iemaroruyeckasi MHHOBaTUKA?

15. Yro Takoe mnemaroruyecKkas TEXHOIOTUs?

16. UTto Takoe METOIUYECKOe MPOEKTUPOBaHUE?

17. B yem 3akirouaeTcs OCHOBHAs crielu(uKa MpenojaBaHus OOrOCIOBCKUX JHCLUUILUINH?

18. Uro u3 cebs mpencTaBIAeT aHATU3 IEJACBBIX TPYII?

19. Kak ocymecTBiseTcs IOCTaHOBKA NEAArOrMUECKUX Leaen?

20. B uwem nenu u 3agaun yaeOHOH MPOTpaMMBbI?

21. KakoBa cTpykTypa yuyeOHOI TporpaMmsbl B BbICIIEH mHIKoje?

22. KakoBbI criocoObI OIEHKH 00pa30BaTeIbHON MPOrpaMMBbI?

23. Kakne xpuTepnn OIEHKH NMPUMEHSIOTCS B 00pa30oBaTeIbHON mporpaMme?

24. B uem nposBIseTcS KOHIENTYalIbHOCTh 00pa30BaTENIbHON MpOrpaMMBbl?

25. KakoBsl kputeprn 3G HEKTHBHOCTH 00pa30BaTeIbHON MPOrpaMMBbI?

26. KakoBBI IpHHIUIEI TPOESKTHPOBAHMS OCHOBHBIX 3JIEMEHTOB y4eOHOH MporpamMMbl?

27. B gem 3aKiIr04aroTCsl aKCHOJIOTHIECKHE OCHOBAHMUS NIPOCKTUPOBAHHS 00pa30BaTENbHOTO mpormecca?
28. Kakne ocHOBHBIE TPOOIEMBI TIEJarOTMYECKUX METO/IOB B COBPEMEHHON crcTeMe 00pa3oBaHus?
29. B uem 3akmroyaeTcs IIEHHOCTHO-CMBICIIOBOE COAEPKAHUE MEeJarorndeckux MeTon0B?

30. Kaxk Brusier Ha cucteMy 00pa3oBaHHS MHPOBO33PEHUYECKHH IUTIOpANN3M coBpeMeHHoH Poccun?
31. Kakue u3BecTHBI 2J1eMEHTH! yueOHOH mporpaMMel?

32. KakoBbI IPUHIMITEI IPOSKTUPOBAHKS yU4eOHOTO 3aHATHS?

33. Kakne u3BecTHBI TpaAUIIMOHHEIE (OPMBI OPTaHU3AINH YICOHBIX 3aHATHI?

34. KakoBa crenm¢uka nNpoeKTHPOBAaHMS YICOHBIX 3aHATHH TEOJIOTMIEeCKON HAIPaBICHHOCTH?

35. Kakue nmoaxoapl MpoeKTUPOBaHMS 3aHATUN M3BECTHBI AJIS1 Pa3HbIX LENEBBIX ayTUTOPUA?

36. KakoBbI PUHIMITEI TUIAHUPOBAHUS YI€OHOTO mporecca’?

37. Kakne n3BecTHBI COBpEMEHHBIC HETPAJUIIHOHHEIE (OPMBI 3aHATHN?

38. KakoBbI OCHOBHBIE AJIEMEHTHI INTAHUPOBAHUS?

39. Y10 Takoe KOMIIETEHTHOCTHBIN MOIX0/1?

40. Kakne BUIBI KOMIIETCHIINH B COBPEMEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX CTaHAApTax?

41. Uro Takoe OOLIEKyIbTYPHBIC KOMIICTCHIINN?

42. Uro takoe pabodas mporpaMma JTUCHUIUTUHBI?

43. Yro Takoe QOHI OLEHOYHBIX CPEACTB?

44. KakoBBI CTPYKTYpHBIE 3JIEMEHTHI pabodeil mporpaMMbl?

45. KakoBbI CTpYKTypHBIE 3€MEHTH! (DOHIOB OIIEHOYHBIX CPEACTB?

5.2. KOHTpO.]'I])H])Ie BOIIPOCHI ¥ 3a/IaHUA I l'lpOMe)KyTO‘lHOﬁ aTTreCcTallumn

KonTponsHbIe BOIPOCH IO KYpCy K 3aUeTy ¢ OIIEHKOH B BUe ompoca (3 cemectp):

1. HopmMaTuBHBIE OCHOBBI TIPETIOIaBaHUs OOTOCITOBCKUX IHUCIUILINH.

2. BorocnoBckue nUCIMITIMHEI B 00pa3oBaTeabHOil cucteme Poccuiickoii deneparum.

3. YpoBHH 00pa3oBaTenbHON aesTenbHocTH. OOpazoBaTebHas cucTeMa B coBpeMeHHOH Poccum.

4. Bussl, THIBI ¥ OpMBI 00pa30BaTENBHBIX IPOIPAMM, COJEPHKAIIUX OOTOCIOBCKOE 3HAHHE.

5. TpanunroHHBIE METOBI BBICIIEH IIKOJBI, HX CHCTEMAaTHIECKOE OMNHCaHHe (CIOBECHBIE, HAIJIAAHBIC, METOIBI KOHTPOIIS,
METO/IbI OPTaHU3AIUHN CAMOCTOATEIFHON AEATETBHOCTH U IIPOY.).

6. MecTo ¥ 3HaYEHHE CAMOCTOSATEIBHOM HCClIeJoBaTeNbCKONH paboThl B 00pa3oBaTenbHOM npouecce. Paszsurie
UCCIIEI0BATENbCKUX YMEHUI.

7. ®DOopMBI, CIOCOOBI 1 METO/IBI KOHTPOJISL YCBOCHUS 3HAHHH.

8. VYuebHas nporpamma, ee cTpykTypa. OCHOBHBIE dJIEMEHTHI yueOHOW mporpaMmbl. [IpHHIMIIBI TPOEKTUPOBAHHUS
3JIEMEHTOB Y4eOHOH MpOrpamMmsl.

9. INemarormyeckas xapakTepucTHKa ydeOHOTO 3aHATHS. [IpoekTHpoBaHNe yueOHOTO 3aHITHSL.

10. Bunsr u ¢hopMbl 00ydaromero B3auMOICHCTBHSA HAa Y4eOHBIX 3aHATHUSIX.

1. Crenuduka NpoeKTHPOBaHMS YUeOHbBIX 3aHATHH B IPENOJaBaHUU OOTOCIOBCKHX JUCIHUILIUH.

12. TpanunnoHHBIe (OPMBI OpPTaHNU3AIMH yUeOHBIX 3aHATHH B PAa3HBIX IIETEBEIX AyJUTOPHSIX.

13. ITnanupoBaHMe U CTpaTerus MOCTPOCHHUS YISOHOTO 3aHATHS.

14. IMpuHIMTBI peanu3aluy aKTHBHBIX MeJarorudeckuX MeTOAOB BeeHHs y4eOHoro 3aHaATHA. OpraHu3anus JUCKYCCHH U
00CYKICHUA.

15. HetpaguimonHsle, THHOBAIIMOHHBIE (POPMBI U CIIOCOOBI OPTaHU3AIMH YICOHBIX 3aHATHIH.

16. Opranus3anus yueOHOIl IeATeIbHOCTH C MPUBJICYEHUEM JIEKTPOHHBIX TEXHOJIOTHH. DIeKTpOHHAs 00pa3oBaTeIbHAS
cpesa Kak HHCTPYMEHT 00pa30BaTENbHOr0 Mpolecca.

17. Buapl KOMIIETeHITUI W UX Kiaccudukarus.

18. ITonsaTne o pabounx mporpaMmax JUCIUIUIAH U IpakTHK. CTPYKTYpHBIE 3IEMEHTHI U COJepKaHHe pabodunx MpOrpaMM.
19. [Tonsatue o poHIaX OLEHOYHBIX CpeACTB. BUIBI U d71eMeHTH (POHIIOB OLIEHOYHBIX CPENICTB.

20. [TpyHIMIBI TPOSKTUPOBAHUS pabOYMX MPOrpaMM Pa3IMYHbIX YYEOHBIX JUCLHIUIMH U MPaKTHK.

KonTponsHbIe BOIPOCH O KYPCy K 3aUeTy € OIIEHKOH B BUIE AUArHOCTUYECKOro Tecta (3 cemectp):




O1neHOYHBIE CPEACTBA M0 TUCIUIUIMHE JUTS 3a4eTa C OIIEHKOH, MPOBOJMMOTO B BUE JUATHOCTHYECKOTO TECTa, PEACTaBICHBI B
(hoHJIE OIICHOYHBIX CPE/ICTB.

5.3. Tembl NUCEMEHHBIX PaboT

[IucemeHHbIC pa6OTLI MO0 AUCHUINIMHE HE IPEAYCMOTPCHBI.

5.4. Kputepuu oueHku

KpI/ITCpI/II/I OLCHKU TCKYLICTO KOHTPOJIA YCIICBAEMOCTH CTYJACHTOB B (l)OpMC KOHTPOJIBHBIX OITPOCOB:

KonTpomnbHbIi onipoc MpoBOAUTCA MpeToAaBaTesieM Mo IpoiieHHOMY MaTepuany. [lpuMepHsIil iepedeHb BOIPOCOB s
MOJATOTOBKYU BBIAETCS YUAILIMMCS IPEABAPUTENbHO. B X0/1e ompoca nmpemnoaaBaTesib MOXKET 33/1aTh JII00bIE BOIPOCHI MO
npoilieHHOMY MaTepuaty. ¥ CTHbIE OTBEThI yUalllUXCsl OLIEHUBAIOTCS:

* KOTIIIIHOY / «5»;

* «xopotIoy / «4»;

* «yIOBJIETBOPUTEIBHO» / «3»;

* KHCYJOBICTBOPUTEIBHOY / «2».

OueHka «5»: MaTepual u3JiaraeTcs oclie0BaTesIbHO, IPaMOTHO U JIOTHYECKH CTPOMHO.

OueHka «4»: MaTepual U3JaraeTcst MocleJ0BaTelIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO, UMEIOTCSI HECYILIECTBEHHbBIE HETOYHOCTH B
OTBETE Ha BOIPOC.

OmeHKa «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepuana, 6e3 reTanei, JOIMyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HapyLIEHA IT0CIIEI0BATEILHOCTD B U3JI0KEHHN MaTepHaa.

OueHka «2»: HE 3HAET 3HAUMTEIBHON YaCTH IIPOrPAMMHOTO MaTepHaa, JIOIYIICHbI CyIECTBEHHBIC OMINOKH.

ITpoMeKyTOUYHBIH KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH 00YYAaIOIIMXCSl OCYIIECTBIsIETCS B (JOpME 3aueTa ¢ OLIEHKOMH 110 AUCLHUILINHE,
HPOBOANMOTO B BUJIE OIIPOCA WM ANATHOCTHYECKOTO TECTa.

Omnpoc MPOBOANTCS B YCTHOH WIIM MUCBMEHHOM (hopMe 1o OmitetaM, chOpMHUPOBaHHBIM M3 TIPUBEACHHOTO NIepeyHs Bopocos. Ha
BBIIIOJTHEHHE 3a[aHNUil 110 OmneTy oOyJaromeMycst OTBOAUTCA He Oojee 1 akaJeMHIecKoro gaca.

JuarHoctuyeckuit Tect BKito4aeT 20 BOIIPOCOB, MPOU3BOJIBEHO BEIOPAHHBIX U3 IPUBEICHHOTO IIEPEYHs BOIPOCOB, M BKIIIOYAET
BOIIPOCHI € BEIOOpOM BapuaHTa oTBeta (1 13 4 / 2 U3 5), BONPOCHI HA YCTaHOBIICHHE COOTBETCTBUSI, BOIIPOCH Ha YCTAHOBJICHHE
MIOCJICIOBATEIFHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPHITOTO THIIA Ha JIOMOHEHNE (HEOOXOANMO BIHUCATh OTBET) M 5 BOIIPOCOB OTKPHITOTO THIIA C
Pa3BepHYTHIM OTBETOM (HEOOXOIMMO BIHCATh KPATKUH pa3BepHYTHIN OTBET).

TectupoBanue aiutes He Gonee 2 akazeMuueckux yacoB. CpejHee BpeMs BBIOIHCHUSI TECTOBBIX 3aJaHHI: BOIIPOCH C BEIOOPOM
BapHaHTa OTBETA — 2 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHNE COOTBETCTBHS — 3 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAaHOBJICHHE
MOCJICIOBATEIFHOCTH — 3 MUHYTHI, BOIPOCH! OTKPBITOTO TUIIA HA JOMOIHEHHE — 4 MUHYTHI, BOIIPOCHI OTKPHITOTO THIA C
Pa3BEPHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

Kputepuu oneHku 3auera ¢ OLEHKON, IPOBOJAUMOrO B BUJIE OIIPOCA:

OTBeThI 00YYAIOINXCS OLICHUBAIOTCS 110 CICAYIOIINM KPUTEPUSIM:
* KOTIHUIHOY / «5»;

* «xoportIoy / «4»;

* «yJOBJIETBOPUTEIBHO» / «3%»;

* KHEYIIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2».

OueHka «5»: MaTepual u3JiaraeTcs oclie0BaTelIbHO, IPaMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO.

OueHka «4»: MaTepual U3IaraeTcs Mocle0BaTeNIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO, UMEIOTCSI HECYILIECTBEHHbBIE HETOYHOCTH B
OTBETE Ha BOIPOC.

OmeHKa «3»: AeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepHuaia, 6e3 freTanei, JOIMyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HapyLIEHA IT0CIIEI0BATEILHOCTD B U3JI0KEHHN MaTepHaa.

OueHka «2»: HE 3HaET 3HAUMTEIBHOMN YaCTH IIPOrPAMMHOTO MaTepHaa, JIOIYIICHbI CyIIECTBEHHBIC OMINOKH.

Kpurepun oLeHKH 3a4€Ta ¢ OLIEHKOM, IPOBOJIUMOTO B BHJEC AUATHOCTHYECKOTO TECTa!

Kaxnoe 3amanue orernBaercs B 1 6amt. OneHka BEICTaBISIETCS B COOTBETCTBUH CO IIKAIOW OICHUBAHUS:
* 90 - 100 % mpaBUIIEHBIX OTBETOB — «OTIIMIHOY / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBHIIBHBIX OTBETOB — «XOPOLIO» / «4»;

* 50 - 69,99 % npaBUITBEHBIX OTBETOB — «YIOBICTBOPUTEIBHOY / «3%;

*» MeHee 49,99 % NnpaBUIIBHBIX OTBETOB — KHEYJOBICTBOPUTEIBHOY / «2%.

HpI/IMepLI O(bOpMJ'ICHI/ISI TECTOBBIX 3aJIaHUH 15 3a4eTa C OHGHKOﬁ, IPpOBOAMMOI'O B BUJAC JUArHOCTUYCCKOI'O TCCTA:

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 YETHIPEX HEOOXOIMMO BHIOPATh TOJIBKO OJIMH OTBET.
Hanpumep: Uto 03HaYaeT CIIOBO «JIUTYPTHUs» B IEPEBOIE C TPEUCCKOTO SI3bIKA?

OO6mas Tpamesa

OO6mree geno +

OOmmHHAas )KU3Hb

O6uee 6arogapeHue




B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 ISITH HEOOXOAUMO BHIOPATh Ba OTBETA.
Hanpumep: Beibepute, 4To U3 IEpEUUCICHHOTO HE BXOAUT B YHCIIO LIEPKOBHBIX TanHCTB:
Eneocpsuenne
Iorpebenune +

Bpax

Bogocsarue +
XupoToHUS

B BOmpocax Ha yCTaHOBIICHHE COOTBETCTBUS HEOOXOMMO YCTAHOBHUTH COOTBETCTBHE MEXKIY TPEMSI HIIH YETHIPHM: TapaMu.
Hampumep: YcTaHOBUTE BEpHOE COOTBETCTBHEC CHHOHUMUIHBIX TOHATHI B HA3BaHHSX TAUHCTB:
1. CobopoBanue

2. CBSIILIEHCTBO

3. bpak

O6pyuenne u Beruanue — 3
Eneocssmienue — 1
XupotoHus — 2

B Bonpocax Ha ycTaHOBJIEHUE ITOCIIEA0BATEILHOCTH HEOOXOAUMO MTPUBEICHHBIE COOBITHS (SIBIICHISI, IPOIIECCHI U T.I1.)
PAcCIONIOKUTh B IPAaBUIIBHOM MOCIE0BATENILHOCTH (TPY MIIH YEThIpE BApUAHTA).
Hamnpumep: PazmecTute B XpOHOJIOrHUECKOM MOPSIIKE THU MeproJia eHust Tproau:
Amntumnacxa — 1
IIstunecstanma — 3
Bosuecenne I'ocrogne — 2

B OTKpHITEIX BOIIpOcax HEOOXOIUMO BITUCATH HEIOCTAIOIINE CI0BA HITH YHCIIA.
Hanpumep: Ha kakom 13 60rociykeHHi CyTOUHOTO KpyTa MOoeTcs BEIUKOe CIaBOCIOoBHE?

Vr1pens

B Bompocax OTKpBITOTO THIIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOIUMO BIUCATh KPATKUH Pa3BEePHYTHII OTBET.
Hanpumep: Kakye BUABI CTUXHD HCIOIHAIOTCS Ha OOTOCIY)KEHUH IPa3JHUYHOTO BCEHOIHOTO OeHuUs?

Ha BceHONTHOM O/ICHUY UCTIOMHSIOTCS CTHXUPHI Ha «[OCIIONH, BO33BaX», CTUXHUPHI Ha JIUTHH, CTHXAPHI HA CTHXOBHE,
CTUXMPBI HAa «XBATUTEX».

6. YYHEBHO-METOJUYECKOE U TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JTUCIUITJINHBI

6.1. Pexomenayemas JiuTeparypa

6.1.1. OcHoBHas JUTEpaTypa

ABTODBI, COCTaBUTENU 3arnaBue M3parenscTBO, TOA, CTP. URL agpecc
Iectyn E., mpor. [IpaBocnaBHasg negaroruka: yaeoHoe mocobue Mocksa: ITPO-ITPECC,
JI1.1
2010. 672 c.
IToanaceri 1.I1. [enaroruka: 100 Bompocos - 100 oTBeTOB: yueOHOE Mocksa: BJIAJIOC-
JI1.2
mocodue st By30B nipecc, 2004. 365 ¢
Koneuenko A. K. DHIMKIONEAUS [T€IArOrNYECKUX TEXHOIOTHIA: CII6.: KAPO, 2008. 368 | https://biblioclub.r
s mocodue JUIst mperoiaBaTese c. u/index.php?
’ page=book&id=46
2114
Kantepes I1. ©. HcTopus pycckoii egaroruu Cankr-IletepOypr: http://e.lanbook.co
1.4 Jlanb, 2014. 765 c. m/books/element.p
hp?pll 1d=46360
6.1.2. lonoJHUTEIbHAS JIUTEPATypa
ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue M3narenscTBo, rOA, CTP. URL agpecc
Toruapyxk A. 1O. INcuxomnorus u Megaroruka BhICIIEH IIKOJEI M.-bepmnun: upekrt- http://biblioclub.ru/
P Menua, 2015. 245 c. index.php?
’ page=book&id=27
6478
I'pomkxoBa M. T. INenaroruxa BBICIICH IIKOIBI: yaeOHOE TOcOOHe Mocksa: FOuuTn-/lana, | http://biblioclub.ru/
D2 2015. 446 c. index.php?
’ page=book&id=11
7717
Maxkaposa H. C. Tparchopmarys ANAAKTHKY BBICIIEH IIKOJIBI: Mocksa: ®@nmHTa, 2017. | http://biblioclub.ru/
3 yueOHOe mocobue 181 c. index.php?

page=book&id=11
5089




ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue W3nparenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
Mangens b. P. [lemaroruka BbICIIEH MIKOIBI: HCTOPHS, M.-bepnun: Jupekr- http://biblioclub.ru/
npo0ieMaTrKa, IPUHLUIIBL: Y4eOHOE MOCOOHEe ISt Menua, 2017. 619 c. index.php?
2.4 .
00y4aroIMXCs B MarucTpaType page=book&id=45
0639
Jusnoropresa C. }0. | OcHOBEI mpaBOCIaBHOM meparormdeckoi KynsTypsl | Mocksa: IICTIY, 2017. | http://biblioclub.ru/
s 243 c. index.php?
’ page=book&id=49
4960
Kanrepes I1.0. O megarornuecKkoM MeToie Mocksa: [IupexT- https://biblioclub.r
D6 Menua, 2012. 154 ¢ u/index.php?
’ page=book&id=96
243

6.2 IlepeyeHb NporpaMMHOro odecrnev4eHust

6.2.1 | CHGHI/IaJ'II/BI/IpOBaHHOC IporpaMMHOC obecrieyeHue B JTaHHOM KYpC€ HE UCIOJIB3YETCA.

6.3 Ilepevyens MHGOPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1

http://biblioclub.ru - ObC "YHusepcurerckas oudaunoreka ONLINE"

6.3.2

https://pravobraz.ru - [IpaBocnaBHOe 0Opa3zoBanue. CHHOOAIBHBIN OT/IEN PEITUTHO3HOTO 00pa30BaHMUS U KaTEXU3AIHH
Pycckoii [IpaBocnaBuoit Lekpu

6.3.3

JOKYMCHTBI

http://www.patriarchia.ru/db/document/anchored _docs - O¢unnansusiii cait Mockosckoro Ilatpuapxata / OcHOBHBIE
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http://www.pravenc.ru - "[IpaBocnaBHas DHUUKIONEANS" [IIEKTPOHHAS BEPCHS |

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCIUIIJINHBI

7.1 AO0CKa MarHuTHO-MapKEpHasaA HACTCHHAA,

72

moHuTop KK HacTeHHBIH.

8. METOANYECKHE MATEPHUAJIBI VI OBYYAIOIUXCS ITO OCBOEHUIO JUCIIUITINHBI

Meroanueckue peKOMEHAAIMN U YKa3aH!UA A 00yJaroIuXcs M0 JUCIUIIINHE IPEACTaBICHbI Ha Kadeape U BKIIOYAIOT B CeOsl:

METOANYECKUC PEKOMCHAAIIUN IT0 OCBOCHUIO JICKITMOHHBIX 3aHATUN 15 06y!{a}0mnxc;1;

MCTOANYCCKUC PCKOMCHAAINUHU 10 MPAKTUICCKUM 3aHATUAM JISA 06yqa}0umxcsi;
METOANYCCKUEC PEKOMCHIAIUN 11O CaMOCTOSITEILHOU pa60Te JUI o6yqa}ou11/1xc;1;
METOANYCCKUEC PEKOMECHAAIUU 1O OPraHn3allui CEMUHApPCKUX 3aHATHH.
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1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | HaTte cTyzmeHTam olInee mpeACTaBIeHHE 00 NCTOPHH BU3AaHTHHCKOMN JINTEPaTy P, OIIPEIeIIUTh €€ 0COOEHHOCTH;

1.2 | oxapakTepu30BaTh OCHOBHBIE TAIbl PA3BUTUS BU3AHTUNHCKON JINTEPATYPhI, 03HAKOMUTH CTYJEHTOB C €€ dKAHPOBOU
CHCTEMOM U ¢ TBOPYECTBOM HanbOoJIee BBIIAIOMNXCS BU3aHTHHCKUX MUCAaTeIeH;

1.3 | BBecTH yuammxcs B Kypc COBPEMEHHBIX HAyYHBIX HCCIEOBaHUI B 00JIaCTH BU3AHTHIICKOM INTEPATYPHI, yKa3aTh UM
KIIFOUEBBIE METO/IbI AHAIIU3a CPEAHEBEKOBBIX TEKCTOB;

1.4 Pa3BUTH Yy CTYICHTOB HAaBbIKW YTCHHUSA U aHAJIU3a BU3aHTUHCKUX TEKCTOB Pa3IMIHBIX )KaHPOB.

2. MECTO JUCIIUIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

ukn (paznen) OOIT: b1.0.1

2.1 | TpeGoBaHus K NpeIBAPUTEIbHOI MOATOTOBKE 00y4Yal0IIErocs:

2.1.1 | He TpeGyroTcs.

2.2 | [ucuMJIMHbI ¥ PAKTUKH, 1JI51 KOTOPBIX OCBOCHUE JAHHOU JUCHHMILIMHBI (MOAYJIs1) HEOOX0ANMO KaK
npejalecTByomee:

2.2.1 | BuzanTuiickas 6orocimyxeOHasi MTHCBMEHHOCTD

2.2.2 | Buzanruiickas uctopuorpadus

2.2.3 | BocrouHOXpHUCTHAHCKAs JIUTEpATypa

2.2.4 | BuzanTuiickas priocous

3. KOMIIETEHIIMA OBYYAIOINETI'OCS, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIBTATE OCBOEHUSA JUCHHUITIJIMHBI

OIIK-4.2: CniocofeH pemiath aKTyajJbHbIE 321241 B 00JIACTH CHENHATM3ANMH C YY€TOM TPATUINU U3yYeHUS] BU3AHTHHCKON
XPUCTHAHCKO JIUTEePaTyphbl

3HaTh:

JKaHpbl BU3AHTUHCKOM JIMTEPATYPhl U UX OCHOBHBIX IIPEICTABUTEICH;
NEPUOIU3ALMIO HCTOPUU BU3aHTUICKON JINTEPATYPBI;
UCTOPUYECKUN KOHTEKCT MOSIBJICHHS NaMATHUKOB BU3AHTUICKOM JIUTEPATypBL.

YMmers:

HCTIOJIB30BAaTh IMOJTYYCHHBIC 3HAHUA B npo@eccyIOHam)Hoﬁ JCATCIBHOCTH,
OPHUCHTHUPOBATHCA B IICPUOANU3ALIUA BU3aHTUHCKOMN JIUTEPAaTyphI;
AHAJIM3UPOBATH UCTOPHUIO MOABJICHUA TOTO UM HHOT'O IPOU3BECACHU S BU3aHTUHCKOMN JINTCpATyphI.

Baanern:

CTIIOCOOHOCTBIO peIIaTh aKTyaJIbHBIC 3a]1a4H B MCCIICAOBAHNH NAMATHUKOB BU3aHTHHCKOW JINTEPATYPhI C YUSTOM TPaIUIINH €€
U3y4YEeHMUS;

HaBBIKAMU JKaHPOBOI'O AHAIN3a NAaMATHUKOB BU3AHTUMCKOHN JIUTEPATYPHI;

CMOCOOHOCTBIO YYHTBIBATh HCTOPUYECKUH KOHTEKCT MOSIBIEHUS MaMATHHKA BU3aHTHIHCKOHN TUTEPaTyphl MIPH €r0 U3YYEHHH.

YK-5.2: Cnioco0eH y4uThIBATh BbISIBJICHHYIO COCTABJ/ISIIOINYIO IIPU PELICHUH TEOJIOrMYeCKHUX 32124

3HaTh:

IUTepaTypHbIE OCOOCHHOCTH MaMSTHUKOB BU3aHTHHCKON MUCHMEHHOCTH;
UCTOPHIO U3y4EHHs NaMATHUKOB BU3AHTHIHCKON MUCbMEHHOCTH;
POJb BU3AHTUICKON JIUTEPATYPhl B UCTOPUH €BPOIECICKON JIUTEPATYPHL.

YMmers:

OLICHUBATh POJIb BU3AHTUHCKOM JIUTEPATYpbl B UCTOPUU EBPONEHUCKON JIUTEPATYPBI;
aHATM3UPOBATH (PUITOIOTHYECKUE U TUTEPATypHBIE OCOOCHHOCTH ITAMSATHUKOB BU3aHTHHCKOM JTUTEPaTyPHI;
OPHEHHTPOBATHCS B HICTOPUU U3yUEHUS] BU3AHTUICKOM MHMCbMEHHOCTH.

Baanernb:

HaBBIKAMU JIMTEPATyPOBEIYECKOTO aHAJIN3a IIAMATHUKA BU3AHTUICKOH JIUTEPATYPHI;
CTIIOCOOHOCTBIO OIEHNUTH BKJIAJ] TOTO WIJIM HHOTO ITaMATHUKA BU3aHTHICKON JINTEPATypPhl B ICTOPUIO €BPOTIEHCKOH JTUTepayTPHI;
HpEeACTaBICHUEM 00 UCTOPUU H3yUCHUS BU3AHTUICKOI TUTEpaTypHl.

B pe3ysbTate ocBOeHHS TUCHUILIUHBI 00YYAIOIIUACS OJI/KEH:

3.1 (3HaTh:

3.1.1 | cienduvecKre YepThl BU3AHTUHCKOI JTUTEpaTypPhI;

3.1.2 | nepuoau3anuio UCTOPUN BU3AHTUIICKON TUTEPATYPHI;

3.1.3 | OCHOBHBIE HalpaBJICHNs] B U3y4YCHUN BU3AHTUNCKOM JINTEPATYPBIL.

3.2 | YMmeTh:

3.2.1 | opHEHTHPOBATHCS B COBPEMEHHOM HAyYIHOH JIUTEpaType IO BU3AHTHHCKON (HIIOIIOTHH;




3.2.2 | aHanM3UpOBaTh BU3AHTUHCKHE TEKCThI C TOYKH 3PEHUS UX CTUIIA U KOMIIO3UIIMH;

3.2.3 | BBIIBIATP B TEKCTaX OCOOCHHOCTH, XapaKTEePHBIE IS UX SMOXU HITH aBTOpa.

3.3 | Banagersn:

3.3.1 | 6a3zoBBIMU METOAAMU (I)I/IJ'IOJ'IOFI/I‘ICCKOFO aHalJin3a CPpE€AHCBCKOBBIX TCKCTOB;

3.3.2 | HaBbIKaMH pabOTHI ¢ 000OMIAIOIIMMHE U CIIPABOYHBIMU U3JaHUSMU 110 BU3AHTHICKOHN TUTEpaType, CIOBapsSMU IpEeBHE- U

CPCAHETPEUYCCKOTO A3bIKa U Gazamu JAHHBIX;

3.3.3 | KIIIOYeBBIMH TEPMUHAMU U IOHATUAMMU, paSpa6OTaHHBIMI/I B BUBAHTHHOBCICHUHU.

4. CTPYKTYPA U COAEPX XAHUE JUCHUIIJINHBI

Kon HaumeHoBaHue pa3je/ioB U TeM /BUJ 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | Ilpumeu
3aHATHSA / Kypc aHue
Paszgen 1.
1.1 OO011ast XapaKTepUCTUKA BU3AHTUIICKON TUTEPaTyphl: celn()UIecKrue YepThl, 1 5
JKAHPOBAs CUCTEMA, POJIb AaHTUYHON TPAJUILIUH, BPEMEHHbIE H MPOCTPAHCTBEHHBIE
pamxu. /Jlex/
1.2 SI3BIK BH3aHTHHCKOH JINTEpaTypHI: IPOOIIeMa TUTIIOCCHH U MTOHSATHE S3BIKOBOTO 1 5
koHTHHYYMa. /Cp/
1.3 CucreMa HayalpHOTO U cpegHero oopazoBanus B Buzantuu. /I1p/ 1 5
1.4 Hcropus nzydeHrs BUSAHTUHCKOM JINTEPATYPbl: 3BOIIOLUS B3IJIA10B HA BU3AHTUHCKYIO 1
CIIOBECHOCTB, 0000IIa0IINE U CIIPaBOYHBIE TPYABI 10 BU3AHTUICKOH (ustonoruy,
MIePCTIEKTHBEI COBPEMEHHOTO BH3aHTHHOBEACHHS.
/Cp/
1.5 INepuoanzamnus Bu3aHTHHCKOM muTEpaTypsl. /Cp/ 1 7
1.6 Jlutepatypa no3aHel aHTUYHOCTH: 00mIas Xapakrepuctuka. /Cp/ 1
1.7 INo3gHeaHTHYHAst pUTOPUKA: 310Xa BTOPOH codpuctuky, Jnon Xpucocrom, Dmuit 1 5
Apucrtua, @unoctpar. /Ip/
1.8 Konrponshsii onpoc. /TIp/ 1
1.9 PanneBu3anTHiicKas quTepaTypa: puUTOpuKa u snucronorpadus. Jiubanuit, Demuctuii, 1 7
T'umepnii, Bacunuit Benukwii, ['puropuit borocnos, Cunecnii Kupenckuit, Moann
3naroycr. /Cp/
1.10 PanHeBU3aHTHICKAS TUTEpaTypa: HCTOPHOTpad ¥ B aHTHIHON TpaJUIINH, BCEMUpPHAS 1 7
XpOHHMKa U LepkoBHas ucropus. EBceBuil Kecapuiickuii, [Ipoxonuii Kecapuiickuii,
Hoann Manana. /Cp/
1.11 PanneBm3aHTHIICKas THTepaTypa: aruorpadus. XXanpossie popmer arnorpaduu. XKurtue 1 7
cB. ArTonu, «JIyr JlyxoBusrit» Moarnna Mocxa. /Cp/
1.12 Kontpomsasiii omnpoc. /TIp/ 1
1.13 PanneBu3anTHiicKkas nurepaTypa: o33us B aHTUUHOU Tpaauuuu. [lamnan, Cunecui, 1 7
[MaBen Cunennmapuii, Araduit Mupuneiickuii, ['eopruit [Tucuna. /Cp/
1.14 3apoxIeHre BU3aHTHHCKOM TUTyprudecKoi Mo33un: TpeuecKas U Cupuiickas 1 7
TpaauIus, skaHpoBbie popmbl. Poman Crnaakoneserr. /Cp/
1.15 Jluteparypa smoxu TeMHBIX BEKOB. YTaJOK aHTHYHBIX XKaHPOB. [ mMHOTpadust n 1 7
romuusa. Auapeit Kpurckuit, Moarn lamackun. /Cp/
1.16 Jlutepatypa 3moxu MOHAIIECKOT0 BO3POXKACHHUS: 00II1as XapakTepucTuka. Paciser 1 7
arnorpaduu. /Cp/
1.17 BospoxaeHre snmurpaMMbl B IaTepatypHoro nucbMa: ®eonop Ctymur, Kaccus. /Cp/ 1 6
1.18 Hcropuorpadus snoxu Monamieckoro BozpoxacHus: @eodan Ncnorennuk u ['eopruii 1 6
Momnax. /Cp/
1.19 /3auérCOn/ 1 2
Paszpen 2.
2.1 MakenoHCKHI PEHECCaHC: 3110Xa SHLUUKIIONEeIN3Ma, JeSITeNbHOCTh aTpuapxa OoTus u 2 4
Koncrantuna VII BarpsaopomnHoro. /TIp/
2.2 Arunorpadus MakenoHCKOT0 peHeccaHca: xxutue Auapes FOpoausoro, xurtue 2 5
Deokructel Jlecbocckoit, «Menonoruity Cumeona Meradpacra. /Jlex/
2.3 HcTopuorpadus 3Mmoxu SHIMKIONEAN3MA: TPUABOPHBIe HcToprorpadsl Koncrantuna 2 4
VII BarpsiHOpOmHOTO, XpoHUKa CMeona Jlorogera, «Vcropust» JIpa Jlnaxona. /I1p/
2.4 ITon3us B 310Xy 3HUUKIIONEAU3MA: cocTaBlieHne «IlanatuHckoit antonoruny, 2 4
tBOopuecTBO Moanuna ['eometpa. /Cp/
2.5 WntennexryansHas xku3Hb Buzantuu B X1 B. OCHOBaHHE «yHUBEPCUTETA, HHTEPEC K 2 4
¢unocodpun. /Cp/
2.6 JKuznb 1 TBOpuecTBO Moanna Maspomnona. /Cp/ 2 4




2.7 Kontponsasii ompoc. /IIp/ 2 2

2.8 JKmssb u TBOpuecTBO Muxaunna Ilcenna. /Cp/ 2 4

2.9 Snurpammsr Xpucropopa Mutunenckoro. /Cp/ 2 4

2.10 JKmsub n TBopuecTBO Crimeona Hosoro borocinosa. /Cp/ 2 5

2.11 KoMHUHOBCKHIT peHeccaHc: 00Imast XxapakTepruCcTHKa. JInTepaTypHbIe CaOHBI-(TeaTphl», 2 4
paciBeT PUTOPUKH, BO3POXKICHUE aHTUYHBIX KaHPOB, JIUTEPATypa Ha HAPOITHOM
s3bike. /Cp/

2.12 HUctopuorpadus XII B.: Auna Komunna, Moann 3onapa, Koncrantun Manaccw, 2 4
Hukunra Xonuart. /Cp/

2.13 Kuzup u TBopuecTBo deomopa IIpoapoma. /Cp/ 2 4

2.14 IlepBble counHEHUS Ha HAPOJHOM sI3bIKe: 03MBI IITOX0mpoapoma, snoc o Jlurenuce 2 4
Axpure. /Cp/

2.15 Boszpoxnenue pomana: EBmaduit MakpemBonut, Hukuta EBrenunan. /Cp/ 2 4

2.16 Bospoxaenue npamsl: «Xpuctoc Ctpaxaymui», «Katomuomaxus». /Cp/ 2 4

2.17 Kontponsusrii omnpoc. /IIp/ 2 2

2.18 Jlutepatypa 310OXH JJATHHCKOTO 3aBoeBaHusA: Hukudop Bremmun. /TIp/ 2 2

2.19 [TaneonoroBckuii peHeccaHc: 00IIas XapaKTepUCTHKA. BH3aHTHHCKIHA T'yMaHU3M, 2 4
OorocioBckast oJIEMHKa, CIIOPHI 0 LIepKOBHOU yHuH. /Cp/

2.20 Hcropuorpadus [Taneonororckoii snoxu: Hukudop I'puropa, Moann Kanrakysus, 2 4
ucropuorpadsr XV B. /Cp/

2.21 3anagHOEBpONEHCKOE BIMSHUE: IEPEBOABI C JTATUHCKOI'O SI3bIKA, MO3JHEBU3AHTUHCKUI 2 5
prinapcekuii pomas. /Cp/

222 /Ox3amen/ 2 27

5. ®OHJI OIEHOYHBIX CPEACTB

5.1. KOHTpOHLHbIe BOIIPOCHI U 3alaHUA 1JIA TeKy].Heﬁ aTrecTalumn

KontponbHslii onpoc (B 1 cemectpe)

1. Oxapakrepusyite crnenupuIeckue 9epThl BU3AHTHHCKON JIUTEpaTypHl.

2. KakoBa >xaHpoBas cucreMa BU3aHTHMCKOHN JTUTEpaTyphl?

3. KakoBa ponb aHTHYHOH TpaJWIMU B BU3AHTHHCKOW IUTEpaType?

4. Oxapakrepusyiite mpo0iaeMy TUTIOCCHH B BH3aHTHIICKOH JTUTEparype.

5. OxapaxTepu3yiTe CHCTEMy HaudaJbHOTO M CpefHero obpa3oBaHus B BusaHTHH.

6. Kak pa3BuBanuCh B3IUIAABI YUEHBIX Ha BU3AHTHHCKYIO CIOBECHOCTH?

7. Kaxne ob6obmaronye u cripaBo4yHbIe TPYABI 110 BU3aHTHHOBEAEHNIO BBl MoXeTe Ha3BaTh?
8. Kakue coBpeMeHHbIE OIXO/Ibl K U3yUEHHIO BU3aHTHHCKOH auTepaTypsl Bl Moxere Ha3BaTh?
9. Ha xaxue nepuoasl MOKHO Pa3ieiIuTh UCTOPHIO BU3AHTHMCKOMN JUTEpaTyphl?

10. OxapakxTepusyiiTe IuTEpaTypy MO3AHEH aHTHYHOCTH.

11. OxapakTepusyiTe JUTEpaTypy 3MOXH BTOPOH COQUCTHKH.

12. OxapaxTepu3yiTe MO3THEaHTUYHYIO PUTOPHUKY.

13. Oxapakrepusyiite TBopuecTBO Jnona Xpucocroma.

14. OxapakTepusyiTe TBOpUYECTBO DJusi ApucTuiaa.

15. Oxapakrepusyiire TBopuecTBo dunocrpara.

KonTponbHsiii onpoc (B 1 cemectpe)

1. Oxapaxrtepusyiite TBopuecTBO JInbanus.

2. Oxapakrepusyiite TBopuecTBOo demucrtusi.

3. Oxapakrepusyiite TBOpuecTBO [ mmepus.

4. Oxapaxkrepusyiite TBopuecTBO Bacunus Benukoro.

5. Oxapaxrtepu3syiite TBopuecTBO I puropus borocnosa.

6. Oxapaxkrepusyiite TBopuecTBo Cunecusi KupeHnckoro.

7. Oxapaxkrepusyiite TBopuecTBo Moanna 3nmatoycra.

8. Kaxkyro poms ncropuorpadust urpana B aHTUYHON TPagUIIN?

9. Kak B3anMocBs3aHbI BceMHpHAasi XpOHHKA M LEPKOBHAsI UCTOPHUs?
10. Oxapakrepusyiite TBopuecTBo EBceBusi Kecapuiickoro.

11. Oxapakrepusyiire TBopuecTBO IIpokonus Kecapuiickoro.

12. Oxapaxrepu3syiite TBopuecTBo MoanHa Manansl.

13. Kaxkue sxaHpoBbIe ()OpMBI BH3aHTHICKOH arnorpaguu Ber MoxxeTe Ha3BaTh?
14. OxapakTepusyiTte KUTHE CB. AHTOHUS.

15. Oxapaxrepu3syiite «JIyr nyxoBHsli» Moanna Mocxa.

KonTponbHbIi orpoc (Bo 2 cemecTpe)




VkakuTe XpOHIOTMYECKUE PAMKHU MEPUOAA BU3AHTUHCKOTO SHLIUKIONEAN3MA.
OxapakrepusyiiTe TMTEepaTypHYyIO IesTeIbHOCTh narpuapxa dortus.

OxapaxrepusyiiTe quTepaTypHyto AedarensHocTs Koncrantuna VII BarpsHopomgHOTO.
Oxapakrepusyiite xutue Anapes IOpoausoro.

Oxapakrepusyiite xutne Oeoktuctel JlecO0cCKOi.

Oxapaxrepusyiite «Mernomornit» Crumeona Meradpacra.

Kakux npunsopusix ucropuorpados Koncrantuna VII BarpsHopogHoro Ber moxxere HazBaTh?
Oxapaxktepusyiite xponnky Cumeona Jlorogera.

. Oxapaxrepusyiite «Vcropuro» JIpBa [{nakona.

R

10. Oxapaxrepusyite «IlanaTHHCKYIO aHTOIOTHION.

11. Oxapakrepusyiite TBopuecTBo Moanna ['eomerpa.

12. OxapakTepu3yiTe WHTEIJICKTYalbHYI0 Xu3Hb Buzantun B XI B.
13. OxapakrepusyiiTe yHHUBepCcUTEeT B Buzantuu.

14. YxaxxuTe OCHOBHBIE 3Tamnbl buorpaduu Moanna Maspomoza.
15. Oxapakrepusyiite TBopuecTBo Moanna Maspomnofa.

KonTtponsHslii ompoc (Bo 2 cemecTpe)

1. VYkakuTe OCHOBHBIC 3Tambl Onorpaduu Muxamna [cemna.

2. Oxapakrepusyiire TBopuecTBOo Muxamna Ilcemna.

3. Oxapaxrtepusyiite KOMHUHOBCKHI peHECCaHC.

4. Kak mpoucxoanino Bo3poKACHUE aHTHUYHBIX XKaHPOB B KOMHMHOBCKUII peHeccanc?
5. Oxapaxkrepusyiite TBOpuecTBO AHHBI KOMHHUHOM.

6. Oxapakrepusyiite TBopuecTBO MoanHa 30HaphL.

7. Oxapakrepusyiite TBopuecTBo Koncrantuna Manaccu.

8. Oxapaxkrepusyiite TBOpuecTBO HukuTel XoHHara.

9. YxaxuTe OCHOBHBIE 3Tarnbl onorpaduu Peonopa Ilpoapoma.
10. Oxapaxtepu3syiite TBopuecTB Peonopa IIpogpoma.

11. Oxapakrepusyiite TBopuecTBO [ITOXOMpOapOMAa.

12. Oxapaxrepusyiite snoc o Jurenuce Akpure.

13. Oxapaxrtepusyiite TBopuecTBO EBMadusa MakpemBonuTa.

14. Oxapakrepusyiite TBopuecTBo Huxutsl EBrenunana.

15. Oxapakrepuzyire mosmy «Xpuctoc CTpaxmayrouiui.

5.2. KoHTpo/IbHBIE BONPOCHI U 3aJaHUs /ISl IPOMEKYTOYHOH aTTecTAlUM

KoHTpobHEIE BOIIPOCH! TT0 KYPCY K 3a4eTy ¢ OIIEHKOH B BUe ompoca (1 cemectp):

1. KanpoBasi cucrema BU3aHTUICKON JIUTEPATYPBL.

2. Ponp anTuuHOM Tpaguuu B BU3AHTUHCKOW JIUTEpPATYpE.

3. Cucrema obOpa3zoBanus B Buzantuu.

4. Hcropus usyuyenus BusaHTuiickoi yureparypsl B XIX — XXI BB.
5. Oranbl pa3BUTHsI BU3AHTHICKOM JIUTEPaTypHI.

6. I'peyeckas nuteparypa 3mnoxu Bropoli coductuky.

7. Putopuueckue mkonsl B paHHed BuzanTtuu.

8. Onucronorpadus B paHHEBU3aHTUIHCKON JIHUTEpaType.

9. «lepkoBHas uctopusi» u xponuka EsceBust Kecapuiickoro.

10. TBopuectBo IIpokonus Kecapuiickoro.

11. «Xponorpadus» Moanna Manaisl

12. PanneBu3aHTHIICKas 033Ul B aHTHYHON TPaIULMU.

13. PanneBu3aHTHICKHE )KUTHS CBATHIX. PAHHEBU3aHTHICKUE MATEPUKH.
14. Konnaku Pomana Cnankoneua.

15. «Axaduct Boropoaune».

16. JKanp kaHOHA B BU3aHTHHCKOW TMMHOTpaduH.

17. CBsI3b TOMWINK M TUMHOTpaUM B BU3AHTUHCKOW JINTEpaType.
18. Kanp snurpamMsl B aHTUYHOHR auteparype. JKaHp snurpaMmsl B BU3AaHTUICKON JIUTEpAType.
19. TBopuectBo IlaBna Cunenuuapusi.

20. Onoxa «TeMHBIX BekoB» B Buzanrtum: oOmasi XapakTepHCTHKA.
21. Kuznp u TBOpuecTBO MoanHa JlamackuHa.

22. TBopuectBo Peonopa Ctyauta.

23. Onurpammbl Kaccuu. ['mmubr Kaccun.

24. Arnorpadus snoxu MoHameckoro BO3pOXKICHS.

25. «Xponorpapus» dPeodana Vcrnoseqnuka.

26. Xponuka ['eoprus Amaproda.

KoHTpossHBIE BOIIPOCH IO KYpCy K 3a4eTy ¢ OIICHKOW B BHIE AWarHOCTHYecKoro tecrta (1 cemectp):

OLICHO‘{HLIG CpC€ACTBA IO JUCHHUINIMHE IJI 3a4€Ta C 0L[€HKOﬁ, MMPOBOAMMOTI'O B BUJAC IUArHOCTUYCCKOI'o T€CTa, NNPCACTABJICHBI B




(hoHzIE OIICHOYHBIX CPENCTB.

KoHTpobHEIE BOPOCHI TIO KypCY K AK3aMEHY B BHJIE ompoca (2 ceMecTp):

1. MaxkenoHCKHI peHeccaHC. DMoxXa BU3aHTHHCKOro SHIMKIIoNeAn3Ma. JIuteparypa SMOXy SHLIMKIONEAN3MA.
2. XKuznp natpuapxa ®@otus. Hayunas nestenbHocts narpuapxa @otus. JlureparypHas aedrenbHocTs natpuapxa OoTus.
3. Kutne Annpes IOpoausoro. Xurne ®eokructsl JlecOocckoi.

4. Vuensle u aureparopst npu gsope Koncrantuna VII barpsnopoasoro.

5. «Xponorpadusn» I[Tpomomxkarens Peodana. Xponuka Cumeona Jlorodera.

6. «Uctopus» JIbBa [{uakona.

7. «Menomnoruity Cumeona Meradpacra.

8. «[TanaTuHCKas: aHTOJIOTHUSD).

9. TBopuectBo Moanna ['eomerpa.

10. WnTemnexryanbHas >xu3Hb B Busantun XI B.

1. «YHuBepcuter» B Buzantun.

12. Kuznp Muxauna Ilcemna. TBopuectBo Muxauna [lcenna.

13. Kuzup Noanna Maspomnona. Ilucema Noanna Maspomnona. Ctuxu Moanna Masponona
14. Onurpammer Xpucrodopa MHUTHIEHCKOTO.

15. YKuznp u TBopuectBo Cumeona Hosoro Borocnosa.

16. BuzanTuiickas nureparypa XII B.

17. «Anexkcuana» AHHbI KOMHUHBI.

18. Hoann 3oHnapa.

19. Koncrantun Manaccu.

20. «JleronncHas noBecth» HukuThl XoHHaTa.

21. Kuzns Peonopa Ipogpoma.

22. TBopuectBo @eonopa [Ipoapoma.

23. «IToBectb 00 Mcmunuu u cmune» EBmadus MakpemBosura.

24. TBopuectBo Huxkutel EBrenunana. Tparenus «Xpucroc Crpaxaymuil»y. «KaTomMmuomaxusy.
25. IToamer IIToXOmpOapoMa.

26. Onoc o Jlurenuce Akpure.

27. BuzanTuiickas nurepatypa XIII B.

28. TsopuectBo Hukudopa Bnemmuna.

29. Jlureparypa I1aneonoroBckoro BO3poxkIeHHs.

30. BuzanTuiickuii rymanuzm.

31. Borocnockas nmonemuka Bo BpemeHa [laneonorosckoro peneccasca.

32. Crops! 0 IIEpKOBHOM yHUH.

33. Kuznp @eonopa Meroxura. TBopuectBo deomopa Mertoxura.

34. «Powmeiickas ucropus» Hukudopa I'puropsr.

35. «cropus» Moanna Kanrakysuna.

36. BuzanTuiickue nepeBobl ¢ JaTHHCKOTO S3BIKA.

KoHTpossHbBIE BOIIPOCH IO KyPCy K 3K3aMEeHY B BUJIE THATHOCTHYECKOTO TecTa (2 ceMecTp):

OL[CHO‘{HLIG CpC€ACTBa IO JUCHHUINIMHE IJId 9K3aME€Ha, IPOBOAUMOI'O B BUAC JUAT'HOCTUYCCKOI'O TECTA, MPEACTABJICHLI B (bOHZ[C
OILICHOYHBIX CPCACTB.

5.3. TeMbl NUCbMEHHBIX padoT

[TnceMeHHEBIC pa60T1)1 o0 AUCHUINIMHE HE IPEAYCMOTPCHEI.

5.4. Kputepuu oueHku

KpuTepnu OIeHKH TEKyIero KOHTPOIIS YCIIeBaeMOCTH CTYICHTOB B (JOpMe KOHTPOJIBHBIX OITPOCOB:

KonTponbHblil 01poc IpOBOAUTCS NPENOAABATENIEM 110 IPOIMACHHOMY MaTepHuaiy. IIpuMepHsblil nepedeHb BOIIPOCOB AJIs
HO/ITOTOBKH BBIJIACTCS y4aIlMMCS IIPeIBapUTEIbHO. B X01e ompoca npernoaaBarelib MOXET 3a/1aTh JI00bIe BOIIPOCHI 110
IpOiIeHHOMY MaTepHaity. Y CTHbIE OTBEThI yUalllUXCsl OLIEHUBAIOTCS:

* KOTIUYHO» / «5»;

* «xopomoy / «4»;

* «yJOBJICTBOPUTENBHON / «3»;

* KHEYIOBIETBOPUTEITBHOY / «2».

OrneHka «5»: MaTepuall U3JaraeTcs Mocjae0BaTesIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOHHO.

OrneHka «4»: MaTepuall U3J1araeTcs MociIeJ0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOMHO, UMEIOTCSI HECYLIIECTBEHHbIE HETOYHOCTHU B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OreHka «3»: JeMOHCTPUPYIOTCS 3HaHUS TOJILKO OCHOBHOT'O MaTepuaina, 0e3 aeraiei, JonyuieHbl HeTOYHOCTU B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HAPYIIIEHA II0CIEN0BATEIBHOCTD B U3JI0)KEHUN MaTepraa.

OreHka «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIBHON YaCTH MPOTPaMMHOTO MaTepHaa, TOMYIIEeHBI CyICCTBCHHBIC OIIHOKH.

HpOMC)KyTO‘lHLIfI KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH 06y!{a}0u_{nxcsl OCYHICCTBJIAICTCA B Q)opMe 3a4eTa ¢ OLICHKOM / PK3aMeHa 110 JUCIHUITIIINHE,
MMPOBOAMMOTO B BUAC OITpOCa WM JUATHOCTHYICCKOI'O TECTA.




Omnpoc MpoBOAXUTCA B YCTHOH MM MHCHhMEHHOH (hopMe 1o 6uneraM, chOpMUPOBAHHBIM U3 IPUBEACHHOTO NepeyuHs Bonpocos. Ha
BBITIOJIHEHHE 331aHMii 110 OHiIeTy o0ydaromeMycst OTBOAUTCS He Oosee 1 akaJeMHYecKoro yaca.

Juarsoctryeckuii TecT BiIodaeT 20 BOIPOCOB, IPONU3BOJIHHO BEIOPAHHBIX M3 IIPUBEICHHOTO IIEPEYHS BOIPOCOB, U BKIIIOYALT
BOIIPOCHI ¢ BEIOOpOM BapuanTa oTBeTa (1 m3 4 /2 u3 5), BOIPOCH! Ha yCTAHOBIICHHE COOTBETCTBHSA, BOIPOCH! HA YCTAaHOBJICHHE
HOCJIEZIOBATEIBHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPBITOTO TUIIA Ha JONOJIHEHUE (HEOOX0ANMO BIHCATh OTBET) U 5 BOIPOCOB OTKPBITOTO THIIA C
Pa3BEpHYTHIM OTBETOM (HEOOXOJUMO BIIUCATh KPATKUH pa3BEpPHYTHIH OTBET).

TectupoBanune umuTces He Oojee 2 akameMuuecKuX 9acoB. CpeHee BpeMs BBITOIHEHHUS TECTOBBIX 3a/IaHHI: BOIIPOCH! C BEIOOPOM
BapUaHTa OTBETA — 2 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA yCTAHOBJICHHUE COOTBETCTBHS — 3 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAaHOBIICHHE
HOCJIEZIOBATEIBHOCTH — 3 MUHYTBI, BOIIPOCHI OTKPHITOTO THIIA HA JIONOJIHEHHE — 4 MUHYTbI, BOIIPOCHI OTKPBITOI'O THIIA C
Pa3BEepPHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

Kpurepun oLieHKH 3a4€Ta ¢ OLIEHKO#, IPOBOIUMOTO B BHJE OIPOCa:

OTBETHI 00YYAIOIIUXCS OIEHUBAIOTCS 110 CIIETYIOIUM KPUTEPHSIM:
* KOTIUYHO» / «5»;

* «xopouro» / «4»;

* KYIOBIICTBOPUTEIHHOY / «3%;

* KHEYIOBJIETBOPUTEIBHOY / «2%.

OreHka «5»: MaTepual n3naraeTcs nociae 0BaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKHU CTPOHHO.

OneHka «4»: MaTepuall U3J1araeTcs MoCIeJ0BaTEIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOMHO, UMEIOTCSI HECYLIECTBEHHbIE HETOUHOCTHU B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OreHka «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepuana, 0e3 feTanei, JoMmylleHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOITPOCHI, HAPYILIEHA TOCIE0BATENBHOCTD B H3JI0)KEHHH MaTepHaa.

OreHKa «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIBHON YaCTH MPOTPaMMHOTO MaTepHaa, JOMYIIEeHBI CyIECTBEHHBIC OIIHOKH.

KpI/ITepI/II/I OIICHKH 3K3aMC€Ha, [IPOBOAUMOI'0 B BUJC OIIpOcCa:

OTBeTHI 00YUArONIUXCS OIIEHHBAIOTCS MO CACAYIOIUM KPUTEPHSIM:
* KOTIIMIHOY / «5»;

* «XOporIo» / «4»;

* (YIOBICTBOPHTEIBHO» / «3»;

* KHEYOBIETBOPUTEIBHOY / «2%.

OreHka «5»: MaTeprai U3NaraeTcs Mocae 0BaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO.

OmeHka «4»: MaTepHal U3naraeTcs MociaeJ0BaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKHU CTPOIHHO, MMEIOTCS HECYLIIECTBEHHBIC HETOUHOCTH B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OueHka «3»: IEeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHUSI TOJILKO OCHOBHOT'O MaTepuaia, 0e3 AeTanei, JOmyeHbl HETOYHOCTH B OTBETAX Ha
BOIIPOCHI, HAPYLIEHA IOCIEA0BATEIbHOCTD B U3J10>KEHUHN MaTepuaa.

OreHKa «2»: He 3HaeT 3HAYUTEIbHON YaCTH MPOrPaMMHOT0 MaTepHaia, JOMyIIEeHbI CyIIECTBEHHbIC OITHOKH.

Kpurepun onieHKH 3a4eTa ¢ OIEHKOH, IPOBOIMMOTO B BHJE AUATHOCTHIECKOTO TECTa!

Kaxnoe 3aganue ouennBaercs B 1 6amt. OneHka BBICTAaBISIETCS B COOTBETCTBUH CO IIKAIOW OLCHUBAHUS:
* 90 - 100 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — «OTJIMIHOY / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBUIBHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4»;

* 50 - 69,99 % npaBUNBHBIX OTBETOB — «YJOBIETBOPUTEIBLHO» / «3»;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — KHEYJOBJICTBOPUTEIBHOY / «2%.

Kpurepun onieHku 3x3ameHa, IpoOBOJUMOIO B BUJIE IMarHOCTUYECKOIO TECTA:

Kaxnoe 3amanue onennBaercs B 1 6amt. OneHka BEICTaBISIETCS B COOTBETCTBUH CO IIKAIOW OICHUBAHUS:
* 90 - 100 % mpaBUIIEHBIX OTBETOB — «OTIIMIHOY / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBUNBHBIX OTBETOB — «XOPOILIO» / «4»;

* 50 - 69,99 % npaBUITEHBIX OTBETOB — «YIOBICTBOPUTEIBHOY / «3%;

* MeHee 49,99 % NpaBUIIBHBIX OTBETOB — KHEYJOBICTBOPUTEIBHOY / «2%.

HpI/IMCpLI O(I)OpMJ'ICHI/ISI TECTOBBIX 3aJJaHUI 1JIsI 3a4eTa C OLICHKOMU / OK3aM€Ha, MPOBOAMMOI'O B BUAC JUATHOCTUYCCKOT'O TECTA:

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 YETHIPEX HEOOXOIMMO BBIOPATh TOJIBKO OJIMH OTBET.
Hanpumep: Uto 03HaYaeT CIIOBO «JIUTYPTHUs» B IEPEBOJIC C TPEYCCKOTO SI3bIKA?

Oo6mas Tpamesa

OOGmree geino +

OOmMHHAs )KU3Hb

O6uee 6arogapeHue

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 IISITH HEOOXOAUMO BBIOPATh IBa OTBETA.
Hanpumep: Beibepute, 4T0 U3 NIepeUnCIEHHOT0 HE BXOJIUT B YHCIIO LIEPKOBHBIX TalHCTB:




Eneocssmienue
ITorpe6enne +
Bpax
Bonocestue +
XupoToHus

B Bomnpocax Ha ycTaHOBJICHHE COOTBETCTBUS HEOOXOAUMO YCTAaHOBUTH COOTBETCTBUE MEXKIY TPEMS HITH YETHIPHMS TTapaMHu.
Hanpumep: YcraHoBuTe BepHOE COOTBETCTBUE CHHOHUMHUYHBIX IIOHATHN B Ha3BAHUSIX TAWHCTB:

1. CobopoBanue

2. CBSIIEHCTBO

3. bpak

O6pyuenue u Benuanue — 3

Eneocsmenne — 1

XupoToHus — 2

B Bompocax Ha yCTaHOBIICHHE [TOCJICIOBATEIILHOCTH HEOOXOJMMO MPUBEICHHBIC COOBITHS (SIBICHNUS, TIPOLIECCHI U T.11.)
PacIOIOKHUTD B IPABIIIFHOI MTOCIIEIOBATENIFHOCTH (TPH MIIM YETHIPE BapHaHTA).

Hanpumep: Pazmectute B XpOHOIOTHYECKOM MOPSAKE JHU Iepuoja nexus Tpuonu:

AmnTHmnacxa — 1

ITatunecstauna — 3

Boszuecenue I'ociogne — 2

B OTKpBITBIX BOIIpocax HEOOXOIMMO BIIMCATh HEAOCTAIOIINE CI0BA MM YHCIIA.
Hamnpumep: Ha kakom U3 60T0CITyKE€HHI CyTOYHOTO KpyTa ITOETCs BEJIUKOE CIIABOCIOBUE?
Vrpens

B BOmpocax OTKPBITOTO THIIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOMMO BIHCATh KPATKHHA pa3BepHYTHIA OTBET.
Hanpumep: Kaxue BUIBI CTHXHpP HCTIONHAIOTCS Ha OOTOCITYKSHHH MIPA3THUYHOTO BCEHOIIHOTO O1eHMs?

Ha BceHomHOM O71eHUN HUCTIONMHSIOTCS CTUXUPHI Ha «['0cmou, BO33Baxy», CTUXUPHI HA JIUTUH, CTUXUPHI HA CTUXOBHE,
CTUXMPBI Ha «XBaJTUTEX».

6. YYHEBHO-METO/JUYECKOE 1 THO®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI

6.1. Pexomennyemas qureparypa

6.1.1. OcHoBHasi iMTEpaTypa

ABTODBI, COCTaBUTEIN 3ariaBue M3parenscTBO, roa, cTp. URL agpecc
1.1 | Anexcumze Al BusanTuiickas nmuteparypa XI-XII Bs. Tounucu, 1989.
ITamaTHUKM BU3aHTUHCKOM JnTeparyphl [X—XIV M.: Hayka, 1969.
Ja1.2 BEKOB: [cOopHUK repeBooB] / OTB. pex. JI. A.
Dpeiibepr
IlamsaTHUKK BUu3aHTUHCKOM nuTepaTypsl IV-1X M.: Hayka, 1968.
J1.3 BekoB: [COopauk nepeBonos] / OtB. pen. JI. A.
Dpeiibepr
HUctopus BuzanTuiickoit murepatypsl (850-1000 rr.): | CII6.: Anereiis,
9T0Xa BU3aHTHHCKOTO SHIMKIoneam3Ma / A. I1. Hcropuueckast kHura,
1.4 Kaxnan; nox penakmueit S1. H. JIrobapckoro, E. H. 2012.

Baneesoii, /[. A. UepHoria3oBa; [mepeBoj ¢
anriumiickoro JI. P. AGmpaxMaHOBO# 1 jp. |

Hcropus Bu3anTuiickoit murepatypsl (650-850 rr.) /| CII6.: Anereiis, 2002.
A.I1. Kaxnan B corpyanudectse ¢ Jlu @. Hleppu u

LS X. Anrenuau; [ep. ¢ anrn. A.A. benosepoBoii u 1p.;
Ion pen. S1.H. JIrobapckoro, E.J1. BaneeBoi.
L6 Asepunres C.C. [TosTHKa paHHEBU3aHTHICKOM JTUTEPATyPHI CII6.: A3Oyka-
Kiaccuka, 2004.
6.1.2. lonoaHuTeIbHAS JUTEpPATypa
ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue W3nparenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
i Buzanruiickas snmueckast mosma // lurenuc M., 1960.
Axpwur / miep., cT. 1 KomMeHT. A.Sl. CrIpKrHa
Muxawun [Tcenn. Xponorpadus, Kparkas ucropus / CIIb., 2003.
2.2 niep. 5. H. JTroG6apckoro, /. A. UepHornasosa, JI. P.
AbnpaxMaHOBa
3 Busanruiickas moboBHas mpo3a / mep. ¢ rpeu., ct. 1 [ M., JI.: Hayka, 1965.

npum. C. B. [TonsxoBoii; [oTB. pen. /. C. Jluxaues]




ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue W3nparenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
D4 JKutus BU3aHTUIICKUX CBATHIX / HIEp., BCTYII. CT., CII6., 1995.
’ npumed. C. [TonskoBoit
2.5 |Mensenes U. I1. BusanTuiickuit rymanmsm XIV—XV Bs. JI., 1976.
D6 Jrobapckwii 5. H. Muxawn [1cemn. JInunocTs u TBOpuecTBO. K M.: Hayka, 1978.
‘ HCTOPHUY BU3AHTUHCKOTO TIPEATryMaHUu3Ma

6.2 IlepeyeHb NporpaMMHOro odecrne4eHust

6.2.1 | Crnenuani3upoBaHHOE IPOTPaMMHOE 00ECIICUCHUE B JAaHHOM Kypce HE HCIONb3yETCs.

6.3 Ilepeyenb HH(OPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1 [ http:// www.biblioclub.ru - 3bC "YHusepcurerckas 6ubnunoreka ONLINE"

6.3.2 | http:// www.pravenc.ru - [IpaBociaBHast SJHIUKIONETUS [IIEKTPOHHEIN pecypc]

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHME /IUCIIUITJINHBI

7.1 A0CKa MarHuTHO-MapKEepHasA HAaCTCHHAas

7.2 | monurop KK HacTeHHBIN

8. METOUMYECKUE MATEPHUAJIBI U1 OBYYAIOIUXCS ITIO OCBOEHUIO JUCIIMITIMHBI

MCTOIII/I‘ICCKI/IC PCKOMCHAAIUHN U YKa3aHWs IJIsd 06yqaromnxcsl 0 IUCHUIUINHE IIPCACTAaBJICHBI HA Ka(benpe 1 BKJIIOYAIOT B ce0s:
METOANYCCKUE PEKOMCHIAAINU 11O OCBOCHUIO JICKIITMOHHBIX 3aHATUHH JJIsL 06yqa10m1/1xc;1;

METOANYECKUC PEKOMEHAANHU 110 MMPAKTUYCCKHUM 3aHATUAM IJIsA 06yqa}omnx051;

MCTOANYCCKUC PCKOMCHAAIUU 110 CaMOCTOSTCILHOU pa60Te JUIsA 06yqar0umxca.
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1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | ChopMupoBats y CTYACHTOB LIEIIOCTHOE MPEICTABICHHE O JKaHPEe, Pa3BUTUH U CIICIU(UKI HCTOPHIECKON JINTEPATYPEI B
Buzantuu;

1.2 | IpoIeMOHCTPUPOBATH BAXKHOCTh BU3AHTHHCKUX UCTOPHUYECKUX COUMHEHHI KaK HCTOUYHHUKOB IO IIEPKOBHOM U CBETCKOIT
UCTOPUH, STHOTpa( UM U JINTEPaType;

1.3 | U3yYnTh METOAUKY aHATHU3a BU3AHTUHCKUX HCTOPUIECKUX TEKCTOB;

1.4 | nokazaTh 3HaYeHHE UCTOPUOTpadUH KaKk Crioco0a TPAHCIALWY IPHHLIUIIOB U UEaJI0OB aHTUYHOHN KyJIbTYpHI B
BU3aHTUHUCKOM IIMBUIIM3AIINH.

2. MECTO JUCIIUIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Huxkn (pazpen) OOIT: b1.0.1

2.1 | TpeGoBanus K npeABapUTe/IbHOI HOATOTOBKE 00y4aloLIerocs:

2.1.1 | I'peueckue u TaTUHCKUE OTLIBI

2.1.2 | Ucropus BU3aHTUIICKOMN JIUTEPATypHI

2.2 | JMCUMIUITMHBI M MPAKTHKH, JJIs1 KOTOPHIX OCBOeHNE TAaHHOW THCHHILTHHBI (MOAYJ15) HE00X0TNMO KaK
npeiIecTBYOIIee:

2.2.1 | llpepnumioMHast mpakTHKa

3. KOMIIETEHIIMH OBYYAIOIIEI'OCsA, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUA JTUCIUITJINHBI

YK-1.2: YMeeT npuMeHsSITh CHCTEMHBIH T€0JOrH4ecKuii MoaXo1 Npu BbIPAGoTKe cTPaTernu JeicTBuii

3HaThb:

OCHOBHBIC XaHPBI BU3aHTHHCKON HcTOpHorpaduy;
TPyABI IPeACTaBUTENICH BU3AaHTUICKON HCTOpHOrpaduy;
TEHAEHLUH 1 KOHLEMIMH KacaTeIbHO BU3AHTUHCKOI NCTOpUOTpadun, UMEIOLIHECs B COBPEMEHHOM HayKH.

YMmers:

OpPUEHTUPOBATHCS B MaMATHUKAX BU3AHTHICKOM UcTOpHOTpaduu;
AQHAJM3UPOBATH KOHIIEIIINY HCTOPHYECKOM HAYKH OTHOCHTEFHO BH3aHTHHCKOI HCTOPHOTpadum;
OIIPEAENATh MAMIATHUK BU3aHTHUICKON HCTOpHOTpadun K KOHKPETHOMY JKaHPY.

Baanernb:

IEJIOCTHBIM TIPEJICTaBICHUEM O BU3aHTHHCKOH HCcTOpHOrpaduy;
HaBBIKAMH aKTyaJIM3allly 3HAHUH 110 UCTOPUH BU3AHTUICKOHN ncTOoprorpadguu B npodecCHOHATBHON eI TeTbHOCTH;
HaBBIKAMHU aHAJIN3a AMSATHHKA BU3AHTHHCKOM HCTOpHOrpaduu.

OIIK-4.2: Cnoco0eH pemiaTh aKTyaJbHbIe 331244 B 00/1aCTH CIIELHMAIU3ALMH C y4eTOM TPAIUINU U3YYeHUS] BU3AHTHIICKOM
XPUCTHAHCKOIl JTUTEPATYPBI

3HaThb:

MePHOAN3AINI0 HCTOPUH BU3AHTHICKOM cTOpHOTpadun;
WUCTOPUYIECKUN KOHTEKCT MOSIBIICHHSI TAMSITHUKOB BU3aHTUIICKON HCTOpHOTpaduu;
ouorpaduu BU3aHTUHCKUX HCTOPHOTPadoOB.

YMmern:

OPHUCHTHUPOBATHCA B HICTOPUICCKOM KOHTECKCTE ITOABJICHUS ITaMATHHUKOB BU3aHTUHCKOMN Hcropnorpa(bmd;
OIIpCALJIATh BPEM COCTABJICHUS ITaMATHHKA BU3aHTUHCKOM I/ICTOpI/IOFpa(bI/II/I;
IOJIB30BAaThCA COBPEMEHHBIMU KPUTUICCKUMU U3JaHUSAMU TEKCTOB TAMATHUKOB BU3aHTUHUCKON I/ICTopI/IOFpaq)I/II/I.

Baanernb:

CIIOCOOHOCTBIO aKTyaIH3aliH JaHHBIX BU3AHTHHCKON HcTOpHorpaduu B mpodeccHoHaNBHO IeaTeIbHOCTH;
METOAAMHU HCTOPUYECKOTO U JIUTEPATYPOBEIUECKOrO aHAIU3A;
HaBBIKAMHU pabOTHI C HICTOPHYCCKUMH HCTOYHHKAMH.

OIIK-4.1: Cnoco0eH ocymiecTBJIATh NOMCK HAYyYHOH HHPOpManuu

3HaTh:

CIIPAaBOYHYIO JIUTEPATYPY, TOCBSIICHHBIC BU3aHTHICKON HCcTOpHOTrpadum;
TIOHSATHS U KaTerOpHH BIU3aHTHHUCKOH HCTOpHorpadumy;
UCTOPHIO U3YUIEHHs BU3aHTHHCKON HcTOprorpaduu.

YMmers:

MOJTb30BAThHCS MOHATUITHO-KATETOPUATBHBIM alllapaToM UCTOPHIECKON HAYKH;
OPHEHTHPOBATHCS B CIIPABOYHOM JINTEpaType, NOCBSIIECHHON BU3aHTHICKON HCTOpHOTpaduy;
AHAJHM3UPOBATH HCTOPHUIO N3yUYCHNUS BU3AHTUIICKON HCTOPHOTpaHH.

Baanern:




HaBBIKAMU pabOTHI CO CIPaBOYHON JTUTEPATypO 110 BU3AHTUIICKOH HcTopHorpaduu;
HOHATUIHO-KAaTErOpUalbHbIM aNnapaToM UCTOPUUYECKOH HAYKH;
HaBBIKAMH aHAJIN3a UCTOPHH BH3aHTHHCKOH HCTOpHOTpadu.

B pe3yjabTaTe 0OCBOCHUA ITUCHUIIIMHBI oﬁyqamumﬁcn JOJIZKCH:

3.1|3nath:
3.1.1 | ocHOBHBIC XaHPHI BU3aHTUHCKON HCTOpPHOTpa(UU U €€ OCHOBHBIE 00pa3IIb;
3.1.2 | ucropuro U3y4eHNsI BU3aHTUHCKON HCTOpHOTpadu B IIEpKOBHON M CBETCKOI HayKe;
3.1.3 [ ucropruecknii KOHTEKCT (POPMUPOBAHUS XPOHOTpahHl I IPOIUX HCTOPUICSCKIX TEKCTOB.
3.2 | YmeTh:
3.2.1 | OpHEHTHPOBATHCS B MACCHBE BU3AHTHICKOM HCTOPUYECKOHN TUTEPATYPHI;
3.2.2 | aHanM3KupOBaTh MAMITHHKH BU3aHTHHCKON HCTOpUOrpaduu B KOHTEKCTE IEPKOBHON M CBETCKON HCTOPUH;
3.2.3 | 101b30BaThCs COBPEMEHHBIMU KPUTHYECKUMU U3JAaHUSMU TEKCTOB.
3.3 | Biagers:
3.3.1 | oCHOBHBIMU METOAaMH UCTOPHUYECKOTO U JTUTEPATYyPOBEIIECKOTO aHAIN3A;
3.3.2 | HaBbIKamMHu nlasieorpadumy;
3.3.3 | HenoCTHBIM IpeAcTaBICHUEM 00 UCTOPUH U3YUIeHNUs BU3aHTUHCKON ucTopuorpaduu B Poccun u 3a pybexom;
3.3.4 | HaBBIKAMH MCTIOJIB30BAHNS BU3AHTHUHCKON HCTOpHOTpahUISCKON TPaUIIUK IPH MIPEHOAaBaHUH [IEPKOBHBIX M CBETCKUX
JUCIUILINH.
4. CTPYKTYPA U COAEPX XAHUE JUCIUIIJINHBI
Kon HaunmeHoBaHue pa3eoB H TeM /BU/ 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | ITpumeu
3aHATHS / Kype aHue
Pa3nen 1. UcToku M BO3HMKHOBEHHE BU3AHTHIICKOIi ucTOpUOrpadun
1.1 Beenenue B mpeamMeT. VicTopus u3ydeHus BU3aHTUHCKOW uctopuorpaduu. /Jlex/ 3 5
1.2 OcHoBHbIe ucToYHHUKH. /TTp/ 3 4
1.3 JpeBHerpeueckue UCTOKU BU3aHTUiickol uctopuorpaduu. /Cp/ 3 5
1.4 I'eponot u Krecwuii kak satHorpadst. /Cp/ 3 5
1.5 Ckudcknit a3xckypce I'eponora. /Cp/ 3 5
1.6 @Dunocodus ucropuu [Hommbus. /Cp/ 3 5
1.7 JlpeBHEpUMCKHE HCTOKH BU3AHTHICKOM cToprorpaduu. /Cp/ 3 5
1.8 WmmnepaTtopckas BaacTs B counHeHnsx Kaccus [lnona u I'eponuana. /Cp/ 3 5
1.9 EBcesnit Kecapuiickuii 1 poxxaeHne BU3aHTHHCKON uctopuorpaduu. /Cp/ 3 5
1.10 Apnascknii ciop B counHeHHAX Punoctoprus u Cokpara Cxomactuka. /Cp/ 3 5
1.11 Kontpomsasrii onpoc. /IIp/ 3 2
Paznen 2. PanneBu3anTuiickas ucropuorpapus (IV-VII BB.)
2.1 DeHOMEH paHHEBU3AHTUIICKON BOCHHO-HCTOPHYECKON JuTepaTyphl. /Cp/ 3 5
2.2 S3brueckast ucropuorpadus: Ammuan Mapuemnun, Omammnuonop, [puck Ianuiickui, 3 5
Maurx, Kaagun, 3ocum. /Cp/
23 Iepcsr u Cacanunckuit Mpan B counnernn AMMuana Mapremutunna. /Cp/
24 AwmMuan MapueminH 1 XpUcTHaHCTBO. /Cp/
2.5 Cserckas ucropuorpadus B Buzantun ot FOcrunnana [ o Upakmms: [Tpoxonmit 5
Kecapwmiickuii, Araduit Mupunetickuit, Menauap ITporextop, Peodunaxr
Cumoxkarra. /Cp/
2.6 IIpo6nema ucrounnkor [Ipokonus Kecapuiickoro. /Cp/ 3 4
2.7 Mupogo3s3penue [Ipokonus Kecapuiickoro. /Cp/ 3 5
2.8 Menannp IIpoekTop kak paHHeBH3aHTUICKHI STHOTpad. /Cp/ 3 5
2.9 KonrpomnsHsiii onpoc. /IIp/ 3 2
2.10 Poxxnenue sxaHpa Bu3anTuiickoi xpororpaduu: Moann Manana. /Cp/ 3 5
2.11 [MacxanpHast xponuka. /Cp/ 3 5
2.12 Lepxosras ucropuorpacus VI Beka: EBarpuit Cxonactuk. /Cp/ 3 5
2.13 /3auérCOn/ 3 2
Pasnen 3. Uctopuorpadus cpeagnesusantuiickoii 3moxu (VIII-XII BB.)
3.1 IIpobremMa peKOHCTPYKIINH BU3AHTHHCKUX HCTOPHUYECKUX HCTOYHUKOB B TIOXY 4 3
«remubIx BekoBy (VII-VIII BB.): Tpasu Ilarpukwuii, Umnepatop Jles III HMcasp, aBTop
«Hcropun JIpBa u Koncrantunay. /Jlex/




32 Busanruiickue 6peBuapun u XxpoHorpaduu B 3moxy ukonobopuecrtsa (VIII-IX BB.): 4 1
Iatpuapx Huxudop, I'eopruii Cunkeni, ®eodan, I'eopruii Amapro. /TIp/
33 Tayns Illnex kak ucciaenoBaTenb BU3AHTHICKOTO HKOHOOOpUecTBa. /Cp/ 4 3
34 CBeTcKas XyIo)KecTBeHHast ucroprorpadus B armoxy MakenoHckoro 1 KOMHHHOBCKOTO 4
Bosposxnenns (IX-XII BB.): UmmepaTop Koncrantun VII BarpsHopoaHeiil 1 kopIryc
ero counHenui. /Cp/
3.5 CBeTckas XynoXKecTBeHHast HcTopHorpadus B 31oxy MakenoHckoro 1 KoMHHHOBCKOTO 4 1
Bospoxaenus (IX-XII BB.): JIe Jluakon u npodiiema ero uctouHukos. /TIp/
3.6 CBeTckas XyI0KeCTBEHHas: HCToprorpadus B 31oxy MakenoHckoro 1 KoMHHHOBCKOTO 4 1
Bosposxnenns (IX-XII BB.): Muxaun Arranmmat, Hukndop Bpuennnii, AnHa
Kowmnuna. /Tlp/
3.7 CBeTckas XynoXKeCcTBeHHast HcTopHorpadus B 31moxy Makenorckoro 1 KoMHHHOBCKOTO 4 4
Bospoxnaenus (IX-XII BB.): Moann Kunnam, Hukura Xonuar. /Cp/
3.8 lanimna EsrenpeBHa JleOeneBa kak Mccie0BaTellb BU3aHTUHCKOW ucToprorpaduu. /Cp/ 4 3
3.9 TpaHcdopMaIis BU3aHTHIHCKON XpoHOrpaduu B 310Xy MakeT0OHCKOTO U 4
Komanrosckoro Bospoxnerns (IX-XII BB.): [Ipogomxarens ®eodana, Muxarn
Mcenn, Noann Cxumnna, ['eopruit Keapun, Moann 3onapa, Muxann I'nuxa. /TIp/
3.10 SxoB HukomaeBud JIrobapckuil kak uccnenoBarens TBopuecTBa AHHBI Komuunoi. /IIp/ 4 1
3.11 Muxann IIcenn xak uctopuk u ¢unocod. /Cp/ 4 4
3.12 Anna KomnnHa u ee ¢punocodckoe MupoBosspenue. /JIek/ 4 2
3.13 Anna KomHMHA Kak IepKOBHEIH Hctopuk. /Cp/ 4 3
3.14 KonTtpomsasrii onpoc. /TIp/ 4 1
Paznen 4. Uctopuorpadus nozgnesusanTuiickoii 3noxu (XIII-XV BB.)
4.1 Mopetickast XpoHHUKa Kak ITaMATHHK ucTopuorpaduu Jlatuackoit mmnepun. /Cp/ 4 3
4.2 Cserckue ucropuxu Ianeonorosckoro Bozpoxaenus (XIII-XIV BB.): I'eopruii 4 2
Axpomnonut u 60ps6a Hukeiickoit ummepun ¢ xpecronocamu. /Cp/
43 Caetckue ncropuxu [aneonorosckoro Bo3poxaerus (XIII-XIV Bs.): ['eopruit 4 2
ITaxumep, Hukudop I'puropa u magamutckue cropsl. /Cp/
4.4 Ceetckue ucropuku [laneonorosckoro Bozpoxkaenus (XII-XIV BB.): Muxaun [1anaper 4 3
Kak ucropuk Tpamesynackoit umnepun Bemmkux Komuuaos. /Cp/
4.5 AsTtobuorpadus ummneparopa Muxanna VIII [Taneonora. /Cp/ 4 2
4.6 T'eopruit [Taxumep u 60pb6a ¢ JInoHckoit yaueit. /Cp/ 4 2
4.7 Tpanesynackas umnepus: Beiankux KoMHIHOB 1 MOHTOJIBI B BU3AHTUHCKOUN U 4 3
apMsiHCKO# uctopuorpaduu. /Cp/
4.8 Heanonuranckuii ABop natuHckoi uMneparpunsl Exarepunsl ne Banya-Kyprene u ero 4 3
MECTO B BU3AHTHUICKON HCTOpUUECKOM Tpaauiuu. /Cp/
4.9 Hmnepatop Moann VI Kantaky3uH kak HCTOPUK U MeMmyapuct. /Cp/ 4 3
4.10 IlepkoBHas ucToprorpadus maneoaoroBckoro Bo3pokacaus: Huxudop Kammuct. /TIp/ 4
4.11 CBeTcKue HCTOPHUKH B AIIOXY OCMaHCKOro 3aBoeBanus (XV B.): [lyka, JlaoHuk 4 4
Xankokounwi, CueBectp Cupomnyit. 'eopruiit Chpanmsu. /Cp/
4.12 Konrpossssiii onpoc. /I1p/ 4
4.13 OcMaHBI B IO3THEBU3AHTHIICKON rcToprorpaduu. /Cp/ 4
4.14 /Ox3amen/ 4
5. ®OHJ OHEHOYHbBIX CPEJICTB
5.1. KoHTpoJibHBIE BONIPOCHI U 3aJaHUs JUIA TeKylel aTTecTalluu
Kontponbaslii onpoc (B 3 cemectpe)
1. Oxapakrepusyiite 3Hauenue ['eponora, Krecus, ®ykununa, Kcenodponra, Ilommubus, Appuana 1y BU3aHTUHCKOM
uctopuorpaduu.
2. Oxapaxkrepusyiite 3HaueHue [nonucus [anukapaacckoro, Juonopa Cunmnwmiickoro, Ilnyrapxa, Annuana, Kaccus
Huona, I'eponnana.
3. Kax Ecesuii Kecapuiickuit u Umneparop KoHncTanTuH npencraBieHsl B uccienoBanusx Tumoru baprca?
4. Kak xaHp nepkoBHOU ucTopuorpaduu paspupaics B Pannelt Busantuu mocne EBceBusi? OxapakTepusyite 3TOT
nporecc Ha mpuMepe TBopuerca dunoctoprus, Cokpara Cxonactuka, Cozomena, @eonopura Kuppcekoro.
5. Oxapakrepusyiite nmpodiaemy nctouHukoB «Kutus Koncrantuna» EBceBus Kecapuiickoro.
6. B dewm 3aximrouaercs npobiema obparmenus Koncrantuna? Kakosa pons EceBust Kecapuiickoro B Heit?
7. B wem 3aknrouaercs ckudcekuii axckypc ['epomora? KakoBo ero 3HaueHue /Ui BU3AHTUHCKOW McTOpUOTrpadum?
8. Oxapaxrepusyiite puropuky Oykununa. KakoBo BiIusHHE 3TOro aBTOpa Ha PAHHEBU3AHTUIICKYIO HCTOPHUYECKYIO

nuTeparypy?




9 Kakue counnenust Appuana Bsl 3HaeTe? KakoBa ux penenuus B BU3aHTHHCKON ucropuorpapun?

10. B dem 3akirouaercs npobiieMa HCTOYHUKOB AppuaHa?

11. Kaxk ITyrndeckue BOiHEI ocBemieHs! [lonmmbnem?

12. Oxapaxrepusyiite [Iryrapxa kKak HCTOpHKA.

13. B uem 3akmrouaercs npobieMa uctouyHuKoB Jnomopa Cunmiuiickoro?

14. Kak pumcko-napdsHckue BoiHbl onucansl Kaccnem /lnonom u I'epomuanom?

15. Oxapaxrepu3yiiTe TBOpuecTBO 'epommana u npoOieMy BO3HHKHOBEHHsI CacaHHICKOTO TOCYIapCTBa.
16. Kaxk uctopust Terpapxun mpejcraBieHa B counHeHusX EBceBusa Kecapuiickoro?

KonTtpospHsIii orpoc (B 3 cemecTpe)

1. OxapakTepusyiiTe sS3bIY€CKyI0 BOCHHO-UCTOPUYECKYIO TUTEepaTypy Ha npuMepe AmMmuana Mapuemiuna, EBHanus u
3ocumel, Onumnuozopa, [pucka [anuiickoro, Mainxa, Kanauna.

2. B dewm 3axmrogaercs mpobieMa B3anMoBIUSHAA AMMuaHa Maprennaa u «Mcropun ABryctoBy»?

3. Oxapaxrtepusyiite AMMHaHa Maplie/uIiHa KaK MpeATedy CBETCKON BU3aHTHUICKON mcTOpHorpaduu.

4. Kak npencraBieHo B3auMoOTHOIIEHHE AMMuaHa MapIrennnHa U XpUCTHAHCTBA B HccaenoBaHuax Tumoru bapHca?
5. Kaxk o6pa3 ummepatopa lOnmmana OTcTynHUKa IpeICTaBIeH B TBOpYecTBe AMMHaHa MapuemmHa?

6. Oxapakrepusyiite AMMHaHa MaplLeninHa KaKk UpaHKCTa.

7. Kak rynns! npencrasnensl B noBectBoBanuu [Ipucka Ilanuiickoro?

8. Oxapakrepusyiite 00pa3 ATTuibl B counHenuu [Ipucka [Tanuiickoro.

9. B gem 3aknrouaetcs npobiema uctouHukoB [Ipoxomnust Kecaputickoro?

10. Oxapaxrtepusyiite mociyxkHoil crucok IIpoxomnus Kecapuiickoro.

11. B uem 3akmrouaroTcst ocooeHHocTH HccnenoBanuii Asepuina Kamepona Ipokonus Kecapuiickoro kak npanucra?
12. B dem 3akirouaetcs npobiiema aBropcTBa «TaitHol nctopum» [Ipokonus Kecapwuiickoro?

13. Oxapaxrepusyiite 06pa3 mmmeparpuirsl Peomops! B counHeHmsx [Ipokomust Kecapuiickoro.

14. Oxapakrepusyiite Menanapa [IpoTekTopa Kak paHHEBU3aHTHICKOTO 3THOTrpada.

15. Oxapakrepusyiite Aradus MupuHeHCKOro Kak npojospkaTens [Ipokomnms.

16. Kaxk npencrasiensl ucropus u npomnaradia B uccnenoanusax Ilayms [nexa, mocBamenasix @eodumakty Cumoxarra?

KonTponbHnslii onpoc (B 4 cemectpe)

1. B uem 3axmodaercd nmpobieMa peKOHCTPYKINH BU3aHTHHCKUX MCTOPUYECKHX HCTOYHHKOB B 3IIOXY «TEMHBIX BeKOB» (VII
-VIII BB.)? Oxapakrepusyiite ee Ha npuMepe TBopuecTBa TpasHa [latpukus, umnepatop JIbsa II1 McaBpa, aBTopa «ctopuu JIbBa 1
Koncrantunay.

2. B uewm 3axmmrouaercs nmpobiema ncrouHnkoB Peodana B mccnenoBanusax [layms Ilmeka u 1. E. A¢punorenosa?
3. OxapaxTtepusyiTe xkaHpOBBIe 0coOeHHOCTH XpoHorpaduu IIponomkatens Peodana.

4. Oxapakrepusyiite Koncrantuna barpsHopoHoro kak UCTOpHKa.

5. Kak tpakrat «O0 ynpasiennu umnepueit» Koncrantiaa barpsiHopomHoro npejacraBieH B ucciemaoBanusx . T
JIutraBpuna u C. P. ToxracbeBa?

6. Kak tpakrat «O nepeMOHUsIX BU3aHTUHCKOTO ABOpa» MpeicTaBieH B uccienoBanusx . @. bensesa?

7. Kaxk tpakraTr «O0 ynpasiennn nmnepuei» KorcrantuHa barpstHopogHOTo npeacraBiieH B uccienoBaHusix Kiaynim
3one?

8. B uem 3akmouaerca mpobiema ucTouHnkoB JIpBa Jlnakona?

9. Kak ucropus u nponaranja npejacTraBieHbl B TBopuecTBe Muxauna ATranuara?

10. Oxapakrepusyiite drrocoduio ncropun Muxania Icemna.

11. B uewm 3axmodaercs mpobieMa HCTOUYHHKOB AHHBI KOMHHHOM.

12. B uem 3akmrouaercs npobnema BnusiHua Huxudopa Bpuennus na Auny Komuuny.

13. Kax mupoBos3penrne Anubl KomHuHON nipencTasieno B uccienoBanusx [lenenonsr bakmu u Jleonopsr Hepuin?
14. B dem 3aximodaercd mpobieMa peKOHCTPYKINH paHHEH HCTOPHH CEIbDKYKOB IO TBOPYECTBY AHHEI KoMHHHON?
15. KakoBo 0bu10 oTHOmIEHHEe AHHBI KOMHHUHON K KpecToHOCHam?

16. Kax Huxkura Xonuar npexacrasieH B uccienoBanusx A. I1. Kaxmana?

KonTtponsHsIii onpoc (B 4 cemectpe)

OxapakTepusyiite MopeicKylo XpoHHKY Kak MaMsTHHK ucToprorpaduu JlaTHHCKOH MMIepuH.
Oxapaxkrepusyiite ['eoprus Axporonnra Kak JUILIOMAaTa U UCTOPHKA.

Kak MoHronbckoe HallecTBHE MPEACTAaBICHO B XpoHUKe ['eoprust Axpononuta?

Kakosa ngeonorus KomuunoBckoit pecraBpauun? Kakx ona orpaxena B xponuke Muxauna ITanapera?
Kax moHnrons! onucansl I'eopruem Iaxumepom.

Oxapakrepusyiite MupoBo33penue I'eoprus Ilaxumepa.

KakoBo 6bu10 otHOmeHue I'eoprus Ilaxumepa k JInonckoit yHuu?

Oxapaxrepusyiite I'eoprus Ilaxumepa Kak HCTOPHKaA CENbIKYKOB.

Oxapaxrepusyiite Huxudop ['puropa xax mcropuxa.

Kak monronsr omucans! Hukugopom I'puropoit?

Oxapakrepusyiite aBrobuorpaduto umneparopa Muxauna VIII [laneonora kak MCTOPUYESCKHIA UCTOYHUK.
Oxapakrepusyiite nmneparopa Moanna VI Kanraky3uHa kak UCTOpUKa U MEMyapuCTa.

Kak mamamurckue criops! ocsemmeHs! Hukudopom I'puropoit u Moannom KanraxyzuHom?

Kak ®nopenruiickas yHus ocsemiena CunbBectpoM Cuporyinom?
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15.

Kak OcmaHnckast uMmmepust peacTaBieHa B counHeHnn Jlaonnka XankokoHaua?

5.2. KOHTpO.]'I])H])Ie BOIIPOCHI ¥ 3a/IaHUA I l'lpOMe)KyTO‘lHOﬁ aTTreCcTallumn

KonTponbsHbIe BONPOCHI 10 Kypey K 3a4eTy ¢ OLIEHKOH B BUjE ompoca (3 cemectp):

e

JlpeBHerpeueckne NCTOKH BU3aHTHHCKON nctopuorpadum: I'eponor, Krecnit, ®yknmnn, Kcenodont, [Tonmnduii, Appuan.
I'eponor.

OrHorpadus apesneit Cpenneil Asun B TBopuecTBe Krecus.

Kpurnueckue nznanus I'eponora u Krecwus.

Ounocodus ucropun [Nommbus

[Ipobnema ucTouHUKOB AppHaHa

JIpeBHEpUMCKHE UCTOKU BH3aHTUICKON rcToprorpaduu: Jnonucuii [anukapuacckuid, uomgop CUIMIHIACKHT,

ITnyTapx, Annuan, Kaccuit /luon, I'eponuas.

8.
9

10.
11.
12.
13.
14.
15.

Juonucuii I'anuxkapHacckuil.

Apxanyeckuii Pum B counnennu /Inonucus I'aaukapHacckoro.

Hcropuueckne moptpets! [lnyrapxa.

®dunocodus ucropuu [Imyrapxa

Nmneparopckas Biacte B counHeHusax Kaccus Juona u I'eponuana.

Kpurnueckue nznanus Ilnyrapxa u Kaccust uona.

Escesuii Kecapuiickuii 1 Umneparop Koncrantun B uccinenoBanusax Tumotu bapHca.

Pa3Butne xaHpa nepkoBHOH mcropruorpaduu B Pannelt Busantun nmocne EBceBus: @unoctopruit, Coxpar CXomacTuk,

Cozomen, ®eonoput Kuppckwuii.

16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
17.

IIpo6nema ucrounukos «Kutust Koncrantunay EceBus Kecapwuiickoro.

EBcesmit Kecapuiicknit n npobiaema obpamenns Koncranruna.

Ckudcknii s3xckypc I'epomora u ero 3HaueHHE Ui BU3AHTUICKOM HcTOpHOrpaduH.
Puropuxa @ykununa u ero BIMSHHE Ha PAaHHEBU3aHTUHCKYIO HCTOPUYECKYIO JTUTEPATYypYy.
CounHeHns AppHaHa U WX PELENys B BU3AHTHIICKOH MCTOPHOTpadHH.

IMpo6rema HCTOYHUKOB AppHaHa.

[Tynnyeckue BOWHBI B ocBewieHnu [lonnbus.

ITryTapx kak HCTOpHK.

IMpo6rema mcrounmkoB Jnoxopa CHIMIHHCKOTO.

Pumcko-napgsHckue BoiHbl B onucanuu Kaccust Juona u I'epoamnana

I'eponuan u npoGiiemMa BO3HUKHOBeHUST CacaHUACKOTO TOCYIapCcTBa.

Hctopus terpapxuu B counHenusix EpceBus Kecapuiickoro.

SI3prdeckas BOGHHO-UCTOpHUECKas auTeparypa: AMvuan Mapremmns, Esnanuit u 3ocum, Onmummuonop, Ipuck

TTanwmiickuii, Manx, Kanau.

18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.

Ammuan Maprennn u «Mcropust ABrycToBy: npoOiieMa B3aHMOBIIHSIHUSL.

AMMuan MapIieyuiiH Kak mpenTeda CBeTCKOW BU3aHTUHCKOW MCTOPUOTpAdHH.

AwmMuaH MapueniuH U XpHCTHAHCTBO B HccnenoBaHusx Tumotu bapaca.

Ammuan MapruemnH 1 06pa3 umneparopa FOnumana OTCTyNHUKA.

AMMuan MapreninuH Kak UpaHucT.

I'yunbl B noeectBoBanuu Ilpucka Ilanuiickoro.

O6pa3 Artuiel B counnenuu Ilpucka [lanuiickoro.

Kopeke FOcTuHNaHa Kak UCTOPUYECKUN MCTOYHHUK.

Konekc FOctunmnana u ero ucropuyeckas peuenuus B Cpennue Beka.

Kogexc IOctunnana B mnccinenosanusgx ['anmunel EBrenneBnnl JleOeneBoid.

[Ipo6nema ucrounukoB [Ipokonus Kecapuiickoro.

IMpoxommit Kecapuiickuit u ero mupoBo33penne B uccienosanmsx I. JI. Kypbarosa u I'. E. JlebeneBoii.
ITpoxonuit Kecapuiickuil kak UpaHUCT B UccaenoBaHusax Aepus KamepoH.

[Ipobnema aBTopcTBa «Taiinoi ucropum» IIpokonus Kecapuiickoro.

O6pa3 ummeparpuisl @eonopsl B counHenusax [Ipoxonus Kecapwuiickoro.

IepxoBHas uctopus B counHenusax IIpoxonus Kecapuiickoro.

Hcropus «ryHHOB» (KOYEBHHKOB ITOCT-TYHHCKOTO BpeMeHH) B counHeHusx [Ipokomust Kecapuiickoro.
buorpadus TTpoxomnus Kecapuiickoro.

Kpurnueckue usnanus counnenuil Ilpoxonus Kecapuiickoro.

Ocobennoctu xaHpa Xpororpapuu MoanHa Manansr.

Buorpadus Moanna Manasr.

Hcrounnkn Moanna Maiansl a1 onucanust UICTOpuH Busantuu.

HVcropus «ryHHOB» (KOYEBHHKOB ITOCT-TYHHCKOTO BpeMeHH) B XpoHorpadun Voanna Mamaisl.
Kpurnueckue n3ganust Xpornorpapuu Moanna Manaisl.

«UepxoBHas ucropusi» Eparpust CxonacTika Kak HCTOYHHK II0 UCTOPUH OOTOCIOBCKUX cHOpoB B PaHHel Buzantuu.
EBarpuit CxomacTuk 1 €ro MCTOYHHKH.

EBarpuif CxoacTHK U €ro MoJeMHKa ¢ 30CHMOM.

Menanap IIpoTekTop Kak paHHEBH3aHTHHCKHN 3THOTpad.

Araduit MupuHeickuii Kak TpoaobKaTensb [Ipokornms.

Ara¢puit MuprnHEeHCKIi KaK BOCHHBIH JKypHAIHCT.

®Deodumakt CUMOKATTa: UCTOPUS U IponaraHiaa B ucciepoBanusax [layms Ilmeka.

®deodpunakt CumokaTTa U ummnepaTop Mpakiuid.




50. Agapsl B counHeHnu ®Peodunakra CUMOKATTHL
KoHTpobHEIE BOIPOCH! TI0 KypCY K 3a4eTy ¢ OIIEHKOH B BUIE THarHOCTHUECKOTO TecTa (3 cemecTp):

O1eHOYHBIE CPEACTBA M0 TUCIUIUIMHE JUIS 3a4eTa C OILIEHKOI, MPOBOJUMOTO B BUE JUArHOCTHUYECKOTO T€CTa, PEACTaBICHBI B
(hoHJIE OIICHOYHBIX CPEICTB.

KonTponsHbIe BOIPOCH O KYpCy K 3aUeTy ¢ OIIEHKOH B BUe ompoca (4 cemecTp):

1. Camo3sBanen Jhxe-Deonocuil B BU3aHTUIICKON MCTOPUUECKON TpaJULMH.

2. OTHKa BeICHNS BOMHBI M 3TOC BOCHAYaNbHUKA B TpakTarax IlceBmo-Maspukus, JIsBa VI @unocoda u Hukndopa 11
Doku.

3. [Toa3us I'eoprust [Iucuapl kKak UICTOPUYECKUA HUCTOYHUK.

4. I'eopruii Ilucuna u umnepatop Mpakiuii.

5. O6pa3 ummepaTpuisl MapTHHBEI B COYMHEHNH naTtpuapxa Hukudopa.

6. [IpoGnemMa peKOHCTPYKIIMHM BU3AHTUHCKUX HCTOPUYECKUX MCTOYHUKOB B 310Xy «TeMHBIX BekoB» (VII-VIII BB.): Tpasu
IMatpuxuii, Umneparop Jles 111 Ucasp, aBrop «Mctopuu JIbBa 1 KoHcTaHTHHAY.

7. Axrsl [II KoHcTanTHHOMOMBCKOTO cobopa (680-681 TT.) Kak HCTOPUYECKUH MCTOYHUK IO UCTOPUU BH3aHTHUHCKOTO
MOHO(ETUTCTBA.

8. borocnosckue Tpynasl cB. Makcuma McnoBeanuka Kak MICTOPUYECKHH UCTOYHUK 1O UCTOPHU BU3aHTUICKOTO
MOHO(EIUTCTBA

9. IMpasuna Tpymniasckoro cobopa (691-692 rr.) kKak LEpKOBHO-UCTOPUIECKUH UCTOTHUK.

10. «ITenTexTe».

11. Jlatnackoe HazBaHuWe Tpymuibckoro cobdopa. Jlpyrre Ha3BaHUSA 3TOTO coOOpa B PYKOMHCHOM TpaJWIMU W B HAYYHOH
JuTeparype.

12. Camo3sBanen Jhxe-Tubepuil B BU3aHTHHCKON UCTOPUUECKOHN TpaaHuLIUy.

13. Axrtel II Hukelickoro cobopa (787 r.) kak UCTOPUYECKUN MCTOYHHUK MO UCTOPUHU BH3aHTHICKOTO MKOHOOOpYECTBA.
14. [Ipobnema ucrounukoB Peodana B uccienopanusx Ilayms [lneka u . E. A¢puHoreHnosa.

15. XKenckoe cpameHcTBo B Busantun mo marepuanam xpoHorpaduu I'eoprus Amaprona.

16. Kanpossle ocobennoctr xponorpaduu IIponomxkarens deodana.

17. Koncrantun barpsHoponHslil Kak UCTOPHK.

18. Tpaxrat «O06 ynpasiennn umnepuein» Koncranrtuna barpsaoponuoro B nccnenoBanusax I'. I. Jluraspuna u C. P.
ToxracbeBa.

19. Tpaxrar «O nepeMOHHUsAX BU3aHTHIICKOTO JBOpa» B uccienoBanusx J[. @. bensena.

20. Tpaxrat «O0 ynpasiennn nMmnepuein» Koncrantuna barpsHopomHoro B uccnenoanuax Kiaymmm 3one.

21. Jle JlnaxkoH u mpoGiemMa ero HCTOYHUKOB.

22. «HUcropust poga ®ok» u counnenue JIpBa Jnakona.

23. Muxaun Atranuar: UCTOPUS U IIpoIaraHja.

24. Muxann Ilcent u ero ¢punocodus HCTOPHH.

25. Muxaun Ilcenn xak MONUTHK.

26. O6pa3 umneparopa Vcaaka I Komuuna B Xponorpadun Muxania [lcenna.

27. Anna KomHrHa U nipo0iremMa ee HCTOYHHKOB.

28. Huxucdop Bpuennuit 1 Anna KomanHa: npobiemMa BIUSHUSL.

29. MupoBo3z3penne Auabpl KomanHo# B uccnenoBanusix [lenenonsr bakiu u Jleonopsr Hepmin.

30. Anna KomHIHA 11 ipoOiieMa peKOHCTPYKIIMU PaHHEH MCTOPUU CEIbIKYKOB.

31. Anna KoMHMHA 1 KpEeCTOHOCLIBI.

32. Anna KoMHHMHA O BU3aHTUHCKOM CaMO3BaHUECTBE.

33. CamosBanupl JIxe-/[1oreHsl: UX MECTO B BU3AHTHHCKON MCTOPHUYECKOM TpaJULUHU U BIUSHHE B UCTOPHH.

34, Anna KoMHUHaA B 310Xy HamucaHUs «AJEKCHAIb).

35. Huxura Xonuar B uccinemoBanusax A. I1. Kaxnana.

36. Mopeiickas XpoHHMKa Kak MaMSATHUK uctopuorpadun JlaTuHcKoi umnepun.

37. ['eopruii AKpOIoOJNUT Kak AWILIOMAT U HCTOPHUK.

38. MoHronbckoe HallecTBHe B XpoHuKe I'eoprust Akpomnonura.

39. Wneonorus KoMHMHOBCKOH pecTaBpallMy U ee OTpa)keHHe B XpoHuke Muxauna Ilanapera.

40. Momronsl B onucannu ['eoprus Ilaxumepa.

41. Mpuposo3z3penue I'eoprus Ilaxumepa.

42. I'eopruii ITaxumep u JInoHckas yHus.

43. l'eopruii [Taxumep Kak UCTOPHUK CEIBIKYKOB.

44. 3omnoras Opna B ocBeuiennu ['eoprus Iaxumepa.

45. Huxudop I'puropa xax MCTOPHK.

46. Mouromnsl B onucanun Hukudopa I'puropsr.

47. ABtobuorpadus umneparopa Muxauna VIII [Maneonora kak UCTOPUIESCKUN HCTOYHHK.

48. Wmnepatop Moann VI KaHnTaky3uH Kak MCTOPUK U MEMYapUCT.

49. IMamamutckue cnopsl B ocsemeHny Hukudopa I'puropst u Moanna Kanrtakysuna.

50. ®dnopeHTHiickas yHHUs B ocBemieHun CunbBectpa Cupormyna.

S1. OcmaHckas uMIepus B counHeHuH JlaoHuka XankoKoHAMIA.

KoHTpoJbHEIE BOIIPOCHI 110 KYPCY K 3a4€Ty ¢ OLIEHKOH B BUJIE ANAarHOCTHYECKOTo TecTa (4 cemectp):




O1ieHOYHBIE CPE/ICTBA MO JUCHUILTHHE [Tl 3a9eTa C OIIEHKOM, TPOBOJMMOr0 B BUJIE TUATHOCTHYECKOTO TECTA, MIPE/ICTABICHBI B
(hoHJIE OIICHOYHBIX CPEJICTB.

5.3. TeMbl NUCbMEHHBIX padoT

[TnceMeHHEBIC pa60T1)1 MO0 AUCHUINIMHE HE IPEAYCMOTPCHEI.

5.4. Kputepuu oueHku

KpuTepnu OIeHKH TEKyIero KOHTPOIIS YCIIeBaeMOCTH CTY/ICHTOB B (JOpMe KOHTPOJIBHBIX OITPOCOB:

KoHnTtponbHblii onipoc mpoBoAUTCs MpenoAaBaTesieM Mo NpoiiiecHHOMY MaTepuainy. IlpuMepHslii nepedeHb BOIPOCOB s
HO/ATOTOBKH BBIJAETCS yYaIllMMCs IIPeIBapUTEIbHO. B X0/1e ompoca npernoaaBarelib MOXET 3a1aTh JI00bIe BOIIPOCHI 110
IpOiIEHHOMY MaTepuaity. ¥ CTHbIE OTBEThI yUalllUXCsl OLIEHUBAIOTCS:

* KOTIUYHO» / «5»;

* «xopomoy / «4»;

* «yJOBJICTBOPUTENBHON / «3»;

* KHEYJOBIECTBOPUTEITBHOY / «2».

OrneHka «5»: MaTepuall U3JaraeTcs MocjaeJ0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOHHO.

OneHka «4»: MaTepuall U3J1araeTcs MoCIeJ0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOMHO, UMEIOTCSI HECYILIECTBEHHbIE HETOYHOCTHU B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OreHka «3»: JeMOHCTPUPYIOTCS 3HaHUS TOJILKO OCHOBHOT'O MaTepuaina, 0e3 aerayiei, JonyuieHbl HeTOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HAPYILIEHA IIOCIEN0BATEIBHOCTD B H3JI0KEHUN MaTepraa.

OreHka «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIHHON YaCTH MPOTPaMMHOTO MaTepHaa, JOMYIIEHBI CyIIECTBCHHBIC OIHOKH.

ITpomexxyTOUHBIIT KOHTPOJIb YCHEBAEMOCTH 00YYAIOIIUXCSI OCYIIECTBIsIETCS B (JOpME 3aUeTa ¢ OLIEHKOH 110 AUCLUILINHE,
MPOBOIMMOTO B BHJIE ONIPOCA WIIM JUATHOCTHYIECKOTO TECTa.

Omnpoc MpoBOAXTCS B YCTHOH MIIM MUCBMEHHOM (hopMe 1o GmiretaM, chOpMHUPOBAHHBIM U3 IPUBEACHHOTO NepeyHs Bompocos. Ha
BBINOJIHEHHE 33JaHUil 110 OMIeTy 00ydaronieMycst OTBOAUTCS He Ooiiee 1 akaleMHUUYecKoro yaca.

JnarHoctudeckuit TecT BKI0o4aeT 20 BOIPOCOB, MPOU3BOIBGHO BEIOPAHHBIX U3 IPHBEICHHOTO IIEPEYHS BOIPOCOB, M BKJIIOYAET
BOIIPOCHI ¢ BEIOOpOM BapraHTa oTBeTa (1 M3 4 /2 U3 5), BOIIPOCH! HA yCTAHOBJIICHHE COOTBETCTBHSA, BOIIPOCH! HA YCTaHOBJICHHE
HOCJIEZIOBATEIBHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPBITOTO TUIA Ha JONOJIHEHUE (HEOOX0ANMO BIHCATh OTBET) U S BOIPOCOB OTKPBITOTO THIIA C
Pa3BEepHYTHIM OTBETOM (HEOOXOJUMO BIUCATH KPaTKUH pa3BEpPHYTHIH OTBET).

TectupoBanune umuTces He Oojee 2 akameMUueckuX 9acoB. CpeqHee BpeMs BBITOIHEHHUS TECTOBBIX 3a/IaHHI: BOIIPOCH! C BEIOOPOM
BapHaHTa OTBETA — 2 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHNUE COOTBETCTBHS — 3 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAaHOBIICHHE
HOCJIEZI0BATEIBHOCTH — 3 MUHYTBI, BOIIPOCHI OTKPHITOTO THIIA HA JIONOJIHEHHE — 4 MUHYTbI, BOIIPOCHI OTKPBITOI'O THIIA C
Pa3BEPHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

Kpurepun oLeHKH 3a4€Ta C OLIEHKO#, IPOBOIUMOTO B BHJE OIIPOCa:

OTBETHI 00YYAIOIINXCS OIEHUBAIOTCS 110 CIICTYIOIUM KPUTEPHSIM:
* KOTIUYHO» / «5»;

* «xopouio» / «4»;

* KYIOBIICTBOPUTEILHOY / «3%;

* KHEY/IOBJIIETBOPUTEIBHOY / «2».

OneHka «5»: MaTepuall U3JaraeTcs nocjaeJ0BaTesIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOHHO.

OneHka «4»: MaTepuall U3JaraeTcs MociIeJ0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOMHO, UMEIOTCSI HECYLIIECTBEHHbIE HETOYHOCTHU B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OreHka «3»: JeMOHCTPUPYIOTCS 3HaHUS TOJIBKO OCHOBHOT'O MaTepuaina, 0e3 aeraiei, JonyluieHbl HeTOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HAPYILIEHA NIOCIEN0BATEIBHOCTD B H3JI0KEHUN MaTepraa.

OreHka «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIHHON YaCTH MPOTPaMMHOTO MaTepHaa, JOMYIIECHBI CyIIECTBCHHBIC OIHOKH.

KpI/ITepI/II/I OILICHKH 3a4€Ta C OHCHKOﬁ, IMPOBOAMMOTO B BUJAC INUArHOCTUYCCKOI'0O TECTA:

Kaxnoe 3amanue onennBaercs B 1 6amt. OneHKa BEICTaBIISETCS B COOTBETCTBHHU CO MIKATOH OLCHUBAHMS:
* 90 - 100 % npaBHIBbHBIX OTBETOB — KOTIMYHO» / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBUIBEHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4;

* 50 - 69,99 % npaBUIBEHBIX OTBETOB — «YIOBIECTBOPUTEIBLHOY / «3%;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — HEYJOBIETBOPUTEIBHOY / «2».

HpI/IMepBI O(I)OpMJ'IeHI/Iﬂ TCCTOBBIX 3aI[aHI/H71 JUJIA 3a4€Ta C OHGHKOfI, OpOBOANMOTIO B BUAC JUArHOCTUICCKOI'O TCCTA:

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 YETHIPEX HEOOXOIUMO BBIOPATh TOJIBKO OJIMH OTBET.
Hampumep: UTo 03HadaeT CIOBO «JIUTYPTHs» B IEPEBOJIE C TPEUECKOTO S3BIKA?

O6mas Tpamesa

Obmmee nemo +

OO1MHHAS KU3HD

Oo6mee omaronapeHue




B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapuaHTa OTBETA U3 ISTH HEOOXOAUMO BBIOPATH JIBa OTBETA.
Hanpumep: Brioepure, 4To U3 EpeUUCICHHOTO HE BXOJHUT B YHCIIO IEPKOBHBIX TaWHCTB:
Eneocesimenne
ITorpe6enue +

Bbpax

Bonmocsstue +
XupoToHUs

B Bompocax Ha yCTaHOBJIGHUE COOTBETCTBUS HEOOXOIUMO YCTAHOBUTH COOTBETCTBHUE MEXKIY TPEMsI MITH YE€THIPHMS TTapaMH.
Hanpumep: YcraHoBuTe BepHOE COOTBETCTBUE CHHOHUMHYHBIX MIOHSITHN B Ha3BAHUSIX TAWHCTB:
1. CoGopoBanue

2. CBSIIIEHCTBO

3. bpak

O6pyuenue u Benuanue — 3
Encocpsamenue — 1
XupoToHus — 2

B Bompocax Ha yCTaHOBJIEHHE I1OCIEJ0BATENBHOCTH HEOOXOAUMO IPUBEICHHBIE COOBITUS (SBICHHUS, IPOLECCHI U T.II.)
PAcHONOKUTh B IPaBUIILHOM MOCIIEN0BATENBLHOCTH (TPH WM YETBIPE BAPUAHTA).
Hanpumep: Pazmectute B XpOHOJIOTHYECKOM MOPSAKE JHU Nepuoja neHus Tpuonu:
Amnrtunacxa — 1
[Iatunecstauna — 3
Bosnecenue ['ocnogne — 2

B OTKpBITHIX BOIPOCaX HEOOXOIUMO BIIUCATh HEIOCTAIOLINE CIOBA WUIIH YHCIIA.
Hampumep: Ha kakoM u3 00TOCITy)KEHUH CyTOYHOTO KpyTa HOEeTCsl BEJHKOE CIIAaBOCIOBHE?

YTpens

B Bompocax OTKpBITOrO THIIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOJMMO BIMCATh KPATKUIA pa3BEepHYTHIH OTBET.
Hampumep: Kakne BUABI CTHXHP UCHIONHAIOTCS Ha OOTOCITYKSHHH MPa3THAYHOTO BCCHOITHOTO OIeHUS?

Ha BceHOITHOM O/1CHUY NCTIOMHSIOTCS CTUXUPHI Ha «[0CcTIou, BO33Bax», CTUXHUPHI HA JIUTHH, CTUXUPHI HAa CTHXOBHE,
CTUXUPBI Ha «XBaIUTEX).

6. YYHEBHO-METO/JUYECKOE I TH®OPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI

6.1. Pexomenayemas JinTepatrypa

6.1.1. OcHoBHas JIMTepaTypa

ABTODBI, COCTaBUTENIU 3arnaBue W3parenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
Juns Hlapns IOcTtunnan u Bu3anTHicKas uBmin3amya B VI Beke | CII6.: Tumorpadus https://biblioclub.r
L Anpriysepa, 1908. 723 u/index.php?
’ c. page=book&id=90
440
bannuxos A.B. Pumckas apmus B IV B. o KoHncTranTHHA 10 CIIb. :
deonmocus Dutonornueckuii
J1.2 ¢dakynsrer CIIOTY,
Hecrop-Uctopus, 2011.
264 c.
6.1.2. lonoaHuTeIbHAS JUTEpATypa
ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue M3parenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
Bacunses A A. HUcropus Buzanruiickoi mmnepnu. Ku. 1: spems no | CII6.: Anereiis, 2017. https://biblioclub.r
i KpectoBrix moxomoB (10 1081 1.) 517 c. u/index.php?
’ page=book&id=48
7734
Bacunnses A. A. HUcropust Buzanruiickoit mmmnepnn. Ku. 2: ot Hawana | CII6.: Anereiis, 2013. https://biblioclub.r
KpectoBbix noxonos 1o nagenus Koncrantunonons | 584 c. u/index.php?
J12.2 .
page=book&id=23
3250
3 JIutaBpun I'. I Busanrtus, bonrapus, Ipesass Pycs (IX — Hagano CII6.: Anereiis, 2000.

XII B.)

398 c.

6.2 IlepeyeHb MPOrpaMMHOro odecedeHHst

6.2.1 | Crnenuani3upoBaHHOE IPOTPAMMHOE 00eCIIeUeHUE B JTaHHOM Kypce He HCIONb3yeTCsl.

6.3 Ilepeyenb HHGOPMALMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1 | http:// www .biblioclub.ru - 3bC "YHusepcurerckas 6udnrnoreka ONLINE"




| 6.3.2 | http:// www.pravenc.ru - IIpaBociaBHast SHIUKIIONEANS [3IEKTPOHHBIN pecypc]

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHME U CIIUITJINHBI

7.1 A0CKa MarHuTHO-MapKEepHasA HACTCHHAas

7.2 | monurop JKK HacTeHHBIN

8. METOJUYECKHNE MATEPHAJIBI 1JISA OBYYAIOIIIUXCS IO OCBOEHUIO JUCHHUIIJIMHBI

MeTtoandeckre peKOMEHIAIMN ¥ YKa3aHUsS Il O0YJaroNiXcs Mo AUCIUTUTHHE PEACTABICHBI Ha Kadeape 1 BKIIOYAIoT B ceOs:
METOAMYECKHIE PEKOMEHJAINY 10 OCBOCHUIO JIEKIIUOHHBIX 3aHATHH AJIs1 00yUJaIOmInXCs;

METOAMYECCKHE PEKOMEHIAINH 110 TPAKTHUECKUM 3aHATHIM I 00YYIarONHXCs;

METOAMYECKHIE PEKOMEH AN TI0 CAMOCTOSITEIBHON paboTe Tt 00yJaroImuXcs;

METOAMYECKHE PEKOMEHJAINY 110 OPTaHU3alUN CEMUHAPCKUX 3aHATHH;

OLIGHOYHBIE CPEJICTBA ISl IPOMEKYTOUHOM aTTecTaluu (9K3aMeHa).
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Yackl Ha KOHTPOJIb 2 2 27 27 29 29
HUtoro 108 108 108 108 216 216
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1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | ChopMupoBath y CTYAECHTOB LIEIOCTHOE IPEICTABICHHE O JKaHPE, BOSHUKHOBEHUH 1 PA3BUTHH arkorpaduaecKoi
JUTEPaATyPHI;

1.2 | mpoIeMOHCTPUPOBATH BAXKHOCTH aruorpahuueckux TEKCTOB KaK HCTOYHHUKOB IO IIEPKOBHOM U CBETCKOI HCTOPHHU H
JIUTEPATYPE;

1.3 | U3y4uTh METOANKY aHAIN3a arnorpauuecKux TEKCTOB;

1.4 | moxa3aTh 3HaUCHUE arnorpaduu Kak crocoda TPaHCISAIUN IEHHOCTeH aHTHYHOM KyJIbTyphl B BU3AHTUICKOM
LUUBUIM3ALHH.

2. MECTO JUCIIUIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Huxkn (pazpen) OOIT: b1.0.1

2.1 | TpeGoBanus K npeABapUTe/IbHOI HOATOTOBKE 00y4aloLIerocs:

2.1.1 | He TpeGytoTcst

2.2 | AucuMnJuHbI M MPAKTHKH, AJ151 KOTOPBIX 0CBOCHHE TAHHOMN AMCUMIJIMHBI (MOIYJIs1) HEOOX0IMMO KaK
npeiIecTBYOIIee:

2.2.1 | BuzanTtuiickas 6orociyxe0Hasi MTHCEMEHHOCTD

2.2.2 | BuzaHTHHCKO-CIaBIHCKUE KHHKHEIC CBSI3H

3. KOMIIETEHIIMH OBYYAIOIIEI'OCsA, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUA JTUCIUITJINHBI

OIIK-3.2: CnocoeH comocTaBIATh GOroOCJIOBCKHE MOIXOAbI B MCCIETOBAHMIX NAMSITHHKOB BU3AHTHIICKOil XpHCTHAHCKOIT
JIMTEPaTypHhI ¢ MOAX0AAMH APYTUX HAYK B TOM e 001acTH

3HaTh:

HCTOPUYECKUI KOHTEKCT MOSIBICHUS TAMSITHUKOB BU3aHTHIICKOI arnorpaduy;
OCHOBHBIX BU3aHTHHCKHX aruorpagoB 1 UX INIaBHBIC TPYABL;
METO/IbI H3YYCHHS ITAMSATHUKOB PAaHHEXPUCTHAHCKON W BU3aHTHHUCKON arnorpadum.

YMmers:

HCTIONIH30BaTh COBPEMEHHBIE KPUTHUCCKHE H3JAHUMS TEKCTOB IIAMSATHHUKOB BH3aHTHHCKOH arnorpadun;
OPHEHTHUPOBATHLCS B METOAAX U3y4eHHs ITaMATHUKOB BU3aHTHHCKOM aruorpaduu;
aHAJIM3UPOBATH TAMSTHUKY BU3aHTHICKON arnorpaduu B KOHTEKCTE LIEPKOBHOW M CBETCKON NCTOPHHL.

Baanersn:

LIEJIOCTHBIM IIPE/ICTABICHUEM O PAHHEXPUCTHAHCKOM M BU3aHTUICKOH arnorpaduu;
HaBBIKAMH aKTyaIN3alliy CBEACHHUHN 110 BU3AHTHIICKOH arnorpaduu B mpodheccnoHaIbHON ASATETHHOCTH
HaBBIKAMU MHTEPTEKCTYaIbHOTO aHAIN3a aMATHUKOB BU3AHTUIICKO aruorpadum.

OIIK-3.1: ITonnMmaeT 60roc10BCcKyH0 crnieifuuKy HccJIeT0BaHUI B 00,1aCTH NAMATHUKOB BU3AHTHIICKOIi XpUCTHAHCKOI
JINTEPaTyphbl

3HaTh:

0COOEHHOCTH MECTHBIX arnorpa(uueckux TpauiHi;
OCHOBHBIC W3IaHUS arnorpaguIecKux MaMATHUKOB, a TAKKe CIPABOYHYIO JINTEPATYPY;
HOHSTHS, TEPMHUHBI, KATETOPUU BU3AaHTUIICKOI! arnorpaduu.

YMmers:

OPHEHTHPOBATHCS B OCHOBHBIX U3IaHUSIX arHOTPa)UUECKUX TAMSITHUKOB, a TAKXKE B HCTOPUU U3yUYCHUS BU3AHTHIICKOM
arnorpaduu;

AHAJM3UPOBATH MECTHBIC arnorpapuIecKue Tpaauilny;

TPaMOTHO UCIIOJIb30BATh MOHSTHS X TEPMHHBI BU3AHTHHCKON arnorpaduu B mpoeCcCHOHATBHOMN eI TeIbHOCTH.

Baanernb:

HOHATHIHO-KAaTETOPHAIBHBIM alllapaToM BU3aHTHHCKON arnorpadum;
HaBBIKAMU aHAIIN3a 0COOCHHOCTEN MECTHBIX arHorpauuecKUX TPaJHLUii;
HaBBIKAMHU COIIOCTAaBIICHUS JIAaHHBIX U3 CHPABOYHON M MCCIIEI0BATEIbCKOM JINTEPATyPHI 110 BU3AHTHHCKOM arnorpadum.

YK-6.1: CnocobeH onpeaeasiTs NPUOPUTETHI COOCTBEHHOIl 1esITeIbHOCTH, UCXOASA U3 MPUHIUIIOB NPABOCJABHOI0
HPaBCTBEHHO-ACKETHYECKOI0 YUeHUsl

3HaThb:

OCHOBHBIC TAMATHUKH PaHHEXPHCTHAHCKON W BU3aHTHHCKOM arnorpadun;
JKaHPbI BU3aHTUICKON arnorpadun, uX 0COOEHHOCTH U TpeICTaBUTeNeil;
0OrocIOBCKHE NJIEH, COAEPKAIIUECS B TAMATHUKAX BU3aHTUHCKOM aruorpaduu.

YMmerhb:

AKTYaJIU3UPOBATh MOJTYYCHHBIC 3HAHHUS 110 arnorpad)lxm B HpO(l)eCCPIOHaHLHOﬁ JCATCIBbHOCTHU,
OPHUCHTHUPOBATHCA B ITIAMATHHUKAX paHHeXpPICTPIaHCKOﬁ W BU3AaHTHHCKOU aFI/IOFpa(i)I/II/I;




aHATM3UPOBATh OOTOCIOBCKUE UIEH, B MAMATHHKAX BH3aHTHHCKOMN arnorpaduu.

Baanernb:

CTIOCOOHOCTBIO M3Y4EHHS )KaHPOBBIX OCOOEHHOCTEH MaMATHUKOB BU3AaHTHUICKOW arnorpadum;
HaBBIKAMH HCCIIEJOBaHUs OOTOCIOBCKUX MW MaMSITHUKOB BU3AHTHICKON arnorpaduu;
HaBBIKAMH aHAJIN3a TEKCTA MAMATHUKOB BU3aHTHHCKOM arnorpaduu.

B pe3yJabTaTe 0OCBOCHUA NTUCHUIIIMHBI oﬁyqamumﬁcs; JOJIZKCH

3.1 |3nars:
3.1.1 | oOCHOBHBIE KaHPBI PAHHEXPUCTHAHCKOHN U BU3AHTUHCKOW arnorpaduul ¥ ee OCHOBHBIE 00pas3Ilbl;
3.1.2 | ucropuro u3y4eHus aruorpaduu B IEpKOBHOI U CBETCKOI HayKe;
3.1.3 | ucTopudeckuit KOHTEKCT POPMUPOBAHHS aTHOTPAYUIECKHX TEKCTOB.
3.2 | Ymern:
3.2.1 | opHEeHTHPOBATHCS B MACCHBE arHOrpaMuecKoi ITepaTypsl;
3.2.2 | aHanM3upoBaTh aruorpapruecKue MaMsITHAKA B KOHTEKCTE IIEPKOBHOMN U CBETCKOI HCTOPHU;
3.2.3 | moTb30BaTHCSI COBPEMEHHBIMH KPHTHYECKUMH H3IaHUSAMH TEKCTOB M 0a3aMH JaHHBIX.
3.3 | Bragers:
3.3.1 | OCHOBHBIMU METOJIAMH UCTOPUYECKOTO H JIUTEPATYPOBEAUECKOTO aHAIH3A;
3.3.2 | menoCTHBIM NpeACTaBICHHEM 00 HCTOpUH U3ydeHus arnorpaduu B Poccun u 3a pybexom;
3.3.3 | HaBBIKAMH HCTIOJIB30BAHUS arnorpaduaecKoil TpaauIliy IPH MPETI0aBaHNH [IEPKOBHBIX M CBETCKUX AUCIIUILINH.
4. CTPYKTYPA U COAEP KAHUE JUCHUIIJINHBI
Kon HaumenoBaHue pa3iesioB U TeM /BUA 3aHATHSA/ Cemectp | Hacos | [Ipumeu
3aHATHSA / Kype aHue
Paznen 1. UcToky M BO3HUKHOBEHHE PAHHEXPUCTHAHCKOH arnorpadguyeckoi
JINTEPaTyphbl.
1.1 Beenenue B npeamet. [Tonstue ceatoct. Carocts B Berxom nu HoBom 3aBere. /Jlex/ 1 2
1.2 JIvku cBatsix B Liepksu. /Cp/ 1 4
1.3 HUctopust uszydenus aruorpaduu. bomanauctsr. /Cp/ 1 3
1.4 ZKanps! arnorpadudeckoit murepatypsl. /Cp/ 1 3
1.5 OCHOBHBIE HCTOYHUKH aruorpaduaeckoit murepatypsl. /Cp/ 1 4
1.6 Bruag U. [lenee B pa3Butue HaydHoi arnorpagun. /Cp/ 1 3
1.7 Arnorpadudeckue TeKCTH U XpUCTHAHCKas JIUTepaTypa MepBEIX BeKoB. /Cp/ 1 4
1.8 AHTHYHBIE HCTOKY arnorpaduu. /Cp/ 1 3
1.9 OO0pa3ipl cMepTH 32 CBOM yoexaeHus B anTuaHoi Tpamuimu (V B. 1o P.X. — I B. o 1 3
P.X). /Cp/
1.10 «Amnonorus Coxparay. /Cp/ 1 3
1.11 Kuuru Makxkasees. /ITp/ 1 2
1.12 Kontpomsasrii onpoc. /TIp/ 1 1
1.13 JlestHUSL CBSITBIX allOCTOJIOB M aHTHUHBIE mapauiend. /Cp/ 1 3
Pazpnen 2. PanHexpucTtuanckas aruorpadus.
2.1 deHOMEH paHHEXPUCTHAHCKOTO MydeHndecTBa. /Cp/ 1 3
2.2 [puanHe! roHeHUH Ha Xpuctrad. /Cp/ 1 3
2.3 Tema MydeHn4ecTBa B iepkoBHoU Jutepatype I1-111 BB. /Cp/ 1 4
2.4 Jlo6poBonbHOE MydeHH4YeCcTBO. /Cp/ 1 4
2.5 «MyuennuectBo [Tonnkapmay. /TIp/ 1 2
2.6 BerctBo Bo Bpemst ronenuit. Barnsnel xpuctuanckux aBtopoB II-11I BB. Ha 3Ty 1 4
npobnemy. /Cp/
2.7 IMucema [Mnuaus Magmero. /Cp/ 1 3
2.8 MyueHnKH U nctioBegHAKH. /Cp/ 1 3
2.9 «ITocnanue o JInoHckux MydeHnKax». /Cp/ 1 3
2.10 Arnorpadus ot ronenus Jerws no Bennkoro ronenus. /Cp/ 1 4
2.11 «MyuenunuectBo [Tepmetym». /Cp/ 1 3
2.12 «MyuennyectBo [Tnonus». /Cp/ 1 3
2.13 Arnorpaduueckue Tekctbl CeBepHoit Adpuxu. /Cp/ 1 3
2.14 CounHenus o Mmydenukax-sonnax (III-1V BB.). /Cp/ 1 2




2.15 Pannue my4yeHn4ecTBa Kak MCTOYHMK 10 HICTOPUHU IIOBCEIHEBHOM KU3HU PuMcKoii 1 3
umnepun. /Cp/

2.16 MyueHHYeCTBO B HEOPTOMOKCATbHOM Tpamuiun. /Cp/ 1 4

2.17 KonTtpombnsiit onpoc. /TIp/ 1 1

2.18 ITepBbie COOPHUKH XPUCTUAHCKUAX My4E€HHUYECTB. Bonpoc o mouIMHHOCTH 1 4
COXpaHMBIINXCS TeKcToB. /Cp/

2.19 Jlyknan Camocatckuii, «O cmepTr Ileperpunay: copepxanue, uctopus n3ydenns. /Cp/ 1 4

2.20 Anokpudmnueckue [esaus Anocronos. /Cp/ 1 4

2.21 «[estaus [MaBna u @exitbl»y Kak 00pa3sel amoKpupHUIESCKOTo paccKasa o )KU3HH, 1 4
CTPaHCTBHSAX M UyJecax amoctoina. /Cp/

222 /3auérCOn/ 1 2
Pasnen 3. Ilo3qeanTHYHASA M PAHHSIS BU3aHTHIICKas aruorpagus.

3.1 BosuukHOBEHME xaHpa KUATHA. /JIex/ 2 2

32 Escesnit Kecapuiickuii, «LlepkoBHAsI HCTOpHS»: COAEpKaHUE, HCTOpUS n3ydeHus. /Cp/ 2 2

33 LlepkoBHBIE KUTHS U TPAJHUIIU aHTHIHOTO XKH3Heonnucanus. /Cp/ 2 3

34 Escesnit Kecapuiickuii, « )Kn3us KoHcTanTHHAY: conepkaHue, HCTopus nzydenus. /Cp/ 2 2

3.5 Mownarreckue xxutus. /Cp/ 2 2

3.6 Cesarutens Adanacuii Bennkuit, « ) Kutue AHTOHUSI»: COAepIKaHUE, HCTOPHUS 2 3

n3yuenus. /Cp/

3.7 IManomunyectsa. /Cp/ 2 4

3.8 Bbnaxennsiii ®eogopur Kupckuii, «cTopus erUneTCKUX MOHAXO0B»: COAEPKaHUE, 2 2

uctopus uzyuenus. /I1p/

3.9 «Hcropus 6oromobuen» deonopura Kupckoro. /Cp/ 2 3
3.10 XpHUCTHAHCKHE MapTUPOJIOTH U KaJleHapy MOYUTaHHs CBATHIX. /Cp/ 2 2
3.11 Hoansn 3naroyct u ero aruorpapudeckue counnexus. /Cp/ 2 2
3.12 «[loxBaneHsle cnoBa» Moanna 3natoycra. /IIp/ 2 1
3.13 CesepoadpukaHCKkue JOHATHCTCKHE MydeHndecTsa. /Cp/ 2 3
3.14 Arunorpadugeckue Tpyas! ABrycruna I'ummonckoro. /Cp/ 2 3
3.15 Heponnm CTpumoHCKHH U ero BKiIaz B arnorpaduto. /Cp/ 2 3
3.16 «Mapruponor» HUepornma Ctpunonckoro. /Cp/ 2 4
3.17 Ano¢TterMsr u marepuku. /Cp/ 2 2
3.18 «JIyr TyXOBHBI»: aBTOPCTBO, BpeMsI HAIMCAHU, COAEpKaHUE, HCTOpUs n3ydeHus. /Cp/ 2 2
3.19 KonTtpomsusrit onpoc. /TIp/ 2 1
3.20 «JlaBcauky» IMammaawms. /Cp/ 2 2
3.21 Aruorpaduueckue counnenust Copponus Hepycamumckoro. /Cp/ 2 2

Pa3nen 4. Arnorpadus B 3noxy Buzanruiickoii uMmnepuu.

4.1 CoOpaHnus dyec B BU3aHTHICKo# arrnorpaduun. /Cp/ 2 1
4.2 Pacckasbel 0 CBATHIX KaK HCTOYHHK O ITIOBCEIHEBHOM KM3HHU BocTouHO# PuMmckoit 2 1

nmnepun. /Cp/

4.3 XKenckue o6passl B armorpaduu [V-VII BB. /Cp/ 2 2
4.4 Aruorpadus B ukonobopueckuit nepuo. /Cp/ 2 2
4.5 Credan [lnakoH u ero counHenus. /Cp/ 2 2
4.6 «Kutue Aunpes FOpoausoro». /Cp/ 2 1
4.7 Counnenus Casebl Monaxa n Hukutel JaBuna Iladmnarona. /Cp/ 2 2
4.8 Poman «Bapnaam u Moacady. /Cp/ 2 2
4.9 JKuszub 1 TBOpuecTBOo CumMeona Metadpacra. /Cp/ 2 2
4.10 HcTopus uzyuenus BocTouHoi aruorpagpudeckoii tpaguuuu. I1. [Tetepc u M. Ban 2 1

Dcopyk. /Cp/
4.11 Cupwuiickas aruorpagus. /Cp/ 2 2
4.12 BocTounoxpuctranckue Maptuposiord. Mapyda Maiidepkarckuid. /T1p/ 2 1
4.13 Cupuiickas u apadbckas aruorpadus. /Cp/ 2 2
4.14 KonTtckas u apuornckas arnorpagus. /Cp/ 2 3
4.15 ApMsiHCKas ¥ Tpy3uHcKas arnorpadus. /Cp/ 2 1
4.16 3anmaaHoeBporeiickas arunorpadus. /Cp/ 2 1
4.17 IlepeBoas! arnorpaduyeckux counHeHuit B apesHeii Pycu. /Cp/ 2 1




4.18 Pannue pycckue xurust. bopucorneockuii muki. /Cp/ 2 1
4.19 Kontponsusrii omnpoc. /IIp/ 2 1
4.20 OCOOEHHOCTH IPEBHEPYCCKOTO KKHSKECKOTO KUTHS». /Cp/ 2 1
4.21 Jlerenna 06 anocroie AHapee u ero myremectBusx. /Cp/ 2 1
4.22 /Ox3amen/ 2 27
5. ®OHJI OIEHOYHBIX CPEACTB
5.1. KoHTpo/IbHBIE BONPOCHI U 3aJaHus 1/ TeKylleil aTTecTaluu
KonTtponsHslii ompoc (B 1 cemectpe)
1. Uro Takoe CBATOCTH?
2. Kakue nuku cBATHIX BaM M3BECTHBI?
3. Uro sBnsieTcss 00beKTOM U3yueHHs aruorpaduu?
4. KaxoBbI ObUIM MCTOUYHMKY IS COCTABIICHUS arHOTpauIeCKUX TEKCTOB?
5. Kaxkne >xaHpBI armorpamueckoil TMTepaTypsl CyIIeCTBYIOT?
6. Kakue ocHOBHBIE ATalbl Pa3BUTHA HAYKH 00 aruorpaguyecKux COUMHEHHSAX BaM H3BECTHBI?
7. Kto Takue OosmangucTel?
8. Kro Takoii Y. [lenee u B 4eM COCTOMT €ro BKJIaJ B pa3BUTHE HaydHOH arnorpaduun?
9. Kakue Texctel u3 HoBoro 3aBera BaxHbI Ul IOHUMAHUS My4€HUUYECTBA?
10. HazoBuTe OCHOBHBIE MPUMEPBI CMEPTHU 32 CBOHM PEJIMTHMO3HbIe yOexaeHus B uyaeickor tpaauuuu 11 B. 1o .. — Il B.
H.D.
11. Oxapakrepusyiite Kuuru Makkasees.
12. INepeuncaure 06pa3Isl CMEPTH 3a CBOM yOexkaeHHs B aHTWYHON TpamguiwH (V B. 10 H.3. — [ B. H.I.).
13. B kakux XpUCTHAHCKUX U s3bl4eckHX TekcTax [-II BB. ymoMuHAIOTCS MyueHHUKH?
14. Kakne nmapamnenu mexxay CokpaToM ¥ My4YeHHKaMH MPOBOIIIIN PAHHEXPUCTHAHCKUE ITHCATEIH?
15. KakoBbI 11eni co3ManHust aruorpauaecKinx COYMHEHHH?
KonTponbHsiii onpoc (B 1 cemectpe)
L. OnumuTe OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH PAaHHEXPHCTHAHCKOTO MYUYCHHYECTBA KaK SBICHHUS.
2. Ilepeuncnaure roaBHbIE MPUYKMHBI TOHEHUH HAa XpUCTHAH.
3. UYro Takoe moOpoBosbHOE MydeHHdecTBO? [l KaKuX MEepHOIOB M KaKMX TEUCHHH B paHHEM XPHUCTHAHCTBE OHO
XapakTepHO?
4. Homyctumo 5u OerctBo Bo BpeMs roHeHuit? KakoBel Obutn B3risiabl XpucTHanckux aBTopos II-III BB. Ha 3Ty mpobiemy?
5. Krto Takoii [Tnuanii Mnagmmii 1 ueM BakHA €ro mepernucka ¢ uMreparopoM TpasHom?
6. Kaxkue myuenuku Il B. Bam n3BecTHbI?
7. Bbiny iu My4eHUKH Cpefn epeTHKOB?
8. B uem oTnnune My4eHHKOB OT UCIIOBEIHUKOB?
9. Kakoe armorpagmaeckoe COYMHEHUE SBIACTCS JPEBHEHIINM M3 COXPAHUBIIMXCS?
10. B gem BbIpaxkaercs «nogpaxanue Xpucry» B «Myuenuuectse Ilonukapmnan»?
1. Kakue ocobeHHOCTH mpecnenoBanus XpucTual B JIuone B 177 T. OTIMYAIOT €r0 OT APYTHX TOHEHHUH?
12. Kakyro ponb urpator Bunenus: B «Myuenudectse [leprmerym»?
13. B dem crerndrka n yaukansHOCTh «MydeHndecTa [InoHms»?
14. Kakne MydeHHuecTBa BOMHOB-XPHCTHAH BBl MoMHHUTE? Kak B IepBble BeKa COOTHOCHIIACH BOCHHAs CIIyxk0a U Bepa B
Xpucra?
15. K mpaBneHnto Kakux MMIIEpaToOpoB OTHOCHUTCS OOJBIIMHCTBO MYYEHHUYECTB, PAcCKa3bIBaOMMKX 0 coObTHX [ — Havama

IV B.? B uem npu4nHa Takod JaTUPOBKU?
KonTponbasli orpoc (Bo 2 cemecTpe)

B uem BaxkHOCTBH «LlepkoBHOI ncropum» EsceBust Kecapuiickoro ms n3ydeHus] paHHUX aruorpa(uyeckux TeKCTOB?
B gem coctosT B3rsiael EBceBus Ha siBjeHUE MyueHHUYecTBa?

Kpatko oxapaxrepusyiite «’Kuzup Koncrantuna» EBceBus.

Kak cooTHOCsITCS arnorpaduuecKkiue COYMHEHUSI U aHTUYHBIC )KU3HEOITNCAHMUS?

Kakue >xuTHst CBATBIX W3 U3BECTHBIX HaM CUUTAIOTCS CAaMBIMU PaHHUMU?

Kak «Xnutne AHTOHHS» AdaHacus MOBIHSIO HA MOCICAYIONINE COYMHCHHS?

Kaxkue npeBHeiinme MapTUPOIOTH U KajJeHIAapH BaM HU3BECTHBI?

Kem u korga 6bu1 coctaBieH «JlaBcank»? Ha30BUTE M3BECTHBIX CBATHIX, KOTOPHIE YIIOMSHYTH B ’TOM COUYMHEHUHU.
Kakoe armorpaguueckoe counHenue npunamiexur deomgopury Kupckomy?

10. Kaxue npousBezeHus, MocBsIIEHHBIE CBATHIM, NpuHaIe)kaT Moanny 3natoycry?

11. Kro u xorna namucan «JIyr JyxoBubiii» (CuHaiickuil matepuk)?

12. Uro takoe anogrerma?

13. B 4eM COCTOUT BaXXHOCTh aruorpauuecKuX COYMHEHHH I M3YYEeHUs MOJUTHYSCKON ucTtopun BoctouHoi PuMckoit
HMMIIEPHUH U €€ TIOBCEIHEBHON KU3HU?

14. Kakue arumorpadpuueckue tekcTsl [V-VI BB., MOCBSIIEHHBIE PUMCKUM CBSITBIM, BBl MOXKETE Ha3BaTh?
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15. UYro Takoe maTepuK?
KoHTposbHEIi orpoc (Bo 2 ceMecTpe)

Kakue HOBBIE jxaHpBI aruorpaduyeckoil IuTepaTypsl NOMYy4alOT NOMyIApHOCTh B VI-X BB.?
Kro takoit Kupnmn Ckudomnonbckuit? B ueM BaKHOCTh €ro COUMHEHUMN?

Kakne momeMudeckne MOTHBEI MOKHO BCTPETHTh B BU3aHTHICKOHN armorpaduun’?

UYro Takoe cHMHaKCcaph?

Kakue ucropuueckue cobwitusi otTpakensl B «Kutuu Crepana Hooro» Credana Juakona?
Uro Hanmcan Cumeon Metadpact?

KakuM CBATBIM MOCBAIICHB B BU3AHTUHCKOW arnorpaduu COOPHUKHU dyniec?

Kak B armorpaguueckux COYMHEHUSIX OCBSIIaIach TeMa MKOHOOOpuecTBa?

3a xakue nperpemenus «Kurne Erpumus Capackoro» kputHkyet umieparopa eoduma?
10. Kto Takue roponusbie?

e e e

1. Kakue TekcTbl OTHOCATCA K CpPeIHEBEKOBOU cupuiickoil arnorpadun?

12. B kaknx BH3aHTHHCKHX arnorpaMyecKiux COYMHEHMSIX YIIOMHHAETCS MCJIaM M MyCyJbMaHe?
13. Kpatko oxapakrepmsyiite counnenne «Bapmaam u Hoacady.

14. HasoBute OCHOBHBIE TaMATHHUKH APEBHEPYCCKOH arnorpaduu.

15. B 1em coctout cneunduka pycckoil aruorpaduu 10MOHIOIBCKOTO meproaa?

5.2. KOHT])OJI]:HLIC BOIIPOCHI U 3aIaHUA 1JIs IIpOMe?KyTO‘-lHOﬁ aTTreCcTallumn

KonTponbHble BOmpockl 1o Kypey K 9K3aMeHy B BHie omnpoca (1 cemectp):

1. Ionsarue cearoctu. Cearocts B Berxom u HoBom 3asere.

2. JIuxu cBareix B IlpaBocnaBHoil Llepksu.

3. Hcropust u3ydeHust aruorpadpuueckor JIMTeparypsl.

4. BonnanaucTel U UX UCCIIENOBaHMUA.

5. OCHOBHBIE JXKaHPHI arnorpapuIecKoit JTUTEPaTypHL.

6. I'maBHBIC MyOIUKALMU arHOrpapuIecKUX COYMHEHHH.

7. DeHOMEH PaHHEXPUCTUAHCKOTO MYy4EeHHYECTBA.

8. Wyneiickye 1 aHTUYHBIE UCTOKU XPUCTHUAHCKOTO MY4YEHHUYECTBA.

9. Coxpar B XpUCTHAHCKOH aruorpaduu.

10. MakkaBeiickie My4YEeHUKH B XPUCTHAHCKON TpaaHIINU.

11. MyuenndectBo U MydeHukd B HoBom 3asere.

12. IepxoBb u Pumckast ummepus (1o roHeHus Jlemus).

13. LepkoBs u Pumckas umnepus (ot Heuus go uoknerunana).

14. INonuTryeckne MOTHBEI B pAHHUX MY4YEHHYECTBaX.

15. Pumcknit cyne6nsnii nporecc. Cyasl Hal XpHUCTHAHAMA M OTCTYIICHHUS OT IOPHAMYECKUX HOPM (TI0 JaHHBIM
UCTOPHYECKON U aruorpaduieckoil TpaguIium).

16. AHTHYHBIC aBTOPBI O XPUCTHAHCKMX MYYCHHKAX.

17. «Myuennuecto [lonmkapmna»: o0mas XxapaKTeprCTHKa aMATHHKA.

18. Mortus noxapaxanus Xpucty B «Myuenuuectse Ilonukapmnay.

19. «ITocnanue o JINOHCKUX MYy4YEHHKAX».

20. «MyuennuectBo [lepnerym».

21. «Myuennuectso [Inonus».

22. Arnorpaduueckue Tekctsl CeBepHoit Adpuku («AkTsel Kunpuanay, «MydennuectBo Mapuana u Makosay,
«MyvennuecTBo MoHTaHa U Jlynus»).

23. Counnennst o MydeHnkax-sonHax (III-IV BB.).

24. Tema mydyenuuecTBa B miepkoBHOI yuteparype II-1I1 BB.: Kimmment Anexcannpuiickuit, Teprymmman, Opures.
25. PanHue MyueHnuecTBa Kak HCTOYHHUK IO MCTOPUM NOBCEAHEBHOM >kKM3HM PuMCKON mmnepun.

26. My4eHHYeCTBO B HEOPTOAOKCANIBHON TPaaUIHH.

27. Hauano xutnitaoi mutepatypsl. «XKutne Kunpnana» ITontns. Arnorpadus n aHTHYHOE KH3HEOITHUCAHHE.
28. Amnokpucuueckue JlesHust AnocTomnos.

29. «esnns IaBna n ®ekibl» kak odpasel] anmokKpHU(UIECKOro pacckasa O >KM3HH, CTPAHCTBUSIX M YyJecax arocTrolia.
30. «essaus Uynst @oMbl» M pacpocTpaHeHUE XpUcTUaHCTBA Ha Bocrtoke.

KoHnTponbHbIe BONPOCHI 10 Kypey K 9K3aMeHY B BHJIE IMAarHOCTUUECKOro Tecta (1 cemectp):

OHeHO‘IHI)Ie CpE€ACTBA MO JUCHUITTIMHE UISA DK3aMEHA, ITIPOBOAUMOTO B BUJC TUATHOCTUYCCKOI'O TECTA, IMIPECACTABIICHBI B (I)OHlle
OLCHOYHBIX CPEJICTB.

KoHTpompHEIE BOIPOCH! TI0 KypCy K 9K3aMeHy B BHJIE OTIpoca (2 ceMecTp):

Kuznp, GorocnoBckue B3MIAABI M TBopuecTBO EBceBust Kecapuiickoro.

Pacckasbl 0 Mmyuennyectse B «llepkoBHoil ncropun» EBceBus Kecapuiickoro.

EBceBuii Kecapuiickuii 0 posie MydyeHH4ecTBa B Mctopuu Llepksu.

«O manectuHCKHMX MydeHHKax» EBceBus Kecapmiickoro.

«XKuznp Koncrantuna Bennkoro» EBceBust Kecapuiickoro kak arnorpadmyeckuii 1 HCTOPUYECKUIT NCTOUHHK.

Nk v =




6 «Kutne Auronus» Acdanacus AnexcaHIPUHCKOTO.

7. Bacwnunii Benukuit n ero arnorpaduveckie COUNHEHHUS.

8. Tema mpociaBieHUs CBATHIX B TBopdecTBe ['puropms borocnosa. «Hanrpobnoe cioBo Bacumiro Bemkomy».
9. Acrepuil AMacUNCKHUI.

10. Woann 3natoyct u ero aruorpapuueckie COUMHEHUSI.

11. «IToxBanbHbie croBa» MoanHa 3naToycra.

12. Arwnorpadudeckas Tema B TBopuecTBe ['ecuxus Hepycammmckoro.

13. «MyuennuectBo Cassbl ['0TCKOT0» Kak UCTOYHHMK AT U3YUEHHUs] XPUCTHAHU3AIUU TOTOB.
14. Aruorpaduyeckie Tpyabl ABryctuHa [ MIMOHCKOTO.

15. CeBepoadpuKkaHCKUE JOHATHCTCKUE MYyYCHHYECTBA.

16. Heponnm CTpuaoHCKHI K €ro BKJIAJA B aruorpaduio.

17. «Maptuponor» Hepornnma CTpUIOHCKOTO.

18. ApXeoJoruueckiue UCTOYHHUKH IO MO3JHEaHTHYHOH arnorpadum.

19. IMukn cOuYMHEHUH 0 PUMCKUX CBATBIX.

20. Hcropuueckoe u nerenpapHoe B «Crpactsax cB. CeBacTbsHa».

21. My4yenuku nepBbix BekoB LlepkBu B counHenusix [V-V BB.

22. «JIaBcaux» ITannanus.

23. Wcuxuii MepyanuMcKuid.

24, «Hcropus 6oromobuen» deonopura Kupckoro.

25. Hun Anxupckuit u ero «IloBects 00 yOueHnn MOHaxXoB Ha rope CHHAHCKOMNY.
26. TeopuectBo Kupnmna Ckudononabekoro.

27. «JIyr myxosublit» Moanna Mocxa.

28. Aruorpaduueckue counnenust Copponns HMepycanuMckoro.

29. CoOpanus dyjec B BU3AHTHIICKOH arrorpadum.

30. Paccka3sbl 0 CBATBIX KaK UCTOYHUK O IIOBCEIHEBHOH U3HU BocTouHol PuMckoll uMnepuu.
31. XKenckue o6passl B aruorpadpuu IV-VII BB.

32. Aruorpadus B MKOHOOOPUYECKUH TEPUO/I.

33. Credan [InakoH U ero COYMHEHUS.

34, «Kurtne Aunpes FOpoausoroy.

35. Counnenns CaBebl Monaxa u Huxutel [JaBuna [Tagmarona.

36. Poman «Bapmaam u Moacad».

37. JKusup u TBOpuecTBO CuMeoHa MetadpacTa.

38. Uctopus n3yyenus BocTouHO# arnorpaduyeckoit tpaguuuu. I1. Tlerepc u M. Ban DcOpyk.
39. Cupuiickas aruorpagusi.

40. Konrrckas armorpadms.

41. ApwmsiHCKas aruorpagus.

42. I'py3unckast aruorpadusi.

43. Dc¢uonckas armorpadus.

44. Apabckas arnorpadus.

45. Wpnannckas u moTiaanackas aruorpadus.

46. CkaHauHABCKas aruorpadusi.

47. IepeBonb! arnorpadaecKux COYMHEHUI B IpeBHeH Pycn.

48. Pannue pycckue xutHa. bopucorne6ckuit UK.

49. Oco0OEHHOCTH IPEBHEPYCCKOTO «KHSKECKOTO SKHTHSD).

50. Jlererna 06 amocroie AHApee W ero IMyTEIeCTBUSX.

KoHnTponbHbIE BONPOCHI 10 Kypey K 9K3aMeHY B BHJIE IMATHOCTUYECKOro TecTa (2 ceMecTp):

OHeHO‘IHI)Ie CpE€ACTBA MO JUCHUITIIMHE UIS DK3aMEHA, ITIPOBOAUMOTO B BUJC TUATHOCTUYCCKOI'O TECTA, IMTPECACTABIICHBI B (I)OHlle
OLCHOYHBIX CPEJICTB.

5.3. TeMbl NUCbMEHHBIX Pa6oT

[TuceMenHbIe pabOTHI IO UCIUIUIMHE HE IPEIyCMOTPCHBL.

5.4. Kpurepuu oneHku

Kpurepun onieHKH TEKyIero KOHTPOIS yCIEBaeMOCTH CTYAEHTOB B ()OpMe KOHTPOJIBHBIX OIIPOCOB:

KoHTpoNBHEIN 0IPOC IPOBOAMTCS MPEIIOaBaTENIeM 0 TIPOHICHHOMY MaTepraiy. [IpuMepHbIi IepedeHb BOIIPOCOB JUIS
MOJITOTOBKHU BBIJIAETCS YUAIIMMCS TIPEIBAPUTENBHO. B X0/1e ompoca mpemnogaBaTellb MOXKET 33/1aTh JII00bIe BOTIPOCH IO
MpoiiIeHHOMY MaTepuanty. Y CTHbIE OTBETHI yUAIIUXCSI OLIEHUBAIOTCS:

* KOTIIYHOY / «5»;

* «XOpotIo» / «4»;

* «yIOBJIETBOPUTEIBHOY / «3%;

* KHCYJIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2%.

Ormenka «5»: MaTepural u3jaara€tcsd 1mocjaca0BaTCIbHO, TPAMOTHO U JIOTUYCCKN CTpOI>'IHO.

OHCHKa «4y: MaTepural u3jaara€tcsd 1mocjaea0BaTeJIbHO, TPAMOTHO U JIOTUYECCKN CTpOﬁHO, HUMECIOTC HECYHIECTBCHHBIC HETOYHOCTH B
OTBETC Ha BOIIPOC.

Ormenka «3»: ACMOHCTPHUPYIOTCA 3HAHUA TOJIBKO OCHOBHOI'O MaTCpHraJjia, 0e3 Z[CTaHCﬁ, AOMMYIICHBI HECTOYHOCTHU B OTBETAX Ha




BOIIPOCHI, HApYIICHA OCJICAOBATCIIBHOCTh B U3JIOKCHUU MaTEpUaja.
OL[CHKa «2»: HE 3HACT 3HAYUTCIIPHONW YacTU IporpaMMHOI0 MaT€puajia, JOMYIICHbI CYIIICCTBCHHBIC OIIIMOKHU.

ITpomexyTOUHBIH KOHTPOJIb yCIEBAEMOCTH 00YUAIONIUXCS OCYIIECTRIETCA B (DOpME 3K3aMeHa 0 JUCIUIIINHE, IPOBOIUMOTO B
BHJIE ONPOCA WJIM JUArHOCTUYECKOTO TeCTa.

Ormpoc IPOBOAUTCS B YCTHOM MIIM MUCEMEHHON (popMe 110 OuiietaM, cOpMHPOBAHHBIM U3 IPUBEJCHHOTO NepeyHs Bopocos. Ha
BBITIOJTHEHHE 3a1aHUI 10 OMIIeTy 00ydJaromeMycs OTBOIUTCS He Oomnee | akageMHIecKoro Jaca.

Juarnoctudeckuil Tect BkitouaeT 20 BOIIPOCOB, IPOU3BOIBHO BEIOPAHHBIX U3 MPUBEJCHHOTO NIEPEYHs BOIIPOCOB, U BKIIIOUAET
BOIPOCHI ¢ BEIOOpOM BapuaHTa oTBeta (1 13 4 /2 U3 5), BONPOCHI Ha YCTaHOBIICHHE COOTBETCTBUSI, BOIIPOCHI Ha YCTaHOBJICHHE
TIOCJIETIOBATEIFHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPHITOTO THIIA Ha JOMOIHEHHE (HEOOXOANMO BIHCATh OTBET) U 5 BOIIPOCOB OTKPHITOTO THIIA C
Pa3BEepPHYTHIM OTBETOM (HEOOXOAMMO BIHCATh KPATKUH pPa3BEPHYTHIA OTBET).

Tectupoanue auTes He Gonee 2 akazeMuueckux yacoB. CpejHee BpeMs BBINOJIHEHUS! TECTOBBIX 3aJaHHH: BOIIPOCHI C BHIOOPOM
BapHaHTa OTBETa — 2 MUHYTBI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHUE COOTBETCTBUS — 3 MUHYTBI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHUE
TIOCJICTIOBATENFHOCTH — 3 MUHYTHI, BOIIPOCH! OTKPBITOTO THITA HA OTIOJTHEHHUE — 4 MUHYTHI, BOITPOCHI OTKPHITOTO THIIA C
Pa3BEepHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

KpI/ITepI/II/I OLICHKH 3K3aMCHa, IIPOBOAUMOI0 B BUAC OIIpOCa:

OTBeThI 00YYAIOIIMXCS OLEHUBAIOTCS MO CIIEAYIOLUM KPUTEPHSM:
* KOTIIMIHOY / «5»;

* «xopomIoy / «4»;

* (YIOBICTBOPHTEIBHOY» / «3»;

* CHEYJIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2».

Onenka «5»: MaTepuall u3jaraercs Iociae10BaTeNIbHO, IPaMOTHO U JIOTHYECKH CTPOMHO.

Ornenka «4»: MaTepral u3araeTcs nociaeJ0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTUYECKU CTPOHHO, UMEIOTCS HECYIIECTBEHHbIE HETOUHOCTH B
OTBETE Ha BOTIPOC.

Ornerka «3»: JeMOHCTPHUPYIOTCSI 3HAHUS TOJILKO OCHOBHOTO MaTepuraia, 0e3 jeralneil, JOmyeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HApyIlI€Ha M0CIEeI0BAaTEIbHOCTD B U3JI0’)KEHUN MaTepuana.

OrneHka «2»: He 3HaeT 3HAYUTEIbHOW YacTH MPOrPaMMHOT0 MaTepHala, IOy IIeHbI CYyIIECTBEHHBIE OIIMOKH.

KpI/ITepI/II/I OLCHKH DK3aMEHA, IPOBOAUMOTO B BUJAC TUATHOCTUICCKOI'O TCCTA:

Kaxxnoe 3aganue onennBaercs B 1 6amt. OneHka BBICTaBISIETCS B COOTBETCTBUH CO IIKAIOW OICHUBAHUS:
* 90 - 100 % mpaBUIIEHBIX OTBETOB — «OTIIMIHOY / «5»;

* 70 - 89,99 % mpaBUIBHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4»;

* 50 - 69,99 % npaBUIBEHBIX OTBETOB — «YJOBICTBOPUTEIBHOY / «3%;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — «HEYIOBICTBOPHTEIBHOY / «2%.

IIpumeps! odopmileHHs TECTOBBIX 331aHUI U1 SK3aMeHa, IPOBOIUMOIO B BHJIE TMArHOCTUYECKOTO TeCTa!

B Bomnpocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 YETHIPEX HEOOXOIUMO BHIOPATh TOIBKO OJTUH OTBET.
Hanpumep: Uto 03HAYACT CIIOBO «JIUTYPTHUs» B IEPEBOJIC C TPEYESCKOTO SI3bIKA?

O6mas Tparmesa

OO6muiee geio +

OOwmMHHAS KU3HD

Obuee 6maronapenue

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 IISITH HEOOXOIMMO BEIOPATh IBa OTBETA.
Hanpumep: Bribepute, 4To U3 NepevrCIEHHOTO HE BXOJHUT B YHCIIO LEPKOBHBIX TaHHCTB:
Eneocssmenue

IMorpeGenne +

Bpak

Bopocssarue +

XuUpoTOHUS

B Bonpocax Ha ycTaHOBJIEHHE COOTBETCTBUSI HEOOXOAUMO YCTAaHOBUTH COOTBETCTBUE MEXKIY TPEMS HIIH YETHIPHMSI TapaMHu.
Hamnpumep: ¥YcTaHOBUTE BEpHOE COOTBETCTBHE CHHOHUMHUYHBIX ITOHATHI B HA3BAHUSIX TAUHCTB!

1. CobopoBanue

2. CBSIIEHCTBO

3. bpak

O6pyuenue u Benuanue — 3

Eneocssmenne — 1

XupoToHUs — 2

B Bompocax Ha yCTaHOBJICHHUE MTOCIIEIOBATEIIEHOCTH HEOOX0IUMO TIPUBEICHHBIE COOBITUS (SIBIICHHUS, IIPOIIECCHI H T.II.)
PAcCIOIOXKUTE B IPABIIIBHOI MTOCIIEAOBATEIFHOCTH (TPH MIIM YETHIPE BApHAHTA).
Hanpumep: Pazmecture B XpoHOJIOrM4E€CKOM NOpsAKE AHU neproaa nenus Tpuoau:




Amntumnacxa — 1
IIatunecstauna — 3
Bo3sunecenne I'ociogue — 2

B OTKpBITHIX BONpocax HEOOXOANMO BIMCATh HEJOCTAOIIUE CJI0BA HIIH YHCIIa.
Hanpumep: Ha kakom U3 60rocityKeHHit CyTOUHOTO Kpyra IOeTCsl BEJINKOE CIIaBOCIOBUE?
Y1pens

B Bompocax OTKpBITOTO THIIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOJMMO BIMCATh KPATKUHA pa3BEepHYTHIH OTBET.
Hamprmep: Kakne BUABI CTHXHP UCHONHAIOTCSA HAa OOTOCITYKEHIH TPa3IHIYHOTO BCCHOLTHOTO OCHUS?

Ha BceHONTHOM 0/1CHUY UCTIOMHSIOTCS CTUXUPHI Ha «['0CIIOAM, BO33Bax», CTUXUPHI HA JINTUH, CTUXUPHI HA CTUXOBHE,
CTUXUPBI Ha «XBaIUTEX).

6. YYHEBHO-METO/JUYECKOE 1 TH®OPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI

6.1. Pexomenayemas JinTepatrypa

6.1.1. OcHoBHas JIMTepaTypa

ABTODBI, COCTaBUTENIU 3arnaBue W3parenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
L JKuTrs BU3aHTHMCKHX CBITBIX SIIOXH CII6: Anereiis, 2015.
’ nkoHobopuectBa / o6m1. pea. T. A. Cenunna. T. 1.
n1.2 |Hukynuna E. H. Aruonorusi: Kypc JeKIui M.: TICTTY, 2009.
Pannune myuennuectsa. IlepeBoabl, koMMeHTapuy, CII6.: UL]
J1.3 uccienoBanus / mox pen. A. JI. [Tanteneea «'ymanuTapHas
Axanemusy», 2017.
Kynbsrypa Buzantuu / mox pea. 3. B. Yaansmosoi, I. | M.: Hayxa, 1984-1991.
JI1.4
I'. JluraBpuna. T. 1-3.
Bbonotos B. B. Jlexuuu no ucropuu apesueit Lepksu. T. 1-4. M.: U3a-Bo Crnaco-
J1.5 ITpeoOpaxkeHCKOTO
MOHACTBIps, 1994.
6.1.2. JlonojHHUTENIbHAS JTUTEPATYPA
ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue M3narenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
m.1 |Memepckas E. H. AnokpudIaecKkre JestHUs alloCTOJIOB M., 1997.
m.2 |Escesnii [Tamdnm. IlepxoBHas ucropus M., 1993.
3 EBceBuii JKusup OnakenHoro BacmieBca KoHcranTuHa. M., 1998.
’ Kecapuiickuii.
4 Hesuus anocrona Aunpes / mep. A. 1O. M., 2004.
’ Bunorpagosa
Kuuru Makkasees (UeTbipe Kuuru MakkaBees) / M.: «MocTbl
s Iiep. ¢ JpeBHerpeu., BBeJeHue U komMmeHT. H. B. KyJIbTYypbl», 2014. 640 c.
’ Bparunckoit, A. H. Kopans, A. 1. IlImanHoii-
Benukanosoii

6.2 IlepeyeHb MPOrpaMMHOro odecrnevyeHus

6.2.1 | Cnennanu3upoBaHHOE NPOrpaMMHOE 0OecrieueHre B IaHHOM Kypce He UCIIOIb3YeTCs.

6.3 Hepeqeﬂb l/lH(l)OpMaIlI/IOHHLIX CIIPABOYHBIX CUCTEM

6.3.1 | http:// www.biblioclub.ru - OBC "YuuBepcuretckas 6ubmmoreka ONLINE"

6.3.2 | http:// www.pravenc.ru - [IpaBociiaBHast SHITUKIONESTUS [JIEKTPOHHBIN pecypc]

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHE IUCIIUITJINHBI

7.1 | nocka MarHUTHO-MapKepHasi HACTEHHAs

7.2 | monurop KK HacTeHHBII

8. METOJNYECKHUE MATEPHAJIBI 1JIAA OBYYAIOIIIUXCS ITIO OCBOEHUIO JUCHUIIJIMHBI

MeTtoaudeckue PCKOMCEHOAIKU U YKa3aHUsA 1A 06yqafomnxc;1 MO0 AMCUUINIMHE NPCACTaBJICHBI HA Ka(bez[pe 1 BKITIOYAIOT B Ce0s:
MCTOANYCCKUC PCKOMCHAAIUN ITO OCBOCHUIO JICKIHUOHHBIX 3aHATHI TS o6yqa}0mnxc;1;

METOANYCCKUEC PEKOMCHAAINU TTO MPAKTUICCKUM 3aHATUAM IS o6yqa}om1/1xca;

METOOANYECKUC PEKOMECHAAIUU 110 CaMOCTOSITEILHON pa60Te JUIA 06yqa}omnxcsl.




Penurnosnas opraHuzanms - JyXoBHas 00pa3oBaTeIbHasi OPraHU3aIHs BRICIIET0 00pa30BaHUs

«Cankr-IlerepOyprekas JlyxosHasa Axkanemusi Pycckoii IlpasociaBnoii LlepkBm»

YTBEPXIAIO

npotouepeit Brnagumup Xynan
IPOPEKTOp MO y4eOHoii pabore

" " 2025 .
Busantuiickoe npaBo
Pabouast mporpamMma JUCIUILIUHBI (MOIYJIS)
3akperieHa 3a kadenpoit Kadenpa npeBHuUX A3BIKOB
Y4eOHBIi MmIaH: IIC_BXJI 2026-2028_3++.plx
Tutyn ydeOHOTO TIaHa: Hampasnenue: [logroroska ciyxxureneit Pycckoit [IpaBocnaBhoii Llepksu

IMpoduns moxrorosku: BuzanTtuiickas XxpucTHaHCKas TUTEpaTypa

KBammpuxarus Maructp GorocioBust

dopma o0ydeHus O4HAas

OO61as Tpy10eMKOCTh 43ET

Yacos 1o yueOHOMY IIaHy 144 Bunbl KOHTpoONs B ceMecTpax:
B TOM YHCIIE: 3a4eT C OL[EHKOH 3
AyIUTOPHBIE 3AHATHS 46 dK3aMeH 4
caMocTosTeNbHas paboTa 69
4acoB Ha KOHTPOJIb 29

Pacnpez[eﬂe}me YacCcoB JUCHUIIJIMHBI 110 CEMeECTPpaM

Cemectp
(<Kypc>.<Cemectp Ha 3@2.0) 4(2.2)

Kypce>) Hroro

Henens 16 2/6 151/6

Bun 3anaruit VII PII VII PII vII PIT

Jlexuu 5 5 5 5 10 10
IpakTHueckne 18 18 18 18 36 36
Hroro aya. 23 23 23 23 46 46
Konrakthas pabora 23 23 23 23 46 46
Cam. pabora 47 47 22 22 69 69
Yackl Ha KOHTPOJIb 2 2 27 27 29 29
HUtoro 72 72 72 72 144 144




IIporpammy coctaBui(u):

doKkmop ucmopuyeckux Hayk, npogeccop, I'epd Jlopa Anexcanoposa

Paboyas mporpamMmMa JUCIUIUTHHBL
BuzanTuiickoe npaBo

COCTaBJICHA HaA OCHOBaHUH y‘{C6HOFO IJiaHa:

Hanpasnenue: Ilonroroska ciyxureneit Pycckoii [IpaBocnasnoii LiepkBu
ITpoduis noaroroBky: BuzaHTuiickas XpucTHaHCKas JINTEpaTypa

YTBEPKIICHHOTO YIEHBIM COBETOM 0Opa3oBaTeNbHOM opranu3anuy ot 25.03.2025 mpotokon Ne 4 (1004)

Pabouas mporpamMma ogoOpeHa Ha 3aceqaHnu Kadepbl
Kadenpa npeBnux si3pikoB

IIpoTokom oT 2025 1. Ne
Cpoxk aeiictBus nporpammsbl: 2026-2028 yu.r.
3aB. kaenpoil: KaHIUIAT OOTOCIOBHSA, KAHAUAAT (PHUITOTOTHIECKUX HAYK, OIEHT CBAIMEHHNUK AJekcannp FOpreBrd 3MHOBKHH
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1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | ChopmupoBaTh y CTYyIEHTOB LEJIOCTHOE MPECTABICHNE O CTAHOBJICHUH M Pa3BUTHU BU3AHTUHCKOTO TPaBa;

1.2 | HayuuTh IpHUEMaM MEPEeBOJa FOPUANIECKUX TEKCTOB Busanrtuy;

1.3 OpOACMOHCTPHUPOBATH BAXKHOCTDH BU3aHTUHCKOTO npaBa B HpO(i)eCCHOHaJ'ILHOﬁ HCpKOBHOﬁ JACATCIBHOCTH.

2. MECTO JUCIIUIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Huxn (pazpen) OOIL: | b1.0.1

2.1 | TpeGoBanus K npeABapUTe/IbHOI HOATOTOBKE 00y4aloLIerocs:

2.1.1 | Ucropus BU3aHTUIICKOM JIUTEPATYPHI

2.1.2 | I'peueckas maneorpadus

2.2 | JMCUMIUITMHBI M MPAKTHKH, /ISl KOTOPBIX OCBOeHNE TAHHOW THCHHILTHHBI (MOAYJ15) He00X0ANMO KaK
npeaiIecTBYIOIIee:

2.2.1 | BuzanTuiickas ¢umocodus

2.2.2 | llpeaauriioMHast mpakTHKA

3. KOMIIETEHIIMH OBYYAIOIIEI'OCsA, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHHUSA TUCIUITJINHBI

OIIK-2.3: Cnoco0eH npuMeHSTh MOJy4eHHble 3HAHUS NPU pelleHuH 32124 B 00/1aCTH U3yYeHHs] NAMSITHUKOB
BH3AHTHIICKOH XPUCTHAHCKOM JINTEPATYPbI

3HaTh:

uccieoBaTenell BU3aHTUIICKOro MpaBa U UX BKIJIAJ B HAYKY;
MecTto CaseHHoro [Iucanus B BU3aHTHHCKOM IIpaBe;
0COOCHHOCTH B3aMMOTHOIIICHHSI HCTOYHHUKOB BIH3aHTHHCKOTO ITpaBa MEXIy co0Oi.

Ymers:

aHanu3upoBaTh MecTo [Iucanus B BU3aHTUICKOM IIPaBe;
OpPUEHTUPOBATHCS B HCCIIEJ0BATENILCKON JIUTEPATYPE 10 BU3AHTUHCKOMY IIPABY;
COMOCTAaBJIATh NAMATHUKH BU3aHTUHCKOTO NpaBa MEXIy COOOM.

Baanernb:

CIIOCOOHOCTBIO K OIIPCACIICHUIO MECTa CBHH.[@HHOFO IIucanus B (bOpMI/IpOBaHI/II/I H,Heﬁ BU3aHTUHCKOTO IpaBa,
HaBbIKaMH aHaJIu3a HCCHGHOBaTGHLCKOﬁ JIUTCPATYPhI 10O UCTOPUHU BU3AHTHUHCKOTO npaBa;
HaBBIKAMU COITOCTABJICHUS aMITHUKOB BH3aHTHHCKOTO IpaBa.

OIIK-3.1: [ToHuMaeT GOroc10BCKYI0 crieM(PUKy Uccae0BaHUN B 00/1aCTH AMSTHHKOB BU3AHTHIICKOW XPUCTHAHCKO
JINTEPaTyphl

3HaTh:

HCTOYHHMKH BU3AHTUUCKOTO IpaBa;
OCHOBHBIC MMAMATHUKH BU3aHTHHCKOTO npaBa U Ux OCO6€HHOCTI/I;
TOHATUA U KaTCTOPUN BU3aHTUHCKOTO Ipasa.

YMmers:

TPOCIIEKNUBATh BINSHNAEC HCTOYHIKOB BU3aHTHICKOTO MpaBa Ha MAMATHUKN BU3aHTHICKOTO [IPaBa;
AHAJIM3UPOBATH CTPYKTYPY, aBTOPCTBO, COJEPKaHie 1 OCOOCHHOCTH MaMSATHUKOB BU3aHTUIICKOTO MpaBa;
UCIIONB30BaTh IOHATHS U KATErOPUU BU3aHTHHCKOTO MpaBa B MPO(ECCHOHAIBHON JIeITeIbHOCTH.

Baaners:

HCJIOCTHBIM IPEACTABJIICHUEM O BU3aHTHUHCKOM IpaBe;
KaTeFOpHaHBHO-HOHHTHﬁHLIM arrapaTrom BU3aHTUHCKOTO TpaBa,
HaBbIKAMU aHAJIN3a MIAMATHHUKOB BU3aHTHICKOTO IpaBa.

OIIK-1.1: UmeeT 6a30Bble CBeIEHUS O COBPEMEHHOM COCTOSIHUM, HAYYHO-HCCJIeI0BATEIbCKON U METO10J0THYeCcKoii (mpu
HAJMYHUH) NPoGJeMaTHKe HECKOJbKHX Pa3/1eJIOB T€0JIOIMH, He OTHOCSIIUXCS K BU3AHTHIICKOIi XpUCTHAHCKOI JTuTepaType

3HaTh:

6a30BbI€ MTOJIOKEHHS BU3AHTHHCKOTO IPaBa;
UCTOPHUIO BU3aHTUHCKOTO IIPaBa;
6uorpadun BU3aHTHHCKIX KAHOHUCTOB U UX IIPABOBYIO JESATEIEHOCTb.

YMmers:

OPUCHTUPOBATHCA B 0a30BbIX [TOJI0KEHUSIX BU3AHTHICKOIO Ipasa,
OIIPEACIIATh U aHAJIIM3UPOBATH PICTOpI/ILIeCKI/Iﬁ KOHTEKCT IOSIBJICHUS MAaMATHUKOB BU3aHTHICKOTO paBa;
CpaBHUBATH U COMMOCTABJIATH TOJJKOBAHUA KAHOHOB BU3AHTUMCKHMU KaHOHUCTAMHU.

Baanern:

HaBbIKaMW MTPUMCHCHHU A BU3aHTUHCKOTO npaBa B HpO(i)eCCI/IOHaJTLHOﬁ JACATCIIbHOCTH,




HaBbIKaMU aHaJIN3a UCTOPUICCKOI'O KOHTEKCTA MMOABJICHUA NAMATHUKOB BU3aHTUHCKOTO Tpasa,
HaBbIKaMH COIIOCTABJICHUA U CPABHCHUSA TOJIKOBAaHUI KAHOHOB BU3aHTUHCKHMH KaHOHUCTaMHM.

B pe3yJabTaTe 0OCBOCHUA NTUCHUIIIMHBI OqualOllll/lﬁCﬂ JOJIZKCH

3.1 |3nars:

3.1.1 | ocHOBHBIE HICTOYHHKH UMIIEPATOPCKOTO 3aKOHOAATEIHCTRA;

3.1.2 | ocHOBHBIC KaHOHUYECKUE COOPHUKH BuzanTuu;

313 B3aMMOJICHCTBHME KAHOHUYECKOT'O U CBETCKOI'O ImpaBa BI/ISaHTI/II/I;

3.1.4 | 6a30BbIe MONOXKEHUS BU3AHTHICKOTO MpaBa.

3.2 | YmeTh:

3.2.1 | peKOHCTPYHPOBATH UCTOPUUECKUI KOHTEKCT BU3AHTHICKOIO IIPaBa;

3.2.2 | npaBUIIBHO MPUMEHSATH COOTBETCTBYIOIIUI MOHSATHIHBIN armapar;

323 YCTaHaBJIMBATDh CBA3b MCKAY HCPKOBHBIM U CBETCKUM ITPaAaBOM Buzantuu.

3.3 | Baragern:

3.3.1 | 6a30Boit TepMHHOIOTHEH B 00JIaCTH BU3AHTHICKOTO TIPABa;

3.3.2 | MeToamMu 1 IpHeMaMHu pabOTHI C ICTOYHUKAMH BU3aHTHICKOTO TIPaBa;

3.3.3 | HaBBIKOM NPUMCHCHHA HCTOYHUKOB BU3aHTUHCKOTO npaBa B HpO(I)eCCI/IOHaHBHOﬁ HepKOBHOﬁ JACATCIBHOCTH.

4. CTPYKTYPA U COJEPX KAHUE JUCHUIIJINHBI

Kox HaumeHnoBaHue pa3jiejioB U TeM /BUJ 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | [Tpumeu
3aHATHSA / Kype aHue
Paznea 1. [lonsaTue, cucTeMa, HCTOUHUKY BU3AHTHIICKOI0 Mpasa.
1.1 Tonstue «Bu3aHTHiicKoe paBoy. /I1p/ 3 1
1.2 HcTOYHMKH KIacCHYeCKOro puMcKoro mpasa. /Cp/ 3 2
1.3 Penenuus K1accHUecKoro puMcKkoro npasa B Busantuu. /Cp/ 3 2
1.4 HMnepaTopckoe 3aKoHOaTebCTBO B Buzantuu. /JIex/ 3 2
1.5 Pasutue npasa B IV-VII BB. /Cp/ 3 3
1.6 PazButue mpasa B VIII-XIV BB. /Cp/ 3 2
1.7 Hcrounuku Bu3anTHHCKOrO mpasa. /Cp/ 3 3
1.8 CBeTckoe U LIEpKOBHOE BH3aHTHICKOE 1paBo. /Cp/ 3 2
1.9 Cesmennoe [Tucanne kak HCTOYHUK BU3aHTHICKOTO MpaBa. bubmnus u xanoHsl. /Cp/ 3 3
1.10 Bunseiimue Bu3anTHiickue npasoBest. /Cp/ 3 3
1.11 IOpumnaeckne mxoinsr. /Cp/ 3 2
1.12 Buzanrtniickne kanHoHUCTSL /Cp/ 3 3
1.13 Konmndukarus riepkoBHBIX kKaHOHOB. /Cp/ 3 3
1.14 OrtedecTBeHHAs U 3apyOeKHAs JIUTEPATypa 10 BOIPOCaM BH3aHTHHCKOTO mpasa. /Cp/ 3 3
1.15 Kontpomsnsrii onpoc. /I1p/ 3 1
Pa3nen 2. Buzanruiickoe uMIepaTopcKoe 3aK0OHOAATEIbCTBO.
2.1 Konexc @eonmocust. /Jlex/ 3 3
2.2 Konexc ®eomocus: urenue u kommeHTapuid. /I1p/ 3 3
2.3 CBon 3akoHoB FOcTtunuana. /Cp/ 3 2
2.4 CBon 3akoHOB FOcTHHMAHA: YTeHHe U KoMMeHTapuid. /TIp/ 3 3
2.5 Hogemsel FOctunmnana. /Cp/ 3 2
2.6 Hogennbl IOcTunnana: urenne u kommentapuit. /IIp/ 3 3
2.7 Oxkrora JIssa Il u Koncrantuna V. /Cp/ 3 2
2.8 Oxkrora JIssa Il u Koncrantuna V: utenue u kommeHtapuii. /I1p/ 3 2
2.9 Ipoxupon. /Cp/ 3 2
2.10 IIpoxupon: ureHne 1 KOMMeHTapui. /Cp/ 3 2
2.11 Dmnanarora. /Cp/ 3 2
2.12 OnanHarora: yTeHue u KomMmeHTapui. /T1p/ 3 2
2.13 Bacunuku. /Cp/ 3 4
2.14 Bacunuku: urenre u kommeHTapuid. /I1p/ 3 2
2.15 Kontpomsnsrii onpoc. /IIp/ 3 1
2.16 /3auérCOn/ 3 2




Pa3nen 3. [IpaBuia cBATHIX AnocT0J10B, Beenenckux u Ilomectunix Codopos,
CBATHIX OTIOB.

3.1 ATnOCTONIBCKHUE TPAaBUIIA: UCTOUHUKH, BPEMsI CO3/1aHUs], COJEPKaHUE, BKIIIOUEHUE B 4 2
KaHOHHYecKwid Konekce. /Cp/
3.2 IIpaBuma cBATBIX ATIOCTOJIOB: YTeHHE U KoMMeHTapuii. /T1p/ 4 1
33 Ipasuna [-1V, VII Beenenckux Co6opos. /Cp/ 4 3
34 Ipasumna [-IV, VII Beenencknx CobopoB: utenue U kommeHTtapuit. /I1p/ 4 2
3.5 Ipasuna Tpymsckoro Cobopa. /JIex/ 4 1
3.6 IpaBuna Tpynsckoro Cobopa: ureHne 1 kommeHTapuit. /TIp/ 4 2
3.7 IpaBuna [Momectabx Co60poB. /JIek/ 4 1
3.8 IpaBuna [TomecTHbix COO0OPOB: uTeHHE ¥ KOMMeHTapui. /TIp/ 4 1
3.9 IIpaBumna cBATHIX OTIOB. /JIex/ 4 1
3.10 IIpaBuia CBATHIX OTIOB: YTEHHE U KOMMeHTapui. /T1p/ 4 1
3.11 KonTtpomsnsiit onpoc. /TIp/ 4 1
Paznen 4. KanoHnyeckue cCOOPHHKH H TOIKOBAHUS KAHOHOB.
4.1 Buzanruiickue «HomokanoHb». /Cp/ 4 3
4.2 «Homoxanon XIV turynos» natpuapxa ®otus. /Jlex/ 4 1
43 «Homokanon XIV tutynoBy»: utenue u kommeHnTtapuit. /IIp/ 4 1
4.4 TonkoBanust AocTonbckux npasun Apuctusa, 3oHapa 1 Banscamona. /Cp/ 4 4
4.5 TonkoBaHust AOCTOIBCKUX IIPaBUI ApUCTUHA, 30Hapa U BanscamoHa: 4reHue u 4 1
xommenTapuit. /IIp/
4.6 TonkoBanus npaBua Beenenckux CobopoB ApucTtrHa, 30Hapa U Bamncamona. /Jlex/ 4 1
4.7 TonkoBanus npasuin Beenenckux CobopoB Apuctuna, 3oHapa U Banscamona: urenue 4 1
u kommeHTapuit. /Tlp/
4.8 Tonkosanus npasun [TomectHrix CobopoB ApuctrHa, 3oHapa u Bagscamona. /Cp/ 4 3
4.9 TonkoBanus npasua [TomectHrix CobopoB ApucTrHa, 30Hapa 1 BajgbcaMoHa: YTeHHE U 4 2
xomMeHTapuit. /TIp/
4.10 TonkoBaHUs MPaBHII CBATHIX OTIOB ApHcTHHA, 30Hapa 1 Banscamona. /Cp/ 4 3
4.11 TonkoBaHUs IPaBUI CBATBIX OTLOB ApUCTHHA, 30Hapa U Banscamona: ureHue u 4
xommenTapuit. /IIp/
4.12 Andasurnas Cunrarma Matdest Bnacraps. /Cp/ 4 4
4.13 Andasurnas Cunrarma Matdest Bnacraps: urenue u kommeHtapuid. /IIp/ 4 2
4.14 Kontponsasii ompoc. /IIp/ 4
4.15 /Ox3amen/ 4 27

5. ®OHJI OIEHOYHBIX CPEACTB

5.1. KOHTpOJILHbIe BOIIPOCHI U 3alaHUA 1JIA TeKyHIeﬁ aTTrecTalumn

KonTtponsnslii onpoc (B 3 cemectpe)

A AR ol

Jaiite onpeneneHye NOHITUIO «BU3aHTHHCKOE IIPABOY.

Kaxk ObII0 BOCIIPUHSATO KJIacCHYECKOE PHMCKOE NpaBo B Buzantun?
Kaxkue ucrounuku npasa Buzantuu [V-VII BB. Bel 3HaeTe?

Kakue ucrounuku npasa Buzantun VIII-XIV BB. Bbl 3HaeTe?

Kak ¢opmupoBanocs 3axkoHOAATENbCTBO B Buzantun?

Kakoe BnusiHME OKa3ajgo XpUCTHAHCTBO Ha MpaBo B Buzantun?
JlaiiTe ompezaeneHne MOHATHIO «KaHOHMYECKOE TIPABOY.

HazoBure BunHEeHIMX 0pucToB Busantuu.

Kakue ropuanyeckue mkonsl 0butn B Buzantuu?

Ha3oBure BuaHelmmx kaHoHUCTOB Busantun.

Kakne nmriepaTops!l BHECIN BKJIaJ B IPaBo?

Kaxkyro pons urpaer Csamernnoe [Iucanue B ¢popmupoBanuu mpasa?
B uem 3akiroyaeTcs XpUCTHAHU3ALMSA YAaCTHOTO IIpaBa?
XpUCTHAHCKHI KOMIIOHEHT B CEMEHHOM IpaBe.

Kax pa3BuBasiocs yrosjgoBHoe npaBo B Buzantun?

KonTponbHelii onpoc (B 3 cemectpe)

Kakoit Bknag BHec umn. @eonocuii 11 B mpaBo?
Copepxanne «Konekca deonocus» U €ro CBs3b ¢ KJIACCHYECKUM PUMCKHM IPABOM.




Kakoit Bknag Baec ummn. FOctunuan I B mpaBo?

Copepxanne «CBoza 3akoHOB FOcTHHMaHa» U €ro CBs3b C KJIACCUYECKUM PUMCKHUM IPABOM.
Kakoe 3akoHomarenbctBo o LlepkBu O0buto B «HoBemrax KOctuamnana»?

Iepesenure 3amanusiii Gpparment u3 «Hosemr FOcruananay.

Bxnan umneparopos JIpBa III u Koncrantuna V B npaso.

Conepxanue «IKIOTH», CBsI3b ¢ Kogudukanueii FOctuHnana.

. Kakoe 3akoHomarensctBo 0 LlepkBu ObuI0 B «OKIIOTE)?

R

10. INepeBenure 3amaHHbBIA (parMeHT U3 « DKIOTH».

11. HUctopus u crpykrypa «IIpoxuponay.

12. Kakoe 3akoHonarensctBo o LlepkBu O0but0 B «IIpoxupoHe»?
13. «IIpoxupoH» B KOHTEKCTE MPEIICCTBYIOMEH KOTUPHUKAIIIH.
14. [lepeBeaute 3amanublil pparment u3 «lIpoxupoHay.

15. HcTopus u cTpykTypa «mIaHarorm.

16. Kaxkoe 3axoHOmaTenscTBO 0 LlepkBu ObLTO B «OmaHarore»?
17. «OnaHarora» B KOHTEKCTe MPEAMIECTBYIOMEH Koau(uKaum.
18. INepeBenure 3amaHHbIiA (PParMeHT U3 «DTAHATOTH.

19. Ucropus u crpykrypa «Bacunmukosy.

20. Kaxkoe 3axoHOmaTenscTBO 0 IlepkBu Obu10 B «Bacunmkax»?
21. «Bacunukm» B KOHTEKCTE MPEIIeCTBYIONIeH KOIUPUKAIIHH.
22. [epeBenure 3amaHHbI (parMeHT U3 «Bacmimkosy.

KontponsHsIii ompoc (B 4 cemectpe)

1. Korna 0putH cO37aHBI ATIOCTOJIBCKHE TIpaBuiia?

2. HazoBuTe HECKOJIBKO TeM ANOCTOIBCKUX MPAaBUIL.

3. [lepeBeaute 3amaHHbIN (parMeHT U3 ATIOCTOIBCKHUX MPAaBHIL.

4. Ckosbko mnpaBut Obuto npuHsaTo Ha [ u 11 Beenenckux Cobopax?

5. Ckonpko npasuit Obuto nipuHsaTo Ha III-IV 1 VII Beenenckux Cobopax?
6. O uem rosopurcs B 28 npasuie IV Beenenckoro Cobopa?

7. CkoJipko TpaBui1 Obuto nipuHaTo Ha Tpyiasckom Cobope?

8. HasoBure Heckonbko Tem mpasmi Tpyneckoro Cobopa.

9. IepeBenure 3amanubIi GparmeHT nu3 npasun Tpynsckoro Cobopa.

10. [IpaBuna kakux [TomectHbix CoOOpOB BOLLIM B KAHOHUYECKHE COOPHHUKH?
11. IepeBeaute 3amanubiii Gpparment u3 npaBuia [TomectHbIx CoOOPOB.

12. IpaBuia KakuxX CBATHIX OTIIOB BOILUIM B KAHOHHYECKHE COOPHUKH?

13. HazoBute HeckosbKO TeM IpaBui ¢BT. Bacunus Benukoro.

14. INepeBenure 3agaHHbIA (PParMEHT U3 MPABUI CBITBHIX OTIIOB.

15. Kakne rpeueckne kaHOHHYECKHE COOPHHUKH conepikaT mpasmia [loMecTHBIX cOOOPOB M CBATHIX OTIIOB?

Kontponshslii onpoc (B 4 cemectpe)

1. Kak dhopmupoBamice HOMOKaHOHBI B BuzanTiu?

2. Uro mpencrasinsier cobort «Homokanon» Moanna I Cxonactuka?
3. Kakoii Bxiiag BHec natpuapx @oTuii B KaHOHMYECKOE MpaBo?

4. Conepxanune «Homokanona XIV turymnosy.

5. IepeBenure 3amaHHbIA GparMeHT u3 rpedecknx HoMokaHOHOB.

6. Kakoii Bkiiag BHEC APHUCTHH B KaHOHHYECKOE MPaBo?

7. OCOOCHHOCTH TOJIKOBAHUS KAHOHOB APHCTHHOM.

8. Kaxoii Bkiiag BHec 30Hapa B KAHOHHYECKOE MPaBo?

9. Oco0eHHOCTH TOJNKOBaHUS KaHOHOB 30HapoOi.

10. Kakoii Bkiiag BHec BasbcaMOH B KaHOHHMYECKOE MPaBo?

11. OCoOeHHOCTH TOJNKOBaHUS KaHOHOB BanmbpcamoHOM.

12. INepeBenure 3amaHHbBIA (parMeHT U3 TOIKOBAHMH ApHcTHHA, 30HApHI 1 BanscaMoHa.
13. Kakoit Bkiag BHec Mardeii Biactaps B kaHOHHYeCKOe NpaBo?
14. Yro mpezcraniser coboit «AndasutHas CuHTarMa»?

15. IepeBenure 3amaHHbI GparMeHT U3 «AnpaBuTHOH CHHTarMeD.

5.2. KoHTpo/IbHBIC BOIPOCHI U 32JaHUS /ISl IPOMEKYTOYHOH ATTeCTAlUH

KoHTponbsHBIE BOMPOCH 10 KypCy K 3a4eTy ¢ OIIEHKOH B BUjIE ompoca (3 cemectp):

[lonsATHe n npenaMeT BU3aHTHICKOTO IMpaBa.

Penienust kj1accuueckoro puMcKoro mnpasa B Buzantum.
Hctounuku npasa Busantuu B IV-VII BB.

Ucrounuku npasa Buzantuu B VIII-XIV BB.

Oranbl pa3BUTHsI 3aKOHOAATENbCTBA.

BnusHue xpuctuancTBa Ha npaBo BuzanTum.
B3aumojeiicTBue KaHOHUYECKOTO U CBETCKOTO IpaBa.
Buzanrtuiickue 10pUCTEIL.
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9. Ponp BU3aHTUICKUX NPABOBENOB B Pa3BUTHU BU3aHTUICKOIO IIpaBa.

10. IOpunnueckue mkosnsl BuzanTtum.

11. Komndukarnus cOOpHNKOB KaHOHUYIECKOTO ITpaBa.

12. Bunneiiimue Bu3aHTUliCKHEe KaHOHUCTBHI.

13. OTteuecTBEHHBIE U 3apyOeXKHble KAHOHUCTBI U UX TPYIbI.

14. HNHCTUTYT MMIIEpaTOPCKOI BIIACTH.

15. INonoxenue IlepkBu B cucreme npasa BuzanTuu.

16. Brnacts ummneparopa u narpuapxa. «CuM(pOHUS» BIacTeH.
17. XpucTraHnu3alusi 4acTHOTO IpaBa.

18. Bemnoe mpago.

19. O06s13aTeBCTBEHHOE MIPABO.

20. Bpaunoe npago.

21. CewmeiiHoe mpaso.

22. Hacnencreennoe npaso.

23. 3emuleieIbYeCKUI 3aKOH.

24. YToJ0BHOE MpaBo.

25. IIpaBoBoe monoxeHne padoB.

26. Ponp umm. ®@eomxocust 11 (401-450) B CTaHOBIEHHH CHCTEMBI IIpaBa.
27. «Konexc ®@eorocusi»: UCTOPUS U CTPYKTYpa.

28. «Konexkc deomocusi»: pyKOUCH U U3IaHUS.

29. Ponp umm. FOctuamnana I (482-565) B cTaHOBIICHHH CHCTEMBI IIpaBa.
30. «Csopx 3akoHOB IOcTHHMaHay: UCTOPUS U CTPYKTYypa.

31. «CBop 3axoHOB FOcTHHMaHa»: PyKOIIUCH U U3AHMSL.

32. «Hogemnbl FOcTHMaHa»: UCTOPUS U CTPYKTYpa.

33. «Hosennsl FOcTuHMaHay: pykonucu U U3AaHUs.

34. 3akoHonarenscTBO 0 LlepkBu B konudukanuu uMnepatopo deonocus u KOcturnana.
35. «3Jxkyoray JIsa Il u Koncrantuna V: ucropus u CTpykTypa.
36. «OKII0ra»: pyKolucU U U3aHusl.

37. CBs3p «Oxnorm» ¢ kogupukanueit FOctuanana.

38. 3akononarenscTBO 0 LlepkBu B «Jkiorey JIba III u Koncrantuna V.
39. «IIpoXupoH»: UCTOPHS U CTPYKTYpA.

40. «IIpoxupon»: pyKOIIMCU U U3LAHUS.

41. «IIpoxopuon» ¥ mpeamecTByomas kogudukanus Buzantuu.
42. 3akononarenscTBO 0 LlepkBu B «IIpoxupone».

43. «OnaHaroray»: UCTOpUsl U CTPYKTYypa.

44. «OmnaHaroray: pyKOIHCH U U3aHUs.

45. «DmaHaroray ¥ HpeamecTByromas koqudukanus Busantun.
46. 3akoHonarenscTBO 0 LlepkBu B «OmnaHarore.

47. «Bacunuku»: UCTOpHS U CTPYKTYpa.

48. «Bacunukm»: pyKONUCH U U3JaHMUA.

49. «Bacumikm» u npeamecTByromas Kogudukamys Busanrtum.
50. 3akoHonarenbeTBO 0 LlepkBu B «Bacunnkaxy.

KoHTposbHBEIE BOIPOCHI 110 KYPCY K 3a4eTy C OLIEHKOH B BUJIC TUarHOCTHYECKOTo TecTa (3 cemectp):

O1eHOYHBIE CPEICTBA 110 TUCIUIUIMHE TS 3a4eTa C OIIEHKOH, MPOBOJUMOTO B BUE TUATHOCTHYECKOTO TECTA, PEACTaBICHBI B
(hoHJIE OLICHOUHBIX CPE/ICTB.

KoHTponbsHBIE BOMPOCH 10 KypCy K 3a4eTy ¢ OIIEHKOH B BUjIE ompoca (4 cemecTp):

1. HcTouHuky 1 BpeMs CO30aHMs «AMOCTOIBCKUX MPaBHID).
2. BrxroueHne «AnocTONbCKUX MPABHID» B KAHOHUYECKHI KOJEKC.
3. CopepxaHue «ANOCTOIbCKUX MPABUID.

4. [IpaBuna I Beenenckoro Cobopa.

5. IpaBuna II Beenenckoro Cobopa.

6. IMpasuna III Beenenckoro Cobopa.

7. IMpasuna IV Beenenckoro Cobopa.

8. IIpaBuia Tpyasckoro Cobopa.

9. Ipasuna VII Beenenckoro cobopa.

10. IMpasuna Arxupckoro Cobopa.

11. [IpaBuna Heokecapuiickoro Cobopa.

12. IIpaBuia arrpckoro Cobopa.

13. IpaBuna Artnoxuiickoro Cobopa.

14. IMpasuna Jlaogukuiickoro Co6opa.

15. [IpaBuna Capaumiickoro Cobopa.

16. IIpaBuna Kapdarenckoro Codopa 419 r.

17. IMpasuna KoncrantuHononsckux Cobopos 394 u 879 1r.
18. [IpaBuna JABykpatnoro Cobopa.




19. IIpaBuna cBT. Jlnonucus Benukoro.

20. [IpaBuna cBr. ['puropus Uynoropia.

21. [IpaBuna cumu. Ilerpa Anexcanapuiickoro.

22. IIpaBuna cBT. Bacuus Bemukoro.

23. [IpaBuna Tumodest AnekcaHAPHICKOTO.

24. [IpaBuna cBt. I'puropus Hucckoro.

25. IIpaBuna cBT. Kupumia AnekcaHgpuiicKoro.

26. IIpaBuna KoHCTaHTHHONOIBCKUX IATPHAPXOB.

217. Bxirouenne mpasun [ToMecTHBIX COOOPOB U CBSATBIX OTIOB B KAHOHMYECKUH KOJEKC.
28. «Homoxkanon» Moanna I CxonmacTuka: UCTOpHUS U colepiKaHue.
29. «Cunarora 50-TH THTYIOBY.

30. «CuHTarMa KaHOHOBY.

31. XKusup natpuapxa PoTHs U €ro BKJIaJ B KAHOHHMYECKOE MPABO.
32. «Homokanon XIV tutynosy.

33. «Cunorncucy Creana Idecckoro.

34. Kuznp ApuctuHa u ero BKJaJ B KAHOHUYECKOE MPaBo.

35. TonkoBaHust ApucTUHA K ANOCTOJIBCKUAM NpaBUJIaM.

36. TonkoBanus Apuctuna k npasmwiam Beenenckux Co6opos.

37. TonkoBanust ApuctuHa kK npaBuiaM I[TomectHpix CoO0pOB.

38. TonkoBaHus ApHUCTHHA K MpaBUJIaM CBATHIX OTIIOB.

39. KuzHbp 30Haphl U €ro BKIaA B KAHOHUYECKOE MPABO.

40. TonkoBanust 30Hapbl K ATIOCTONBECKUM IIPaBUIAM.

41. TonkoBanust 3oHaphl k mpaBuiaM Beenerckux CoO6opos.

42. TonkoBarus 3oHaps! k npaBmitaM [TomectHRIX CO60POB.

43. TonkxoBaHust 30Haphl K IIPaBUIaM CBSTHIX OTLOB.

44. JKuznp BanscamoHa u ero BKJaJ B KAHOHUYECKOE MPAaBO.

45. TonkoBanus BanbcamMoHa K ANOCTOIBCKAM MpaBHIIaM.

46. TonkoBanus Banbcamona k mpasmiaMm Beenenckinx CoOopos.
47. TonkoBanust Banscamona k npasunam [TomectHsrx Co60poB.
48. TonkoBanus BanbcamMoHa K ImpaBHIaM CBATBIX OTIIOB.

49. Kuzas Matdes Briacraps u ero BkJiaj B KaHOHUYECKOE TPaBo.
50. Conepxxanue u ocobeHHocTH «AndasutHoi CuHTarmMe Matdes Bractapst.

KoHTpoJbHEIE BOIPOCHI 110 KYPCY K 3a4eTy C OIICHKOH B BUJIE TUarHOCTHUECKOTO TecTa (4 cemectp):

O1neHOYHBIE CPEACTBA M0 TUCIUIUIMHE TS 3a4eTa C OIIEHKO, MPOBOJUMOTO B BUE JUATHOCTHYECKOTO TECTa, PEACTaBICHBI B
(hoHJIE OIICHOYHBIX CPE/ICTB.

5.3. Tembl NUCEMEHHBIX Pa6OT

[TucemeHHbIC pa6OTLI MO0 AUCHMINIMHE HE NPEAYCMOTPCHBI.

5.4. Kputepuu oueHku

Kpurepun oLeHKH TeKyIIETO KOHTPOIS YCIEBaeMOCTH CTYAEHTOB B ()OpMe KOHTPOJIBHBIX ONPOCOB:

KonTpomnbHbIi or1poc MpoBOAUTCA MpeToAaBaTesieM Mo IpoiiiecHHOMY MaTepuany. [lpuMepHsIil iepedeHb BOIPOCOB s
MOATOTOBKY BBIIAETCS yUAIHMCS NIPEABAPUTEIHHO. B X0/1e ompoca mpemnoaaBaTeb MOKET 3a1aTh JTI00BIE BOIIPOCHI MO
NpoilleHHOMY MaTepuaity. ¥ CTHbIE OTBEThI yUalllUXCsl OLIEHUBAIOTCS:

* KOTIIIIHOY / «5»;

* «xopormIoy / «4»;

* «yJOBJIETBOPUTEIBHO» / «3%»;

* KHCYJOBICTBOPUTEIBHOY / «2».

OueHka «5»: MaTepual u3JiaraeTcs ocle0BaTelIbHO, TPaMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO.

OueHka «4»: MaTepuai U3araeTcst ocle0BaTe/IbHO, IPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO, UMEIOTCSI HECYILIECTBEHHbBIE HETOYHOCTH B
OTBETE Ha BOIPOC.

OmeHKa «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepHuaia, 6e3 freTanei, JOMyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HapyLIEHA I10CIIEI0BATEILHOCTD B U3JI0KEHHN MaTepHaa.

OueHka «2»: HE 3HAET 3HAUMTEIBHON YaCTH IIPOrPAMMHOTO MaTepHaa, JIOIYIICHbI CyIIECTBEHHBIC OMINOKH.

IIpoMexyTOUHBIH KOHTPOIb yCIEBAEMOCTH 00YUAIONINXCS OCYIECTBIACTCA B (hopMe 3aueTa ¢ OLEHKOI! [0 AUCIUILIHHE,
HPOBOAMMOTO B BUJIE OIIPOCA WM ANATHOCTHYECKOTO TECTa.

Ompoc MPOBOANTCS B YCTHOH WIIM IIUCHMEHHOM (hopMe 1o OmitetaM, chOpMHUPOBaHHBIM U3 IIPUBEACHHOTO NepeyHs Bopocos. Ha
BBIIIOJTHEHHE 3a[aHuil 1o OmteTy oOyJaromeMycst OTBOAUTCA He Oojee 1 akaJeMHUecKoro gaca.

JuarHoctuyeckuit Tect BKito4aeT 20 BOIIPOCOB, MPOU3BOJIBLHO BEIOPAHHBIX U3 IPUBEICHHOTO IIEPEYHs BOIPOCOB, M BKIIIOYAET
BOIIPOCHI € BEIOOpOM BapuaHTa oTBeta (1 13 4 / 2 U3 5), BONPOCHI Ha YCTaHOBIICHHE COOTBETCTBUSI, BOIIPOCH HAa YCTaHOBJICHHE
MIOCJICTIOBATENIFHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPHITOTO THIIA Ha JIOMOIHEHNE (HEOOXOANMO BIHCATh OTBET) M 5 BOIPOCOB OTKPHITOTO THIIA C
Pa3BepHYTHIM OTBETOM (HEOOXOIMMO BIHCATH KPATKUHA pa3BepHYTHIN OTBET).

TectupoBanue aiutes He Gonee 2 akazeMuueckux yacoB. CpeHee BpeMs BBINOIHEHUSI TECTOBBIX 3aJaHH|: BOIIPOCHI C BEIOOPOM
BapHaHTa OTBETA — 2 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHNE COOTBETCTBHS — 3 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAaHOBJICHHE




MOCJIE0BATENIEHOCTH — 3 MUHYTBI, BOIIPOCHI OTKPBITOTO THIIA HA JAOTIOJHEHHE — 4 MUHYTBI, BOIIPOCHI OTKPHITOTO THMA C
Pa3BEepPHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

Kputepuu oueHku 3aueTa ¢ OLEHKOMH, IPOBOAUMOrO B BUJIE OIIPOCA:

OTBeThI 00YYaIOINXCS OLIEHUBAIOTCS 10 CICAYIOLINM KPUTEPHUSIM:
* KOTIIIIHOY / «5»;

* «xoporIoy / «4»;

* «yJOBJICTBOPUTENBHON / «3»;

* (HEYIIOBJICTBOPUTEIBHOY / <«2».

OueHka «5»: MaTepual u3JiaraeTcs ocle0BaTesIbHO, IPaMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO.

OueHka «4»: MaTepuai U3JaraeTcst Mocle0BaTeNIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO, UMEIOTCSI HECYILIECTBEHHbBIE HETOYHOCTH B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OrmeHka «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHUS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepuana, 6e3 feTanei, JOMyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIPOCHI, HapyIIEHa IT0CIE0BATEILHOCTD B U3JI0KEHHN MaTepHaa.

OreHka «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIHHON YaCTH IIPOTPaMMHOTO MaTepHaa, TOMYIIEeHBI CyICCTBCHHBIC OIIHOKH.

Kpurepun oLeHKH 3a4€Ta ¢ OLIEHKO#, IPOBOIUMOTO B BHJEC AUATHOCTHYECKOTO TECTa!

Kaxnoe 3amanne oneHuBaercs B 1 6amt. OmeHKa BEICTaBIISETCS B COOTBETCTBHH CO MIKAJOH OICHUBAHMS:
* 90 - 100 % mpaBUIBHBIX OTBETOB — «OTJIMYHO» / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBUIIBEHBIX OTBETOB — «XOPOLIO» / «4%;

* 50 - 69,99 % npaBUIIEHBIX OTBETOB — «YIOBJICTBOPUTEIHHOY / «3%;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — KHEYJOBIECTBOPUTEIBHOY / «2».

HpI/IMepLI OCIJOpMJ'IeHI/Iﬂ TECTOBBIX 3aIaHHI JJIs 3a9eTa ¢ OHGHKOﬁ, IPpOBOAMMOI'O B BUAC JUArHOCTUYCCKOI'O TCCTA:

B Bompocax ¢ BBIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 YETHIPEX HEOOXOIMMO BbIOPATh TOJIBKO OJIMH OTBET.
Hamnpumep: UTo 03HaYaeT CIOBO «JIUTYPrHsh» B IEPEBOJIE C TPEYECKOTO SI3bIKA?

OO6mas Tpamesa

O6mee nemo +

OO0uMHHAS KUA3HD

O6miee 6maronapenue

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 ISITH HEOOXOAUMO BHIOPATh JBa OTBETA.
Hanpumep: Beibepute, 4To U3 IEpPEUUCICHHOTO HE BXOAUT B YHCIIO LIEPKOBHBIX TanHCTB!
Eneocpsmenne

Iorpebenue +

Bpax

Bonocesrue +

XupoToHUs

B Bompocax Ha yCTaHOBJICHHE COOTBETCTBUS HEOOXOIUMO YCTAHOBUTH COOTBETCTBUE MEKAY TPEMsI MIIH YSTHIPEMS MTapaMH.
Hampumep: YcTaHOBUTE BEPHOE COOTBETCTBHEC CHHOHUMUIHBIX TOHATHI B HA3BaHHSIX TAUHCTB!

1. CobopoBanue

2. CBSIILIEHCTBO

3. bpak

O6pyuenne u Beruanue — 3

Eneocssmienue — 1

XupotoHus — 2

B Bonpocax Ha ycTaHOBJICHUE TTOCIIEA0BATEILHOCTH HEOOXOAUMO MTPUBEICHHBIE COOBITHS (SIBIICHHSI, IPOIIECCHI U T.I1.)
PAcIONIOKUTh B PAaBUIILHOM MOCIE0BATENILHOCTH (TPY MIIH YEThIpE BApUAHTA).

Hamnpumep: PazmecTuTe B XpOHOJIOrHYECKOM MOPSIIKE THU MeproJia eHust Tproau:

Amntumnacxa — 1

IIstunecstanma — 3

Bosuecenne I'ociogue — 2

B OTKpHITHIX BOIIpOcax HEOOXOIUMO BITUCATH HEIOCTAIOIINE CI0BA HITH YHCIIA.
Hanpumep: Ha kakom 13 60rociykeHHi CyTOUHOTO KpyTa MOoeTcs BEIUKOe CIaBOCIoBHe?
Vr1pens

B Bompocax OTKpPBITOTO THIIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOIUMO BIUCATh KPATKUH Pa3BEPHYTHII OTBET.
Hamnpumep: Kakue BuabI CTUXUP UCHONHAIOTCSA Ha OOTOCITYKEHUH MPa3AHAYHOTO BCEHOLHOTO OeHuUs?

Ha BceHOITHOM OJICHUY UCTIOMHSIOTCS CTHXUPHI Ha «[ 0CTIoHN, BO33Bax», CTUXHUPHI HA JIUTHH, CTUXUPHI HAa CTHXOBHE,
CTUXUPBI HAa «XBATUTEX».




6. YYHEBHO-METOJUYECKOE I TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI

6.1. Pexomenayemas JiuTeparypa

6.1.1. OcHoBHas JUTEpaTypa

ABTODBI, COCTaBUTENHU 3arnaBue W3parenscTBoO, TOA, CTP. URL agpecc
pimun B.JL IlepxoBHOE npaBo. M.: U3n-80 MOTH,
L 1996.
a12 |[Menseznes U. I1. [IpaBoBas kynbpTypa Buzanruiickoii ummnepun CII6.: Anereiis, 2001.
m.3 | Jummun E. 3. IIpaBo u cyn B Busantun IV—VIII BB. JI.: Hayka, 1976.
14 Jnmmman E. D. 3aKOHOJIATENHCTBO U IOpUCTIPYIeHINS B Buzantun JI.: Hayka, 1981.
’ IX—XI BB.: UcTOpHUKO-IOPUANYECKUE ITIOBL.
6.1.2. JlonosiHUTEIbHAS JIUTEPATYpPA
ABTODBI, COCTABHTEITN 3arnaBue W3narenbCcTBO, TOM, CTP. URL anpecc
benemesuu B. H. JHpepHecnapsiHcKas kopmuast XIV Tutynos 6e3 Cankr-IlerepOypr: Tun. | http://biblioclub.ru/
i TOJIKOBaHHUH Nwmmn. Axan. Hayk, 1906. index.php?
’ 856 c. page=book&id=13
2045
Benemesuu B. H. Cunarora B 50 TUTYJIOB U IpyTrHe IOpUINYECKHE Cankr-IlerepOypr: Tun. | http://biblioclub.ru/
o coopuuku Moanna Cxonactuka: MOHOTpadust B. Kupmbayma, 1913. index.php?
’ 356 c. page=book&id=23
5922
XpecroMaTusl 1o BceoOIeit uctopuu rocygapctsa u | M.: FOpucrt, 2000.
2.3 npasa. T. 1 / mox pen. K. U. bateipa u E. B.
[TonukapnoBo#.
bensixosa E.B. IepkoBHEI cy 1 IPOOIEMBI IIEPKOBHOH JKI3HH. M.: KynbTypHbIi IEHTp
2.4 «yxoBHas
oubimoreka», 2004.
s lNananza H. I1. T'ocynapctBo u ipaBo [peBuero Puma M.: U3n-Bo Mock. yH-
. Ta, 1963.
m.6 |3usc CJL HcTounuku npasa. M.: Hayxka, 1981.
M7 |HBanoB A.M. BBenenue B 1iepkoBHOE MpaBo Brnagusoctox, 2000.
Ferme B. E. Introduction to the History of the Sources of Canon Montréal, 2007.
2.8 Law: The Ancient Law Up to the Decretum of

Gratian

6.2 IlepeyeHb MPOrpaMMHOro odecnedeHust

6.2.1 | Cnenuanu3upoBaHHOE MPOrpaMMHOE 0OecieueHne B TaHHOM Kypce He UCIOIb3YeTCs.

6.3 Ilepeyenb HHGOPMALMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1

http:// www .biblioclub.ru - ObC "YHuusepcurerckas 6udarnoreka ONLINE"

6.3.2

http:// www.pravenc.ru - [IpaBociaBHast SHIUKIIONIEANS [3IEKTPOHHBIN pecypc]

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE /IUCIIUITIJINHBI

7.1

AOCKa MarHuTHO-MapKepHast HAaCTCHHAA

7.2

mouuTop KK HacreHHbIH

8. METOJNYECKHNE MATEPHAJIBI JJIAA OBYYAIOIIIUXCS ITIO OCBOEHUIO JUCHUIIJIMHBI

MeTtoaudeckue PCKOMCEHOAIMHU U YKa3aHUsA 1A 06yqafoumxc;[ 0 IUCHUIUIMHE MPEACTAaBJICHBI Ha Ka(bez[pe U BKIIIOYAIOT B ceOs:

MCTOANYCCKUC PCKOMCHAAIIUN ITO OCBOCHUIO JICKITHOHHBIX 3aHATUH JJIsL 06y‘IaIOIlII/IXC$I;

METOAMYECKHIE PEKOMEHJAINH 110 PAKTHYECKUM 3aHSATHIM ISl O0YYarOIIXCS;
METOAMYECKHE PEKOMEHJAINHU 10 CAMOCTOSTENbHOM paboTe s 00yYaromuXxcsl.




Penurnosnas opraHuzanms - JyXoBHas 00pa3oBaTeIbHasi OPraHU3aIHs BRICIIET0 00pa30BaHUs

«Cankr-IlerepOyprekas JlyxosHasa Axkanemusi Pycckoii IlpasociaBnoii LlepkBm»

YTBEPXIAIO

npotouepeit Brnagumup Xynan
IPOPEKTOp MO y4eOHoii pabore

" " 2025 .
FpequKne U JTATHHCKHEC 0TI bI
Pabouast mporpamMma JUCIUILIUHBI (MOIYJIS)
3akperieHa 3a kadenpoit Kadenpa npeBHuUX A3BIKOB
Y4eOHBIi MmIaH: IIC_BXJI 2026-2028_3++.plx
Tutyn ydeOHOTO TIaHa: Hampasnenue: [logroroska ciyxxureneit Pycckoit [IpaBocnaBhoii Llepksu

IMpoduns moxrorosku: BuzanTtuiickas XxpucTHaHCKas TUTEpaTypa

KBammpuxarus Maructp GorocioBust

dopma o0ydeHus O4HAas

OO61as Tpy10eMKOCTh 6 3ET

Yacos 1o yueOHOMY IIaHy 216 Bunbl KOHTpoONs B ceMecTpax:
B TOM YHCIIE: 3a4eT C OL[EHKOH 2
AyIUTOPHBIE 3AHATHS 30 oK3aMeH |
caMocTosTeNbHas paboTa 157
4acoB Ha KOHTPOJIb 29

Pacnpez[e.]]elme YacCcoB JUCHUIIJIMHBI 110 CEMeCTpamM

Cemectp
(<Kypc>.<Cemectp Ha 1(1.1) 2(1.2)

Kypce>) Hroro

Henenn 155/6 16 5/6

Bun 3anstuit vII PII vl PII vl PII

Jlexuu 4 4 4 4 8 8
[IpakTuyeckue 10 10 12 12 22 22
Hroro aya. 14 14 16 16 30 30
Konrakthas pabora 14 14 16 16 30 30
Cawm. pabora 67 67 90 90 157 157
Yackl Ha KOHTPOJIb 27 27 2 2 29 29
HUtoro 108 108 108 108 216 216




IIporpammy coctaBui(u):

Kxanouoam 6ozocnogus, ooyenm, ceauwjennux Maxcum Cepeeesuy Huxynun

Paboyas mporpamMmMa JUCIUIUTHHBL
I'pedeckue n IATHHCKHE OTIBI

COCTaBJICHA HaA OCHOBaHUH y‘{C6HOFO IJiaHa:

Hanpasnenue: Ilonroroska ciyxureneit Pycckoii [IpaBocnasnoii LiepkBu
ITpoduis noaroroBky: BuzaHTuiickas XpucTHaHCKas JINTEpaTypa

YTBEPKIICHHOTO YIEHBIM COBETOM 0Opa3oBaTeNbHOM opranu3anuy ot 25.03.2025 mpotokon Ne 4 (1004)

Pabouas mporpamMma ogoOpeHa Ha 3aceqaHnu Kadepbl
Kadenpa npeBnux si3pikoB

IIpoTokom oT 2025 1. Ne
Cpoxk aeiictBus nporpammsbl: 2026-2028 yu.r.
3aB. kaenpoil: KaHIUIAT OOTOCIOBHSA, KAHAUAAT (PHUITOTOTHIECKUX HAYK, OIEHT CBAIMEHHNUK AJekcannp FOpreBrd 3MHOBKHH



BusupoBanue PII/] B ouepeqnom yueGHOM roay

Pabouas mporpaMma mepecMoTpeHa, o0cykaeHa u omodpeHa it ucromHeHus B 2026-2027 y4eOHOM oy Ha 3aceaHuu Kadempbl

[Iporokom ot 2026 1. No
3aB. kaenpoil: kKaHIUIAT OOTOCIOBHSA, KAHAUAAT (PUITOIOTHIECKUX HAYK, IOICHT CBAIICHHNK
Anexcanap FOpbeBrnd 3MHOBKUH




1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | O3HAKOMHTH CTYAEHTOB C XPHUCTHAHCKOH O0Tr0CIOBCKO-(PHUIOCO(CKOH MBICIBIO O3JHEH aHTUIHOCTH U PAHHETO
CpPEeIHEBEKOBbS;

1.2 | mo3HaKOMUTS C UAeiHON crier(UKON XPHCTHAHCKON MAaTPUCTUKU U €€ OTINYUAMH OT aHTUIHOU sI3bI9ecKkoit punocoduuy;

1.3 | 00y4HTh YTEHHUIO U NTEPEBOTY OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB TPY/OB IPEUECKUX U JIATHHCKHX CBATHIX OTIOB LlepkBu 1
LIEPKOBHBIX ITUCATENEN;

1.4 | BBIIBUTH B3aMMOBIIUSHUSI aHTHYHON XPUCTUAHCKON U S3BIYE€CKOM OOrOCIOBCKO-(PHI0COPCKON MBICIH.

2. MECTO JUCIIUIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

ukn (paznen) OOIT: b1.0.1

2.1 | TpeGoBaHus K NpeIBAPUTEIbHOI MOATOTOBKE 00y4Yal0IIErocs:

2.1.1 | He mpemycMoOTpeHBI.

2.2 | [ucuMJIMHbI ¥ PAKTUKH, 1JI51 KOTOPBIX OCBOCHUE JAHHOU JUCHHMILIMHBI (MOAYJIs1) HEOOX0ANMO KaK
npejalecTByomee:

2.2.1 | BuzanTuiickas 6orocimyxeOHasi MTHCBMEHHOCTD

2.2.2 | Cupuiickast XpUCTHAHCKasl TUTepaTypa

2.2.3 | Buzanruiickas unocodus

3. KOMIIETEHIIUU OBYYAIOIIETOCs, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIBTATE OCBOEHUA JUCITUIIJINHbBI

YK-1.1: Anaau3upyeTt npo0/IeMHYI0 CUTYallMI0 B MHPOBO33PEeHY€eCKOil M IEHHOCTHOM cdepe ¢ y4eToM CyNIHOCTHBIX
XapaKTepPUCTUK OOroc/J0BHsA: YKOPEHEHHOCTH B OTKPOBEHUH, IEPKOBHOCTH, HECBOAMMOCTH K (pu10cOPCKUM U HHBIM
PALMOHAJIbHBIM NOCTPOCHUAM

3HaThb:

CBATOOTEUYECKYIO TPAJULMIO, €€ YUCHUE U 3HaUEHUE AJIS )KU3HU B LlepkBU U 17151 criaceHus;
cofiepkaHue TBOpeHUH cBAThIX OTIOB 1 yunutenen Llepksu;
OCHOBHBIX YUE€HBIX-IATPOJIOTOB U UX MPOU3BEACHHS.

YMmern:

XapaKTepH30BaTh Pa3INYHBIC STAIBI PA3BUTHUS CBATOOTEYECKOTO OOTOCIOBHS B KOHTEKCTE HCTOPUHU XPUCTHAHCKOH LlepkBu;
MPUMEHSTH 3HAHUSI IO TTATPOJIOTHH B TIPO(eCCHOHATLHON IeATSILHOCTH,
CcBOOOTHO OPHEHTHPOBATHCS B OOLIMX OOTOCIOBCKHX MPOOIEMax CBATOOTEYECKOTO OOTOCIOBHSL.

Baanernb:

HaBbIKaAMH O6HICHI/I$I C pas3jiMIHbIMU Ay TUTOPUAMU;

HaBBIKOM CaMOCTOSATEJIbHOM pa6OTbI C Haquoﬁ HHTepaTypOﬁ 10 TEME;

HaBbIKaMH O6IIICHI/I5[ C HpaBOCJ’[aBHOﬁ ay]lPITOpPIeI:I Pa3HBIX LCJICBBIX I'PYIIIL IO BOIIPOCAM M KOHICIIIUAM CBATOOTCUYECKOM
IMMCbMEHHOCTHU, €€ OCHOBHBIX IICPHUOAAX.

OIIK-2.1: O6nagaer yriry0JeHHbIMU 3HAHUSIMU OCHOBHBIX Pa3/1eJIOB T€OJIOrMU U NPodeccHoHAIbHBIMY 3HAHUSIMH B
o0/1acTH U3yYeHusl MAaMATHUKOB BU3AHTHIICKOIl XPHCTHAHCKOI JTUTEPATYyPHI

3HaTh:

CBSITOOTEYECKYIO TPAULIHUIO B LIEJIOM, €€ YUCHUE ¥ 3HaYeHHE JUIsl )U3HH B LepkBHu U u1s criaceHus;
3HaUCHUE TBOPEHUH U yueHHE OTIOB L[epKBH U LEpKOBHBIX MUcaTeNei A y4eHus u xu3Hu Llepksuy;
OCHOBBI METOOJIOTUH TIepeiad HHPOPMALUH B 00JIACTH CBITOOTEIECKOTO OOrOCIOBHSI.

YMmers:

OIEPUPOBATH OCHOBHBIMH TEPMUHAMH CBATOOTEYCCKOTO OOTOCIIOBHS;

OpPUEHTUPOBATHCS B HICTOPHUH, TIEPUOAM3ALINH, JATUPOBKAX, KIACCH(PUKALINU HANIPABICHUH U TPYIII LEPKOBHOW MUCHBMEHHOCTH,
NEPCOHAIMAX M MX KU3HCOIMCAHUAX, HA3BAHUSX IPOU3BEACHHMN, UX KAaHPaX M COAEPKaHNH.

AHAJM3UPOBATH HCTOPHUYECKOE MTPOCTPAHCTRO, & TAKXKE XPOHOJOTHIECKYIO TIOCIICI0BATEIBHOCT Pa3BUTHS CBITOOTEIECKOTO
OOrOCIIOBHS.

Baanernb:

HOHSITI/IﬁHO-TCpMI/IHOHOFI/I‘IeCKI/IM arrapaTroM CBATOOTEYECKOTO 6OI‘OCHOBI/IH;

HaBBIKAMHU HUCCIIEA0BATENBCKOM PabOTHI ¢ MEPBOUCTOUHUKAMU COYMHEHHH CBATHIX OTIIOB;

TJIaBHBIMHU UICSAMHU CBATOOTCYCCKOI'O YYCHUA B O6J'IaCTI/I Y4uc€HuA O Bore n CIIaCCHUH, XpI/ICTPIaHCKOﬁ HPAaBCTBCHHOCTHU U aCKCTUKE,
MACTBIPCKOM OOTOCIIOBHH.

OIIK-3.1: [ToHuMaeT GOroc10BCKYI0 crieM(pPuKy UccaeJ0BAHUN B 00/1aCTH MAMSTHHKOB BU3AHTHIICKOH XPUCTHAHCKOMH
JINTEpaTyphl

3HaTh:

OCHOBHBIC 3Tallbl pa3BUTHA CBATOOTECYECKOTO 60FOCJ10BI/I}I, JKU3Hb U TBOPECHUS HanOoJiee 3HAYUMBIX CBATBIX OTLlOB;
0COOCHHOCTH B3aUMOCBSI3U NaTpoJIOruu C APYIruMU JOIrMaTUYCCKUMHA AUCHUIIMHAMMU,




OTJIMYUS IPABOCIIABHOIO BEPOYUYEHUS OT IPEBHUX €PETUUECKUN YUCHU.

YMmers:

BBISIBIISITH OOIIHE U OCOOCHHBIC UE€PThI, CBOWCTBEHHBIE OOTOCIOBHIO OTAeNbHBIX OTIIoB L{epkBH;
aHAJTM3UPOBATh OOTOCIOBCKHE BBICKA3bIBAaHUS B KOHTEKCTE LIEJIOCTHOTO CBATOOTEUECKOTO MUPOBO33PEHHUS,;
MOJIb30BATHCS 3HAHUAMMU IO TUCIUILUIAHE IS PEIICHUS MEPOBO33PEHYECKHX MPOOJIEM U BOIIPOCOB.

Baanernb:

uH(popManuen, UMEroIIeCs B IEPBOMCTOYHUKAX U B UcTOopHOrpadmueckux Tpyaax Ortmor Lepksuy;
HaBBIKAMH aHAJIM3a CBATOOTEYESCKIX BHICKA3bIBAHHIA;
CIIOCOOHOCTBIO apTyMEHTHUPOBAHO OOBSACHUTH COAEPKAHNE U OOTOCIOBCKUH CMBICT OCHOBHBIX BEPOYYHUTEIBHBIX IOJIOKECHUI.

B pe3ysbTare ocBOCHHS TUCHUILIUHBI 00YUYAIOIIUIACS OJI/KEH:

3.1 (3HaTh:

3.1.1 3aKOHOMEPHOCTHU PA3BUTHUA I'PCKO-JIATUHCKOI'O IMaTPUCTUYCCKOT'O 60FOCJ'IOBI/I${;

3.1.2 | cxoacTBa M OTIMYHUS AaHTUYHON XPUCTHAHCKOW U A3bIYeCKOi hunocoduii;

3.1.3 | OCHOBHBIE TEPMMHBI U IIOHATHUSA NATPUCTUUECKOrO TE3aYPYyCa;

3.1.4 | 0CHOBBI METOJOJOT MU U3YUYEHUS IATPUCTUUECKON MBICIIH;

3.1.5 | 3HaueHue IepPKOBHOM JTUTEPATyPHI ISl OCMBICTICHHS XpUCTHAHCKOTO OTKPOBEHHS.

3.2 | YMeTh:

3.2.1 | uuTaTh ¥ aHANKU3UPOBATH COJIEPKAHNE HCTOYHUKOB NAaTPUCTUIECKOTO OOTOCIIOBHS;

3.2.2 | opHEHTHPOBATELCS B HCTOPUH, IEPHOAU3ANNY, JATUPOBKAX, KIaCCU(UKAIUH MIKOJI aHTHYHOM XPUCTHAHCKOH MBICTH,
NIEPCOHAIMAX, Ha3BAHUAX IIPOU3BEIECHUMN, UX KAHPAX U COACPIKAHUM;

3.2.3 | aHanM3UPOBATH K COOTHOCHTH OCHOBOTIONATAIOIINE IPUHIHIIBI TATPUCTUYECKOTO OOTOCIOBUS C aHTUYHOHN U
CpEeIHEBEKOBOM 3amaHoN QUI0COpHEHH;

324 PacCKpbIBaTh NOHATHA, TCPMUHBI, KOHICIITHI X1 KATCTOPHUU NATPUCTUYICCKOI'O 0OO0rocioBHs.

3.3 | Baragern:

3.3.1 | HaBBIKAMM [IEPEBOIa OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB 10 TPEUECKON U JJATUHCKON MATPUCTHKE;

3.3.2 OpHUTMHAJIbHBIM HOHHTHﬁHO-TCpMHHOHOFI/I‘-IGCKI/IM alrrapaToMm CBATBHIX OTHHOB ]_[epKBI/I;

3.3.3 | cTOCOOHOCTBIO APTYMEHTUPOBAHO OOBACHUTD COZCPIKAHUE U 3HAUCHHE JJIs1 XPUCTUAHCKOTO OOTOCIOBHUS TOCTHKECHU N
MMO3THCAHTHYHOW U BU3aHTUHCKOM OOTOCIIOBCKOM MBICIIH;

3.3.4 | 1enoCTHBIM NPEJCTABICHUEM O I'PEUECKON U JTATUHCKON IaTPUCTHUKE.

4. CTPYKTYPA U COAEPX KAHUE JUCHUIIJINHBI

Koa HaumeHnoBanue pa3jiejioB U TeM /BUJ 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | [Tpumeu
3aHATHS / Kypc aHme
Pazpea 1.
1.1 «Xpuctuane 10 Xpuctay. borociosue nocokpatukos. /JIek/ 1 2
1.2 Yrenue ¢pparmentoB counnenuit [Tugparopa Camocckoro, Kcenodana Konodonckoro, 1
I'epaxmura Ddecckoro, ITapmennna Dneiickoro, AHakcaropa Kiaszomenckoro,
Ommnenokna Akparantckoro. /Cp/
1.3 «Xpuctuage 10 Xpucrtay. borociosue Ilnarona. /I1p/ 1 3
1.4 Urenue ¢parmenTos auanoros Ilnarona. /Cp/ 1 2
1.5 «Xpuctuane 10 Xpucray. borociaosue Apucrorens. /I1p/ 1 3
1.6 Urenne pparmeHToB TpakTatoB Apucrorens. /Cp/ 1 2
1.7 Cunre3 Oubetickoi n mratoHmIeckoi Meiciu. Pumocodckas sx3eresa 1 2
Cenryaruntsl. /Cp/
1.8 Urenue pparmentoB npousBeaeHnit dunona Anekcanapuiickoro. /Cp/ 2
1.9 Myxu anoctonbekue. Urenue pparmentos cBB. Kimnmenta Pumckoro u Urnatus 1 2
AHTHOXMIICKOTO, «YueHus ABeHaauaTH arnoctonos ([unaxe)», «[locnanue BapHapbl»,
«ITacteips» Epma. /Cp/
1.10 Borocnosue cpennero miaronu3ma. /Jlex/ 1 2
1.11 Urenne pparmenToB AHTHOXA AcKanoHckoro (ro [{umnepony), EBnopa 1 2
Anexcannpuiickoro, [Timyrapxa Xeporeiickoro, Hymenus Anametickoro. /Cp/
1.12 Borocnosue anonoretros. /Cp/ 1 2
1.13 Urenue pparmentoB Apuctuna Apunckoro, Apunaropa A¢punanuHa, cB. Deoduna 1 2
AmnTHOXMICKOTO, cB. MycTnHa ®unocoda. /Cp/
1.14 KonTtpombnsiit onpoc. /TIp/ 1 2
1.15 T'HOCTHIIN3M KaK TMOMBITKA IIOCTPOSHHUS XpUCTHAHCKOH (umocoduu. /Cp/ 1 2
1.16 Yrenue pparMeHTOB courHeHu# Banentuna, Bacumuaa, Mcokpata. /Cp/ 1 2




1.17 Lepxoras epecuonorus. /Cp/ 1 2

1.18 Urenue ¢pparmeHToB counHeHui cBB. Mpunes JInonckoro u Mnmonura Pumckoro. /Cp/ 1 2

1.19 Hauano natunackoro 6orocnosus. /Cp/ 1 2

1.20 Urenne pparmeHToB counHenuit Teprymmana. /Cp/ 1 2

1.21 JlatnHckas moHuKelckas naTpuctuka. /Cp/ 1 2

1.22 Urenne pparmenToB counHeHnit Munyims @ennkca, Jlakranmus, cB. Kunpnana 1 2
Kapdarenckoro. /Cp/

1.23 Anexcanapuiickas mkona 6orocnosus. /Cp/ 1 3

1.24 Urenue pparmenToB counHeHuit Kimumenrta Anekcanapuiickoro u Opurena. /Cp/ 1 3

1.25 I'peueckas matpuctuueckas mucbMeHHOCTS [11 - Hawana IV B. /Cp/ 1 3

1.26 Urenne pparMeHTOB counHEHHUH cBB. [lnoHnCHa Anexcanapuiickoro, I'puropus 1 3
Heoxkecapuiickoro u Medonus [arapckoro. /Cp/

1.27 Borocnosue Heorutatonusma. /Cp/ 1 5

1.28 Yrenue ¢pparmentoB counnenuit [Inotuna, [Topdupus u u SImeiuxa 1 5
Xankunckoro. /Cp/

1.29 Apmnanckue cropsl. /Cp/ 1 5

1.30 KonTtpomsusrit onpoc. /Tp/ 1 2

1.31 YreHne (parMeHTOB COUYMHEHUH CBB. Anekcannpa u Adanacus 1 6
Anexcaanpuiickux. /Cp/

1.32 /Ox3amen/ 1 27
Pazpea 2.

2.1 ApnaHckue criopsl. UteHne GpparMeHTOB COUYMHEHH CBB. OTIIOB-KamnagoKuies. /IIp/ 2 3

2.2 AnTHOXMIICKAs MKoiIa 6orocnoswus. /Cp/ 2 3

23 Urenne ¢pparmeHToB counHeHni c¢B. EBcradms ArTnoxwuiickoro, Jlnogopa 2 3
Tapcuiickoro, deonopa Momncyectuiickoro. /Cp/

2.4 Hecropuanckwuii kpusuc. /Cp/ 2 3

2.5 Urenne ¢pparmeHToB counHeHHi cB. Kupuina Anexcanapuiickoro. /Cp/ 2 3

2.6 INonemuxka ¢ moroduzurctBoM. /Cp/ 2 3

2.7 Urenne dparmenToB counHernit @eomopura Kuppcexoro. /Cp/ 2 3

2.8 JleTanu3anus CUCTeMBbI HeorlaToHu3Ma. /JIex/ 2 4

2.9 Urenwne dparmenTo tpakraros [Ipokia [namoxa. /Cp/ 2 3

2.10 «Apeomarutckuii kopmyc». Utenne ¢pparmenToB TpaktatoB [lceBmo-Anonucus. /Cp/ 2 3

2.11 MoHareckasi acketudeckas muteparypa. /Cp/ 2 3

2.12 Yrenue ¢pparmentoB counnenuit Esarpus [ontuiickoro, cBB. Makapus Erunerckoro, 2 3
Woanna Kaccnana Pummstanna, Moanna JlectBuannka. /Cp/

2.13 Kontpomsasrii ompoc. /TIp/ 2 2

2.14 Kpuruka opureHn3mMa U aHTHOPHTCHU3MA B cucteMe cB. Makcuma Mcnoenauka. /Cp/ 2 3

2.15 Urenne dpparmentoB «TpynHocTei» npmn. Makcuma u ero nmucem. /Cp/ 2 3

2.16 Cunre3 matpuctudeckoii ¢punocodun cB. Moanna /lamackuna. UteHune ¢pparMeHToB €ro 2 3
«Ucrounnka 3HaHUM. /Cp/

2.17 Hkonobopueckue cropsl. /IIp/ 2 2

2.18 Urenue pparmeHToB counHeHuit cBB. [epmana Koncrantunononsckoro, Moanna 2 6
Hamackuna, @eonopa Cryanta, Hukndopa KoncrantuHononsckoro. /Cp/

2.19 Heomnaronndeckas Teopus oopasa. Urenue pparmentos counnenuit [Toppupus. /Cp/ 2

2.20 CB. ®oTrit KOHCTaHTHHOMOIBCKHI U ero nmojeMuka npotus Filioque. /Cp/ 2

2.21 UYrenue ¢pparmenToB «Mucraroruu Cesitoro Jlyxa» cBt. dotust 2
KoncrarturOMmoOMBCKOTO. /T1p/

222 [IpaBocmaBHOe MucTHUYECKOE Oorociosue. /Cp/ 2

2.23 UYrenue ¢pparmenToB counHenuii cBB. Cumeona Hosoro Borocnosa n HUKUTEHI 2
Crudara. /Cp/

2.24 BorocnoBckoe 000cHOBaHME MUCTHUECKOTO ombITa ¢B. ['puropuem (ITamamoit). /Cp/ 2 5

2.25 Urenne ¢parmenToB npomssenenuit cs. ['puropus (ITamamer). /Cp/ 2 6

2.26 JIutyprudeckoe 6orocnosue. /Cp/ 2 5

227 Urenne ¢parmenToB counHeHnit cB. Hukomnas Kasacuisr. /Cp/ 2 6

2.28 IMonemuka ¢ natuaCcKUM OorocinoBuem. /Cp/ 2 5

2.29 KonTtpomsusrii onpoc. /TIp/ 2 2




2.30

Urenue (parMeHTOB counHeHHUi cB. Mapka D¢ecckoro. /Cp/ 2

231
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5. OHJI OIEHOYHBIX CPEACTB

5.1. KOHTpOJILHbIe BOIIPOCHI U 3alaHUA 1JIA TeKyHIeﬁ aTrecTalnumn

KonTtponsnslii onpoc (B 1 cemectpe)

A AR ol

dunocodekast Teonoruss Kecenodana Konmodonckoro.

Joxrpuna I'epaxiura Ddecckoro o Jloroce.

VYuenue [lapmennna Dnerickoro o Cyriem.

VYdaenue Anakcaropa KiazoMeHCKOro 0 00KECTBEHHOM YMe.

Vuenue o [Jemuypre B nuanore Ilnatona «Tumei».

VYuenue o bore-Yme B «Metaduzuke» Apucrorens.

VYuenue ®dunona Anekcanapuiickoro o Jloroce u Codun.

HpasctBenHoe yuenue «/lunaxe».

DmmHUcTHYecKne MOTHUBHI B «[locnanun BapHaBbD).

Okknesnonorus B «Ilacteipe» Epma.

JlokTpriHa AHTHOXa ACKAJIOHCKOTO 00 Maesx Kak MbICiax bora.

Vuenue Ilnyrapxa Xeponeiickoro o Jloroce.

Penenus cB. Uyctunom ®@uinocopomM CTOMYECKOTO YUEHHUS] O CEMEHHBIX JIOrocax.
VYuenue Acdunaropa Adunckoro o Jloroce.

Penermiust cB. @eodryioM AHTHOXUHCKAM CTOMYECKON ITOKTPUHBI O IBYX cTaausx Jloroca.

KonTponbsiii onpoc (B 1 cemectpe)

RN

10.
11.
12.
13.
14.
15.

Mung o Codun xkak 0OCHOBAa THOCTHUIIH3MA.

I'Hoctuueckas cucrema BaneHTuHa.

EBxapuctonorus cB. Upunes JInoHnckoro.

Ocxatonorus cB. Mnnonura Pumckoro.

TpunurapHas noxrpuna TepTynnuana.

[Tonemuka Munyuus ®enukca ¢ 3619€CTBOM.
Oxkkiesnonorns cB. Knnpuana Kapdarenckoro.

Kputuka casennuancTBa cB. JluonucueMm AJjekcaHAPUHCKUM.
VYuenue Opurena o Tpex Mnocracsx.

IMonemuka cB. Medoaus [Tatapckoro ¢ opureHU3MOM.
VYuenne [InoTrHa 0 Tpex M3HAYaJIBHBIX UITOCTACSX.
Joxtpuna [Topdupus o yme kak nepBoHayae.

[TonsaTue Teypruu u ee anosiorust y SIMpinuxa Xajakuackoro.
Borocnosckoe yuenue Apus.

Bubnelickas sx3ereTuka cB. AdaHacus Beankoro B KOHTEKCTE MOIEMUKH C apPHAHCTBOM.

KonTponbHbli oripoc (Bo 2 cemecTpe)

RN

10.
11.
12.
13.
14.
15.

Ilonemuka cB. Bacunus Kecapuiickoro ¢ EBHOMuEM.

[Tonemuka cB. I'puropus Hazuansuna ¢ AnosutnHapueMm.
UnocracHble cBoiicTBa B Tpuanonoruu cB. I'puropus Hucckoro.
Xpucronoruueckass tepmuHonorus deonopa MomncyecTuiicKoro.
Ox3eretuka Ilc. 8§ ®eogopom MoncyecTUHCKUM.
Xpucronorndeckass gokTpuHa Hecropus.

Tpunurapaoe yuenue cB. Kupuia AnekcasIpuicKoro.
VYuenne cB. Kupunna Anexcanapuiickoro o exuactse Mnocracu Xpucra.
AmnTtnoxuiickas xpucronorus ®eogopura Kuppckoro.

VYuenue [pokna J[nagoxa o 6orax kak reHajmax (4uciax).
Katadatnaeckoe 6orocnosue IlceBno-/lnonncus Apeomnarura.
Anodarudeckoe 6orocnosue IlceBno-lnonncus Apeonarura
borocnoBckast TEpMHUHOIOTUS « APEOTIArUTCKOTO KOPITyCa».
Amntpononorus EBarpus Ilontuiickoro.

Vyenue «MakapueBa KopIyca» O CUHEPIUU.

KoHTtposbHEIi orpoc (Bo 2 ceMecTpe)

Nk v =

VYyenue cB. Makcuma McnoBenHuka 0 NpUpOAHOM BOJIE.

VYuenne cB. Makcuma VMcnoBeHMKAa 0 THOMHYECKOM BOJIC.

V4enue cB. Makcuma VcnioBeaHUKa O JIOrocax TBOPEHHUS.

TonxoBaHUE TEPMUHOB «CYITHOCTBY, CIPUPOJLIA», «IHLO», «HIIOCTAachy y cB. MoanHa JlamackuHa.
Tpuanonorus cB. Moanna [lamackuna.




6 Xpucronorus cB. MoanHa JlamackuHa.
7. PaznuyeHne TEPMHHOB «CIIY)KEHHE» M «IOKJIOHEHHE» B KOHTEKCTE MKOHOIIOYUTAHUSI.
8 PanHenaTpucTHYECKH MTHEBMATOJIIOTUYECKUH TEOJIOTYMEH.

9. DOTUEBCKUH THEBMATOJIOIMYECKUH TEOIOTyMEH.

10. Muctuueckas Tepmunosiorust cB. Cumeona Hosoro borocinosa.
11. [TonsiTre cymHoctu u 3Hepruu y cB. [puropus (ITamamsr).

12. Ionsatne «ymHOTO UyBcTBa» y CB. I'prropms (Ilamamsr).

13. Ionemuka cB. Hukonas KaBacunbl ¢ naTuHsHaAMH 00 SIUKIE3E.
14. VYuenue cB. Huxonas KaBacunel o aeiictBenHoctn EBxapuctun.
15. VYdenue cB. Mapka D(hecckoro o 3arpoOHOM KHU3HH.

5.2. KoHTpoO/IbHBIC BONIPOCHI U 3aJaHUS /ISl IPOMEKYTOYHOH aTTecTAlUH

KoHTponbHBIE BOIIPOCH! 10 KYPCY K 3a4€Ty ¢ OLICHKOH B BUJE onpoca (1 cemectp):

1. Hostnueckas ¢unocodcekas T€onorust 10COKpaTUKOB.

2. Bborocnosue [IpeBHeit Akagemun. CXoAcTBa U OTIUYUS OT MATPUCTHUYECKOH MBICIH.
3. OunnoH AnexcaHIpUiCKUH Kak IIpeTeda rpe4ecKol NaTpUCTUYECKOM 9K3EreTUKU.
4. XapakTepHble UepThbl JIUTEPATypbl My>KEH allOCTOJIbCKUX.

5. Okkne3nonorust ¢B. Irnatust AHTHOXUICKOTO.

6. ®dwurocodcekast TEOJIOTHS B CpeIHEM ITATOHM3ME W BIMSHME Ha Hee TEepHIaTeTH3Ma, CTOMIN3Ma U nudaropensma.
7. Amnonoreruka Apuctuna u Adunaropa AQuUHCKHX.

8. Ocobennoctu 6orocioBus cB. Peopua AHTHOXUIICKOTO.

9. Bosspenns cB. Uyctuna dunocoda.

10. OCHOBHBIE CUCTEMBI U XapaKTEpHbIE YE€PThl THOCTULU3MA.

1. Epecnonorudeckoe 6orocnosue cB. Mpuneit JInoHckoro.

12. TepTymnuaH Kak OCHOBOINOJOXKHUK JJATUHCKOHW T€OJIOrM4ecKOoi MmapagurMsl.

13. [Ipaktndeckoe 6orocnoBue cB. Kumpuana Kapdarenckoro.

14. borocnosue Kiumenra AnexcasIpUiCKOro.

15. Cucremaruueckoe 6orocnoBue Opuresa.

16. XapakTepHble 4epThl MbICIU CB. [[nOoHHCHS AJEKCaHIIPUIICKOTO.

17. Tpuanonorus cs. I'puropus Heokecapuiickoro.

18. Kpurnka Opurena cB. Medoauem ITatapckum.

19. dunocodcekast Teonorus PumMckoit 1 CUpUACKON IKOJT HEOTUIAaTOHM3MA.

20. Kpurnka apuancTsa cB. AdaHacueM AJEKCaHIPHUHCKUM.

KonTponbHbIe BONPOCHI IO Kypey K 3a4eTy ¢ OLIEHKOW B BUJIE IUAarHOCTUYECKoro Tecta (1 cemectp):

OtieHOYHBIE CPE/ICTBA 0 JUCHHILUIHHE [Tl 3a4eTa C OLIEHKOMH, TPOBOJUMOr0 B BU/E JHArHOCTHYECKOTO TECTA, IPEICTABICHBI B
(hoHzIE OIIEHOYHBIX CPENCTB.

KoHTponbHBIE BOIIPOCHI 10 KYPCY K 3a4€Ty ¢ OLICHKOH B BHJIE Ompoca (2 ceMecTp):

1. Ox3eretuka «lllecronnesa» cB. Bacunus Kecapuiickoro.

2. Tpuanonorus cB. I'puropuss Hazuansuna.

3. Muctnaeckoe 6orocnosne cB. I'puropus Hucckoro.

4. [TosneMuka CBB. OTLIOB-KaINaJOKUNHLIEB C apUAHCTBOM.

5. ITonemuka CBB. OTLOB-KAMMNaJOKUHILEB C aOIHHAPUAHCTBOM.

6. VYuenne o Xpucre cB. EBcraguss AHTHOXHICKOTO.

7. JByxcyOnekTHast xpucronorus deogopa MoncyecTUiCKOro.

8. [Tonemuka ¢ HeCTOpUAHCTBOM cB. Kupmiia AnekcaHApHICKOTO.

9. Kpurtrka monodusurcrea deomoputom Kuppckum.

10. [Tnatonuueckas teonorus [Ipokna J(nanoxa.

1. Hepapxuueckas cucrema IlceBno-Jluonucus Apeonarura.

12. Peuenmus antuyHoi ncuxonorun B yueHun Eparpust [lonTHiickoro.

13. AckeTraeckoe OorocioBue «MakaprueBa KOpITycay.

14. Cuneprust bora u genosexa y cB. Moanna Kaccnana PumnsanHa.

15. JlectBunia nobponereneit B yuenuu cB. Moanna CuHaiickoro.

16. [Tonemuka cB. Makcuma VcnoBeiHUKa C OPUTEHU3MOM.

17. INonemuxa cB. Makcuma McnoBenHuka ¢ KpailHUM aHTHOPUTEHU3MOM.

18. INonemuxa cB. Makcuma McnoBeqHHKa ¢ MOHO(EIHUTCTBOM.

19. OcHoBHoe conepskanue «Punocodekux riaasy» cB. Moanna Jlamacknna

20. Tpuanonorus u Xpuctonorus B «TOYHOM H3II0XKEHUU NPABOCIAaBHON Bepbl» cB. MoanHa JlamackuHa.
21. AprymenTs! [lopdupus B 3amuTy nmountaHus oOpa3oB U CTaTyH.

22. O060ocHOBaHME MPAKTUKU MOYUTAHUS UKOH cB. I'epMana KoHCTaHTHHOMOJIBCKOTO.
23. INonemuka cB. MoanHa JlaMackuHa ¢ HOPULAIOMIMMH UKOHBI.

24. Kpurnka nkoHo6opuectsa cB. Peomopom Ctyaurom.

25. AprymeHTHI B 3aIIUTy uKoHomounTaHus cB. Huxudopa KoHncranTnHOMONBCKOTO.

26. ITaeBmatonorus cB. @otuss KoHCTaHTHHOIMOIBECKOIO.




27. Mructuueckoe 6orociaoBre ¢B. Cumeona Hosoro Borocnosa.

28. Anonorust ucuxasma cB. ['puropus (ITamamer).
29. CHMBOIIMYECKOE TOJKOBaHUE 0OXeCcTBEeHHOM muTyprun cB. Hukomas KaBacuisl.
30. Kpurnka Filioque cB. Mapka Ddecckoro.

KoHTpobHBEIE BOIPOCH! 110 KYPCY K 3a4eTy C OIICHKOH B BUJIE TUarHOCTHUECKOTO TecTa (2 cemectp):

O1eHOYHBIE CPEACTBA MO0 TUCIUIUIMHE JUIS 3a4eTa C OIIEHKOH, MPOBOJMMOTO B BUJE JUATHOCTHYECKOTO TECTa, PEACTaBICHBI B
(hoHJIE OIICHOYHBIX CPE/ICTB.

5.3. Tembl NUCEMEHHBIX PadoT

[IucemeHnHbIC pa6OTLI MO0 AUCHUINIMHE HE IPEAYCMOTPCHEI.

5.4. Kputepuu oueHku

KpI/ITCpI/II/I OLCHKU TCKYLICTO KOHTPOJIA YCIICBAEMOCTHU CTYJACHTOB B (l)OpMC KOHTPOJIBHBIX OITPOCOB:

KonTpomnbHbIi oripoc MpoBOAUTCA MpeToAaBaTesieM Mo IpoiiieHHOMY MaTepuany. [lpuMepHsIil iepedeHb BOIPOCOB s
MOJTOTOBKHU BBIAETCS YUAILIMMCS IPEABAPUTENbHO. B X0/1e ompoca nmpemnoaaBaTellb MOXKET 33/1aTh JII00bIE BONPOCHI 1O
NpoilieHHOMY MaTepuanty. ¥ CTHbIE OTBEThI yUalllUXCsl OLIEHUBAIOTCS:

* KOTIIIIHOY / «5»;

* «xopomIoy / «4»;

* «yIOBJIETBOPUTEIBHO» / «3%»;

* KHEYJOBICTBOPUTEIBHOY / «2».

OueHka «5»: MaTepual u3JiaraeTcs mocle0BaTesIbHO, IPAaMOTHO U JIOTHYECKHU CTPOMHO.

OueHka «4»: MaTepual U3JaraeTcst Mocle0BaTeNIbHO, TPAaMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO, UMEIOTCSI HECYILIECTBEHHbBIE HETOYHOCTH B
OTBETE Ha BOIPOC.

OmeHKa «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepuaia, 6e3 1eTanei, JOMyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HapyLIEHA IT0CIIEI0BATEILHOCTD B U3JI0KEHHN MaTepHaa.

OueHka «2»: HE 3HaET 3HAUMTEIBHOMN YaCTH IIPOrPAMMHOTO MaTepHaa, JIOIYIICHbI CyIECTBEHHBIC OMINOKH.

ITpoMeKyTOUYHBIH KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH 00YYaIOIIMXCsl OCYIIECTBIsIETCS B (JOpME 3aueTa ¢ OLIEHKOMH 110 AUCLHUILINHE,
HPOBOANMOTO B BUJIE OIIPOCA MM ANATHOCTHYECKOTO TECTa.

Omnpoc MpOBOANTCS B YCTHOH MIIM IUCHMEHHOM (hopMe 1o OmiteraM, chOpMHUPOBaHHBIM M3 IIPUBEACHHOTO NIepeyHs Bopocos. Ha
BBIIIOJTHEHHE 3aJaHuil 1o OmeTy oOyJaromeMycst OTBOAUTCA He Oojee 1 akageMHUecKoro gaca.

JuarHoctuyeckuit Tect BKito4aeT 20 BOIIPOCOB, MPOU3BOJIBLHO BEIOPAHHBIX U3 IPUBEICHHOTO IIEPEYHs BOIPOCOB, M BKJIIOYAET
BOIIPOCHI € BEIOOpOM BapuaHTa oTBeTa (1 13 4 / 2 U3 5), BONPOCHI HA YCTaHOBIICHHE COOTBETCTBUSI, BOIIPOCHI HAa YCTAaHOBJICHHE
MIOCJICIOBATEIFHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPHITOTO THIIA Ha JIOMOIHEHNE (HEOOXOAUMO BIHCATh OTBET) M 5 BOIIPOCOB OTKPHITOTO THIIA C
Pa3BepHYTHIM OTBETOM (HEOOXOMMO BIHCATh KPATKUI pa3BepHYTHIN OTBET).

TectupoBanue aiutes He Gonee 2 akazeMUueckux 4acoB. CpeHee BpeMs BBINOIHCHUSI TECTOBBIX 3aJaHH|: BOIIPOCHI C BEIOOPOM
BapHaHTa OTBETA — 2 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHNE COOTBETCTBHS — 3 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAaHOBJICHHE
MOCJICI0BATEFHOCTH — 3 MUHYTHI, BOIPOCH! OTKPBITOTO TUIIA HA JOMOIHEHHE — 4 MUHYTHI, BOIIPOCHI OTKPHITOTO THIA C
Pa3BEPHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

Kputepuu oneHku 3auera ¢ OLEHKOH, IPOBOJAUMOrO B BUJIE OIIPOCA:

OTBeThI 00YYAIOINXCS OLICHUBAIOTCS 110 CICAYIOLIINM KPUTEPUSIM:
* KOTIUIHOY / «5»;

* «xopormIoy / «4»;

* «yJOBJIETBOPUTEIBHO» / «3%»;

* (HEYIIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2».

OueHka «5»: MaTepual u3JiaraeTcs mocle0BaTesIbHO, IPAaMOTHO U JIOTHYECKHU CTPOMHO.

OueHka «4»: MaTepual U3JIaraeTcst Mocle[0BaTeNIbHO, IPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO, UMEIOTCSI HECYILIECTBEHHbBIE HETOYHOCTH B
OTBETE Ha BOIPOC.

OmeHKa «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepHuaia, 6e3 freTanei, JOMyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HapyLIEHA I10CIIEI0BATEILHOCTD B U3JI0KEHHN MaTepHaa.

OueHka «2»: HE 3HAET 3HAUMTEIBHON YaCTH IIPOrPAMMHOTO MaTepHaa, JIOIYIICHbI CyIIECTBEHHBIC OMINOKH.

Kpurepun oLeHKH 3a4€Ta C OLIEHKOM, IPOBOIUMOTO B BHJE AUATHOCTHYECKOTO TECTa!

Kaxnoe 3amanue orernBaercs B 1 6amt. OneHka BEICTaBISIETCS B COOTBETCTBUH CO IIKAIOW OICHUBAHUS:
* 90 - 100 % mpaBUIIEHBIX OTBETOB — «OTIIMIHOY / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBHIIBHBIX OTBETOB — «XOPOLIO» / «4»;

* 50 - 69,99 % npaBUITBEHBIX OTBETOB — «YIOBICTBOPUTEIBHOY / «3%;

*» MeHee 49,99 % npaBHUIIBHBIX OTBETOB — KHEYJOBIECTBOPUTEIBHOY / «2%.

HpI/IMepLI O(bOpMJ'ICHI/ISI TECTOBBIX 3aJIaHUI 15 3a4eTa C OHGHKOﬁ, IPpOBOAMMOI'O B BUJAC JUArHOCTUYCCKOI'O TCCTA:




B Bompocax ¢ BBIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 YETHIPEX HEOOXOIMMO BbIOPATh TOJIBKO OJIMH OTBET.
Hamnpumep: UTo 03HaYaeT CIOBO «JIUTYPrish» B IEPEBOJIE C TPEYECKOTO SI3bIKA?

OO6mas Tpamesa

O6mee nemo +

OO0uMHHAS KUA3HD

O6miee 6maromapenue

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 ISITH HEOOXOAUMO BHIOPATh Ba OTBETA.
Hanpumep: Beibepute, 4To U3 IEpPEUUCICHHOTO HE BXOAUT B YHCIIO LIEPKOBHBIX TanHCTB!
Eneocpsenne

Iorpebenune +

Bpax

Bonocesrue +

XupoToHUS

B BOmpocax Ha yCTaHOBIICHHE COOTBETCTBUS HEOOXOIMMO YCTAHOBHUTH COOTBETCTBHE MEXKIY TPEMs HIIH YETHIPHM: TapaMu.
Hampumep: YcraHOBUTE BEpHOE COOTBETCTBHEC CHHOHUMUIHBIX TOHATHI B HA3BaHHSX TAHHCTB!

1. CobopoBanue

2. CBSIILIEHCTBO

3. bpak

O6pyuenne u Beruanue — 3

Eneocssamienue — 1

XupotoHus — 2

B Bonpocax Ha ycTaHOBJIEHUE ITOCIIEA0BATEILHOCTH HEOOXOAUMO MTPUBEICHHBIE COOBITHS (SIBIICHISI, IPOIIECCHI U T.I1.)
PAcCIONIOKUTh B PAaBUIIBHOM MOCIE0BATENILHOCTH (TPY MIIH YEThIpE BApUAHTA).

Hampumep: PazmecTute B XpOHOJIOrHUYECKOM MOPSIIKE THU TeproJia eHust Tproau:

Amntumnacxa — 1

IIstunecstanma — 3

Bosuecenune I'ocriogne — 2

B OTKpHITHIX BOIIPOCax HEOOXOIUMO BITUCATH HEIOCTAIOIINE CI0BA HITH YHCIIA.
Hanpumep: Ha kakom 13 60rociyskeHui CyTOUHOTO KpyTa MOoeTcs BEIUKOe CIaBOCIoBHE?
VYr1pens

B Bompocax OTKpBITOTO THIIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOIUMO BIUCATh KPATKUH Pa3BEePHYTHII OTBET.
Hanpumep: Kakye BUABI CTUXHD HCIOIHAIOTCS Ha OOTOCIY)KEHUH Pa3JHUYHOTO BCEHOIHOTO OeHuUs?

Ha BceHOITHOM OJICHUY UCTIOMHSIOTCS CTHXUPHI Ha «[ 0CTIOTH, BO33BaX», CTUXHUPHI HA JIATHH, CTUXUPHI HAa CTUXOBHE,
CTUXUPBI HAa «XBATUTEX».

6. YHEBHO-METOJUYECKOE 1 TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUME JUCHUIIJIMHBI

6.1. Pexomenayemas JiuTeparypa

6.1.1. OcHoBHasi 1MTEpaTypa

ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue M3parenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
Mopeckunu K., Hcropus nmurepatypbl paHHEr0 XpUCTUAHCTBA HA M.: I'pexo-naTuHCKHiA
I Hopenmu 3. IPEYeCKOM U JIATUHCKOM sA3bIkax. T. 1-3 kabunet 10.A.
’ IInyanuna, 2021-2023.
8l6¢c., 688 c., 624 c.
AHTOJIOTHS BOCTOYHO-XPHCTHAHCKOI OorocioBckoit | M., CII6.: «Hukes»-
2 MeIciu. OpTomokcus u rerepopokcus. B 2-x 1. /mox | PXT'A, 2009. Tom. 1.
’ Hayy. pen. I. U. beneBnua u /1. C. buprokosa; coct. | 672 ¢. Tom. 2. 752 c.
I'. 1. beneBnu
Kampues I'. BuzanTuiickas ¢punocodus. Yetsipe nieHTpa CII6.: Uzn-Bo CIIOJA,
J1.3
CHHTE3a. 2022.704 c.
6.1.2. JlonoJHHUTEIbHAS JTUTEPATYPA
ABTODBI, COCTaBUTEIHU 3arnaBue W3parenscTBoO, TOA, CTP. URL agpecc
Mopeckunu K. Hcropust narpuctrieckoit puocopun M.: I'pexo-naTuHCKUiA
2.1 kabunet 10.A.
Inyanuna, 2011. 864 c.
2 3o3ymsk . BuzanTuiickas ¢punocodus. CII6.: Amutpuit
: Bbynanus, 2022. 240 c.
3 Jlypre B.M. HUctopus BuzanTHIICKOH (hrsmocopu. CII6.: Axidoma, 2006.
’ DopMaTHUBHBII IEPUOI. 553 c.




ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue W3nparenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
KeMOpumkckas uctopus Mo3IHEH rpedueckoi u CII6.: Bnagumup Jans,
2.4 paHHei#i cpenHeBekoBoit ¢punocodun / mox pex. A.X.  |2021. 807 c.
ApmcTpoHra

6.2 IlepeyeHb MporpaMMHOro odecrnevyeHus

6.2.1 | Crnenuani3upoBaHHOE IPOTPaMMHOE 00ECIICUCHHUE B IAHHOM KypCe HE HCIIOIB3yETCs.

6.3 Ilepeyenb HH(POPMAIUOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1 [ http:// www.biblioclub.ru - 3bC "Vausepcurerckas 6ubnmorexka ONLINE"

6.3.2 | http:// www.pravenc.ru - [IpaBociaBHast SHITUKIONETUS [IIEKTPOHHEIN pecypc]

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHME /IUCIIUITJINHBI

7.1 A0CKa MarHuTHO-MapKEepHasa HAaCTCHHAas

7.2 | monurtop KK HacTeHHBIN

8. METOUYECKUE MATEPHUAJIBI U1 OBYYAIOIUXCS ITIO OCBOEHUIO JUCIIMITIMHBI

MGTOI[I/I‘-IGCKI/IC PCKOMCHAAIUN U YKa3aHWs OJIsd 06yqa}01unxcsi 0 IUCHUIUIMHE MPCACTAaBJICHBI HA Ka(benpe M BKJIIOYAIOT B ce0s:

METOANYCCKUEC PEKOMCHIAINN 110 OCBOCHUIO JICKIITMOHHBIX 3aHATUHH JJIsL o6yqa101111/1xc;1;
METOANYCCKUEC PEKOMCHAAIUU 1TO MPAKTUICCKUM 3aHATUAM I 06yqa}ommxc;1;
MCETOANYCCKUC PCKOMCHAAIIUU 110 CaMOCTOSITCIIBHOM pa60Te JUIA 06yqa}0mnxc51.
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Cemectp
(<Kypc>.<Cemectp Ha 3@2.0) 4(2.2)

Kypce>) Hroro

Henens 16 2/6 151/6

Bun 3anstuit VII PII VII PII vi PIT

Jlexuu 6 6 6 6 12 12
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Hroro aya. 20 20 24 24 44 44
Konrakthas pabora 20 20 24 24 44 44
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Yackl Ha KOHTPOJIb 27 27 2 2 29 29
HUtoro 72 72 72 72 144 144
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BusupoBanue PII/] B ouepeqnom yueGHOM roay
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3aB. kaenpoil: kKaHIUIAT OOTOCIOBHSA, KAHAUAAT (PUITOIOTHIECKUX HAYK, IOICHT CBAIICHHNK
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1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | ChopmupoBaTh MpeaCTaBICHUE O BU3AHTUHCKOM OOTOCITY>KEOHOM Tpa HuIIng;

1.2 | 03HAKOMHUTB C OCHOBHBIMH METOJaMH1 pabOTHI C HICTOYHUKAMH BH3aHTHHCKON TMMHOTpaduy;

1.3 HAY4YUTh NPAKTUICCKOMY UTCHHUIO ITAMATHHUKOB BU3aHTUHCKOMN 60FOCJ’Iy)Ke6HOI7I NMUCBbMCHHOCTHU Ha A3bIKC OpUTrrMHAaJIa.

2. MECTO JUCIIUIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Huxn (pazpen) OOIL: b1.0.1

2.1 | TpeGoBanus K npeABapUTe/IbHOI HOATOTOBKE 00y4aloLIerocs:

2.1.1 | I'peueckue U TaTUHCKUE OTLIBI

2.1.2 | Uctropus BU3aHTUIICKOM JIUTEPATypHI

2.1.3 | PanHexpucTHAaHCKAs U BU3AHTHIICKAsl arHorpaus

2.1.4 | I'peueckas maneorpadus

2.1.5 | Cnapsinckas naneorpadust

2.2 | JucuMnIuHbl H NPAKTUKH, VIl KOTOPLIX OCBOCHHE IAHHOM JUCHMILINHBI (MOLYJIs1) HEOOX0AMMO KAK
npeJlecTBYIOIIee:

2.2.1 | IlpepaunnoMHas pakTUKa

3. KOMIIETEHIIMN OBYYAIOIIETI'OCs, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUSA JTUCIIUITJINHBI

OIIK-2.2: UmeeT npeacTaBjieHue 00 AKTYyaJIbHOM COCTOSTHUM MCCJIeI0BAHUI B 00J1aCTH M3YUeHHUs NAMATHUKOB
BU3AHTHIICKOH XpUCTHAHCKOI JINTEPaTypPbl

3HaThb:

OCHOBHBIC TAMATHUKH BH3aHTHHCKOI rTHIMHOTpadui;
WCTOYHUKU TUMHOTpapUH U UX OCOOEHHOCTH;
BU3aHTUICKMX TMMHOTPa()OB U MX HACIIEHE.

YMmern:

MOJIb30BATHCS CIIPABOYHOM U HAyYHOM JINTEPATypOH MO BU3AHTHHUCKON TMMHOTpaduy;
AQHAJIM3UPOBATH OCHOBHBIC MMAMSTHIKH M NCTOYHUKH BH3aHTHHCKOI r’UIMHOTpadni;
OPHEHTHPOBATECS B O0OT0CITy)KeOPHOM HACIEANH THMHOTPa(oB U €ro 0COOEHHOCTSIX.

Baanernb:

HAay4HOH U CIIPaBOYHOM TUTEpaTypoil Mo BU3aHTUHCKOM rHMHOTpaduy;
HaBBIKaMU pabOTHI ¢ TAMATHUKAMU BU3aHTUHCKON rMMHOrpaduu;
[EITOCTHBIM TIPEJCTaBICHHEM O BU3aHTHHCKOW THMHOTPA(HH.

OIIK-3.2: Cnoco0eH conocTapaaTh 00rocJa0BCKHeE MOAX0AbI B HCCJIEJ0BAHUAX IAMATHUKOB BU3AHTHIICKOH XPUCTHAHCKOI
JIMTEPATYPHI € MOAX0JaMHU IPYrHX HAYK B TOH ke 00J1acTH

3HaTh:

METO/IbI H3YUCHHS BU3AHTHICKOI rTHIMHOTpadu;
9Tamnbl pa3BUTHS BU3AHTUHCKON r’MMHOTpaduy;
JKaHPBI BU3AHTHHCKOW THMHOTpapUH.

Ymers:

OPHEHTHPOBATHCS B J)KaHPaX BU3AHTHHCKOW TUMHOTpaduu;
MOJTB30BATHCSI METOJaMU M3YUCHHS ITaMSITHUKOB BH3aHTHHCKOM THMHOTpaduy;
aQHAM3UPOBATh CTPYKTYPHBIE 1 OOTOCIOBCKHE OCOOEHHOCTH MAaMAITHUKOB BU3aHTUICKON THMHOTpa(HH.

Baagern:

HaBBIKAMU CTPYKTYPHOT'O aHANIN3a IECHOTIEHUH BU3aHTHICKOTO OOTOCITy> KEHUS,;
METOJaMU M3YYCHHsI BU3aHTHHCKOI rUMHOTpadui;
CTIIOCOOHOCTBIO OPHEHTHPOBATHCA B KYJIbYTPHO-MCTOPUIECKOM KOHTEKCTE OOTOCTyKeOHBIX TaMATHHKOB BruzaHTnu.

OIIK-4.3: CnocodeH ocyliecTBJIAThL NPOecCHOHANBHYI0 KOMMYHHKALUIO

3HaThb:

HOHATHS ¥ TEPMHUHBI BU3AaHTHICKON TMMHOTpadu;
6orociy)xeOHBIC KHUTH BU3aHTHHCKOTO 00psa.
IpUEMBI OOToCITyKeOHOM MOITHKH.

YMmers:

TPaMOTHO UCIIONb30BaTh IMOHATHUS U KATETOPUU BU3AaHTUHCKOI r’MMOHTpaduu B IPO(eCCHOHATBHON AESTEIbHOCTH;
OPHEHTHPOBATHCS B IIPHEMax OOToCTyKeOHOH M0331y;
AHAJHM3UPOBATH COJIEp KaHUe OOTOCITYKEOHBIX KHUT BU3aHTHHCKOTO 00psa.

Baanernb:




HOHATUIHO-KAaTerOpUaIbHBIM aIIapaToOM BU3aHTHUHCKOI rUMHOTpadum;
CIIOCOOHOCTBIO K COIOCTABIIAThH U aHAIN3UPOBATH IPHEMbI OOrOCITy )KeOHOH T033HUY;

HaBBbIKaMW aKTyaJInu3alluu CBC]ICHPII:I 0 BH3aHTHICKOM FI/IMHOFpa(l)I/II/I B HpO(i)eCCHOHaJ'ILHOﬁ JACATCIBbHOCTH.

B pe3yjabTaTe 0OCBOCHUA ITUCHUIIIMHBI oﬁyqamumﬁcn JOJIZKCH:

3.1 (3HaTn:

3.1.1 | rmaBHBIC MaMATHUKY BU3aHTHHCKON TUMHOTpaduy;

3.1.2 [ aTams! pa3BUTHS BU3AHTHHCKOW THMHOTpahHH;

3.1.3 | 3aKOHBI MOCTPOCHUSI THUMHOTPA(HIECKOTr0 OOrocIy’>keOHOTo TEeKCTa.

3.2 | YMeTh:

3.2.1 [ monb30BaThCs TIABHBIMU METOaMU H3Y4€HHs BU3aHTHHCKIX TMMHOTpahUUeCKUX ITaMATHUKOB;

3.2.2 | ananm3upoBaTh cnenu(uKy CTHISL O0rOCIyKeOHOTO TEKCTa;

3.2.3 | OpHEHTHPOBATHCS B KYJIBTYPHO-UCTOPUIECKOM KOHTEKCTE OOTOCITY)KeOHBIX MaMsATHUKOB BuzaHTHy.

3.3 | Bnagersn:

3.3.1 | HaBBIKAMH HpOd)eCCI/IOHaJ'ILHOFO MOKCKA U CHHTE3a HCTOYHUKOB BU3aHTUMCKOM FI/IMHOFpa(bI/II/I;

3.3.2 | MeToiaMH KPUTHYECKOTO aHaIN3a UCTOYHUKOB BU3AHTUICKON TUMHOTpaduu;

3.3.3 | HOHATHIHBIM anmapaToM B 00JIACTH BU3aHTHICKON THMHOTpaduu.

4. CTPYKTYPA U COAEPKAHUE JUCHUIIJIMHBI

Kon HaumeHoBaHue pa3je/ioB U TeM /BUJA 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | IIpumeu
3aHATUSA / Kypc aHue

Paszpnen 1. McToku ¥ MeTO0/10THS MCCIIeI0BAHMS BU3AHTHIHCKOMH Oorociy:ke0HoM
TPaAMLUH.

1.1 Vcropust n3y4eHus: BU3AaHTUICKUX THMHOTPa(QUYEeCKUX NaMATHUKOB. /JIex/ 1

1.2 W3ydenune BU3aHTHICKUX THMHOTpAadUUECKUX MMaMSATHUKOB B PYCCKHUX TYXOBHBIX 1
mkonax. /JIex/

1.3 OcHOBHas JIHTEepaTypa Mo BU3aHTHHCKIM THMHOTpadHIeCKIM aMITHUKaM. /JIek/ 1

1.4 OCHOBHBIE HCTOYHHKH 110 BU3aHTHHCKUM TUMHOTpaQUIECKUM MaMATHHKAM U MECTa HX 1
xpaHeHus. /JIex/

1.5 OtxpsiTre pykonuce B 1975 r. B MoHacTeIpe cB. Exarepunsr Ha Cunae. /Cp/ 1

1.6 Mertonp! H3yYeHNS BU3AaHTHHCKUX TUMHOTPAa(UIECKIX TAMSITHHKOB: HCTOPHKO- 1
JUTYPTUYECKUI, CPABHUTEIbHO-TUTYPTUYECKUH, TEKCTOJIOITMUECKUH,
nostuueckuit. /Tlp/

1.7 AHanu3 TeKcTa: TUITOJIOTHs, HHTEpIIpeTaus, mostuka. /Cp/ 3 1

1.8 Iepronu3anysi BH3aHTHHCKUX THMHOTpaUIEeCKUX MaMATHUKOB. /TIp/ 3 1

1.9 3aKoHBI IOCTPOCHUS TUMHOTpadudeckoro borociyxeoHoro tekcra. /Cp/ 3 1

1.10 OT1nnvre ruMHOTpaguu OOTOCTyKeOHOW, HITH TUTYPUIECKOM M0J31H, OT BHE- 3 1
6orociryxebHoi. /JIex/

1.11 Berxo3aBeTHBIC N aHTHYHBIE KOPHU BH3aHTHIICKOM rumHOTpadun. /I1p/ 3 1

1.12 Hoso3zaserHsie rumHsL. /T1p/ 3 1

1.13 Kontpomsasrii onpoc. /IIp/ 3 1

1.14 JpesHeitme rumMHOrpadmdeckne TeKCThL. /Cp/ 3 1
Paznen 2. Uepycaaumckasi rumHorpadgus.

2.1 Tpomnosioruii crapeiif, uinu Ipesuuit Maarapu: cTpykTypa, KalneHaapb, coctas. /JIek/ 3 1

2.2 IIpoto-Mumnest, mpoto-Tpuons B coctaBe JpeBnero Mamarapu. /T1p/ 1

2.3 Tumnonorus necHoNeHni BEYepHU U YTPSHU: TPOIAPh, HIIAKOU, KAHOH, aHTH(OH, 1
cTuxupbl Ha «['0CIoIM BO33Bax», CTUXUPHI Ha «XBamutey. /Cp/

2.4 Tunel necHoneHui IUTypruy anocrona Makosa: Ha Mablil BXOJI, IPOKUMEH, 3 1
pecrioHCcOopuil, aluITyapuii, Ha CHHAaKCHC, Ha cBaAThIe lapsr. /Cp/

2.5 [IpuHIMT HHTEPIPETAINH: JIeKIIMOHApHBIH. /TIp/ 3 1

2.6 ITpuems! mosTuku: 6ubneiickuii mapamnenusm, pedpen, nurara, kaiapka. /Cp/ 3 1

2.7 Kupumnn u Codponnit Uepycamumckue. /Cp/ 3 1

2.8 ITpoto-OxTonx B cocrase JlpeBHero Maarapu u ruMHOrpaduIecKre KOJUISKIIH 3 1
OKTOMILIHOTO THIIA U3 HOBBIX Haxoaok Cunas. /I1p/

2.9 TuMbI MECHONICHU: Tpomapy / ceAaabHbI BOCKPECHBIE, O0TOPOANYHbIE, TOKASTHHBIE, 3 1

KPECTHBIC, MCPTBEHHBI, My4eHHKaM, IPOPOKaM, IPEIOA00HBIM, allOCTONIAM.
BockpecHusie n obmme kaHoHHL /Cp/




2.10 OO0u1e YMHBI Kak OHU OoTpaxkeHbl B Jlekunonapusax [X B. ¥ JeKIIMOHAPHO- 3 1
ruMHOTpadudeckux coopuukax. /Cp/

2.11 YreHust 0ONIMX YHHOB KaK HCTOYHHUK THMHOTpaduvIeckux Tonocos. /Cp/ 1

2.12 Hossrit Tponosoruii Sin. Gr. MG NF 56-5 (VIII-IX BB.), Sin. Gr. MGNF4 (IX-X 1
BB.). /Cp/

2.13 Pedopma manecturckoi rumaorpadun B VII-VIII BB. 1 NpHYHHEI BOSHUKHOBEHHUS 3 1
HoBoM pepakuuu Tponosorus. IIporo-Musnes u npoto-Tproap B coctaBe HOBOTO
Tpormosiorusi B CpaBHEHUHM € JipeBHel pepaknueit. /Cp/

2.14 WNoann [Jamackun. Kocma Manymckuii. Ponb kaa0oro B co31aHUH HOBOTO 3 1
Tpononorus. /T1p/

2.15 Bnusaue cupuiickoil 1 aHTUYHOM Kitaccudeckoil no33uu Ha Moanna u Kocmy. 3 1
WnnuBuayansHele XapaKTepUCTUKU TBOpuecTBa. /Cp/

2.16 CrtpykTypa, KalneHaapsb, coctaB HoBoro Tpomonorus. /Cp/ 1

2.17 Tumnonorus necHoNneHuit Be4epHH, yTpeHH, TUTyprun. OTKa3 OT BTOPOil IECHU B 1
kanone. /Cp/

2.18 Kanonsl Kocmbl 1 Moanna Ha nepuoa Tpuoau [MoctHow u [[BeTHo#. /TIp/ 1

2.19 HoBble TunbI NecHONEHMH TUTYprun anocrona Makosa: rHMH Ha IMpUyYallieHue, TUMH Ha 1
ormycr. /TIp/

2.20 Hacnenue npeBrero Tpormosorust: CTpyKTypa ACBSITON MECHU, OOIIIE TECHOTICHNS, 3 1
THMHBI U3 cTapoit pepakiuu. /IIp/

2.21 HcTounnku ruMHOrpaduu: JEKIUOHAPD, KUTHE, ToMuus. /Cp/ 3 1

2.22 [IpuHIMT HHTEPIPETALUH: IEKIIHOHAPHBIN, TOMUIETHYECKUH, TUIIoTorn4eckui. /Cp/ 3 1

2.23 IpuHnun nogobus B CTUXUpax U KaHoHe. Akpoctux. /Cp/ 3 1

2.24 [IpreMbl MOATHKH: JUATIOT, IpsiMasi pedb, meTadopa. Pazeutne cucremsl Tonocos. /Cp/ 3 1

2.25 PernonanpHas mUTypruko-ruMHOrpadudeckas rpaguims Erunra. Kanennapraas 3 1
cneun¢uka. Konrckuii kanengaps. /Cp/

2.26 PervonanabHbIe TEPMUHBI: CHHTeMA. Apadckue momeTsl. /Cp/ 3 1

2.27 Crneuunduka si3pika v cTUIIs1 TAMHOTpaduu. /Cp/ 1

2.28 CiyxObI TpEM OTpOKaM, apXaHTely, )KeHaM, arl. MapKy, perMOHAIbHBIM CBSITHIM U 1
xpamam. /Cp/

2.29 Kontpomsnsrii onpoc. /IIp/ 1

2.30 Ocpasienne mupa Ha brmwkaem Bocroke. /Cp/ 1

2.31 HemenbkuTckuit MUaQU3UTCKUIN TUTYPruKo-ruMHorpadudeckuii coopauk Sin. Gr. 1
MGNF62 (IX B.). /TIp/

2.32 /Ox3amen/ 3 27
Pazgen 3. KoncTaHTHHONO/IBCKASA THMHOTpadus.

3.1 I'umebr ABkcenTrst Buduackoro. Purmudeckas moaswus. /JIex/ 4 2

32 Konnaxu Pomana CnagkorneBna: KaJeHIapb, OCOOCHHOCTH HHTEPIIPETANH U TOITHKH. 4 2
WuTerpanus Hacneaus PomaHa B mocienyromnyto 6orocnyxeOHyro Tpagunuio. /Jlex/

33 Axaduct [pecsaroii boropoauue. /Jlex/ 4 2

34 AncaBUTHBIC POXKIECTBEHCKIE CTUXHPBI: HCTOPHUS TEKcTa U ero pepakimu. /T1p/ 4 2

3.5 Cearutenu Anapeit Kpurckuii u I'epman Koncrantunononbsckuil. Ux Bknag B 4 2
6orocnyxenue. /I1p/

3.6 Bnusinue cupuiickoit moa3un Ha Anapest. Oco0eHHOCTH KaHOHOB AHJpes U ['epMana u 4 3
HX OTIMYHE OT KAHOHOB MaleCTUHCKOHN HIKOJBL: KaJleHJaph, BTOPasi IECHb, TPOUYHBI 1
0GOTOPOANYHEI, BIMSHHE PUTOPUKH HA TIMHOTpaduio u ee modTuky. /Cp/

3.7 Benukuit mokasHHBIN KaHOH ¥ TpUMeCHIBI AHJpest B coctaBe Tpuoan I[ToctHoit. /Cp/ 4 2

3.8 VlcTouHNKH KOHCTAaHTHHOIOJIECKIX KAHOHOB, CIIOCOOBI HHTEpIpeTauy croxeros. /Cp/ 4 2

39 OObsicHeHne necHoIeHnH B «CkazaHuu o nepksmy. /IIp/ 4 2

3.10 Criennduka xanpa OnaxkeHH, onaxkeHHs! AHnpes u [epmana. /Cp/ 4 1

3.11 Hpesreitmmii Oxronx Sin. Gr.776 (VIII B.): coctas, THITEI IecCHONIEHUH, aBTOPEL. /T1p/ 4 2

3.12 VHTEpIIOISIUI OCMOTIIACHBIX IUKIIOB B YECTh JIOKAJTBHO-TIOYNTAEMBIX CBSTHIX B 4 1
parnux Oxronxax. /Cp/

3.13 Tpuons [ToctHas u L{setnas. Kommnosunus, coctas, aBropsl. /I1p/ 4 1

3.14 PannenanecTuHCKHH MaTepuai B coctaBe Tpuoan IToctHoit u [Betnoit. /Cp/ 4 1

3.15 IoaroroBuTensHEI Tepno k Benmkomy nocty u ero rumuorpadus. /Tlp/ 4 1




3.16 Iostuueckas cnenuduka kanonoB @eogopa Ctynuta. HoBble THIIBI TECHONICHUH: 4 1
cteneHHbl auTUoHbI Deonopa CTyauTa, MydeHHIHBI, OOTOPOAMYHBI,
KpecTOOOTOPOANIHEI, SKcarocTinapud. /I1p/

3.17 KonTtpomsusrii onpoc. /TIp/ 4 1
3.18 Jpesnreitmas rpedeckas Tpuons [Toctras Sin. Gr.734-735 (X B.). /Cp/ 4 1
3.19 IIpeanoceuiku co3nanus nopcenHeBHOM MuHen. KoncrantuHomnonbckast Munest u 4 1

Koncrantunomonsckuii cuaakcaps. Kanennaps moscenseBHol Munen. Cnennduka
CTPYKTYPBI IIOCTIEIOBAHUH U €€ TUIIBI B KOHCTAHTHHONOIbCKUX Munesix. /IIp/

3.20 Tumnbl MeCHONEHUH, HOBBIN THI KpaTKui koHmak. /Cp/ 4 1

3.21 Crenduka BpeMeHH: c1yKObl HOBOMYYEHUKAaM, HKOHOPHIECKUE OOTOPOAUYHEI. 4 1
Astopsl: Mocud Iecnonucen, ®eodan Hauepranusiii, 'eopruit Hukomenuiickuid,
rumHorpads-crynutel Kimmment, Kunpuan, Apcennit, Hukomnait, @eokruct,
®deocrepuxT Muankuiickuii, ruMHOrpadsI-uMIepaTops! u natpuapxu. /I1p/

3.22 Hpesueitmas Munes Sin. Gr.607 (IX-X BB.). Cryauiickas Munes TUM. I'p. 181 (XI 4 1
B.). /TIp/
3.23 DHIMKIoNEAMYecKuii KoMIiekT Muneii Sin. Gr. 579; Sin.Gr. 563; Sin.Gr. 570; PHB. 4 2

I'peu. 89; Sin. Gr. 578; Sin.Gr. 595; PHbB. I'peu. 350; Sin. Gr. 610; Sin. Gr. 614; Sin. Gr.
624; Sin. Gr. 631 (ox. 1000 r.). /TTp/

3.24 Tunonorus suzantuiickux Muneit IX-XII BB. /Cp/ 4 1

3.25 PazButue kanona. MoneOHns1it kaHoH. [Iponiecc yHupHUKAIMHA. DTUMOIOTHUECKOE 4 1
commkenue. /Cp/

3.26 Pa3BuTHE CHCTEMBI TOITOCOB M THMHOTpadudeckux kiuiie. /Cp/ 4

3.27 KoHcTranTrHOMONBCKHE MUHEH KaK HCTOYHUK PEKOHCTPYKIIUHM Pa3OUTHIX 4 3
TrEMHOTpaduIecKux MukioB. /Cp/

3.28 I'mvuorpadus cTyauiiCKIM, F0KHO-UTATBIHCKAM, BOCTOYHBIM CBATHIM; YHUKAILHEIC 4 3
ciryx0s1. /Cp/

3.29 HoBble >kaHpBI: OTIYCTUTEIBHBIA TPOIAPh, WX AlOJIMTHKHOH, TPOMaph / cefaieH / 4 3
kartaBacust Ha «bor I'ocrioib», MepTBEHHEI, WK Hekpocuma. /Cp/

3.30 JKutre xak ucTouHuK KaHOHA. OCOOCHHOCTH HHTEPIPETAIUN 1 OATHKH. /Cp/ 4

3.31 PasButue Okxrouxa. boropoanunuk. /Cp/ 4

3.32 HeocasBautckuii cunaTe3. Crienupuka CTpyKTYpBl B COCTaBa TAMHOTpa(GHISCKUX 4
Munen u Tpuoan mociie HeocaBBaUTCKOro cuHTe3a. /Cp/

3.33 Buzanrtniickas rumuorpadus XI-XIV BB. Moann Maspomnon n kaHoH Tpem 4 3

Cesarutensm. /Cp/

3.34 Axaduct Uucycy Cnanuaiituemy. /Cp/

3.35 Ioxsansl Benukoii [IatHuLE! 1 Ha orpedbenue boropoaunst. /Cp/

3.36 KonTtpomnsnsiii onpoc. /TIp/

3.37 HWtoru passurtus BuzaHTuiickoil rumaorpaduu. /Cp/
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5. ®OHJ OHEHOYHbIX CPEICTB

5.1. KOHTpOJ’[LHbIe BOIIPOCHI M 3a/1aHUA I TeKymeﬁ aTTrecTalumn

KonTponsnslii onpoc (B 3 cemectpe)

1. Ha3zoBuTe OCHOBHBIC 3Talbl H3YYCHUS] BU3AHTUHCKIX TUMHOTPa(QUICCKUX MaMSITHAKOB.

2. Kak u3yuena mpobiemMaTika BU3aHTHICKUX THUMHOTPA(QUIECKUX MAaMSITHUKOB B PYCCKUX JYXOBHBIX IIKOJIAX?
3. HasoBute OCHOBHYIO JIUTEPATYPy MO BHU3AHTHHCKUM TMMHOTPa(pHYCCKAM MaMITHHKAM.

4, Kakre MCTOYHHKH MO0 BU3aHTHHCKAM TMMHOTpa(UICCKHM TaMATHHKAM BbI 3HaeTe?

5. I'me xpaHsATCS OCHOBHBIE UCTOYHUKH 110 BU3AHTHHCKAM TUMHOTPAGUUECKUM MaMITHUKaM?

6. 3naueHne OnOMMOTeKH MOHACTHIPA cB. Exarepunsl Ha CuHae Ui M3y4eHHs BU3AHTUHCKUX MMMHOTPA(UUECKUX
NaMITHUKOB.

7. JlaiiTe XapakTepUCTUKY OCHOBHBIM METOJIaM M3YYCHUS BH3aHTHHCKHX TMMHOTPA(QUICCKUX MaMSITHUKOB.

8. Uro 03HAUaeT TUIOJIOTHYECKUI aHAIN3 TeKcTa?

9. Uro o3HauaeT MHTEPNPETATUBHBIN aHATU3 TeKcTa?

10. Kakue cymiecTBYIOT MepHOIbl BU3AHTHIHCKUX THMHOTPA(QUISCKUX MaMSATHUKOB?

11. Kakne cymiecTByroT 3aKOHBI TOCTPOEHHS TUMHOTpaguIeckoro 6orocmyxe0Horo Tekcra?

12. Uem ornnvaercs: ruMHOrpadus d6orocmyxeOHast OT BHE-00TyCiy:keOHOH ruMHOrpaduu?

13. Kakoe 3naueHue uMeeT BeTxuit 3aBeT A1 pa3BUTHs BU3aHTHICKOW THMHOTpaduun?

14. B dem BbIpaXkaeTcsi CBsI3b MEXKIy HOBO3aBETHBIMH TMMHAMH M BU3aHTHICKOH ruMHOTpadueit?

15. Kak cooTHOCHTCS aHTHYHAS THMHOTpadus ¢ BU3aHTHICKON rUMHOTpaduei?




KontponsHslii ompoc (B 3 cemectpe)

XN b LN~

Kakumu ocobenHocTsiMu obmamaer Jpesauii Manrapu?

Kakue cymecTByrOT TUIIBI ICCHONICHHUI BEYEPHU U YTPECHU?

Kakue cymiecTByIOT TUIIBI TIECHOTIEHUH TUTYpruu amnocrona HMakosa?

B uem cocTouT NpUHIMN JEKIMOHAPHOM MHTEpIpETALUU?

B uem cocTouT mpUHIUT TOMHJIETHYECKONW MHTEpPIpPETAluu?

Kakue cymecTByroT npHeMsl OITHKU?

Kaxoit Bxnan BHecin csiturenu Kupumn u Copponuit HepycanuMckue B pa3BUTHE OOTOCITYKEHHUs?
HasoBute 0cOOEHHOCTH BOCKPECHBIX M OOLTMX KaHOHOB.

B gem cocrout pedopma nanecturckoit rumHorpaduu B VII-VIII BB.?

Ha3oBure npruynHbl BOSHUKHOBEHMSI HOBOM penakuuu Tpomnosorus.

Kaxoit Bxian BHecnn npenogoOHbiid Moann [lamackun u cBstutens Kocma ManyMmckuii B pa3BUTHE OOTOCITyKEHUS?
Kakue cymecTByIOT TUIIBI IIECHONIEHUM BEUEPHU, YTPEHH, JIUTYPruun?

Uro Takoe akpoCTHX?

Kaxylo 0cOOEHHOCTb MMEET JINTYypruko-ruMHorpadudeckas Tpaguuus Erunra?

KakuMu ocoOCHHOCTAMU 00JaaeT KONTCKAN KalleHIaph?

Kontponsnslii onpoc (B 4 cemectpe)

SU R~

KakuMu ocoOeHHOCTSMU 00a1al0T TUMHBI ABKCEHTHST Buguackoro?

Kakumu ocobennocTssMu o0aazaroT Koumakn Pomana Cnagkomnesia?

Kakumu ocobeHHOCTSIME 00J1alat0T aju(aBUTHBIC POXKISCTBEHCKUE CTHXUPBI?

Kaxkoii Bxiax BHecnu cBatutenn Auapeit Kputcknit n I'epman KoHcTanTHHOMONMBECKMIT B GorocmyxeHue?

Kaxoe BnusiHMe okasana cupuiickas moa3us Ha cBaTutens Anapes Kpurckoro?

Kakumu ocobennoctsiMu obnanaroT Benukuii mOKassHHBIA KaHOH W TPHUIIECHIIBI cBATUTENs AHapes Kputckoro B cocraBe

Tpuoau [MocTHOM?

7.
8.
9

10.
11.
12.
13.
14.
15.

Ha3oBuTe HCTOYHNKYE KOHCTaHTHHOIONBCKIX KaHOHOB.

Kakue cymecTByroT criocoObI HHTEPIIPETALUH CI0KETOB KOHCTAHTHHOMONBCKUX KaHOHOB?

Ocobennocty necHonenni B «Cka3aHuU O LEPKBUY.

Kakumu ocobenHocTssMu obnanaet apeBHenmmid Okxroux Sin. Gr. 776 (VIII B.)?

Kak npezncrasieH paHHenanecTUHCKUN Marepuan B cocrase Tpuoau IloctHoil u IBeTHON?

Kakumu ocobennoctsiMu obnanaroT GnaxeHHb! cstuteneit Anapes Kpurckoro u I'epmana KoHctaHTHHONONBCKOTO?
Kakumu ocobennoctsimu obnaznator Tprons ITocthas n Ligernas?

B gem coctout cnenuguka 60rocaykeHri B MOArOTOBUTEIBHEIN Mepros K BemukoMy mocty?

B ugem cocrout mostudeckas cnenuduka kaHoHOB npenogodonoro deogopa Cryaura?

KontposbHsIii ompoc (B 4 cemectpe)

e e e

Kakumu ocobennoctsimu obnanator Koncrantunononsckass Mutnes u Koncrantunononsckuid Cunaxkcapb?
Yro 03HAYaET KKpPaTKU KOHIAK»?

Kaxkoii Bxitax B OorociykeHHe BHECIH TMMHOTPa(BI-CTYUTHI?

Uro 03HauaeT «MKOHO(DHUIBCKHE OOTOPOJHIHED»?

Kakumu ocobennoctssmu obnanaer npesHeimas Munes Sin. Gr.607 (IX-X BB.)?

Kakumu ocobennoctssmu obnanaer Crynuitickas Munest TUM.Ip. 181 (XI B.)?

JlaiiTe XapakTepUCTUKY 3HIUKIONEIUYECKOMY KOMILIEKTY MuHei.

Kakue tunel Buzantuiickux Muneit [X-XII BB. BBl MOXkeTe Ha3BaTh?

Kakoe 3Hauenue mmeror KoHcTaHTHHONONBECKHE MUHEN TS peKOHCTPYKIMU Pa3OUTHIX THMHOTPA(QUIECKHX IIUKIIOB?
Uro 03HAYaCT «AMOTUTHKHOH»?

Kak »xuTne MOXeT CIIy>KUTh UCTOYHHKOM [T KaHOHA?

HazoBure stans! pazButus OKTOHXA.

B gewm coctont crienngprka HOBOCAaBBAUTCKOTO CHHTE3a?

Kakoii Bkiag B 6orocimyxenne BHec cBstutens Moann Maspomon?

Kakumu ocobennoctsimu obnanaiot [loxsansl Benukoit [Iatauns! n Ha norpedbenue boroponuiisi?

5.2. KOHT])OJI]:HLIC BOIIPOCHI U 3aIaHUA 1JIs IIpOMe?KyTO‘-lHOﬁ aTTreCcTallun

KonTponbsHble BONpOCHI 10 Kypey K 3a4eTy ¢ OLIEHKOH B BUje ompoca (3 cemecTp):

SOX NNk~

OCHOBHBIE 3Talbl H3y49eHHUS BH3AHTHHCKUX T'MMHOTPa()UIECKUX MaMIATHHKOB.

Hcropus usydeHus npobIeMaTUKN BU3AHTUHCKUX TMMHOTPAa(UUECKUX MaMATHUKOB B PYCCKHX TYXOBHBIX IIKOJNAX.
I'maBHast auTepaTypa IO BU3AHTUICKUM TMMHOTPA(UIECKUM MaMSATHHKAM.

I'maBHBIE MCTOYHMKH 10 BU3AHTHHCKAM TMMHOTPa(UUSCKUM MMaMITHHKAM.

OrtkpeiTHe pykonuced B 1975 r. B MoHacTsIpe cB. Exatepunsl Ha CuHae.

Mecra XpaHeHHMl INIaBHBIX MCTOYHUKOB 10 BU3AHTHHCKMM T'MMHOTIpa)MUECKUM NaMsSTHUKAM.

MeTonbl H3ydeHHs] BU3aHTHHCKUX THMHOTPA(QUUIECKUX ITaMATHUKOB.

INeproan3anms BU3aHTHHCKUX THMHOTPA()HUISCKUX MaMATHHKOB.

I'maBHBIE 3aKOHBI IOCTPOCHUS THMHOTPA(UIECKOr0 6OrocIykeOHOTO TEKCTa.

Oco0OeHHOCTH BHE-00TYCITYKeOHONW THMHOTpa(UH.




1. Betxuit 3aBeT u BU3aHTHICKass THMHOTpagdusl.

12. HoBo3zaBeTHbIe I'MMHBI M BU3aHTHHCKasi TUMHOTpadus.

13. AHTHYHOCTD ¥ BU3aHTHHCKas THMHOTpadus.

14. Crtpykrypa [dpesnero Naarapmu.

15. Kanennape [peBnero Maarapu.

16. Cocras [lpesnero Manrapu.

17. IIporo-Musnes B IpesHem Hanrapu.

18. IIpoto-Tpuoans B Jpesnem Manrapu.

19. Tunel necHonenuil nutypruu anocrtona Makoaa.

20. JlexroHapHBIN NPUHLUI UHTEPIPETALIUY.

21. IMpueMsr TO3THKHN: OHOIEHCKUH TTapaIeT3M.

22. [Tpuemsl moaTHKU: pedpeH.

23. [Iprembl MOATUKMU: IIUTATA.

24. IIpuemMsbl NOATUKU: KaJbKa.

25. Cearurenu Kupunn u Codponnii Mepycanumckue U X BKIaJg B O0rociIyKeHue.
26. [Iporo-OkToux B cocraBe HdpeBnero Maarapu.

27. I'mvHOTpaduIecKre KOJUTEKIINH OKTOMITHOTO THITA W3 HOBBIX Haxomok CuHas.

28. Tpomapu / cenanbHBI BOCKpECHBIE, OOTOPOANYHEIE, TOKASHHBIE, KPECTHBIE, MEPTBEHHBI, My9IeHHKaM, [IPOPOKaM,
penoJo0HbIM, allOCTOIAM.

29. BockpecHbie KaHOHBI.

30. OOmpe KaHOHBI KaK MCTOYHHK TUMHOTPaQHUIECKUX TOIIOCOB.

31. Hoserit Tpononoruit Sin. Gr. MG NF 56-5 (VIII-IX BB.), Sin. Gr. MGNF4 (IX-XBB.).
32. Pedopma nanectuncko# rumuorpaduu B VII-VIII BB.

33. IIpuunHbl BOZHMKHOBEHUSI HOBOM penakuuy Tpomnonorus.

34. IIpoTo-MuHest B cocTaBe HOBOTO TpOMONOIUs B CPABHEHUM C JPEBHEU pelaKLUCH.
35. [Iporo-Tpuoap B coctaBe HOBOro Tpomosiorust B CpaBHEHUU C IpEBHEN peAakiueil.
36. IIpenono6ubIit MoanH J[amMackuH M €ro BKJIAJ B OOrOCIyKEHHE.

37. Caarurens Kocma ManyMckuii 1 ero BKiIag B OOTOCITyXeHHeE.

38. Crpyxtypa HOBoro Tpomosnorus.

39. Kanengapes HOBOro Tpomosnorus.

40. Cocras HOBOro Tpomosorus.

41. Bropas necHb B KaHOHE.

42. Kanonsl Kocmbl u Moanna na nepuon Tpuonu Ilocthoii u LBeTHOR.

43. HoBele Tunbl necHONEHUH AUTYPruM amnocTtona MakoBa: T’MMH Ha ITpUYaIleHHe, THMH Ha OTIYCT.
44. Hacnenue npesnero Tpomonorust B HOBoM Tpomnoioruu.

45. Hcrounuku ruMHOTpaduu: JeKIHOHAPE.

46. HcTOYHUKY TUMHOTpadHH: KHUTHE.

47. Vicrounnkn ruMHOTpadu: TOMIIHS.

48. IMpuanmn nogodus B CTUXUpax W KaHOHE. AKPOCTHX.

49. [Tpuembl OATHKU: AMANOT, MpsiMast peub, MeTadopa. Pa3zBUTHE CUCTEMBI TOIIOCOB.
50. Ocssiienue mupa Ha brmxaem Bocroke.

KonTponsHbIe BOIPOCH O KYPCy K 3aUeTy € OI[EHKOW B BUIE AUArHOCTUYECKOro Tecta (3 ceMecTp):

OHCHO‘{HBIC CpCACTBA IO JUCHHUINIMHE AJI 3a4€Ta C OHCHKOﬁ, MIPOBOAMMOTIO B BUJAC JUArHOCTUYICCKOI'0O TCCTA, IIPCACTABIICHBI B
(hoHJIE OIICHOUHBIX CPE/ICTB.

KoHTposbpHBEIE BOIPOCH! 110 KYPCY K 9K3aMeHY B BHJIE OIIpoca (4 cemMecTp):

1. OcobeHHOCTH TUMHOB ABKCeHTHsI Budunckoro.

2. Ocobennocty koHgakoB Pomana Ciaakomnesia.

3. Ocobennoctn akaducra [IpecBsaroir boroposuiie.

4. Vcropus n pegakiust anpaBUTHBIX POXKISCTBCHCKUX CTHUXHD.

5. Cesitutens AHapeit KpuTckuii 1 ero Bkiaz B 60rociyxeHue.

6. Caarutens ['epman KoHCTaHTHHONONILCKUIT M €TO BKJIag B OOTOCIY)KEHHUE.

7. BnusHue cupuiickoil nos3uu Ha cestutens Anapes Kpurckoro.

8. OcobenHoct Benukoro nmokasHHOro KaHOHA.

9. I'maBHBIE HCTOYHMKHM KOHCTAHTUHOIOJBCKHX KaHOHOB.

10. «CkazaHue o LIEpKBU».

11. bnaxxenns! cearuteneil Aunpes Kpurckoro u I'epmana KoHCTaHTHHOIOIBCKOTO.
12. Ocobennoctu npesneiero Okrouxa Sin.Gr.776 (VIII B.).

13. OcMornacHble IUKIBI B YECTh JOKAJIbHO-IOYUTAEMBIX CBATHIX B paHHUX OKTOMXaX.
14. Komno3zunus, cocras, aBTopsl Tpuonu IloctHoi u LiBeTHOM.

15. Pannenanectunckuii marepuan B Tpuoau IloctHoil u LBeTHOM.

16. I'mmHOTrpadust MOAroTOBUTEIBHOTO Iepuosa K Bennkomy mocty.

17. Briag npenogoonoro deonopa Ctynura B OOrociaykeHue.

18. [Ipennocsuiku co3nanusi noBcegHeBHOW MuHeu.

19. Koncrantunononsckas Muness 1 KoHCTaHTMHONONBCKUI CUHAKCAph.




20. Oco0eHHOCTH THTA KPAaTKU KOHJIAK.

21. OCO0OCHHOCTH CITYKObl HOBOMYYCHUKAM.

22. HxoHo(dmITbCKIe OOTOPOIUIHBI H HX OCOOCHHOCTH.

23. I'mMHOTpadBI-CTY TUTHL

24, I'mmHOTrpadbI-uMIEpaToOpsl U MaTpUAPXH.

25. Ocob6ennoctu apeBHeiimeit Munen Sin. Gr.607 (IX-X BB.).

26. Ocobennoctu crynuiickoit Munen TUM.Ip. 181 (XI B.).

27. Tune! Buzantuiickux Muneit IX-XII BB.

28. Drarnbl pa3BUTHS KaHOHA.

29. OcobeHHOCTH MOJIEOHOTO KaHOHA.

30. Otansl pa3BUTHS CUCTEMBI TOIIOCOB.

31. Dransl pa3BUTHS THMHOTPa(QUUECKUX KIIHIIE.

32. I'umHOTpadUIecKre UKIIBI.

33. I'mvHOTpadms CTYIUICKUM CBSTHIM.

34. I'mvHOrpadus 10KHO-UTANBIHCKAM, BOCTOUHBIM CBSITBIM.

35. YHUKaIbHbIE CITYXKOBI.

36. OTIyCTUTENbHBIA TpONaph.

37. Tponaps, cenanen, karaBacus Ha «bor ['ocrioaby.

38. Hexkpocuma.

39. Xutue xak UCTOYHUK KaHOHA.

40. Oransl pazButus OKTouxa.

41. Boroponnunuk.

42. OCOOEHHOCTH HEOCABBAaUTCKOIO CHHTE3a.

43. CrpyKTypa U cocTaB TUMHOTpadmdecknx MuHen u Tpromu mocire HeoCaBBaUTCKOTO CHHTE3a.
44. Ocobennocty Bu3aHTHiicKoH ruMmHorpadun XI-XIVEB.

45. Cesitutens Moann Masponog u kaHoH Tpem CBATUTETSIM.

46. Ocob6ennoctn akaducta Mucycy Cramuaiiiemy.

47. IMoxBansr Bemukotit [IATHUIEI 1 ©X 0COOEHHOCTH.

48. [oxBanbl Ha morpebenre boropoauiel ¥ UX 0COOEHHOCTH.

49. Cryauiicko-AnekcueBckuid TunukoH B crnaBsHckoM nepeBoze (o pykonucu [YUM. Cun. 330).
50. Cruxupa «SIKo CBATHTENs OOTONPHATEH» B CIyX0ax cBitomy WUmartwmro I'anrpckomy (30 mMapra), mpemogoOHOMY

Bacummro [Mapwuiickomy (15 ampens), npenonodHoMy Akakuro MemutracKkoMy (17 anpens)no Sin.Gr.607 (IX-X BB.).
KoHTposnbHbIE BOIIPOCH! 110 KYPCY K 9K3aMEHY B BU/IE JUATHOCTHUECKOTO TecTa (4 cemecTp):

OHCHO‘IHLIC Cpe€ACTBa MO JUCHUITIIIMHE JUIA DK3aMEHa, IIPOBOAUMOTO B BUJAC JUATHOCTUICCKOI'O TECTA, IMTPEACTABIICHBI B (bOHHe
OILICHOYHBIX CPEACTB.

5.3. Tembl NUCEMEHHBIX Pa6OT

[TucemeHHbIC pa6OTLI MO0 AUCHMINIMHE HE NPEAYCMOTPCHBI.

5.4. Kputepuu oueHku

Kpurepun oLeHKH TeKyIIETO KOHTPOIS YCIEBaeMOCTH CTYAEHTOB B ()OpMe KOHTPOJIBHBIX ONPOCOB:

KonTpomnbHbIi or1poc MpoBOAUTCA MpeToAaBaTesieM Mo IpoiiiecHHOMY MaTepuany. [lpuMepHsIil iepedeHb BOIPOCOB s
MOATOTOBKY BBIIAETCS yUAIHMCS NIPEABAPUTEIHHO. B X0/1e ompoca mpemnoaaBaTeb MOKET 3a1aTh JTI00BIE BOIIPOCHI MO
NpoilleHHOMY MaTepuaity. ¥ CTHbIE OTBEThI yUalllUXCsl OLIEHUBAIOTCS:

* KOTIIIIHOY / «5»;

* «xopormIoy / «4»;

* «yJOBJIETBOPUTEIBHO» / «3%»;

* KHCYJOBICTBOPUTEIBHOY / «2».

OueHka «5»: MaTepual u3JiaraeTcs ocle0BaTelIbHO, TPaMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO.

OueHka «4»: MaTepuai U3araeTcst ocle0BaTe/IbHO, IPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO, UMEIOTCSI HECYILIECTBEHHbBIE HETOYHOCTH B
OTBETE Ha BOIPOC.

OmeHKa «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepHuaia, 6e3 freTanei, JOMyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HapyLIEHA I10CIIEI0BATEILHOCTD B U3JI0KEHHN MaTepHaa.

OueHka «2»: HE 3HAET 3HAUMTEIBHON YaCTH IIPOrPAMMHOTO MaTepHaa, JIOIYIICHbI CyIIECTBEHHBIC OMINOKH.

IIpomexyTOUHBIH KOHTPOIb yCIEBAEMOCTH 00YUAIONIIXCS OCYIECTBIAETCA B (popMe 3aueTa ¢ OLIEHKOH / 9K3aMeHa MO0 TUCLUILIHIHE,
HPOBOAMMOTO B BUJIE OIIPOCA WM ANATHOCTHYECKOTO TECTa.

Ompoc MPOBOANTCS B YCTHOH WIIM IIUCHMEHHOM (hopMe 1o OmitetaM, chOpMHUPOBaHHBIM U3 IIPUBEACHHOTO NepeyHs Bopocos. Ha
BBIIIOJTHEHHE 3a[aHuil 1o OmteTy oOyJaromeMycst OTBOAUTCA He Oojee 1 akaJeMHUecKoro gaca.

JuarHoctuyeckuit Tect BKito4aeT 20 BOIIPOCOB, MPOU3BOJIBLHO BEIOPAHHBIX U3 IPUBEICHHOTO IIEPEYHs BOIPOCOB, M BKIIIOYAET
BOIIPOCHI € BEIOOpOM BapuaHTa oTBeta (1 13 4 / 2 U3 5), BONPOCHI Ha YCTaHOBIICHHE COOTBETCTBUSI, BOIIPOCH HAa YCTaHOBJICHHE
MIOCJICTIOBATENIFHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPHITOTO THIIA Ha JIOMOIHEHNE (HEOOXOANMO BIHCATh OTBET) M 5 BOIPOCOB OTKPHITOTO THIIA C
Pa3BepHYTHIM OTBETOM (HEOOXOIMMO BIHCATH KPATKUHA pa3BepHYTHIN OTBET).

TectupoBanue aiutes He Gonee 2 akazeMuueckux yacoB. CpeHee BpeMs BBINOIHEHUSI TECTOBBIX 3aJaHH|: BOIIPOCHI C BEIOOPOM
BapHaHTa OTBETA — 2 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHNE COOTBETCTBHS — 3 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAaHOBJICHHE




MOCJIE0BATENIEHOCTH — 3 MUHYTBI, BOIIPOCHI OTKPBITOTO THIIA HA JAOTIOJHEHHE — 4 MUHYTBI, BOIIPOCHI OTKPHITOTO THMA C
Pa3BEepPHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

Kputepuu oueHku 3aueTa ¢ OLEHKOMH, IPOBOAUMOrO B BUJIE OIIPOCA:

OTBeThI 00YYaIOINXCS OLIEHUBAIOTCS 10 CICAYIOLINM KPUTEPHUSIM:
* KOTIIIIHOY / «5»;

* «xoporIoy / «4»;

* «yJOBJICTBOPUTENBHON / «3»;

* (HEYIIOBJICTBOPUTEIBHOY / <«2».

OueHka «5»: MaTepual u3JiaraeTcs ocle0BaTesIbHO, IPaMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO.

OueHka «4»: MaTepuai U3JaraeTcst Mocle0BaTeNIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO, UMEIOTCSI HECYILIECTBEHHbBIE HETOYHOCTH B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OrmeHka «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHUS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepuana, 6e3 feTanei, JOMyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIPOCHI, HapyIIEHa IT0CIE0BATEILHOCTD B U3JI0KEHHN MaTepHaa.

OreHka «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIHHON YaCTH IIPOTPaMMHOTO MaTepHaa, TOMYIIEeHBI CyICCTBCHHBIC OIIHOKH.

Kpurepunu oLeHKH 3K3aMeHa, IIPOBOAUMOTO B BHJIE OIPOCa:

OTBETHI 0OYYAIOIIUXCS OIEHUBAIOTCS 110 CIIETYIOIUM KPUTEPHSIM:
* KOTIUYHO» / «5»;

* «xopouro» / «4»;

* KYIOBIICTBOPUTEIHHOY / «3%;

* KHEY/IOBJIETBOPUTEIBHOY / «2%.

OreHka «5»: MaTepual n3naraeTcs nociae 0BaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKHU CTPONHO.

OneHka «4»: MaTepHuall U3J1araeTcs MOCIeJ0BaTEIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOMHO, UMEIOTCSI HECYLIIECTBEHHbIE HETOYHOCTHU B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OreHka «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepuana, 0e3 feTanei, JoMylleHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOITPOCHI, HAPYILEHA MOCIEJOBATENBHOCTD B M3JI0)KEHUH MaTepHaa.

OreHKa «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIBHON YaCTH IPOTPaMMHOTO MaTepHaa, JOMYIIEHBI CyIIECTBEHHBIC OIIHOKH.

KpI/ITepI/II/I OLICHKH 3a4€Ta C OHGHKOﬁ, MMPOBOAMMOTO B BUAC AUArHOCTUYCCKOI'O TCCTA:

Kaxnoe 3aganue onenuBaercs B 1 6amn. OmeHKa BBICTaBIISETCS B COOTBETCTBHU CO MIKATIOH OLlEHUBAHHUS:
* 90 - 100 % mpaBUIIEHBIX OTBETOB — KOTIIUYHO» / «5%;

* 70 - 89,99 % npaBUITEHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4;

* 50 - 69,99 % npaBUIBEHBIX OTBETOB — «YIOBICTBOPUTEIBHOY / «3%;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — «HEYJOBIETBOPUTEIBHOY / «2».

KpI/ITepI/II/I OOCHKH 5K3aMCHA, IPOBOAUMOTO B BUJAC TUATHOCTUYICCKOI'O TECTA:

Kaxnoe 3aganue ouennBaercs B 1 6amt. OneHka BBICTAaBISIETCS B COOTBETCTBUH CO IIKAIOW OLCHUBAHUS:
* 90 - 100 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — «OTJIMIHOY / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBUIBHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4»;

* 50 - 69,99 % npaBUNBHBIX OTBETOB — «YJOBIETBOPUTEIBLHO» / «3»;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — KHEYJOBJICTBOPUTEIBHOY / «2%.

IIpumMeps! odopMIIeHHS TECTOBBIX 3aJaHUH JUIs 3a4eTa ¢ OLIEHKOM / 9K3aMeHa, MPOBOIUMOIO B BHJIE TUArHOCTHUECKOTO TECTa!

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 YETHIPEX HEOOXOMMO BEIOPATh TOJIBKO OJIMH OTBET.
Hanpumep: YTo 03Ha4aeT CI0BO «IUTYPrush» B IEPEBOJE € TPEUECKOrO SI3bIKa?

OO6u1as Tpamnesa

Oomee nemo +

OOmHHAS )KU3HB

Obmee Ginarogapenue

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapuaHTa OTBETA U3 MSTH HEOOXOAMMO BBIOPATH JIBa OTBETA.
Hanpumep: Beibepute, 4T0 U3 IEpEUNCIEHHOTO HE BXOIUT B YHCIIO IIEPKOBHBIX TanHCTB!
Eneocssmenue

[Torpebenue +

Bpax

Bonocestue +

XupoToHUs

B BOIIPOCAxX Ha YCTAHOBJICHUE COOTBETCTBUA HeO6XO,£[I/IMO YCTaHOBUTH COOTBETCTBUEC MEKTY TPEMS UJIN YCTBIPbMSA ITapaMu.
HaanMep: YcranoBute BEPHOC COOTBETCTBUEC CUHOHUMUYHBIX MOHATUN B HA3BaHMUSIX TAMHCTB:




1. CobopoBanue

2. CBALIEHCTBO

3. bpak

Ob6pyuenne u Bernuanue — 3
Eneocsamenne — 1
XupotoHus — 2

B Bonpocax Ha ycTaHOBJIEHUE MTOCIEA0BATEILHOCTH HEOOXOAUMO MPUBEICHHBIE COOBITHS (SIBICHHSI, IPOLECCH U T.11.)
PACIONIOKUTh B MPABUIIBLHON TIOCIIEIOBATEIILHOCTH (TPU WIIM YETHIPE BApHUAHTA).
Hampumep: PazmecTute B XpOHOIOrMYECKOM MOPSIIKE THU eproJia NeHus Tproau:
Amntumnacxa — 1
ITatunecsarauna — 3
Bosnecenune ['ocniogne — 2

B oTKpHITEIX Bompocax HEOOXOANMO BIUCATH HEJOCTAIOIINE CI0BA MU YHCTA.
Hanpumep: Ha kakoM u3 OOrOCITy)KEHHUH CyTOYHOTO KpyTa HOEeTCsl BEJIMKOE CIIABOCIOBUE?

YTpens

B Bompocax OTKpBITOTO TUIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOIUMO BIHUCATh KPATKUH Pa3BEepHYTHII OTBET.
Hanpumep: Kakue BHABI CTUXHD HCIOIHAIOTCS Ha OOTOCIY)KEHUH IPa3HUYHOTO BCEHOIHOTO OeHUs?

Ha BceHOITHOM O/ICHNY NCTIOMHSIOTCS CTHXUPHI Ha «[0CTIoIu, BO33Bax», CTUXHUPHI HA JINTHH, CTHXUPHI HAa CTHXOBHE,
CTUXMPBI Ha «XBaTUTEX».

6. YYHEBHO-METOJUYECKOE I TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIUHBI

6.1. Pexomenayemas JuTepaTypa

6.1.1. OcHoBHas JUTEpaTypa

ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue M3nparenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
Kapabunos U. A. [octHas Tpuonb Canxkr-IlerepOypr: http://biblioclub.ru/
P Tunorpadus B. 1. index.php?
) CmupHaoBa, 1910. 299 ¢. | page=book&id=14
0407
Huxudoposa A. 10. W3 ucropuu Muneu B Buzantuu. Ha marepuane M.: I[ICTT'Y, 2012.
1.2 ruMmHorpadudeckux namataukos VIII —XII BB. u3
coOpaHus MoHacThIps cBsitoi Ekatepunsl Ha CuHae.
IlenTkoBckuii A. TuMHOrpadus BU3aHTUICKAs [IpaBocnaBHas
Ja1.3 sHimKIoneaus. T. 11.
M., 2006. C. 491-495.
Emudannii (bynaes), |Pykonucuslie nctounuku Busantuiickoro Oxrouxau | M., 2020.
Jil.4 |umepon. UX TUHoNorus. JJuccepTanys Ha COMCKaHUE YYCHOU
CTEINEeH! KaHANuAaTa O0TOCIOBHS
6.1.2. JlonoiHUTeIbHAS JTUTEPATYypa
ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue M3parenscTBO, TOA, CTP. URL agpecc
i Analecta hymnica Graeca: E codicibus eruta Italiae R., 1966-1983.
’ inferioris / ed. Schiro I. T. [-XIIIL.
Edition Triodion und Pentekostarion nach slavischen |Paderborn, 2004.
Handschriften des 11-14 jahrhunderts. Teil 1.
m.2 Vorfastenzeit. Herausgegeben und eingeleitet von M.
A. Momina unter Mitwirkung von N. Trunte
[Patristica Slavica, B. 11].
m3 |Asepunnes C. C. [TosTHKa paHHEBU3aHTHICKOM JUTEPATYPHI. M., 1972.
m.4 |Asepunnes C. C. MHororeHHas keMuykuHa. [lepeBosl. M.: BBU, 2004.
s Memepckuit H. A. HcTopus XpUCTHAHCKOM JIUTYPrUu4ecKoil CII6., 2013.
MTUCEMEHHOCTH.
Xescypuanu JI. Wanrapu [IpaBocnaBHas
J12.6 sunukoneaus. T. 20,

2009. C. 419-424.

6.2 TlepevyeHb MPOrpaMMHOro odecneyeHust

6.2.1 | Cennanu3upoBaHHOE IIPOTPaMMHOE 00eCIIeUeHNE B JAHHOM Kypce He UCIIOIb3YeTCs.

6.3 Ilepeyenb nHGOPMAIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1

http:// www .biblioclub.ru - 3bC "YHusepcurerckas oudarnoreka ONLINE"

6.3.2

http:// www.pravenc.ru - [IpaBociaBHasi SHIUKIONEANS [IEKTPOHHBIN pecypc]




7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCIIUITIJINHBI

7.1 | tocka MarHUTHO-MapKepHasi HACTEHHast

7.2 | monurop JKK HacTeHHBIN

8. METOANYECKHNE MATEPHAJIBI 1JIAA OBYYAIOIIIUXCS ITIO OCBOEHUIO JUCHUIIJINHBI

Meroanyeckue peKOMEHAAIMA U YKa3aHHs JJIs 00YYarOIIUXCs 0 TUCHUILIMHE TPEACTABICHBI Ha Kaeape U BKIOYAIOT B ceOs:
METOAMYECCKIE PEKOMEHIAIMY TI0 OCBOCHHIO JICKITUOHHBIX 3aHATHI TSI 00YYaIOINXCS;

METOAMYECKHIE PEKOMEHIAINH 110 TIPAKTHYECKUM 3aHSATHIM JUIsT O0YYarOIIXCS;

METOAMYECKHE PEKOMEHJAINHU 110 CAMOCTOSTENbHON paboTe s 00yYaroIuXCsl.
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B TOM YHCIIE: 9K3aMeH 2
ayINTOPHBIE 3aHSTHUSL 38 3a4eT ¢ OlenKoi 1
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(<Kypc>.<Cemectp Ha 1(1.1) 2(1.2)

Kypce>) Hroro

Henenn 155/6 16 5/6
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Jlexuu 5 5 5 5 10 10
[IpakTuyeckue 14 14 14 14 28 28
Hroro aya. 19 19 19 19 38 38
Konrakthas pabora 19 19 19 19 38 38
Cawm. pabora 85 85 62 62 147 147
Yackl Ha KOHTPOJIb 4 4 27 27 31 31
HUtoro 108 108 108 108 216 216
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BusupoBanue PII/] B ouepeqnom yueGHOM roay

Pabouas mporpaMma mepecMoTpeHa, o0cykaeHa u omodpeHa it ucromHeHus B 2026-2027 y4eOHOM oy Ha 3aceaHuu Kadempbl
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3aB. kaenpoil: kKaHIUIAT OOTOCIOBHSA, KAHAUAAT (PUITOIOTHIECKUX HAYK, IOICHT CBAIICHHNK
Anexcanap FOpbeBrnd 3MHOBKUH




1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | O3HaKOMUTb C OCHOBHBIMH NaMSATHUKAMU PAaHHEXPUCTUAHCKON U BU3AHTUHCKOM AK3EreTUUECKON JIUTEPATYPBI, 4 TAKIKE C
OCHOBaMH UX HCTOPHUYECKOTO, (PUIOIOrHIECKOr0 1 GOTOCIOBCKOTO aHATH30M;

1.2 | o0yunts MeTOmaM TonkoBaHUs CsmieHHoro Ilicanns B paHHEXPUCTHAHCKOM U BU3aHTUICKOI K3ereTHaecKoi
JIUTEpaType;

1.3 | Hay4uTh YCTaHOBICHUIO JIUTEPATYPHBIX CBA3CH MEXKIY BU3AaHTUHCKON M OJIMKHEBOCTOUHOHU (TMIPEUMYILIECTBEHHO
CHPHICKOI) K3ere3aMu.

2. MECTO JUCIIUIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Hukn (pazgen) OOIT: b1.0.1

2.1 | TpeGoBanus K npeABapUTEILHOI MOATOTOBKE 00y4YaloLIerocs:

2.1.1 | He Tpebyetcs.

2.2 | AucuMnJMHbI M NPAKTHKH, 115 KOTOPBIX 0CBOCHHE JAHHOMN AMCUMIJIMHBI (MO1YJIs1) HEO0X0IMMO KaK
npeAlIecTBYOLIEE:

2.2.1 | Buzanuruiickas punocodus

2.2.2 | IlpepauniuoMHasi IpakTHKA

3. KOMIIETEHIIUA OBYYAIOIIETI'OCs, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUSA JUCIIUITJINHBI

OIIK-2.3: Cnioco0eH NpUMEHSITH NMOJy4€eHHbIe 3HAHUS MPH PellleHuH 32124 B 00J1aCTH U3yYeHHUs MAMSTHHKOB
BU3AHTHIICKOH XpUCTHAHCKOI JINTEPaTypPbI

3HaTh:

MeTo.IbI ToNKoBaHHs CBsiieHHOTO [IncaHus B XpUCTHAHCKOW Tpa iU,
0COOCHHOCTH TOJIKOBAHUS OMOIIeHickoro 3mm30aa y KoHKpeTHoro Csatoro OTna;
OCHOBHBIE CBEICHHUS 00 IK3ETeTUYECKUX IPOU3BEICHISIX BU3AHTHHCKHUX YK3ET€TOB.

YMmers:

OPUEHTUPOBATHCA B METOAAX TOJIKOBAHUSA CBHIHGHHOFO IIucanus B XpHCTHaHCKOﬁ Tpaauluu;
AHAJIM3UPOBATh 0COOEHHOCTH TOJKOBaHHS CB?{IJ.[CHHOI‘O Ilucanus B XpHCTHaHCKOﬁ TpaJullui KOHKPETHBIM CBATBIM OTI_IOM;
COMMOCTABJIATDH 9K3CTCTUYCCKHUC ITOAXOAbI PA3HBIX BU3AHTHMCKHX 3K3ETCTOB.

Baanern:

MeTo1aMH ToJKoBaHMs CBsmeHHoro [Incanus B XpUCTHAHCKON TPaHIIHT;
HaBBIKAMU COTIOCTABIICHUS SK3ET€THUECKUX ITOIXOH0B pa3HbIX CBATHIX OTHOB;
HaBBIKAMH aHaIN3a 0COOEHHOCTEW TOIKOBaHUsI TOJKOBaHUs Onbeiickux coOpITHH y KoHKpeTHOro CBsAToro OTua.

OIIK-2.1: Obsnaaaet yriay0jaeHHBIMU 3HAHUSIMU OCHOBHBIX Pa3/1€JI0B T€OJOrHH U MPodeccCHOHAIBLHBIMYU 3HAHUSMH B
00J1aCTH U3y4YeHUSI IAMATHHKOB BU3AHTUHCKOI XPHCTUAHCKOM JIUTEPATYPhI

3HaThb:

TOHSTHS U KaTerOpuy BU3AHTHHCKOMN 2Kk3ere3bl CeameHHoro Iucanns;
OCHOBHBIE ITepeBoAbI KHUT CsimienHoro [Trncanus i nx 0ocoOeHHOCTH;
3TaIbl KU3HEHHOTO ITyTH OCHOBHBIX MPEACTaBUTENECH BU3AHTUICKON AK3EreTHUECKOH JINTEPATyPhI.

YMmers:

AHaJIM3UPOBATH 0CO0EHHOCTH OCHOBHBIX MEepeBOJAOB KHUT CBSILLIEHHOFO Hl/IcaHI/I}I;
T'paMOTHO HMCIIOJIB30BaTh ITOHATHUSA U KaTCTOpHs BU3aHTUHCKOMN 3K3€re3bl CBHH.[@HHOFO HI/ICaHI/Iﬂ;
OPUCHTHUPOBATHCA B 61/10rpa(1)1/151x OCHOBHBIX BU3aHTHHCKUX DK3ETCTOB.

Baanernb:

MOHATUIHO-KaTerOpraIbHBIM allapaToM BU3aHTUHCKOM 3k3ere3nl CesimieHHoro [Iucanus;
CHOCOOHOCTBIO COTIOCTABIIATH MepeBo bl CBaieHHoro [Tucanus u ux 0COOEHHOCTH;
HaBbIKaMU aHasin3a Ororpaduil OCHOBHBIX MPEICTABUTENICH BU3AHTUHCKON 3K3ETe€TUUECKON TUTEPATYPBI.

OIIK-3.2: Cnoco0eH conocTap/asiTh 00rocJa0BCKHe MOAX0AbI B HCC/IeJ0BAHUAX NAMATHUKOB BU3AHTHIICKOI XPUCTHAHCKOI
JIMTepaTyphl ¢ MOAX0JaMHM APYTHX HAYK B TOH e 00;1aCTH

3HaThb:

UCTOPUKO-PHI0coDCKUl KOHTEKCT MOSIBICHHUS U OBITOBAHUS MTAMATHHKOB BU3AaHTHHCKOM K3ET€TUIECKOM JINTEPATYPHI;
OCHOBBI OMOJICHCKON TEKCTOJIOTHH;
HMHTEPTEKCTYAIbHbBIC CBSI3U MEXKAY MAMITHUKAMH BU3AHTUICKOM 3K3ETETUUCCKOM JTUTEPaTypHI.

YMmerh:

HPOBOANUTH MHTEPTEKCTYaIbHBIA aHAIM3 HaAMSITHUKOB BU3aHTUICKOMN K3ETeTHYECKOI JINTEpaTyphl;

aHAJIN3UPOBATH UCTOPUKO-(QUIOCOPCKUH KOHTEKCT IOSBICHNUS U OBITOBAHMS TAMSATHHKOB BU3aHTUICKON SK3€TeTHUECKON
JUTEPaTyPHI;

OpPUEHTUPOBATHCS B OCHOBAX OMOIEHCKON STUMOIOTHH.




Baanernb:

HaBbIKAMU MHTEPTEKCTYAJIbHOIO aHAIM3a NaMATHUKOB BU3AHTUNCKON 3K3€T€THUECKOU JINTEPATYPBI;

HaBBIKAMU aHAIIN3a UCTOPHKO-(PUI0cOPCKOro KOHTEKCTa MOSBIEHHS U OBITOBAHUS MAMATHUKOB BU3AHTUICKON 3K3€TeTHUECKOM
JIUTEPATYPHI;

CTIOCOOHOCTBIO YIUTHIBATh TEKCTOJIOTHYECKHE JAHHBIC ITPU U3YUCHUH NMaMATHUKOB BHU3aHTUIICKOM IK3€TETHIECKOH JINTEPaTypHI.

B pe3yabTaTe 0CBOCHUS TUCHUILINHBI 00yJAIOIIHIACS TOJIKEH:

3.1 (3HaTh:

3.1.1 | oOmuii mepeyeHb OCHOBHBIX TPYAOB PAHHEXPUCTHAHCKUX U BU3AHTUIICKHUX DK3€T€TOB,;

3.1.2 | MeToIbI TPAaBOCTIABHOM 9K3€Te3bl U UX COOOEHHOCTH;

3.1.3 | pa3Hble TEpPMEHEBTUUECKUE TPAAULIUU: IPEBHEIPEUECKYI0, HYEC0-LICHUCTHUECKYIO, AJIEKCAaHIPUNCKYI0, AaHTHOXUHUCKY1O,

KanmnaJoKuICKy10, JaATUHCKYI0, BU3AHTUHCKYIO, CUPUHCKYIO.

3.2 | YmeTh:

3.2.1 | nonb30BaThCS METOAAMU CUCTEMATU3AMY IAMITHUKOB PAHHEXPUCTHUAHCKON U BU3AHTUHCKON 3K3€TeTUUECKOU
JUTEPaATypHI;

3.2.2 | ompenensTe pa3Hble TEPMEHEBTHUYECKUE TPAAUINN U HAIIPaBIeHHUs ToNKoBaHUs CBameHHoro [lucanns;

3.2.3 | OpMEHTHPOBABATLCS B IOHATUAX U KATETOPUIX BU3AHTUICKOM 9K3€T€THYECKOM JIUTEPATyPBL.

3.3 | Bnagern:

3.3.1 | HaBBIKAMH CHCTEMaTU3aINK TAMSITHUKOB paHHeXpI/ICTPIaHCKOﬁ Y BU3AHTUMCKOM SK3ET€THIECKOM JIATEPATYPHI;

3.3.2 | HaBBIKAMH aHaJIM3a OCHOBHBIX METO/I0B ToJaKoBaHus CsmienHoro Iucanus;

3.3.3 | HenOCTHBIM NpECTaBICHUEM O BU3aHTHHCKON 3K3eTeTHUECKOIl IuTeparype.

4. CTPYKTYPA U COAEPXAHUE JUCIIUIIJINHBI

Kon HaumeHoBaHue pa3je/ioB U TeM /BUJ 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | IIpumeu

3aHATHS / Kype

Pa3nen 1. BBenenue: o0mue cBeaeHus.

1.1 Beenenue B nucuunnuny «BuzanTuiickas sk3ereTuueckas aureparypa». Kputuueckue 1 2
U3J]aHUsI TEKCTOB ¢ Oubneiickumu koMMeHTapusiMu. OTedecTBEHHbIE U HHOCTPAHHbIE
HCCIIeIOBAHMS dK3ereTHIecKoi mmteparypsl [pesreit Lepksu n Buzantun. /Jlex/

1.2 AHTHYHAS TPAJUINS TOTKOBAHHS CBSIIICHHBIX TEKCTOB B IPEBHETPEUECKOH 1 1 3
natuHCKOU nuteparype. /Cp/
1.3 Wyneiickue TonkoBanust CesimeHHOro [IucaHus: TapryMbl, KYMpPaHCKUE TEIIapHMBI, 1 3
PaBBHHUCTHUYECKUE MUapanin. /JIex/
1.4 CenTyarvHTa: UCTOpHs BO3HUKHOBEHHS, COCTaB, TEXHUKA nepeBoza. /Cp/ 1 3
1.5 Yrenue ¢pparmentoB Centyaruutsl. /Cp/ 1 4
1.6 BynbraTa: uctopusi BO3HHKHOBEHHSI, COCTaB, TEXHUKaA nepeBoaa. /Cp/ 1 4
1.7 Urenue ¢pparmentos Bynbrater. /Cp/ 1 4
1.8 [emuTTa: UCTOPUSI BOSHUKHOBEHHUS, COCTaB, TeEXHUKA nepesoaa. /Cp/ 1 4
1.9 Urenune ¢parmentos [lemmurtsr. /Cp/ 1 4
1.10 @unon AnexcaHapuickuii kak sk3eret CesmienHoro ITucanus. /Cp/ 1 4
1.11 Urenne sk3ererrdeckux pparmento Ounona. /IIp/ 1 2
1.12 Kontpomsasrii omnpoc. /TIp/ 1 2
1.13 OcobenHoctr TonkoBaHus Berxoro 3aBera 8 HoBom 3asete. /Cp/ 1 4

Pasnen 2. Ok3ere3a II-111 BB.

2.1 Cs. KiimmenTt Pumckwii kak sx3eret CesmnenHoro [Tucanust. /Cp/ 1 4
2.2 Urenne sk3erermdecknx GpparmenToB cB. Kimmmenra Pumckoro. /TIp/ 1 2
23 Cs. Urnatnit AHTHOXHMICKHH Kak 3Kk3ereT CsmenHoro [Iucanus. /Cp/ 1 4
2.4 YreHre DK3ereTHIeCKnX pparMeHToB cB. rHaTus AnTHOXHicKOTO. /TIp/ 1 2
2.5 CB. UycTtun ®unocod kak sk3erer Csmiennoro [Tucanus. /Cp/ 1 4
2.6 YreHne sKk3ereTnieckux GpparMenToB cB. Myctuna dunocoda. /TIp/ 1 2
2.7 Anexcanapuiickas 6orocioBckas mkona. C. KiimMeHT AnekcaHapuiCKUNA KaK 9K3erer 1 3
Casmensoro ITucanns. /Cp/
2.8 Urenne sKk3ereTndeckux GparmMeHToB cB. Kinmvenrta Anexcannpuiickoro. /Cp/ 1 4
2.9 Cs. Unmomut PumMckuii kak sk3eret CesmienHoro [Tucanms. /Cp/ 1 4
2.10 YreHne sKk3ereTnaeckux pparmMentos cB. Mnmonura Pumckoro. /Cp/ 1 4
2.11 CB. Upwuneii JInonckuii kak 3k3eret CesimmeHnoro ITucanus. /Cp/ 1 5
2.12 Yrenue sk3eretudeckux ¢pparmentoB cB. Mpunes Juonckoro.  /Ip/ 1 2




2.13 Kontponsasii ompoc. /IIp/ 1 2
2.14 Teprymuan kak sk3erer Ceamennoro Iucanus. /Cp/ 1 5
2.15 Urenne sk3erermueckux pparmentoB Teprymmmana. /Cp/ 1 5
2.16 OpureH kaxk 3k3eret CesmenHoro [Tucanms. /Cp/ 1 4
2.17 Urenne sk3erermdecknx pparmentoB Opurena. /Cp/ 1 5
2.18 /3auéTCOn/ 1 4
Pazpen 3. Dk3erers! IV-VII BB.
3.1 Otupi-kannonokuiiiel. Ce. Bacunmit Benukwii kak sx3eret CBSIIIEHHOTO 2 1
IMucanus. /Jlex/
32 UreHune sK3ereTnueckux pparmeHToB cB. Bacumus Benukoro. /I1p/ 2 1
33 Cs. I'puropmit Hucckwmit xax sx3erer Ceamennoro [Tucanus. /Cp/ 2 2
34 Urenne sk3erermdecknx pparmentos cB. ['puropus Hucckoro. /Cp/ 2 5
3.5 AnTHOXMIICKas OorocioBckas mkoia. CB. Moann 3nmatoyct kak 9k3ereT CBSIIEHHOTO 2 5
IMucanus. /Cp/
3.6 Urenue sk3erernueckux ¢parmentos cB. Moanna 3maroycra.  /Cp/ 2 5
3.7 ®deonop Momncyectuiickuii kak sk3eret CasienHoro [ucanus. /Cp/ 2 5
3.8 Urenue sk3erernueckux pparmentoB eonopa Momncyectuiickoro. /TIp/ 2 1
3.9 Cs. Kupunn Anexcanapuiickuii kak 3x3eret CasimenHoro [Tucanus. /Cp/ 2 5
3.10 Urenne sk3ereTndeckux GparMeHToB cB. Kupumna AnexcaHApHIACKOTO. /Cp/ 2 5
3.11 Onecc-Hucubunckas 6orocnosckas mkona. CB. Edppem Cupus kak 3k3erer 2 1
Casennoro Iucanus. /Jlex/
3.12 Yrenue sk3eretndeckux Gpparmentos cB. Ebpema Cupuna. /TIp/ 2 1
3.13 CB. Ueponum Ctpunonckuit kak sx3eret CasimenHoro [Iucanus. /Cp/ 2 5
3.14 Urenue sk3ereTndeckux ¢pparmenToB cB. Meponnma CtpunoHckoro. /IIp/ 2 1
3.15 Cs. Asryctu Unmonckuii kak 3x3eret CasmenHoro [Tucanus. /Cp/ 2 5
3.16 UreHne sk3ereTHyeckux GpparMeHToB cB. ABryctuHa Mnmnosckoro. /IIp/ 2 1
3.17 KonTtpomnsnsriii onpoc. /TIp/ 2 1
Pasnen 4. dx3ererst VIII-XV BB.
4.1 CB. Makcum HcnioBenauk kak sk3ereT CeamenHoro [Tucanns. /JIex/ 2 2
4.2 UreHne sKk3ereTndeckux gpparMeHToB cB. Makcuma McroBenHuKa. Mp/ 2 1
43 Cs. Hoann Jlamackun kak 3x3eret CesmieHHoro Ilucanws. /Jex/ 2 1
4.4 Urenne sk3ererrmdecknx pparmenTos cB. Moanna Jlamackuna. /T1p/ 2 1
4.5 Cs. ®ormit KoHcTaHTHHOMONBCKHHN Kak dk3ereT CesamenHoro [Tucanms. /Cp/ 2 5
4.6 YreHne sk3ereTndeckux pparMeHToB cB. @otust Koncrantunomnonbekoro. /IIp/ 2 1
4.7 CB. Cumeon Hogrlit Borocnos kak sk3eret Cesimennoro [Tucanus. /Cp/ 2 5
4.8 Yrenue sx3eretudeckux pparmeHToB cB. Cumeona Hosoro borocnoga. /TIp/ 2 1
4.9 Cs. I'puropuii [Tanama kak sk3erer CasienHoro [Tucanus. /Cp/ 2 5
4.10 YreHne K3ereTuueckux GpparmMenToB cB. ['puropus [Mamamer. /TIp/ 2 2
4.11 KonTtpomsnslii onpoc. /IIp/ 2 1
4.12 Ilo3anss cupmiickas sx3eres3a. Mmonan MepBckuii u ero 6ubieickuii 2 1
komMeHTapuit. /IIp/
4.13 Yrenue ¢pparMeHTOB OHbIElickoro kommenTapus Mmoaana Mepsckoro. /Cp/ 2 5
4.14 /Ox3ameH/ 2 27

5. ®OHJI OLIEHOYHBIX CPEJICTB

5.1. KoHTpoJibHBIE BONIPOCHI U 3aJaHUs JUIA TeKYLIel aTTecTaluu

KontpospHsii orpoc (B 1 cemectpe)

Uro 03HauaeT IpeuecKoe CIOBO «IK3ere3an?

Kakne kpuTHyeckne N3TaHUS TEKCTOB ¢ OMOJICHCKIMH KOMMEHTapUsIMH BBl MOYKETE Ha3BaTh?

Kakne oTeuecTBeHHBIC TPOEKTHI IO M3IaHUIO BH3AHTUHCKIX OMONEHCKUX KOMMEHTapUEB BBl MOXKETE HA3BaTh?
Kakue nHOCTpaHHBIE TIPOEKTHI MO U3AAHUIO BU3AHTUHCKUX OMONEHCKMX KOMMEHTapUEB BBl MOXKETE HA3BaTh?
Kakue ocobeHHOCTH MMeeT xaHp Muda?

Uro mpencraBnseTr coboit kputrka 6oroB Kcenogana?

Uro mpencraBiseT coboit aureropus Ilnarona B Tumee?

Kakue Taprymsl Bbl MOkeTe Ha3BaTh? Kakue 0COOEHHOCTH OTpa)KaroOT TapryMmbl?

PN LD~
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10.
11.
12.
13.
14.
15.

Uro mpeacTaBiIAOT c000i KyMpaHCKHE MeIapuMbl?

Kakne 0cOOCHHOCTH OTpa)KarOT PaBBHHUCTUYCCKHE MUAPALIH?

[Touemy Tekct CentyarnHThl HHOTAA OTIMYAETCS OT MAaCOPETCKOro Tekcra?

[Mouemy TekcT BynbraTel HHOTAA OTIMYAETCS OT TEKCTAa APEBHEUTAIMHCKUX TEPEBOJOB?
Kaxkoi ucXomgHbli TEKCT JIEXKUT B OCHOBE [lemuTror?

Yro mpezcrapiseT coboit MeToa ToiakoBaHus duiiona?

Kakum o6pazom HoBrrit 3aBer nmutupyer Berxuii 3aBer?

KonTponbHsiii onpoc (B 1 cemectpe)

RN

10.
11.
12.
13.
14.
15.

Kak cB. Knument Pumckuit otHOCHTCs K Berxomy 3aBery?

Kakne ocobennoctr OnbIEcKoil TEpMUHOIOTUN BCTpEeUaroTcs B Tpyaax cB. Urnatus AHTHOXHMKCKOTO?

Kaxue apryments! cB. Uyctun ®unocod ncnosnsdyer npoTuB nyzaeiickoro nonumanus CesmenHoro [ucanms?
Kaxkoit MmeTox TonkoBanus Ilucanns moMuHHpYeT B TBOpeHHAX cB. Mycrtura ®dumocoda?

Kakue merogonornueckue NpUHIKIBI TOIKOBAaHUA NPUBOAUT cB. Myctun dunocod B «/Juanore ¢ Tpudonom nygeem»?
Yro mpeacTasisieT co00i MeTOoJ ToJKOBaHUs Bubianu B AjekcaHapuiicKoli OOroCIOBCKOM IiKoie?

Kakue cxoncTBa B TOJIKOBaHMSX BBl MOXKETE€ Ha3BaTh B COUMHEHMsX cB. KnuMenta Anexcannpuiickoro u ®duiona?
Kakoit cmbict BeBoguT cB. KimmMeHT Anekcanapuiickuii n3 Oubieiickoit ucropun o6 Arape u Cappe?

Kakue Oubneiickue koMMeHTapuu cocTaBuil cB. Unmonut Pumckuii?

Kax cB. Mnmonut PumMckuii oTHOcHIIcs K «OyKBaJIbHOMY» TOJKOBaHUIO [Incanus?

Kaxkoit 06pa3 aHTHXpHCTa NIPEICTaBICH B TOJKOBAaHMAX CB. Mnmommra PumMckoro?

Kaxkoit metox TonkoBanus Ilucanus ucnonssyer cB. Mpuneit JInonckuil B moaeMuke ¢ THOCTUKaMU?

Yro mpencrasisier coboit MuiieHapu3M cB. Mpunes Jlnonckoro?

Kakue npumeps! aHTUTHOCTUYECKOrO ToakoBaHus [lucanus cB. Mpuneem JIMOHCKUM BBl MOXETE Ha3BaTh?

Uro o3Hauaet BhIpakeHne cB. Mpunes JIlmonckoro regula fidei?

KonTponbHaslii onpoc (B 2 cemectpe)

RN

10.
11.
12.
13.
14.
15.

Kakoe pnusiHue okazan OpureH Ha TOJIKOBAHUS KamIoJaKUHIeB?

Kaxk npencraenen Mowuceii B Tpynax cB. [puropus Hucckoro?

Kakux OMOJIeHCKIX K3ereTOB AHTHOXHICKON OOTOCIOBCKOM MIKOJIBI BBl MOYKETE HA3BATh?

B 1yeM cocTouT 0COOEHHOCTH TOJMKOBAHUST AHTHOXUHCKONH OOTOCIOBCKOM IITKOIBI?

Kak Tonkyer cB. Moann 3naroyct Budneemckyto 38e31y?

Kak tonkyer cB. Moann 3naroycr Ilponor EBanrenus or Moanna?

Kakue sx3eretnueckue counHeHus ®eogopa MoncyecTuiickoro CoXpaHunuch?

Kak ®eonop Moncyectuiickuii Tonkyer Mu 1:14?

Kakum o6paszom cB. Kupumn Anekcannpuiickuii Tonkyer [locnanue k EBpesim?

Kakoe 3HaueHHE MMeEN THITOJIOTUISCKUN METOJ] TOJKOBAHHUS B DK3ETCTHICCKHUX TpyAax cB. Kupminia Anexcanapuiickoro?
Kakoe prnusiHHe OKa3ana AHTHOXMIICKas OOTOCIIOBCKas MIKOJa Ha Daecc-HucnOuHCKyro mkomy?
Kakue Oubneiickue kommeHnTapuu coctaBui cB. Edppem Cupun?

Kak cB. Edpem Cupun Tonkyer OMOIEHCKYI0 HCTOPUIO 00 U3rHaHUKM Anama u3 pas?

Uro o3Hauaet BeipakeHue «hebraica veritasy cB. Meponuma CtpumoHckoro?

Kakoe BmustHue TuxoHuil okas3an Ha cB. ABryctuHa HnmoHckoro?

KonTtposbHsIii orpoc (B 2 cemecTpe)

I. Kakue npumeps! TonkoBaHMA U3 TBOpeHUH cB. Makcuma lcroBenHuKa Bl MOXKETEe Ha3BaTh?

2. Kak cB. Makcum Hcnosennuk Tonkyetr MonutBy 'ocniogHio?

3. Kax cB. Makcum Hcnosennuk tonkyet Ilc 59?7

4. Kakue ¢parments! u3 Cesmennoro ITucanust npuBoaut cB. MoanH J[aMacKiH B 3aIIUTY UKOHOIIOYUTAHUSA?

5. Ha xakux panHux 6uGneiickux KOMMEHTaTOpPOB cchlnaeTcs cB. MoaHH JJaMackuH B CBOMX COYMHEHUSX B 3aIllUTYy
UKOHOIIOYHTAHUSA?

6. Uro mpencraBmnseT coboit coopank «AMprtoxum» cB. @orust KoHCTaHTHHOMOIBCKOTO?

7. Uro mpencTaBisioT coboi kaTeHsl ¢B. Potusi KoHCTaHTHHOMONBCKOr0?

8. Ha xakne ucrouHukn ccpuiaercsi cB. @otuit KOHCTaHTHHONONBCKUH B COCTaBICHHBIX UM OHOJICHCKUX KOMMEHTapHsX?
9. Kaxoii cmpicn BkiaapiBaeT ¢B. @otuii KoHcTaHTHHONONBCKUI B TepMHH TOTTOG [Tt onrcanus Berxoro 3asera?

10. Kakue npuMepsl BeTX03aBEeTHBIX IpooOpa3oB cobupaer cB. Poruit KoncranTuHOMONMBCKHH B AMpumoxusx?

11. Kaxkue tonkoBanus 6ubneiickux o6pa3oB B counHeHusx cB. Cumeona HoBoro borocioBa Bl MOXeTe Ha3BaTh?

12. Ha xakux panHUX OHOIEHCKMX KOMMEHTaTOpPOB cchltaeTcs cB. [puropmii [lamama B CBOMX COUMHEHHAX?

13. Kakue TonkoBanus 6ubneiickux oO6pa3oB B counHeHUsx cB. ['puropus Ilamambr BBl MOXkeTe Ha3BaTh?

14. Kak cB. I'puropuii [lanama ucnosns3yer Oubneiickuil TEKCT B CBOEM COYMHEHUH «VI3bsSCHEHHE ECSTH 3alOBeAei»?
15. Kak cB. I'puropuii [1anama tonkyer IIpeobpaxenue ['ocriogHe?

5.2. KoHTpoJibHBIE BONPOCHI U 32/1aHNUS VIS IPOMEKYTOUHOI aTTecTanuu

KoHTpoJbHEIE BOIIPOCH! 1T0 KYpPCY K 3a4eTy ¢ OIIEHKOH B BUje ompoca (1 cemectp):

I/ICTOpI/IH TPEUCCKOI'0 CJIOBA «IK3Ere3ar.
OteuecTBEeHHbBIC IMPOCKTHI 110 U3JaHUIO BU3aHTUHMCKUX OMOICHCKHUX KOMMCHTApHEB.




3. HHocTpaHHbBIE TPOEKTHI M0 M3IaHUIO0 BU3AHTUHCKUX OMONEHCKMX KOMMEHTApHEB.

4, OcobeHHOCTH KaHpa MUQ.

5. Ocobennoctn amreropuu [Inarona B Tumee.

6. OcobeHHOCTH Tepenaddl OMOIEHCKOro TeKCTa B TapryMax.

7. PaBBuHHMCTHYECKHE MUIPAIIN U UX OCOOEHHOCTH.

8. ITpuuunsl pasHouTeHuit Mexay CenTyarHHTOM U MacOPETCKUM TEKCTOM.

9. Texnuka nepesona Bynbrats! Ha npumepe Hcx 3.

10. Texuuxka nepesoga Ilemutter HoBoro 3aBeta Ha nmpumepe Wu 1:1-18.

11. Cg. KiiumenT Pumckuii u ero orHomenue k Berxomy 3aBety.

12. Bubnetickast TepMUHONOTHS B TpyAax cB. MIrHaTHA AHTHOXHICKOTO.

13. AprymenTs! ¢B. UyctuHa ®@uinocoda, KOTOpbIe OH UCTIONB3YeT IPOTHB UyAeickoro noHnManus CesierHoro ITincanws.
14. ImaBHBIE 0COOEHHOCTH MeTOa TOJIKOBaHUS bubnuu B AnekcaHAPUICKON OOrOCIOBCKON IIKOJIE.
15. O6pa3 Mowuces B Tpynax duiona.

16. TonkoBanue 6ubneickoit ncropun 00 Arapu n Cappe cB. KimmmeHTOM ANeKCaHIPUHCKUM.

17. O06pa3 aHTHXpHCTa B TOJNKOBaHUAX cB. Mnmonura Pumckoro.

18. Mwinenapusm cB. Mpunes JInoHckoro.

19. Oco0eHHOCTH 9K3ere3sl TepTyiunana.

20. DOpMBI «IyXOBHBIX» TOJIKOBAHUH, KOTOpPbIE UCNONIB3yeT OpuUreH.

KoHTpoJbHBEIE BOIPOCH! 110 KYPCY K 3a4eTy C OIICHKOH B BUJIEe TUarHOCTHUECKOro Tecta (1 cemectp):

O1neHOYHBIE CPEACTBA M0 TUCIUIUIMHE JUTS 3a4eTa C OIIEHKOM, MPOBOJUMOTO B BUE JUATHOCTHYECKOTO TECTa, PEACTaBICHBI B
(hoHJIE OIICHOYHBIX CPE/ICTB.

KonTponsHbIe BOIIPOCH O Kypey K 3K3aMeHy B BUAe ompoca (2 cemectp):

1. Bausaue OpureHa Ha TOJKOBaHUS KamllOJAKUMNIIEB.

2. O6pa3 Momnces B 3x3erese cB. I puropus Hucckoro.

3. I'maBHbIle OuOIElicKUe dK3ereThl AHTHOXHUICKONH OOTOCIOBCKOM LIKOJIBI.

4. OCOOCHHOCTH TOJNKOBaHUS AHTHOXUICKOW OOTOCIOBCKOI IIKOJIBL.

5. Budeemckas 3Be3na B 9k3erese cB. Moanna 3maTtoycra.

6. Tepmun Adyoc (Mu 1) B ax3ere3e cB. Moanna 3matoycra.

7. Uctopuueckuii I1aBen B sx3ere3e cB. Moanna 3natoycra.

8. Ocobennocty TonkoBaHus Crpacteii XpuctoBbix mo Epanremuio or Mardes B Tpynax cB. Moanna 3naroycra.
9. OcobenrocTH TONKOBaHUS 3amoBeneii bruaxeHCTB B Tpynax cB. Moanna 3matoycra.

10. Ocobennoctu TonkoBanuss Monuteel ['ocionHe# B Tpynax cB. Moanna 3nmaroycra.

11. Kuznb u tpyasl @eogopa MorcyecTHHCKOTO.

12. Ocobennocty TonkoBanus VH 1:14 deogopoM MoncyecTHHCKIM.

13. Tunonorus ®eonopa MoncyecTuiickoro.

14. Tepmun Oswpio B BeTxo3aBeTHOU dK3ere3e deopopa MorcyecTHICKOTo.

15. Tunonornyeckuit METOJ TOJKOBaHUS B SK3ETeTHUUYECKUX TpyAax cB. Kupuina Anekcanapuiickoro.

16. OcobeHHOCTH TOJNKOBaHUS OmOIeiickoi mctopuu o MexnnoM 3mue cB. KupmmioM AjekcaHapHiCKAM.
17. Ocobennoctu TonkoBaHus ITocnanus x Espesim cB. Kupmmuiom Anexcannpuiickum.

18. I'maBHbIe OMOIElickue 3K3ereThl Dnecc-HucuOMHCKOM OOroCIOBCKOM IIKOJIBI.

19. Oco0eHHOCTH TOJTKOBaHHs Dnecc-HucnOuHCKol 60rocIoBCKO# MIKOJIBI.

20. Bnusiane AHTHOXUHCKON OOTOCIIOBCKOHM IIKOJNBI Ha Dnecc-HucnOWHCKyY0 mIKoy.

21. Cupuiickue u rpeueckue 6ubnelickue kommentapuu cB. E¢ppema Cupuna.

22. bubinetickas uctopus o6 u3rHanuu Ajgama u3 pas B dk3erese cB. Edpema Cupuna.

23. Cwmpicn BeIpaxkeHus: «hebraica veritas» cB. Meponnma CTpUAOHCKOTO.

24. Ocobennocty koMMeHTapust ¢B. ABryctuHa Mnmonckoro Ha Un 17.

25. OcobeHHOCTH KOMMeHTapus cB. MakcuMa McnoBennuka Ha MoauTBy 'ocroHto.

26. [Tpumeps! BeTx03aBeTHBIX MpooOpa3oB, coOpanubie cB. PotreM KoHcraHTHHOMOMBCKMM B AM(HITOXHSX.
27. ITpeobpaxkenne I'ociogHe B TonkoBaHUM CB. I puropus Ilamamsr.

28. Bubneiickue cumBobl B counHeHusx cB. Cumeona Hosoro borocnoga.

29. OCOOCHHOCTH MO3HEH CHUPUIMCKOM K3ereTHYEeCKOM Tpainy.

30. WNmonan MepBckuii kak TonkoBaTesnb CsmenHoro [lucanus.

KoHTpombHBEIE BOIPOCHI 110 KYPCY K 9K3aMEHY B BHJIC JHATHOCTHYECKOTO TecTa (2 ceMecTp):

O1neHoYHbIE CPEICTBA 110 TUCIUTUIMHE TS 9K3aMeHa, IPOBOAMMOTO B BU/IC TUATHOCTUIECKOTO TECTa, MPEICTaBlIeHBI B (poHIe
OILICHOYHBIX CPEJCTB.

5.3. Tembl NUCBMEHHBIX PatoT

[TucsMenHbIe pabOTHI IO UCIUIUIMHE HE IPETyCMOTPEHBL.

5.4. Kputepuu oneHKU

Kpurepun oneHKH TeKyIero KOHTPOIS yCIEBaeMOCTH CTYAEHTOB B (hOpMe KOHTPOJIBHBIX OIIPOCOB

KOHTpOHBHLIfI OIIPOC MPOBOAUTCS MPCTIOAaBaATCIIEM I10 HpOﬁ)IeHHOMy MaTtepuaiy. HpI/IMCpHBIﬁ INEPCUYCHb BOIIPOCOB IJIA




MOATOTOBKH BBIIAETCS yUaIHMCS NIPEABAPUTEIHHO. B X0/1e ompoca mpemnoaaBaTeb MOXKET 3a1aTh JTI00BIE BOIIPOCHI IO
HPOIJICHHOMY MaTepHaly. Y CTHbIE OTBETHI YHAIIMXCS OLICHUBAIOTCS:

* KOTIUIHOY / «5»;

* «xoportIoy / «4»;

* «yIOBJIETBOPUTEIBHO» / «3»;

* KHEYJIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2».

OueHka «5»: MaTepual u3JiaraeTcs oclie0BaTesIbHO, IPaMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO.

OueHka «4»: MaTepuai U3araeTcsi ocle0BaTelIbHO, IPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO, UMEIOTCSI HECYILIECTBEHHbBIE HETOYHOCTH B
OTBETE Ha BOIPOC.

OmeHKa «3»: AEMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepuaia, 6e3 freTanei, JOIMyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIPOCHI, HapyIIEHa IT0CIIEI0BATEILHOCTD B U3JI0KEHHN MaTepHaa.

OueHka «2»: He 3HaeT 3HAUMTEIBHON YaCTH IIPOrPAMMHOIO MaTepHaa, JIOIYIIEHbI CyIECTBEHHBIC OINOKH.

IIpomexyTOUHBIH KOHTPOIb YCIEBAEMOCTH 00YUAIONIIXCS OCYIECTBIAETCA B (popMe IK3aMeHa / 3aueTa ¢ OLEHKOM M0 TUCIUILIIHE,
HPOBOANMOTO B BUJIE OIIPOCA WK ANArHOCTHYECKOTO TECTa.

Ompoc MPOBOANTCS B YCTHOH WIIHM IUCHMEHHOM (hopMe 1o OmiteraM, chOpMHUPOBaHHBIM U3 IIPUBEACHHOTO NepeyHs Bopocos. Ha
BBIIIOJTHEHHE 3aJaHuil 110 OmeTy oOyJaromeMycst OTBOAUTCA He Oojee 1 akaJeMHUecKoro gaca.

JnarHoctuyeckuit Tect BKiIto4aeT 20 BOIIPOCOB, MPOU3BOJIBEHO BEIOPAHHBIX U3 IPUBEICHHOTO IIEPEUHs BOIPOCOB, M BKIIIOYAET
BOIIPOCHI ¢ BEIOOpOM BapuaHTa oTBeta (1 13 4 / 2 U3 5), BONPOCHI Ha YCTaHOBIICHHE COOTBETCTBUSI, BOIIPOCHI HAa YCTaHOBJICHHE
MIOCJICIOBATENIFHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPHITOTO THIIA Ha JOMOIHEHNE (HEOOXOAMMO BIIHCATh OTBET) M 5 BOIIPOCOB OTKPHITOTO THIIA C
pa3BepHYTHIM OTBETOM (HEOOXOIUMO BIHCATh KPATKUHA pa3BepHYTHIN OTBET).

TectupoBanue aiutest He Gonee 2 akazeMUueckux yacoB. CpejHee BpeMs BBINOIHEHUSI TECTOBBIX 3aJaHHH: BOIIPOCHI C BEIOOPOM
BapHaHTa OTBETA — 2 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHNE COOTBETCTBHS — 3 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAaHOBJICHHE
MOCJICIOBATEIFHOCTH — 3 MUHYTHI, BOIIPOCH! OTKPBITOTO TUITA HA JTOMOTHEHHUE — 4 MUHYTHI, BOIIPOCHI OTKPHITOTO THIIA C
Pa3BEpHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

Kputepuu oneHku 3adeta ¢ OLEHKOH, IPOBOAUMOrO B BUJIE OIIPOCA:

OTBeThI 00YHAIOIINXCS OLICHUBAIOTCS 110 CICAYIOLINM KPUTEPHUSIM:
* KOTIIUIHOY / «5»;

* «xopormIoy / «4»;

* «yIOBJIETBOPUTEIBHO» / «3%»;

* KHEYJIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2».

OueHka «5»: MaTepual u3JiaraeTcs oclie0BaTelIbHO, IPaMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO.

OueHka «4»: MaTepuai U3JaraeTcst ocle0BaTelIbHO, IPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO, UMEIOTCSI HECYILIECTBEHHbBIE HETOYHOCTH B
OTBETE Ha BOIPOC.

OreHKa «3»: AeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHSA TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepHuaia, 0e3 freTanei, JOMyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaxX Ha
BOIPOCHI, HapyIIEHa IT0CIIEI0BATEILHOCTD B U3JI0KEHHN MaTepHaa.

OueHka «2»: He 3HaeT 3HAUMTEIBHON YaCTH IIPOrPAMMHOIO MaTepHaa, JIOIYIICHbI CyIIECTBEHHBIC OMINOKH.

Kpurepun onieHk# 3x3aMeHa, IPOBOAUMOTO B BHJIE OIPOCa:

OTBeTHl 00YJarONTUXCS OIIEHHBAIOTCS O CICAYIOIINM KPHTEPHSIM:
* KOTIIUYIHOY / «5»;

* «XopomIoy / «4»;

* «yJOBJICTBOPUTENBHON / «3»;

* KHEYIOBIECTBOPUTEITBHOY / «2».

OrneHka «5»: MaTepuall u3JaraeTcs nocjaeJ0BaTesIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOHHO.

OneHka «4»: MaTepuall U3J1araeTcs MociIeJ0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOHHO, MMEIOTCSI HECYLIIECTBEHHbIE HETOYHOCTHU B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OreHka «3»: JIeMOHCTPUPYIOTCS 3HaHUS TOJILKO OCHOBHOT'O MaTepuaina, 0e3 aerayiei, JomyuieHbl HeTOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HAPYILIEHA II0CIEN0BATEIBHOCTD B U3JI0)KEHUN MaTepraa.

OreHka «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIBHON YaCTH MPOTPaMMHOTO MaTepHaa, TOMYIIEeHBI CyICCTBCHHBIC OIIHOKH.

Kpurepuu olieHKH 3aueTa ¢ OLEHKOH, IPOBOJUMOIO B BUJE TUATHOCTUUYECKOTO TECTa:

Kaxnoe 3aganne onenuBaercsa B 1 0amn. OLeHKa BEICTABIISIETCS B COOTBETCTBHH CO MIKAJIONW OLIEHUBAHMUS:
* 90 - 100 % npaBUIBHBIX OTBETOB — «OTJIUUHO» / «5%;

* 70 - 89,99 % npaBUIIEHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4;

* 50 - 69,99 % npaBUITBEHBIX OTBETOB — «YIOBIECTBOPUTEIBHOY / «3»;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — HEYJOBIETBOPUTEIBHOY / «2».

KpI/ITepI/II/I OIICHKHU 3K3aMC€Ha, IIPOBOAUMOI0 B BUJAC TUAI'HOCTHYCCKOI'O TECTA:

Kaxxnoe 3aganue onenuBaercsa B 1 0amia. OneHKa BEICTABISIETCS B COOTBETCTBHHU CO IIKAIOHW OLIEHUBAHHUS:




* 90 - 100 % mpaBUIBHBIX OTBETOB — «OTJIMYHO» / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — «XOPOLIO» / «4%;

* 50 - 69,99 % npaBUIBEHBIX OTBETOB — «YIOBIECTBOPUTEIEHOY / «3%;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — HEYJOBIETBOPUTEIBHOY / «2».

HpI/IMepLI Oq)OpMJ'IeHI/Iﬂ TECTOBBIX 3aJaHUI IS JK3aMeHa/3a4era ¢ OI_IGHKOI‘/'I, IpOBOAMMOIO B BUAC JUATrHOCTUYCCKOI'O TCCTA:

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 YETHIPEX HEOOXOIMMO BbIOPATh TOJIBKO OJIMH OTBET.
Hamnpumep: UTo 03HaYaeT CIOBO «JIMTYPrish» B IEPEBOJIE C TPEYECKOTO SI3bIKA?

Oo6mas Tpamesa

O6mee nemo +

OO0uMHHAS KUA3HD

O6miee 6maromapenue

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 ISITH HEOOXOAUMO BHIOPATh Ba OTBETA.
Hanpumep: Beibepute, 4To U3 IEpEeUUCICHHOTO HE BXOAUT B YHCIIO LIEPKOBHBIX TanHCTB!
Eneocpsuenne

Iorpebenue +

Bpax

Bonocesarue +

XupoToHUS

B BOmpocax Ha yCTaHOBIICHHE COOTBETCTBUS HEOOXOIMMO YCTAHOBHUTH COOTBETCTBHE MEXKIY TPEMSI HIIH YETHIPHM: TapaMu.
Hampumep: YcTaHOBUTE BEpHOE COOTBETCTBHE CHHOHUMUIHBIX TOHATHI B HA3BaHHSX TAUHCTB!

1. CobopoBanue

2. CBSIILIEHCTBO

3. bpak

Oobpyuenne u Beruanue — 3

Eneocssamienue — 1

XupotoHus — 2

B Bonpocax Ha ycTaHOBJICHUE ITOCIIEA0BATEILHOCTH HEOOXOAUMO MTPUBEICHHBIE COOBITHS (SIBIICHISI, IPOIIECCHI H T.I1.)
PAcCIONIOKUTH B PAaBUIIBHOM MOCIE0BATENILHOCTH (TPY MIIH YEThIpE BApUAHTA).

Hamnpumep: PazmecTute B XpOHOJIOrHYECKOM MOPSIJIKE THU TeproJia eHust Tproau:

Amntumnacxa — 1

IIstunecstanma — 3

Bosuecenune I'ociogne — 2

B OTKpHITEIX BOIIpOcax HEOOXOIUMO BITUCATH HEIOCTAIOIINE CI0BA HITH YHCIIA.
Hanpumep: Ha kakom 13 60rociykeHui CyTOUHOTO KpyTa MOoeTcs BEIUKOe CIaBOCIOBHE?
Vr1pens

B Bompocax OTKpPBITOTO THIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOIUMO BIUCATh KPATKUH Pa3BEepPHYTHII OTBET.
Hamnpumep: Kakue Buabl CTUXUP UCHONHAIOTCA Ha OOTOCITYKEHUH MPa3AHUYHOTO BCEHOLHOTO OAeHuUs?

Ha BceHOITHOM OJICHUY UCTIOMHSIOTCS CTHXUPHI Ha «[ 0CTIoNH, BO33Bax», CTUXHUPHI HA JIUTHH, CTUXUPHI HAa CTHXOBHE,
CTUXUPBI HAa «XBATUTEX».

6. YHEBHO-METOJUYECKOE 1 TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI

6.1. Pexomenayemas JiuTeparypa

6.1.1. OcHoBHasi iMTEpaTypa

ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue M3parenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
[TamsaTHHKK Bu3aHTHHCKON nuTepaTypbl IX-XIV M.: Hayka, 1969. 463 c.
AL BeKoB / oTB. pen. JI. A. @peiibepr
1o ITamsaTHUKK BU3aHTUICKOM uTepaTypsl IV-IX M.: Hayxka, 1968. 350 c.
’ BekoB / oTB. pen. JI. A. ®@peiibepr
[Tanaronynoc U. @. TonkoBanue CesmenHoro [Iucanus y otos M.: IlepepBuHCKas
J1.3 Hepxeu. T.2: IV-V Beka / mep. ¢ rped. cBs. M. JlyXOBHAasi CEMUHApPUA,
MuxaiinoBa 2015. 451 c.
Ianaromynoc U. ®. TonxoBanue CasmenHoro Iucanus y oTioB M.: IlepepBuHCKas
14 Hepksu. T. 1: [lepBble Tpu Beka U aeKCaHAPUNACKAs | JyXOBHAsi CEMUHAPUSI,
) 9K3ereTHYecKasi TPAAUIHS 10 MATOTo BeKa / Tmep. ¢ 2013.570 c.
rpeu., nmocieci. ceaul. M. Muxaitnosa
6.1.2. lonoJHUTEIbHAS JIUTEPATypa
ABTODBI, COCTaBUTENIU | 3arnaBue M3narenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc




ABTOpBI, COCTaBUTENIN 3arnaBue

W3nparenscTBo, TOA, CTP.

URL agpecc

Casgpeii B. f. AnexcaHapuiicKkas HIKOJa B UCTOpUM Xpuctuanckoi | M.: M3n-Bo Mock. yH-
JI2.1
MBICIH: y4ed. mocobue Ta, 2012. 230 c.
PanHexpucTHaHCKas U BU3BAHTUHCKAS DK3ETETHKA! M.: UMJIN PAH, 2008.
m.2 coopuuk crateii / A. U. Cumopos, O. E. HecrepoBa, |244 c.

A. C. Banaxosckas, A. F0. Hukudoposa.

6.2 IlepeyeHb MPOrpaMMHOro odecnedeHust

6.2.1 | Crienanu3upoBaHHOE TPOTpaMMHOE 0OecTieueHIe B JAHHOM Kypce He HCIIOIb3yeTCsl.

6.3 Ilepevyenb HHGOPMAIHOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1

http:// www .biblioclub.ru - 3BC "YHuBepcurerckas 6ubdnnoreka ONLINE"

6.3.2

http:// www.pravenc.ru - [IpaBocnaBHas SHIKUKIIONEANS [9IEKTPOHHBIN pecypc]

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JTUCIIUITJINHBI

7.1 | tocka MarHUTHO-MapKepHasi HaCTEHHast

7.2 | morutop KK HacTeHHBIH

8. METOANYECKHNE MATEPHAJIBI 1JISA OBYYAIOIIIUXCS IO OCBOEHUIO JUCHUTIJIUHbI

MeTOI[I/I‘-ICCKI/Ie PECKOMCHAAIIUU U YKa3aHUA NJId o6yqafoumxc;1 10 JUCHUIITIMHE MTPEACTABJICHBI Ha Ka(benpe 1 BKJIIOYAIOT B ce0s:

METOANYECKUC PEKOMEHAAIUN ITO OCBOCHUIO JICKIIMOHHBIX 3aHATUN 715 o6y'{a10mnxc;1;

MCTOANYCCKUC PCKOMCHAANUU 110 MPAKTUICCKUM 3aHATUAM JISA 06yqa}0mnxcsl;
METOANYCCKUE PEKOMCHIAINU 11O CaMOCTOSTECILHOU pa60Te JUIs o6yqa101unxc51.
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1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | O3HaKOMHUTH C OCHOBHBIMH JKaHpaMHu U IPE€ACTaBUTCIIAMU CIIaBSIHCKOM IIHNCBMCHHOCTH, a TaKXKEC UX OCO6€HHOCTHMI/I;

1.2 | maTh mpeacTaBIeHNE 00 OCHOBAX CIABSIHCKOH naneorpadumy;

1.3 HAay4YUThb pa60Te C MaMATHUKAMU CIIaBSTHCKOM IMTHCHbMEHHOCTH.

2. MECTO JUCIIUIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Huxn (pazpen) OOIL: | b1.0.1

2.1 | TpeGoBanus K npeABapUTe/IbHOI HOATOTOBKE 00y4aloLIerocs:

2.1.1 | CnaBsHCKas nmaneorpadus

2.1.2 | I'peueckas maneorpadus

2.2 | JMCUMIUITMHBI M MPAKTHKH, /ISl KOTOPBIX OCBOeHNE TAHHOW THCHHILTHHBI (MOAYJ15) He00X0ANMO KaK
npeaiIecTBYIOIIee:

2.2.1 | BusanTuiickas 6orociyxeOHast TMCbMEHHOCTh

2.2.2 | BuzanTuiickas ucropuorpadus

2.2.3 | IlpepaumniuoMHasi IpaKkTUKa

3. KOMIIETEHIIMA OBYYAIOIIETI'OCs, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIBTATE OCBOEHHUSA TUCIIUITJINHBI

OIIK-3.2: Cnoco0eH conocTapaaTh 00rocJa0BCKHeE MOAX0AbI B HCC/IEJ0BAHUAX IAMATHUKOB BU3AHTHIICKOH XPUCTHAHCKOI
JIMTEPATYPHI ¢ MOAX0JAMH IPYTHX HAYK B TOH ke 001acTH

3HaTh:

JKaHPbI IaMSITHUKOB CIIaBSHCKOM IINCbMCHHOCTH,
PICTOpPI‘ieCKPII:I (I)OH MOSIBJICHHS M OBITOBaHHUS IAMSTHHKOB CJIaBIHCKOM MMHUCbMCHHOCTH;
OCHOBBI CIIaBIHCKOU naneorpa(bHH.

Ymers:

YUUTBIBATH naneorpa(bnquKHe JAaHHBIC IPU U3YYCHUU ITaMATHHUKOB CIIaBSTHCKOM NIUCbMCHHOCTH,
AHAJIM3UPOBATH I/ICTOPI/I‘ICCKI/Iﬁ q)OH MMOSIBIICHHS ¥ OBITOBAHHS IIAMSITHHKOB CJIABSHCKOM MHUCBbMCHHOCTH,
BBIBIISITH OCOOCHHOCTH MpEeaACTAaBUTEIIA XKaHpa MaMATHUKOB CIIaBSHCKOM MUCbMEHHOCTH.

Baagern:

LEJIOCTHBIM MPEACTABICHUEM O BU3aHTUHCKO-CIaBIHCKUX KHIKHBIX CBA3AX;
HaBbIKaMHU pa6OTBI C PYKOIIMCHBIMH KHUT'aMH U UX naneorpa(bnquKoro aHalin3a,
HaBbIKaMU CTPYKTYPHO-KaHPOBOI'O aHAJIN3a IMaMAITHHUKOB CIIaBSTHCKOM IMMHCHhbMEHHOCTH.

OIIK-3.1: ITonnmaeT 6orocj10BcKyI0 cienuguKy uccjaef0BaHuii B 00.1acTH NaMATHHKOB BU3AHTHIICKOIl XpHCTHAHCKOI
JINTepaTyphl

3HaTh:

OCHOBHBIC 3Tallbl UCTOPUHU CIIaBSTHCKOM IMHUCbMCHHOCTH,
COACPIKAHUC U 0COOCHHOCTH MAMSITHHKOB CJIaBSHCKO IINUCBMCHHOCTH,
MOHATHUA U KaTCropus, UCIIOJIb3YyCMbIC ITPU U3YUCHHUU ITAaMATHUKOB CIIaBSTHCKOM MUChMEHHOCTH.

Ymers:

AHAJIM3UPOBATH COACPIKAHUEC TaMATHHKOB CIIaBSTHCKOM IIMCBbMCHHOCTH,

OPUCHTUPOBATHCA B UCTOPUU TTAMSATHUKOB CIIaBSIHCKOM IIHNCbMCHHOCTH,

T'pPaMOTHO I1OJIb30BAaTHCA HOHﬂTHﬁHO-KaTCFOpHaﬂbHHM armapaToM, UCoJib3yeMbIM ITPU U3YUCHUU NTAMATHUKOB CIIaBSHCKOM
INHUCbMCHHOCTH.

Baanern:

HaBBbIKaMHW aHaJIM3a COACPIKAHUA U 0COOEHHOCTEH ITAMITHHUKOB CIaBSIHCKOM IINUCbMCHHOCTH,
HOHHTHﬁHO-KaTeFOpHaHBHLIM, HCTOJIb3YEMBIM ITPU U3YUYCHUU ITaMATHUKOB CIIaBSIHCKOM MMHUCbMCHHOCTH,
HaBbIKaMU UCCJIEAOBAHUA UCTOPUU TAMATHUKOB CIIaBSIHCKOM NMUChbMEHHOCTH.

B pesyibTarte ocBOCHUSI JMCHUIIJIMHBI 00y4AIOIIMIICH NOJTIAKEH:

3.1 (3HaTh:

3.1.1 | ocHOBHBIC TAMSITHUKH CJIABIHCKOMN NMUCBbMECHHOCTH;

3.1.2 BUIBI 1 KOHKPETHBIX HpeﬂCTaBHTCHeﬁ CIIaBSHCKOM IIHUCBMECHHOCTH, a TaKXKE UX OCO6GHHOCTI/I;

3.1.3 | oCHOBBI CIaBSIHCKOM naseorpaduu.

3.2 | YmeTh:

3.2.1 | opeHTHPOBATHCSA B UCTOPUH CIABSIHCKON MHUCHbMEHHOCTH;

322 AHAJIM3UPOBATHL COACPIKAHUC U 0COOCHHOCTH MAMSITHHKOB CJIaBSIHCKOM IMHUCBbMEHHOCTH;

3.2.3 | ucnoJIb30BaTh OCHOBBI CIABSHCKOM naneorpacbm/l IpU U3YUYCHHUU TaMATHUKOB CIIaBSHCKOM MUCbMEHHOCTH.




3.3 | Bragern:

3.3.1 | ueOCTHBIM MPEACTaBICHUEM O CJIAaBIHCKON MHMCHbMEHHOCTH;

3.3.2 | HaBBIKAMH aHAJIHM3a 0COOEHHOCTEH MAMSITHUKOB CIaBIHCKOM MMCbMEHHOCTH,

3.3.3 [ HaBBIKaMu pabOTHI C PYKOIHCIMH.

4. CTPYKTYPA U COJEPX KAHUE JUCHHUIIJINHBI

Koa HaumeHnoBanue pa3jiejioB U TeM /BUJ 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | [Tpumeu
3aHATHSA / Kype aHue
Pazgen 1. O6mecnasauckue namaTHukU X — XII BB. IlepeBoan! u
JApeBHeCIABSIHCKHE COYMHEHH.
1.1 Beenenne B Temy: O0mecnaBsackie namsTHUKA X-XI1 BB. Co3aHue ClaBHCKUX 3 2
a30yk. Kupunnuua u rnaronuna. /Jex/
1.2 I'maronuua u ee 3HaueHHE B MMCbMEHHOCTH CIAaBSIHCKUX CTpaH. I maronuueckue 3 2
pykonmcHbIe TaMsATHUKH. /Cp/
1.3 Mopagckas muccus. [TepeBoasl EBanrenus, Anocrona, [Icanteipu. /Jlex/ 2
1.4 JpeBHeiine KUPIUINIECKHE PyKOIIHCHBIC TaMATHUKH. /JIek/
1.5 Cesmennoe [Iucanue: KpaTKuil ¥ MOJHBINA anpakoc, nossiieHue terpa. [lapemuitHuK. 2
MedoameBckie epeBoIsl BETX03aBETHRIX KHAT. /Cp/
1.6 I'maronmueckue n xkupmutnaeckue namstaukn X1 — XII 8. /Cp/ 2
1.7 VYuennkn Kupuna n Medonust. IpecnaBckas mxomna. Korncrantun IIpecrtaBckuii n 2
A3Oyunast MonuTBa. Ckazanue YepHopusua Xpadpa «O nucemenax». /Cp/
1.8 Hoann Dk3apx, Lecroanes u «borocnosue» Moanna Jlamackuna. Oxpuackas 3 1
KHIKHas mkona. /Cp/
1.9 Kmument Oxpuickuit u kopiyc ero countenuit. /Cp/ 2
1.10 Munounoruit u CuHakcapb. MUHEHHBIH, 4eTHit u cturHoi [Iposnor. MuHen ciryxeOHBIe. 2
Axpoctuxu. ['umuorpadus. Tpuoas u Okroux. /Cp/
1.11 Borocmysxebusie kauru: Ciyxxebnunk, Tpeduuk. /Cp/ 2
1.12 IIpakTUyeckoe 3aHATUE ¢ PyKONUCHBIMU KHUTAaMU. TUIIBI IOYEPKOB U 2
naneorpaduyeckas gatuposka. /Cp/
1.13 Iatepuk Cxutckuii u Erunerckuii. JlectBuua Moanna Cunaiickoro. Pumckuii I[atepux 3 2
(Inamoru I'puropus JIBoecnosa). /Cp/
1.14 Wz6opuuku 1073 u 1076 1. /Cp/ 2
1.15 KonTtpomsnsrit onpoc. /TIp/
1.16 Tonkosbie kauru CesameHHoro [Tucanus: Tonkossie npopoku; TonkoBoe EBanrenue 2
®eodumakra bonrapckoro. /Cp/
1.17 PacmionoxxeHue TekcTa B pykonucHo# kaure. Kogukomorus. /Cp/ 2
1.18 Kanonunueckue namaranku. Homokanon B 14 tutynax, HomokaHoH Moanna 2
Cxomactuka. /lpeBHecnaBsiHCKas pegaknus Kopmueil kKHUTH. 3aK0oH CyAHBII
nronem. /Cp/
1.19 IlepeBonbl cBsiTOoOTeueCKHX counHeHmi: CioBa ['puropust borocnoa; TopkecTBEHHUK 3 2
u 3naroctpyh, CrioBa Adanacust Ajekcanapuiickoro npotus apuad. /Cp/
1.20 VYuurenbHas u 4eThs auteparypa: Juanoru IlceBnokecapus, becena nporus 3 2
6orymmnos Ko3mer [IpecButepa, Cxasanue nHoka Xpucroxymna. /Cp/
1.21 YuurenpHas u 4eThs auteparypa: «CoTHubsD Makcuma MenoBennuka, [ maBu3HbI 3 2
nbsikona Aranwra. /Cp/
1.22 Hcropuueckue counHenus: Xpounka Moanna Manasl. «Jletonucer) Bckope» 3 2
narpuapxa Hukudopa. /Cp/
1.23 00630p apeBHEOONTAPCKIX MTEPEBOIOB, ObITOBaBIIMX Ha Pycu. /Cp/ 2
1.24 KonTtpomsasrlii onpoc. /TIp/
1.25 IIpakTHueckoe 3aHATHE ¢ PYKONMCHBIMU KHUTaMH. ATpuOynus cogepxxanus. /IIp/ 2
Paznen 2. JIpeBHepycckasi kHumxkHOcTh XI — XIV BB. OkHOC1aBsIHCKHE TTEepeBO/IbI
U UX pyccKHe penakuuu. JIpeBHepyccKue nepeBoabl U COYUHEHMS.
2.1 Beenenue B Temy: [IpeBHepycckas KHHKHOCTb B KOHTEKCTE BU3AHTUHCKON U 3 2
cnaBsHcKux quteparyp X1 — XIV BB. IOxxHocnaBsiHCKHE TepeBoAbI Ha Pycu.
BocrounocnaBsHCKHE U ApeBHEpYCCKUe nepeBoasl. /Cp/
2.2 KHIKHOCTB TOMOHTOJIECKASI M STIOXH MOHTOJIBCKOTO HalIecTBHs (BTopas momosnHa XIII 3 2
— XIV BB.) /Cp/
2.3 Hpesuepycckue nepesoanl X1 — XII BB.: [Tuena, HlecronneB CeBepuana I'aBanabckoro. 3 2

Amnoxpuosl. [Tanaextet Hukona Yepuoropiia. /Cp/




2.4 IOxHocnaBsHckue nepeBoabt XIV BB. u ux cyapda Ha Pycu: JlectBunia Moanna 3 2
Cumnaiickoro; Cuararma Matdes Bnacraps. /Cp/

2.5 Crynuiickuii ycTaB B KpyT 00rociTykKeOHbIX TeKCTOB. CTaHOBIICHHE TTOKASTHHON 3 2

quciuIuinHeL. /Cp/

2.6 JpesHeiinme ennTUMIHHUKY. VcrioBe1HBIC BONIPOCHUKH 1 TOHOBICHHUS. /Cp/ 2

2.7 OnpeneneHue sI3BIKOBBIX N3B0I0B. /IIp/ 2

2.8 JpeBHepycckue aBropsl: MuTp. Mnapuon Kuesckuii. Kupunn Typosckuit. Knument

Cmonsitau. /Cp/
2.9 Busantuiickue XpoHHUKH U ApeBHEpycckue netonucu. Mcropus myaeiickoit BonHs!. /Cp/ 1
2.10 Bpemennuk ['eoprus Amaprona. [ToBecTs BpeMeHHBIX 1eT. /Cp/ 1
2.11 IOxHOCTaBSIHCKHE IepeBosl: XpoHnka Moarnna 3oHapsl, Xponnka KoHcranTiuHa 1
Mamnaccuu. /Cp/

2.12 Ianes: Tonkosas, XpoHorpaduueckas, Mctopuyeckas. /Cp/ 1

2.13 Buzantuiickue, 10XKHOCIABSIHCKHE U PYyCCKHE 3POTAIOKPUTUUECKUE U TOJIKOBEIE 1
counHenus. /Cp/

2.14 TonkoBerir Anioctos. TonkoBbie kaHOHBL /Cp/ 1

2.15 N3z60opuuk XIII B. 3matas nemns. /Cp/

2.16 IIpakTHYeckoe 3aHATHE ¢ PYKOTMCHBIMHI KHUTaMHU. Apxeorpadus 1 METOIUKA IMTOMCKa 2
10 PYKOIHMCHBIM XPaHMJIUIIAM: CBOIHBIE KaTaJIOTH, CIIpaBodHas tuTeparypa. /IIp/

2.17 /3auérCOn/ 3 2

2.18 JpesHeiimue pycckue apxuepeiickue «Bonpomanus»: Murp. 'eopruit; mutp. Moann 2
IL. /JTex/

2.19 [pesneiimme pycckue apxueperickue «Bonpomranusy: Kupuk nHosropoperr; Nnbs 4 2
apxuen. Hosroponckwuii. /JIex/

2.20 Kanonnueckoe npaso. @opmupoBanue pycckoir Kopmueil KHUTM BO BTOPOil IOJIOBUHE 4 2
XIII B. IIpaBuna Bragumupcekoro codopa 1273 . 1 KOHCTaHTHHONONBECKOTO CHHOAA
1276 r. Mepuno npasenHoe. /Cp/

2.21 Murtp. Makcum u mutp. [letp: nocnanus. Ilepenoc nentpa KueBckoit MUTpONOIHH. 4 2
VI3MeHeHHs B CTPYKType MUTPOIIONNH U B OorociykeHnH. Birachumust u mocnanme
nHoka AxuuauHa. /Cp/

2.22 Bapsapckue npasasl 1 Pycckas [Ipasna. Kasokeckue yctassl. /Cp/ 4 2

2.23 IIpoxupon u Dxiora. 3emieebueCcKi 3akoH. BuzanTuiickoe u pycckoe mpaso. /Cp/ 4

2.24 Apxeorpadus 1 METOJMKA TIOMCKa BHYTPH PYKOIMCHOTO COOPaHMS: OTHCH, ONHCAHH, 4 2
6a3s1. /Cp/

2.25 Uetss nutepatypa: IloBects 0 [esrenuu. IToects 00 Akupe npemyapom. /Cp/ 4 1

2.26 XKwurtue Bapraama u Hoacada u ero nepesost. /Cp/ 4 3

2.27 CnoBo o monky Uropese. 3agonmuna. /JIex/ 4 1

2.28 XKurus u cayx051. XKutne Auapest FOponusoro. JIpesrepycckue XKutus: bopuca n 4 2
I'meba, ®eonocust [Teuepckoro. /Cp/

2.29 JNpesuepycckue XKutus: Bnagumupa u Oseru. [postor. /Cp/ 4 2

2.30 Kueso-Ileuepckuii [Tarepuk. /Cp/ 4 2

2.31 Murtpononut Anekceil u pedpopma 6orocmysxenus. [lepexon na Mepycanumckuii ycras. 4 2
Yynosckuit Hossrit 3aBer. /Cp/

2.32 Apxuepeiickuii EBxonoruii u mutp. Kunpuan. Bropoe 10HOCIaBSIHCKOE BIUSHUE. 4 2
Mutpononut Kunipruan 1 KOMITIEKC HOBBIX OOTOCITyKeOHBIX 1epeBoioB. /Cp/

2.33 KonrpomnsHsiii ompoc. /TIp/ 4

2.34 IIpakTHyeckoe 3aHATHE C PYKOTUCHBIMU KHUTAMH. ATpuOynus counnenuii. /T1p/ 4 2
Pasnen 3. BocrouHocnaBsaHckas KHHKHOCTL XV — XVI BB. I0:xHOC/1aBIHCKHE B
BOCTOYHOCJIABSHCKHUX 3eMJIsAX. BocTOUHOC/IaBSIHCKME TePeBOAbI U COYMHEHMSI.

3.1 Beenenue B TeMy: neproau3alisl BIUSHUS I0XKHOCIABIHCKON U IPeYecKOi KHIKHOCTH 4 3
B BOCTOUHOCJIABSIHCKUX 3eMJIsIX. BTOpOe I0oKHOCIaBsIHCKOE BIUsIHUE. SI3bIKOBas
CHUTYyaIs B BOCTOYHOCIIABSHCKIX 3eMIIsiX; MockoBckast Pycs n Benmkoe kHsDKeCTBO
Jlurosckoe. Jurnoccus. /Cp/

32 TaiiHonuce, MuccuoHepckas a30yka Cregana Ilepmckoro. /Cp/ 4

33 Mutpomnonut Potuii u kaura «Dotuoc». PeopmupoBanue ynpapiaeHUs IPUXOICKAM 4
JIYXOBEHCTBOM H apXHepesMH: CTaBJICHbIC IPaMOTHI U UCIIOBEJaHuUs enucKomnos. /Cp/

34 Murtpononut Ucuaop u mutpornonut MoHa; aBrokedanus Pycckoit nepksu. Packosn B 4 2

Kuesckoit Mutpononuu. @opMupoBaHUE ABYX MUTPOIIOIUH U CBA3b C
KoncrantuHomonsckuM narpuapxarom. /Cp/




3.5 Ilocnanus mutp. Monbl. @nopeHTUIHCKUNA UK. AHTUIATUHCKUE COYMHEHMS. 4 1
Counnenus Mutp. ['puropus bonrapuna. /TIp/

3.6 ATpuOYIHUS SI3BIKOBBIX M3BOJIOB. /TIp/ 4 1

3.7 «Hogble uymoTBOPIED B MOCKOBCKOH IIEpKBU. ATHOrpadudeckue u 4 2
ruMmHOTpaduaeckue Tekcthl. [Taxomuii Jloroder. «Cobopuuky» Huma Copckoro. /Cp/

3.8 Apxuenmckon ['ernanuii 1 HoBroposckas mkona. HoBsle epeBoast 1 popmMupoBaHne 4 2
Bubnetickoro kopnyca B Mockosuu u B Jlutse. /Cp/

3.9 N3menenus B 6orocnyxennu B XV-XVI BB.: noMUHaNbHas MpakTuka 1 CHHOIUKY. 4 3
JlutmitHoe momMuHanue. opMupoBaHue TOMSHHHKOB. /Cp/

3.10 Kontpomsnsrii onpoc. /IIp/ 4 1

3.11 TlepeBoabl MakcuMa I'peka 1 MOCKOBCKasl epeBoxdaeckas mmkosna. /Cp/ 4 2

3.12 Huok CenuBan u becenpt Moanna 3naroycra. /Cp/ 4 1

3.13 Munen Yetbn mutp. Makapus. /Cp/ 4 3

3.14 Homoctpoii. /Cp/ 4 1

3.15 Hartuposka no ¢unurpansam. /I1p/ 4 1

3.16 HUctopuueckue counnenus: Anexcanapusi Cepockas. Jletonucen EmnmmHckuii u 4 1
Pumckwuit. Jleronucu. JInneBoi neTonucHeii cBo. Ctenennas kuura. /Cp/

3.17 Cynnsie rpamoThl, Cyneonuku u Ctornas. Pycckue penakunu Kopmueit kanru B XV — 4 1
XVI BB. Baccnan Ilatpukees, mutp. anwumn, Hudont Kopmumnisi, pepakiun BTopoit
nonoBunbl X VI B. /Cp/

3.18 Crops! B Pycckotii LlepkBu: nocudisise u Hectspkarenu. Mocud Bomoukuii u 4 2
IIpocserurens. CounHenus Mutp. Janunna. Ilpoueccs NpoTUB epeTUKOB. 3UHOBUIL
Otenckuit. /Cp/

3.19 XymoKeCTBEHHBIE CTWIH OpHaMeHTHKH. JIntieBbie pykomnucu. /Cp/ 4 2

3.20 IepxoBHOCHaBsiHCKKE KHUTY B BenukoM kuspxecTBe JIutoBckoM. Kopmyc 4 2
OorocirykeOHbIX 1 KaHOHIYeCcKuX KHUT: [Iponor, Kopmuas kaura. «Hossiit Maprapur»
Amnapest Kypbckoro. /Cp/

3.21 IlepeBoabl ¢ LIEPKOBHOCIABSHCKOI'O Ha «IIPOCTYIO MOBY» U OPUTHMHAJIbHbBIE COUMHEHUS 4 2
Ha «TmpocToit MoBey». EBanrenue, bubieiickuii cBon, M3mapara, YuutenbHoe
EBanrenue. L{ukisl moy4yeHuit enapxuaibHOMY TyXOBEHCTBY. /Cp/

3.22 IlepeBonbl ¢ rpeyecKoro, JaTUHCKOTO, IOJIBCKOT0, EBPEUCKOrO U YEIICKOro Ha 4 2
«1pocTyro MoBy» B Benukom kHskectse JIutoBckoM u Peun IlocnonuToi.
Jlymunapuii. /Cp/

3.23 Y4eOHUK eBpeiCKOTo s3bIKa U nyAenckue TpakTaTsl. [lepeBonsr Yenickoit bubmmm. /Cp/ 4 2

3.24 Crpactu XpuctoBbl 1 JXKutne Anekces denoBeka boxus. @eodun JleaepkuH. 4 2
«PasroBop maructpa [Tonukapma co cmeptbion. /Cp/

3.25 Kumxable cBs3n MocKkoBCKOTO 1 JINTOBCKOTO BETHKHUX KHsKECTB. /Cp/ 4 2

3.26 Hagano kHuromneuaranus B BOCTOYHOCIABIHCKUX 3eMIIX: 1lIBaimonsT ®uons, 4 2
Opannuck Cxkopuna, Ban ®enopos. /Cp/

3.27 IIpakTryeckoe 3aHATHE C PyKOIMMCHBIMY U CTApOTIeYaTHBIMA KHUTaMH. ATpUOYyIIHs 4 1
counHeHu#. /TIp/

3.28 /Ox3amen/ 4 27

5. ®OHJI OIEHOYHBIX CPEJACTB

5.1. KoHTpo/ibHBIE BONIPOCHI U 3aJaHUs VI TeKYIeH aTTecTaluu

KonTtponsHsii onpoc (B 3 cemectpe)

R

10.
11.

Kaxue cymmecTByIoT TeOpUH NPOUCXOXKACHUS CIaBSHCKHX a30yk?

Ilepeuncnure npeBHEUIINE [NIATOIMYECKUE TAMSATHHUKH.

Oxapaxrtepusyiite MopaBckyro muccuio Kupmmia u Medogust.

UYro BXOAUT B KOpIyC MOpaBCKUX nepeBooB? Ilepeunicaure apeBHeie KUPUITHUECKHE PYKOIUCHBIE MAMITHHKH.

UYro BXomuT B MedoaneBckue mnepeBoasl CsmenHoro [Incanns?

KakoBo B3aMMOOTHOIICHNE MEXAYy ampaxocoM u TerpoMm Emanrenmit n Anmoctonos? Kaxue cymiecTBYIOT THITBI alipakOCOB

KaKoBa MepHOAN3aIus UX ObITOBAaHUSA?

Oxapakrepusyiite IIpecnaBckylo nepeBOAYECKYIO KOy M KOPIIyC €€ IepPEeBOJIOB.

Iepeuncnure counnenus Koncranruna IlpecnaBpickoro u Moanna DOk3apxa.

Oxapaxrepusyiite OXpUACKYI0 KHIDKHYIO HIKOTy. UTo BXOAHUT B Kopiyc counHeHuit Knnmventa Oxpuackoro?
Kax ¢opmuposaics cnasstackuit [Iponor? Oxapakrepusyiite Tumsl [Iponoros.

OxapakTepusyiiTe qpeBHeHIe THMHOTpadUIecKre MepeBoabl. B ueM 3akirouaeTcs mpodiieMa aBTOpCTBa B

ruMHorpaduaecknx Texcrax? KakoBa ponb akpoCTHXOB B HEH?

12.

Kakue cymecTByIoT TUIBI 60T0OCTy)eOHBIX KHUT ¢ TUMHOTpapUIeCKUMU TeKCTaMu?




13. OxapaxTepusyiTe THIIOJIOTHIO, IEPHOAN3AIMIO, a TAKXKe MPUBEANUTE IPUMEpPhI APEBHEHITNX MaMATHUKOB EBxomorus,
Cnyxebnuka u TpeOHuUKa.

14. Kakue cymiecTByroT THIIBI TOYEPKOB B CIABSIHCKUX pyKomucsx? B gem coctont MeTomonorus maneorpaduiaeckoit
JaTUPOBKH?
15. B dem 3akirodgaercsi METOIOJOTHSI aTpUOYIIMH TEKCTOB CIABSIHCKUX PyKOMHCEH?

KonTponsHslit onpoc (B 3 cemectpe)

1. Oxapaxkrepusyiite JlecrBuiy Moanna CHHaACKOTO U €€ MepPeBOIbI.
2. Kakue cymecTtBytor Tumsl, nepesoasl [latepukos? B duem 3axmiodaeTcst UX BAUSHHE HA KHW)KHYIO TPaJULIUIO?
Oxapaxrepusyiite PuMckuii natepux.

3. OxapakrepusyiiTe coctaB U o0cTOsATENbCTBA co3anus M30opuuka 1073 r.

4. OxapakTepusyiiTe coctaB u 00CTOSTEIbCTBA co3fanus M30opuuka 1076 r.

5. KakoBo BpeMst co3maHus TIepeBojia TOIKOBBIX IPOPOKOB, a TAKKE €ro Cyanda?

6. KakoBo Bpems co3nanus nepeBoga TomkoBoro EBanrenus ®eodunakra boarapckoro, a Taxke ero cyanba?

7. Oxapaxrepusyiite HomokaHoH B 14 Tutynax u HomokaHoH Moanna CxonacTuka.

8. KakoBbI 00CTOATENBCTBA MIEPEBOAA, COCTAB, a TAKXKE CYAb0a B CIABIHCKONW TpaauINH APSBHECIABSHCKON peIaKInu
Kopmueii kauru?

9. KakoBbl poHCcX0KIeHNE U BIMSHUE Ha CIABSHCKYIO TPAAULUIO «3aKOHA CYTHOTO JIIomem»?

10. ITpuBenure nmpumMepsl JPEeBHECNABIHCKUX MEPEBOJIOB, COXPAHUBIIMXCSA TONBKO B BOCTOUHOCIHIABSIHCKON TPagHIIUH.
11. OxapakrepusyiiTe IiaBbl AbSKOHA ATaluTa U CIAaBSHCKYIO PELECHIUI0 BU3AHTUICKUX NTOY4YEHUH Laplo.

12. OxapaxTepusyiTe KOpPIyC CBATOOTEUECKUX COUMHEHHUH B claBsHCKOH Tpamuuuu. MoanH 3naroyct, ['puropuii Borocnos,
Adanacuii AnekcaHIpUHCKUH.

13. OxapakTepu3yiTe THUIIOJOTHIO U COCTaB TOpKECTBEHHHKA.

14. OxapakrepusyiiTe BU3aHTUHCKHE UCTOPHUUECKUE COUMHEHUS U UX BIIUSHHUE Ha CIABAHCKYHO TPAJULIMIO.

15. Oxapakrepusyiite «Jletonucen Bckope» natp. Hukudopa u ero nmpopomxenue XIII B.

KonTtponsHsIif onpoc (B 4 cemectpe)

1. OxapakTepu3yiTe JpeBHEpPYCCKHE «Borpomanusy: Mutp. ['eopruii; mutp. Moann II; Mnes apxuen. HoBropoackuii.
2. Oxapakrepusyiite cocraB «Bonpomanue Kupuka»? Kak B HeM 0Tpasmiiuch BU3aHTHICKHE U APEBHEPYCCKUE TPAIULIMNA?
KaxoBo 3HaueHne 3TOro NaMATHUKA B JPEBHEPYCCKON KHUKHOCTH?

3. Kak chopmupoBanack nepBoHauaibHas pycckas pefakius Kopmueit kuuru? HazoBute ee uctounuku. B uem
3aKJIr0YaeTCs 3HaUeHue pycckoi penakuuu Kopmueit kauru? OxapakTepu3yiTe BU3aHTHIICKOE LIEPKOBHOE NIPaBo Ha Pycwu.

4. OxapakrepusyiiTe BpeMs IOsIBICHUS, UCTOYHUKU U cocTaB «Mepuia npasegHoro». OxapakTepusyiTe BU3aHTUIICKOE
rpa’kAaHCKoe MpaBo Ha Pycu.

5. Uemy nocpsiiieHsl npasuiia Biaagumupckoro cobopa 1273 r. u KoHcranTuHomnosbeckoro cuHoga 1276 r.?

6. Kakue usmenenus npousonuin B Pycckoil Llepksu npu murpononurax Makcume u cBT. Iletpe. Oxapakrepu3syiite
«Bnachumuroy» U mocnaHue NHOKa AKHH/IMHA.

7. Oxapakrepusyiite BapBapckue mpasasl 1 Pycckyto IIpaBay. Uto Takoe kHsbkeckue ycraBbl? Kakue ux pegaxiuu Bel
3Haete? KakoBa nepuoanzanus UX UCTOpUU?

8. Oxapaxrepusyiite [Ipoxupon u Dkiory, a Takxe 3emiefesbyeckuil 3aKkoH. OxapakTepu3yinTe COOTHOUICHHE
BU3aHTHUICKOTO M PyCCKOTO TpaBa.

9. Uro BXOaUT B penepTyap uetheil mureparypsl B XII — XIV B.?

10. [puBemure mpuMeps! XUTHH U ciry)0 1o koHIa XIV B. Oxapakrepusyiite Kueso-Ileuepckuii [latepuk.

11. Uro takoe HMepycanumckuil ycras? Kak npoucxoguna ero peuenuus B Pycckoit Llepksu? Oxapakrepusyiite
JeITeNIbHOCTh CB. MUTPOMONNTA AJleKCes.

12. VYkaxute ocobeHHocTH opdorpadun, rpadukn U penepryapa TEKCTOB BTOPOTO F0KHOCIIABSIHCKOTO BIIHSHHUS.

13. OxapakrepusyiiTe JesaTenbHOCTh CB. MUTponoauTa Kunpuana 1 KOMIUIEKC €r0 HOBBIX IIEPEBOMOB.

KonTponbHnsiii onpoc (B 4 cemectpe)

KakuMm Ob11 peniepTyap IOKHOCIABSHCKUX U TPEUECKHX COYMHEHHH B BOCTOYHOCTABSIHCKHX 3€MIISX?

Kakoii Obl1a sS13bIKOBasi CUTyalusl B BOCTOUHOCTABSIHCKUX 3eMJsix? Uto Takoe aurinoccusi? Uto takoe TMOpUAHBIC SI3BIKHA?
Oxapakrepusyiite counHenus: Mutpononura dorusl.

OxapakTepu3yiTe MOCTaBJIeHNE KIUPUKOB M EMUCKOIIOB M0 KOMITJIEKCY TEKCTOB, a Takxke ero pa3sutue B XV — XVI B.
OxapakTepusyiiTe mociaanus cB. MUTponoinTa MoHbl

Uro BxoauT B daopentuiickuil uuka? [lepeunciaure aHTUIATUHCKUE COUMHEHUSI.

Oxapakrepusyiite counHenus: mutponosuta I'puropust bonrapuna.

B 4eM 3akirogaeTcss METOMOJIOTHS aTPUOYIINH S3BIKOBBIX M3BOJOB?

Kakue TekcThl 0Tpa)karoT MOYHTaHHE «HOBBIX UyHOTBOpLEB»? KakoBa nx mepuogusanus?

Oxapakrepusyiite counnenus [laxomus Jlorodera.

Oxapakrepusyiite Hosropoackyro nepesogueckyro mkoiy. Kakyro poisb urpan cB. apxuenuckon I'enHaguii?
OxapakTepusyiiTe MOMUHATBHYIO TPAaKTUKY. UTO Takoe CHHOAUKU?

Oxapakrepusyiite nepeBosl U counHeHus npn. Makcuma I'peka. OxapakrepuzyiiTe MOCKOBCKYIO MEPEBOIYECKYIO

A AR e

—_—
W~ o

HIKOJTY.
14. Oxapakrepusyiite Munen Yerbu cB. MuTpononura Makapus.




5.2. KOHTpO.]'Il)H])Ie BOIIPOCHI ¥ 3a/IaHUA I l'lpOMe)KyTO‘IHOﬁ arrecranmuu

KoHTponsHbIE BOIPOCH IO KYpCy K 3aUeTy ¢ OIIEHKOH B BHe ompoca (3 cemectp):

Teopun POUCXOKACHUS CIABIHCKHX a30yK. Apean pacnpocTpaneHus riaroiuisl B X — XVI BB.

1.

2. JpeBHeiiine riaroinyecKkue MaMaTHUKH.

3. Mopasckast muccust Kupunna u Medoaus.

4. Kopnyc mopaBckux nepeBoios.

5. JIpeBHelIne KUPIWUTMIESCKUE PYyKOITUCHBIE TAMSTHUKH.

6. Medonuesckue nepeBoasl Cesimennoro [lucanus: EBanrenue, AmocToll, BETX03aBETHBIE TEKCTHI.

7. Anpaxkoc. TeTpsl.

8. IIpecnaBckas nepeBoguecKas IKOJa U KOPILYC IIEPEBOOB.

9. Tuns! [Iponoros.

10. [epuonuzanus ¢hopmMupoBanusi 6OrociaykeOHbBIX KHUT C THMHOTPa()UIeCKUMHU TEKCTaMU.

11. JlectBuna Moanna CuHaicKoro u ee mepeBoIbl.

12. [MaTepuku: TUMBI, IEPEBOJIBI, BIUSHIE HA KHWKHYIO TPAIUIIHIO.

13. Nz6opauk 1073 r.: cocTaB, 0OCTOATENHCTBA CO3IAHMSL.

14. N36opHuk 1076 r.: coctaB, 00CTOSTETHCTBA CO3AHUS.

15. TonkoBBIE TPOPOKH: BpeMsl TIepeBoJia, Cyap0a mepeBoa.

16. TonxoBoe EBanrenmne ®eodunakra bonrapckoro: Bpemst nepeBoa, Cyap0a mepeBoja.

17. JpeBHeiiue nepeBoibl KAHOHUYECKUX TEKCTOB.

18. Kopryc cBiTOOTEUECKHX COUYMHEHUIl B CIABIHCKOW TpaJuLUU.

19. TopKeCcTBEHHUK: THUIIOJIOTHUS U COCTAaB.

20. Bu3anTHiickHe HCTOPUUECKUE COUMHEHUS.

21. Hpeenepycckue nepeBonbl X1 — XII BB.: [Tuena, lllecronneB Ceepuana ['aBanbckoro. [Tanaextst Hukona YepHoropia.
22. IOxHocnaBsHcKre nmepeBoabl XIII — XIV B. Tpebnuk, Kopmuas kuura, JlecrBuna Moanna Cunaiickoro, CuHTarma
Mardes Bracraps.

23. Crynuiickuii yctaB. Oco0eHHOCTH OOrocyKeHusl, MPpoOIeMbl COOTHOIIECHHUS JPEBHEPYCCKON U BU3AaHTUHCKOW TpaJUIUH.
24. ITokasiHHas nucuMIuiMHa. BuzanTuiickas Tpaauuus, JaTUHCKUE NEHUTEHIUAPUH, JPEBHEPYCCKUE ENUTUMUHHUKY.
HcnoBeiHbIC BOPOCHUKH U TIOHOBJICHUSI.

25. Murpononur Mnapuon KueBckuil U ero CO4MHEHMs.

26. [Manes: TonkoBasi, XpoHorpaduueckasi, Mcropudeckas.

27. BuzanTuiickue, 10)KHOCIaBSHCKHE U PYCCKHE BOIIPOCOOTBETHBIE U TOJIKOBBIE COUMHEHUSI.

28. N360paux XIII B. 3martast nens U ee 3HAYCHHE B JPEBHEPYCCKOW KHIKHOCTH.

KoHTpobHEIE BOIPOCHI 110 KYPCY K 3a4eTy C OILICHKOH B BUJIC TUarHOCTHYECKOTO TecTa (3 cemectp):

OHCHO‘IHLIG Cpe€ACTBA MO JUCHUIIIIMHE JUISL DK3aMEHA, IIPOBOAUMOTO B BUJAC JUATHOCTUICCKOI'O TECTA, IMTPEACTABIICHBI B q)OHHe
OIICHOYHBIX CPEIACTB.

KonTponsHbIe BOIIPOCH O Kypey K 3K3aMeHy B Bije ompoca (4 cemectp):

1. JpeBHepycckue «Bompowmanus»: Mutp. ['eopruit; mutp. Moann II; Wnes apxuen. HoBropoackuii.

2. «Bomnpomanue Kupuka»: cocraB, oTpa)kxeHHe BU3aHTUHCKUX U APEBHEPYCCKUX TPaJAMLMNA. 3HAYCHHE B APEBHEPYCCKOM
KHHKHOCTH.

3. Mepuiio mpaBegHOE: BpeMsl MOSIBICHUS, HICTOYHUKH, COCTaB. BuzaHTHHCKOE IpakIaHCKoe MpaBo Ha Pycu.

4. IpaBuia Baamumupckoro codopa 1273 r. m KoHcTaHTHHOMONBCKOTO cuHOAa 1276 T.

5. MunTtpomnomut Makcum u mutporonut [letp: m3menenns B Pycckoit nepksu. Brnachumust u mocnanne nHOKa AKHHIUHA.
6. Bapsapckue npasasl u Pycckas [IpaBaa. Knskeckue ycrasbl. Penakuuu, nepuoauzanusi.

7. [Ipoxupon u Dxiora. 3emnenenbueckuil 3akoH. Bpems nepeBoga. CooTHOIIEHHE BU3AHTUHCKOTO U PYyCCKOTO IpaBa.
8. Peniepryap uetneit nurepatypsl B XII — XIV B.: moBecTH, cioBa, ckazanus. [lepeBoabl 1 JpeBHEPYCCKHE COUMHEHUS.
9. XKutns n cayx6s1 1o xorna XIV B.: mepeBoas! U ApeBHepycckue counneHns. Kueso-Ileuepckuii [Tarepuk.

10. Uepycanumckuii ycTaB u ero peuenuust B Pycckoit uepkBu. Mutpononut Anekcei.

11. Bropoe 1oKHOCTaBSIHCKOE BIUsHEE: opdorpadusi, rpaduka, penepryap TSKCTOB.

12. Murponoaur Kunpuan U KOMIUIEKC HOBBIX I1€PEBOJIOB.

13. Bropoe rokHOCIaBSHCKOE BIUSHUE.

14. [TocTaBneHre KIMPUKOB U €MHUCKONOB: KOMIUIEKC TEKCTOB U €ro pazButue B XV — XVI B.

15. AHTHIIATUHCKUE COYMHEHHUS.

16. Murtpononur I'puropuil boiarapus u ero COUMHEHUs.

17. [TounTanue «HOBBIX YYJOTBOPLIEB»: TEKCTHI, IEPHOANU3ALIHSL.

18. IMaxomuit Jloroder u ero COUNHEHUS.

19. Hogsropoackas nepeBoaueckas mkoia v apxuenuckon ['eHHaaui.

20. [MomunaneHas npaktuka 1 CHHOJUKH.

21. MakcuMm I'pek: mepeBoabl U COUNHEHHUS.

22. Muneu Yetsu murpononura Maxapusl.

23. JomocTpoii: cocTaB, HICTOUHUKH.

24. [TepeBomHbie ucTOpUUeckue counHeHus: Anekcanapus CepOckasi.

25. JpeBHepycckue ucTopuueckue counHenus: Jleronucu.




26. Hocud Bomomxwuii u IIpocseTuTems.

27. 3uHOBUI OTEHCKHUI.

28. Kopnyc nepkoBHOCIaBIHCKUX KHUT B Benukom kHskecTBe JIMTOBCKOM.

29. OpurnHaJIbHBIC COYMHEHMS HA «IIPOCTOH MOBe» B Bemmkom kHskecTBe JINTOBCKOM.
30. Wzmaparn, Yuurenonoe Eanrenue.

31. Kumxable cBI31 MOCKOBCKOTO M JINTOBCKOTO BEJIMKHX KHSKECTB.

32. Kuuromneuatanuss B BOCTOYHOCIABIHCKHUX 3eMisiX B XV — X VI BB.

KoHTposbHBIE BOIPOCHI 110 KYPCY K 9K3aMEHY B BHJIC THATHOCTHYECKOTO TecTa (4 ceMecTp):

O1neHOYHBIE CPEICTBA M0 TUCIUIUIMHE TS 3a4eTa C OIIEHKOH, MPOBOJMMOTO B BUE JHATHOCTHYECKOTO TECTa, PEACTaBICHBI B
(hoHJIE OLICHOUHBIX CPE/ICTB.

5.3. Tembl NUCbLMEHHBIX PadoT

[TuceMenHbIe pabOTHI 10 UCIUILIMHE HE IPETyCMOTPEHBL.

5.4. Kputepuu oneHKU

Kpurepun oLeHKH TeKyIero KOHTPOIS YCIEBaeMOCTH CTYAEHTOB B (hOpMe KOHTPOJIBHBIX OIIPOCOB

KoHTpoBbHEIH 0IIPOC IPOBOAMTCS MPETIoIaBaTeNIeM 0 IPOHIeHHOMY MaTepraiy. [IpuMepHbIi epedeHs BOIIPOCOB JUIS
HOATOTOBKHU BBIIAETCS yUAIMMCS NIPEIBAPUTEIBHO. B X0oze onpoca mpenogaBaTenb MOXKET 3a4aTh TF00bIe BOIMPOCHI IO
NPOIJICHHOMY MaTepHally. Y CTHbIC OTBEThI YUAI[UXCS OLCHUBAIOTCS:

* KOTIIUIHOY / «5»;

* «xoportIoy / «4»;

* «yIOBJIETBOPUTEIBHO» / «3%»;

* CHEYIIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2».

OHEHKa «5»: MaTepural u3jaara€tcsd Mmocjaca0BaTCJIbHO, TPAMOTHO U JIOTUYCCKN CTpOﬁHO.

OL[CHKa «4»: MaTepurall u3jaaraetcs 1mocjaea0BaTeJIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTpOﬁHO, HUMCIOTCS HECYIICCTBECHHBIC HETOYHOCTU B
OTBETC Ha BOIIPOC.

Ornenka «3»: JACMOHCTPUPYIOTCA 3HAHUA TOJIBKO OCHOBHOT'O Mare€puala, 0e3 x[eTaneﬁ, JOITYIICHBI HECTOYHOCTU B OTBETAX Ha
BOIIPOCHI, HApYIICHA OCJICAOBATCIIBHOCTD B U3JIOKCHUU MaTEpUajia.

OL[CHK& «2»: HE 3HAaeT 3HAYUTCIIPHONW YacTH IporpaMMHOI'0 MaT€puajia, JOMYIICHbI CYIIICCTBCHHBIC OIIIMOKHU.

IIpoMexyTOUHBIH KOHTPOJIb yCHEBAEMOCTH 00yUYarOIMXCS OCYIIECTBISIETCS B hOpMe SK3aMeHa / 3a4eTa C OLIEHKOH 10 AUCIUILIHHE,
HPOBOAMMOIO B BUJIE OIIPOCA WK AUATHOCTHYECKOTO TECTa.

Ormpoc IPOBOAUTCS B yCTHOM MIIM MUCEMEHHON (popMe 1o OuietaM, cOpMHPOBAHHBIM U3 NIPUBEICHHOTO NepeyHs Bopocos. Ha
BBITIOJTHEHNE 3a1aHuil 10 OMyIeTy o0ydaromemMycsi OTBOANTCS He Oornee 1 akazeMHIeCcKoro Jaca.

JuarHoctuyeckuit Tect BKitoyaeT 20 BOIPOCOB, IPOM3BOILHO BHIOPAHHBIX U3 IPUBEJEHHOTO NEPEYHS BOIIPOCOB, U BKIIFOYAET
BOIPOCHI ¢ BEIOOpOM BapuaHTa oTBeta (1 13 4 / 2 U3 5), BONPOCHI Ha YCTaHOBIICHHE COOTBETCTBUSI, BOIIPOCHI Ha YCTAaHOBJICHHE
TIOCJIETIOBATENIFHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPHITOTO THIIA Ha JOMOHEHHE (HEOOXOANMO BIHCATh OTBET) U 5 BOIIPOCOB OTKPBITOTO THIIA C
Pa3BEepPHYTHIM OTBETOM (HEOOXOAMMO BIHCATh KPATKUH Pa3BEePHYTHIA OTBET).

TectupoBanue aiutes He Gonee 2 akazeMuueckux yacoB. CpeHee BpeMs BBINOIHEHUSI TECTOBBIX 3aJaHHH: BOIIPOCHI C BEIOOPOM
BapHaHTa OTBETa — 2 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHUE COOTBETCTBUS — 3 MUHYTEHI, BOIIPOCH! HA YCTaHOBJICHUE
TIOCJICIOBATETFHOCTH — 3 MUHYTHI, BOIIPOCH! OTKPHITOTO THITA HA OTIOJTHEHHUE — 4 MUHYTHI, BOIIPOCHI OTKPHITOTO THIA C
Pa3BEpHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

KpI/ITepI/II/I OIICHKH 3a4€Ta C OHGHKOﬁ, MMPOBOAMMOTO B BHAC OIIpOCa:

OTBeThI 00YYaIOMMXCS OLIEHUBAKOTCS 10 CIEAYIOIMM KPUTEPHIM:
* KOTIUIHOY / «5»;

* «xoportIoy / «4»;

* (YIOBICTBOPHTEIBHO» / «3»;

* CHEYJIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2».

OHEHKa «5»: MaTepurall u3jaara€tcsd 1mocjaca0BaTCJIbHO, TPAMOTHO U JIOTUYCCKN CTpOﬁHO.

OL[CHKa «4y: MaTepurall u3jaaraetcs 1mocjaea0BaTeJIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTpOﬁHO, HUMCIOTCS HECYIICCTBECHHBIC HETOYHOCTU B
OTBETC Ha BOIIPOC.

Ormenka «3»: JACMOHCTPUPYIOTCA 3HAHUA TOJIBKO OCHOBHOT'O MaTre€puala, 6e3 z[eTaneﬁ, JOITyIICHBI HCTOYHOCTHU B OTBETAX Ha
BOIIPOCHI, HApYHICHA MOCJICAOBATCIIBHOCTh B U3JIOKECHUU MaTEpUaja.

OL[CHKa «2»: HE 3HACT 3HAYUTCIIPHONW YacTU IporpaMMHOI'0 MaT€puajia, JOMYIICHbI CYIICCTBCHHBIC OIIIMOKHU.

Kputepuu oueHku 3x3aMeHa, IPOBOJIUMOIO B BUJE OIIpPOCa!

OTBeThI 00YYAIOMNXCS OLIEHUBAIOTCS 10 CIECAYIOMMM KPHUTEPHIM:
* KOTIIIIHOY / «5»;

* «xoporIoy / «4»;

* «yJOBJICTBOPUTENBHON / «3»;

* CHEYIIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2».




OrneHka «5»: MaTepuall U3JaraeTcs MocjaeJ0BaTesIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOHHO.

OreHka «4»: MaTepHal H3jaraeTcs ImocjaeJoBaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO, MMEIOTCS] HECYIECTBEHHBIE HETOYHOCTH B
OTBETE Ha BOIPOC.

OreHka «3»: JeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepuaia, 6e3 eTasneil, JomyIieHbl HeTOUHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HAPYLIEHA MOCJIEA0BATEIBHOCTb B U3JI0KEHUH MaTepHUaa.

OreHka «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIHHON YaCTH MPOTPaMMHOTO MaTepHaa, TOMYIIEeHBI CyIECTBCHHBIC OIIHOKH.

KpHTean OILICHKH 3a4€Ta C OHCHKOﬁ, MMPOBOAMMOTO B BUJAC INMArHOCTUYCCKOI'0O TECTA:

Kaxnoe 3amanue oneHnBaercs B 1 6amt. OmeHKa BEICTaBIISAETCS B COOTBETCTBHHU CO MIKATOH OLICHUBAHHUS:
* 90 - 100 % npaBUNBHBIX OTBETOB — «OTIUUHO» / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBUIIEHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4;

* 50 - 69,99 % npaBUIBEHBIX OTBETOB — «YIOBIECTBOPUTEIBEHOY / «3%;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — HEYJOBIETBOPUTEIBHOY / «2».

KpI/ITepI/II/I OIICHKH 3K3aMCHa, IIPOBOAUMOI0 B BUJAC TUATHOCTHYCCKOI'O TECTA:

Kaxnoe 3amanue oueHuBaercs B 1 6amn. OmeHKa BHICTABISICTCS. B COOTBETCTBHU CO HIKAJIOM OLICHUBAHMS:
* 90 - 100 % mpaBUITEHBIX OTBETOB — KOTIIMIHO» / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBUIBHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4»;

* 50 - 69,99 % npaBUNBHBIX OTBETOB — «YJIOBIETBOPUTEIBLHO» / «3»;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — KHEYJOBJICTBOPUTEIBHOY / «2%.

[Ipumeps! oopMITeHHS TECTOBBIX 3aJaHUH IS SK3aMEHa/3a49eTa ¢ OIeHKOH, IIPOBOAUMOTO B BU/IE TUATHOCTHYECKOTO TECTa:

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETA U3 YETHIPEX HEOOXOIMMO BHIOPATh TOJIBKO OJIMH OTBET.
Hanpumep: YTo 03Ha4aeT CI0BO «IUTYPrusi» B IEPEBOJE € TPEUECKOrO SI3bIKA?

Oomas Tpamnes3a

Oobiee nemno +

OOmuHHAS )KU3Hb

Ob6mee Gnaromapenne

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETA U3 IIATH HEOOXOIMMO BEIOpATh JIBa OTBETA.
Hanpumep: Beibepute, 4T0 U3 IEpEUNCIIEHHOTO HE BXOIUT B YHCIIO IIEPKOBHBIX TanHCTB:
Eneocssienue

ITorpe6enne +

Bpax

Bonocestue +

XupoToHus

B Bomnpocax Ha ycTaHOBJICHHE COOTBETCTBUS HEOOXOAUMO YCTAaHOBUTH COOTBETCTBUE MEXKY TPEMSI HITH YETHIPHMS TTapaMHu.
Hanpumep: YcraHoBuTe BepHOE COOTBETCTBUE CHHOHUMHYHBIX MIOHATUH B Ha3BAHUSIX TAWHCTB:

1. CobopoBanue

2. CBSIIIEHCTBO

3. bpak

O6pyuenue u Benuanue — 3

Eneocssmenne — 1

XupotoHus — 2

B Bompocax Ha ycTaHOBIEHHE NOCIEJ0BATENBHOCTH HEOOXOAUMO NIPUBEICHHbBIE COOBITUS (SIBICHHUS, IPOLECCHI U T.II.)
PAcCIOIOKHUTD B TPABIIIEHOI MOCIIETOBATEIFHOCTH (TPH MITM YETHIPE BapHaHTA).

Hanpumep: Pazmectute B XpOHOIOTHYECKOM MOPSAKE JHY Iepuoja nexus Tpuonu:

AmnTHmnacxa — 1

ITatunecstauna — 3

Bo3zuecenue I'ocionne — 2

B OTKpBITEIX Bompocax HEOOXOAMMO BIMCATh HEOCTAIONIHE CIIOBA WIIM YHCIIA.
Hamnpumep: Ha kakom U3 60T0CITyKE€HHI CyTOUYHOTO KpyTa ITOETCs BEJIUKOE CIIABOCIOBHE?
Vrpens

B BOmpocax OTKPBITOTO THIIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOMMO BIHCATh KPATKHHA pa3BEpHYTHIA OTBET.
Hampumep: Kakne BUIBI CTHXHP MCIOTHAIOTCS Ha OOTOCTY)KEHUH TIPA3THAYHOTO BCEHOIITHOTO OneHus?

Ha BceHONTHOM OICHUH UCTIOMHSIOTCS CTUXUPHI Ha «l'0croan, BO33Bax», CTUXUPHI HA JINTHH, CTUXUPHI HA CTUXOBHE,
CTUXMPBI Ha «XBaJTUTEX».




6. YYHEBHO-METOJUYECKOE I TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI

6.1. Pexomenayemas JiuTeparypa

6.1.1. OcHoBHas JUTEpaTypa

ABTODBI, COCTaBUTENHU 3arnaBue W3parenscTBoO, TOA, CTP. URL agpecc
AdanaceeBa T. U., I'maronnyeckast nucbMeHHOCTH 3ananHbix bankan C.-TlerepOypr: Hayxka,
n1.1 | Kozak B. B., Cobones | X— XVI BekoB. YueOHO-METOAUYECKOE ITOCOOHE 2016.
A. H.
[Tonckanbcku I XpHUCTHAHCTBO U OOTOCIOBCKAs JINTEpATypa B CIIob. :
1.2 Kuesckoit Pycu (988-1237 rr.) BuzanTtunopoccuka,
1996.
ITnuxamse A. A. IlepeBomueckas neATenbHOCTh B JOMOHIOJILCKOM M.: HII «PyxonucHsie
1.3 Pycu: nunreucTuueckuii acnexkT namsTHUKY JlpeBHei
Pycmy, 2011.
4 Cobomesckuii A.U. JlpeBHEpyccKas IepeBOHAs JIUTEPATypa: Kype CII6.: Amutpuii
’ JIEKITAH Bymnanun, 2019.
115 CoboneBckuii A. U. IlepeBonnas nmureparypa Mockosckoi Pycu XIV— CII6.: tun. mn. Axan.
’ XVII BekoB. bubnmuorpadudeckue MaTepHabl Hayk, 1903.
6.1.2. JlonosiHUTEIbHAS JIUTEPATYpPA
ABTOpBI, COCTaBUTENN 3arynaBue WznarenscTBO, rOA, CTp. URL anpecc
2.1 | AnexkceeB A.A. Texcroiorus ciiaBsiHcKoi bubimn CIIo., 1999.
[Muotporckas E.K. «JIeronmcen Bckope KOHCTaHTMHOTIOILCKOTO CIIb., 2021.
J12.2 natpuapxa Hukudopa» B ciiaBsHO-pyccKoi
MMMCbMEHHOW TPaJIuIIuN
Typunos A. A. Slavia Cyrillomethodiana: McrounnkoBenenue M.: 3Haxk, 2010.
HUCTOPUH U KYJIbTYPBI FOKHBIX ClIaBiH U J[peBHel
123 Pycu: MexcnaBsiHCKHE KyJIbTYPHBIE CBSI3U 3IIOXU
CPEHEBEKOBBS
Typunos, A. A. Me3kcl1aBSHCKUE KyJIbTYpPHBIE CBA3H SII0XU M.: U3parenbckuii 1oM
4 CpenHeBeKOBbs M HICTOYHUKOBEIEHUE UCTOPUU U "SICK", 2012.
KYJbTYpPBI CIIaBSH: DTIOABI U XapaKTEPUCTUKH
AdanacneBa T.1., EBxonoruii Benukoii epkBu B CIaBSIHO-PYCCKOM CIIb., 2019.
m2.5 |Kozak B.B., MonskoB | nepeBose koHna X1V Beka
I''A., lapuxuna M.T.
D6 [TentkoBckuit A. M. TunukoH natpuapxa Anexcus Cryauta B Buzantun | M., 2001.
’ u Ha Pycu
P Tuxomupor M. H. Uccnenoanue o Pycckoii [paene. [Ipoucxoxnenne | M.; JL., 1941.
TEKCTOB
s Koporomuna M.B. Ucnosens B Poccnn B XIV-XIX BB.: MccnenoBanne CII6., 2006.
U TEKCThI
Do Koporoauna M.B. Kopmune kauru X1V — neppoii nonoBunbl X VII M., CII6., 2017.

Beka. T. 1: UccnenoBanue.

6.2 IlepeyeHb NporpaMMHOro odecrnev4eHus

6.2.1 | Crnenuani3upoBaHHOE IPOTPaMMHOE 00ECIICUCHUE B IAHHOM Kypce HE HCIONb3YETCs.

6.3 Ilepeyenb HH(POPMAIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1

http:// www .biblioclub.ru - ObC "YHusepcurerckas 6udnuorexka ONLINE"

6.3.2

http:// www.pravenc.ru - [IpaBociaBHast SHIUKIIONIEANS [3IEKTPOHHBIN pecypc]

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHME /IUCIIUITJINHBI

7.1

A0CKa MarHuTHO-MapKEepHasa HACTCHHAas

7.2

monuTop KK HacTeHHBIN

8. METOJUYECKUE MATEPHUAJIBI U1 OBYYAIOIUXCS ITIO OCBOEHUIO JUCIIMITTIMHBI

MCTOIII/I‘ICCKI/IC PCKOMCHAAIIUHN U YKa3aHWs I 06yqaromnxc;1 0 IUCHUIUINHE MIPCACTABJICHBI HA Ka(beﬂpe 1 BKJIFOYAIOT B Ce0s1:

METOANYCCKUEC PEKOMCHIAAINU 11O OCBOCHUIO JICKITUOHHBIX 3aHATUH JJIsL 06yqalom1/1xc;1;

METOANYECKUC PEKOMEHAANHU 110 MMPAKTUYCCKHUM 3aHATUAM IJIsA 06yqa}0u_u/1xc>1;
MCETOANYCCKUC PCKOMCHAAIIUU 110 CaMOCTOSITSIIBHOM pa60Te JUIA 06yanOIHI/IXCﬂ.
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Y4eOHBIi MmIaH: IIC_BXJI 2026-2028_3++.plx
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AyIUTOPHBIE 3AHATHS 60 oK3ame 1,3
caMocTosTeNbHas paboTa 422
4acoB Ha KOHTPOJIb 58
Pacnipenesienne 4acoB IHCHMILUIMHBI 10 ceMecTPaM
Cemectp
(<Kypc>.<Cemectp Ha 1(1.1) 2(1.2) 320 4(2.2)
Kypce>) Hroro
Henens 155/6 16 5/6 16 2/6 151/6
Bun 3anaruit VIl PII vl PII VIl PII VII PII VII PII
Jlexuun 5 5 5 5 5 5 5 5 20 20
IpakTHueckne 10 10 10 10 10 10 10 10 40 40
B ToM uncne B 4 4 4 4 4 4 4 4 16 16
bopme
HPaKT.IIOJIrOTOBKH
Hroro ayx. 15 15 15 15 15 15 15 15 60 60
KonrtaktHas pabota 15 15 15 15 15 15 15 15 60 60
Cawm. pabora 102 102 127 127 102 102 91 91 422 422
Yackl Ha KOHTPOJIb 27 27 2 2 27 27 2 2 58 58
Hroro 144 144 144 144 144 144 108 108 540 540
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Pabouas mporpaMma TUCIIATUTHHBI
JlpeBHerpeyecKkuii A3bIK

COCTaBJICHA HA OCHOBaHUH y‘IC6HOFO IjIaHa:

Hanpasnenue: [lonroroska ciyskuteneit Pycckoii IIpasocinasHoit Llepksu
IIpodmis noaroToBku: BuszanTniickas XpucTHAHCKas TUTEPATypa
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PaGouas mporpamma oo0peHa Ha 3aceiaHuH Kadeapsl
Kadeapa npeBHHMX A3BIKOB
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BusupoBanue PII/] B ouepeqnom yueGHOM roay

Pabouas mporpaMma mepecMoTpeHa, o0cykaeHa u omodpeHa it ucromHeHus B 2026-2027 y4eOHOM oy Ha 3aceaHuu Kadempbl

[Iporokom ot 2026 1. No
3aB. kaenpoil: kKaHIUIAT OOTOCIOBHSA, KAHAUAAT (PUITOIOTHIECKUX HAYK, IOICHT CBAIICHHNK
Anexcanap FOpbeBrnd 3MHOBKUH




1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | ChopmupoBats y 00ydarommxcst MpeACTaBICHHE O IPUHIIUIIAX IEPEBO/a TEKCTOB HA IPEBHETPEUYECKOM S3BIKE;

1.2 | 03HAKOMHUTB C 0COOCHHOCTSIMI CHHTAKCHCA JIPEBHETPEUSCKUX TIPEIOKCHUH;

1.3 | 00y4nTh 06230BOH JIEKCHKE TIPEBHETPEUECKOTO s3bIKa B 00beMe, HEOOXOIUMOM JIJIsl pabOThI ¢ OCHOBHBIMHU TTAMSTHHKAMH
BU3aHTUHCKON XPUCTUAHCKON MUChbMEHHOCTH.

2. MECTO JUCIUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Huxn (paznen) OOIT: F1.0.1

2.1 | TpeGoBaHusl K MpeIBaAPUTEIbHOI MOATOTOBKE 00y4aI0IIerocs:

2.1.1 | He tpebyrotcs.

2.2 | IMCUMILUTMHBI U MPAKTHKH, IJIsl KOTOPBIX OCBOEHNE TAaHHON JHCHUILTHHBI (MOIYJI5) HEO0OX0TUMO KaK
npealecTByIomee:

2.2.1 | Buzantuiickas 6orociayxeOHasi TMCbMEHHOCTh

2.2.2 | BuzanTHiickoe IpaBo

2.2.3 | Buzanruiickas ¢unocodus

3. KOMIIETEHIIMN OBYYAIOIIETIOCs, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIBTATE OCBOEHUSA JUCIIUITJINHBI

OIIK-3.2: Cnoco0eH conocTap/asATh 00rocJa0BCKHe MOAX0AbI B HCCJIeJ0BAHUAX NAMATHUKOB BU3AHTHIICKON XPUCTHAHCKOI
JIMTepaTyphl ¢ MOAX0JaMH APYTUX HAYK B TOH ke 00;1aCTH

3HaThb:

OCHOBHBIE opdorpaduaeckre HOpMBI U TIpaBHiIa TPa(UIECKOTro HAIMCAHUS JPEBHEIPEUECKOTO IIHCHMA;
BaKHEHIIIKE 3Tallbl UICTOPUU APEBHETPEUECKOIO A3bIKA;

rpaMMaTHYeCKUE OCOOEHHOCTH IPEBHETPEUECKOro A3bIKa;

W3BECTHBIE IAMATHUKHU IPEBHEIPEYECKOM MUCbMEHHOCTH.

Ymers:

OpPUEHTUPOBATHCS B MAMATHHUKAX JPEBHETPEUECKON MMCbMEHHOCTH;
MePEeBONTH APEBHETPEYECKUE TEKCTHI C YIETOM IPaMMaTHIECKUX OCOOCHHOCTEH S3BIKA;
UCTIONB30BaTh MOyYCHHBIE 3HAHUA B c(hepe JpPeBHErPEUECKOro A3bIka B MPO(PeCCHOHANBHOMN NeITeIbHOCTH.

Baagern:

LEJIOCTHBIM MPEACTABJICHUEM O JPEBHETPCUCCKOM SA3BIKE,
HaBbIKaMH aKTyaJIu3alluy MOJTY4YCHHBIX 3HaHUH IO APCBHETPCUYCCKOMY A3bIKY B HpO(I)eCCI/IOHaHLHOﬁ JCATCIIBHOCTH,
CIIOCOOHOCTBHIO OPUCHTUPOBATHCA B UCTOPUU APEBHETPEICCKOTO A3BIKA.

OITK-4.2: CnocofeH peliaTh aKTyaJbHbIe 32/1a44 B 00/1aCTH CHIENHATH3ALMM € Y4eTOM TPAAUIMU U3YUeHHUs] BUBAHTHICKOH
XPUCTHAHCKOI JTATEPATYPHI

3HaTh:

MpaBujia YTEHUS TEKCTOB Ha APEBHETPEYCCKOM S3BIKE,
HCKCHKO-q)paSeOHOFI/I‘leCKI/Iﬁ MHHHUMYM B o0macTu TCOJIOIrUuH;
npaBujia 1 0COOEHHOCTH NnepeBoOJia APCBHECIPCUCCKUX TCKCTOB Ha pyCCKI/Iﬁ A3BIK.

Ymers:

MPaBUJIBHO YUTATH IPEBHETPEUECKUE TEKCTHI;
TMIOHUMATh TUCHMEHHBIN TEKCT Ha IPEBHETPEUYECKOM SI3BIKE, UCTIONB3YS pa3IMyHbIe BU/IBI UYTEHHS (M3ydarolee, 03HAKOMHUTEIBHOE,
MPOCMOTPOBOE U ITOUCKOBOE) B 3aBUCUMOCTHU OT KOHKPETHON KOMMYHHUKATHBHOH 3aJa4yn: a) o0liee MIOHUMAaHUE TEKCTa; 0)
JIETaTbHOE MOHUMAaHKE TEKCTa; B) N3BJICUCHIE HEOOXOAMMOM HHPOPMAITUH, OTPaHUYECHHON KOMMYHUKATHBHBIM 33]JaHHACM;
aHAITM3UPOBATh U YUUTHIBATH OCOOCHHOCTH CHHTAKCHCA IPEBHETPEUECKOTO SI3bIKA MPH MEPEBOJIE TEKCTOB HA PYCCKUH SI3BIK.

Baanernb:

HOHHTHﬁHO-KaTeFOPHaHBHLIM arrapaTomM APEBHETPECUCCKOTO A3bIKA,
HaBbIKaMU aHaJIn3a TCPMUHOJIOT U OOrOCIOBCKUX MMAMSITHUKOB U l'[pOI/I3BEI[eHI/II71 Ha JPEBHETPCUCCKOM A3BIKE,
J'IeKCHKO-(l)paSeOJ'IOFI/I‘ICCKI/IM MHWHUMYMOM, HEOOXOIMMBIM Ipu U3y4CHHUU OOTOCJIOBCKHX MaMSATHUKOB Ha APEBHETPEYCCKOM A3BIKE.

B pe3yabTaTe 0OCBOCHUA NUCHUIIIMHBI oﬁyqamumﬁm JOJIZKCH

3.1 |3nars:

3.1.1 | ocobeHHOCTH (hOHETHUECKOH, MOP(HOIOTHUECKON, IEKCHUECKON, CIOBOOOPA30BATEIIBHON N CHHTAKCHYECKOH CHCTEM
JPEBHETPEUECKOTO SI3bIKA;

3.1.2 | criocoObI mpHOOpETEHNS HOBBIX 3HAHMH, HCTIOB3YS COBPEMEHHEIE 00pa30BaTeNbHbIe U HH(OPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUI
(MHOS3BIYHBIC CAWTHI, OUOJIMOTEKH ),

3.1.3 | oCHOBHBIE IpUEMBI IEPEBOAA IUTEPATYPBI 110 CIIEUATBHOCTH.

3.2 | YMmeTh:




3.2.1

MOJB30BATHCS HAYYHOH, CIPAaBOYHOH, yueOHO-METOANIECKOHN TUTepaTypoit, HEOOXOIUMOH ATt pabOTHI B

npoecCHOHaANBHON 00J1aCTH, C TIOMOLIIBIO COBPEMEHHBIX HH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH;

322

YUTATh AYyTCHTUYHLIC TCKCTLI: IIPU YTCHUU NOHUMATh OCHOBHOC COJACPIKaHUEC TCKCTA HAa JPEBHETPECUCCKOM A3BIKE, 4 TAKKE

ACTAJIbHO IMOHUMATh U BbIACIATH 3BHAYUMYIO I/IH(l)OpMaI_II/I}O Ha O6IJ.ICHay'{HLI€ u HpO(beCCI/IOHaJ'IBHLIC TEMBI;

323

aHAIM3MPOBATh TpaMMaTHUeCKue (OPMBI IPEBHEIPEYECKHX CIIOB.

3.3

Baanern:

33.1

LCJIIOCTHBIM IIPEACTABIICHUEM O 'PaAMMATUKE U CUHTAKCUCC APCBHCTPCUCCKOTO A3bIKA,

332

HaBbIKaMHM aHaJIn3a JPCBHCTPECUCCKUX l'[pe,[[J'IO)KCHI/Iﬁ " CJIOB;

333

HaBBIKaMH{ pabOTHI CO CIIPABOYHON JIUTEPATYPOH IO IPEBHETPEUECKOMY SI3BIKY.

4. CTPYKTYPA U COJEPX XAHUE JUCIUIIJINHBI

Kon HaunmeHoBaHue pa3/eoB u TeM /BU/ 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | ITpumeu
3aHATHS / Kypc aHme
Pa3nen 1. Bropoe cnpsizkeHHe WU CIPSKEHNE HA -[L.
1.1 ['maroJbl ¢ aTeMaTHYECKUM MTPE3EHCOM OT IMPOM3BOAHBIX OCHOB. [1aronsr Ha -t | 1 2
knacca: tionut. /Jlex/
1.2 I'pammatndeckuii pa3oop 1 epeBO;I MpeIokeHHOTo Teketa. /TIp/ 1 2
1.3 I'marosel ¢ arTeMaTHYECKUM IIPE3EHCOM OT IIPOU3BOAHBIX OCHOB. I1arossl Ha -put I 1 3
knacca: inut. /Jlex/
1.4 I'pammaTrgeckuii pa36op 1 nepeBox IpeIoKeHHoro Tekcra. /Ip/ 1 2
1.5 I'maronsl ¢ areMaTHYECKUM IIPE3EHCOM OT IPOU3BOAHBIX OCHOB. Imarosnsl Ha -put I 1 6
knacca: dtdwpt. /Cp/
1.6 I'pammatudeckuii pa3oop ¥ epeBo/I MpemIokeHHoro Tekera. /TIp/ 1 2
1.7 I'marosnbl ¢ arTeMaTHYeCKUM MPE3EHCOM OT MPOU3BOAHBIX OCHOB. I marossr Ha -pt | 1 6
knacca: iotnut. /Cp/
1.8 I'pammatndeckuii pa3oop ¥ epeBoI MPEUIOKEHHOTO TekeTa. /Cp/ 1 6
1.9 Jpyrue raaronsl Ha -pi I kmacca: gip, gipd, enpi. /Cp/ 1 6
1.10 I'pammartndeckuii pa3oop U MepeBo;I MpeIokeHHoro Tekera. /TIp/ 1 2
1.11 I'marosner 11 kmacca areMaTHYecKoro crpsbkeHust (Taaroisl Ha -(v)vour). /Cp/ 1 6
1.12 I'pammatndeckuii pa3oop 1 MepeBol MpeIoKeHHOro Tekcta. /Cp/ 1 6
1.13 KouTtponsnas padora. /TIp/ 1 1
Pasgen 2. 'naroJibl BOCbMH KJIaCCOB.
2.1 I'maromnst I u I knaccos. /Cp/ 1 9
2.2 I'pammaTudeckuii pa36op 1 nepeBox MpeuIoKeHHOTro TekcTa. /Cp/ 1 10
2.3 Tnaromnst 111 u IV knaccos. /Cp/ 1 9
24 I'pammaTngeckuii pa36op 1 HepeBOx MPeUI0KEHHOTo TeKcTa. /Cp/ 1 9
2.5 Konrponsras pabora. /T1p/ 1 1
2.6 I'maronsr V u VI kimaccos. /Cp/ 1 9
2.7 I'pammarndeckuii pa3oop 1 epeBoI MpeUIokeHHOTo TekeTa. /Cp/ 1 8
2.8 I'maroner VII u VIII kinaccos. /Cp/ 1 6
2.9 I'pammatndeckuii pa3oop ¥ epeBoI MpeUIoKeHHOTo TekeTa. /Cp/ 1 6
2.10 /Ox3amen/ 1 27
Pa3nen 3. CuHTakcuc npocToro npeaioxeHusi. @yHKIUN apTUKIIA, aJexei u
Mpe/JI0roB.
3.1 Aptukis. /Cp/ 2 5
32 I'pammartndeckuii pa30op 1 epeBoI MpeUIokeHHOTo TekeTa. /Cp/ 2 5
33 NmennrenbHbnii nanex. /Cp/ 2 5
34 I'pammarndeckuii pa3oop ¥ epeBoI MpeUIoKeHHOTo TekeTa. /Cp/ 2 5
3.5 BunntensHbIi magex. /Cp/ 2 5
3.6 I'pammatndeckuii pa3oop ¥ epeBoI MPEUIOKEHHOTO TekeTa. /Cp/ 2 5
3.7 JatenbHblit manex. /JIex/ 2 2
3.8 I'pammatndeckuii pa3oop ¥ MepeBoI MpeIoKeHHOTo TekcTa. /Cp/ 2 5
39 PonutensHbrit magex. /Cp/ 2 5
3.10 I'pammatndeckuii pa3oop 1 mepeBo;I MpeIokeHHoro Tekera. /TIp/ 2 2
3.11 [pennoru, ynpasistomume ogHuM nagexom. /Cp/ 2 5
3.12 I'pammaTHvecKuii pa3dop 1 nepeBo i IpeIoKeHHOro Tekcta. /IIp/ 2 2




3.13 Ipennoru, ynpasmsomue A8yms naaexamu. /Cp/ 2 5
3.14 I'pammaTugeckuii pa36op 1 nepeBoa IpeIoxkeHHoro Tekcra. /Ip/ 2 2
3.15 Ipennoru, ynpasmsromue Tpems naaexamu. /Cp/ 2 5
3.16 I'pammaTngeckuii pa36op 1 nepeBox MpeUIoKEeHHOTo TeKcTa. /Cp/ 2 5
3.17 Kontpomnsnas padora. /TIp/ 2 1
Pasnen 4. CunTakcuc npocroro npenioxenus. ®yHKuuu rjaroJa.
4.1 3amoru. JlefictButenbHsbi 3anor. Cpeqauii 3aor. CtpanatensHbii 3aior. /Cp/ 2 5
4.2 I'pammatndeckuii pa3oop 1 epeBO;I MpeIokeHHOTo Teketa. /TIp/ 2 2
4.3 HacTosiee BpeMsi H3BIBUTEILHOTO HAKIIOHEHUS. IMIIEpPEKT U3bABUTEIHLHOTO 2 5
HakioHenwus. /Cp/
4.4 I'pammaTrgeckuii pa36op 1 nHepeBox MPeUI0KEHHOTo TeKcTa. /Cp/ 2
4.5 AOpHCT N3BSIBUTETHFHOTO HaKIOHEeHUs. bynymee Bpems (Futurum I) u3psaBurensHOrO 2
HakJIoHeHus. /JIek/
4.6 I'pammatudeckuii pa36op U epeBo ] MpeIoKeHHOro Tekcra. /Cp/ 2 5
4.7 [lepdekT uzbsiBUTENLHOrO HAaKIOHEHUS. [ITIocKBaMIIepPeKT U3bIBUTEIHLHOTO 2 6
HaksioHenus. /Cp/
4.8 I'pammatndeckuii pa3oop ¥ epeBoI MPeUIoKEeHHOTo TekeTa. /Cp/ 2 6
4.9 Kontponsnas padora. /TIp/ 2 1
4.10 TToBenutenbHOe HakaoHeHHe. /Cp/ 2 6
4.11 I'pammatndeckuii pa3oop U MepeBo MpeIoKeHHOro TekcTa. /Cp/ 2 6
4.12 CocnaratenbHoe HakioneHue. /Cp/ 2 6
4.13 I'pammatudeckuii pa36op U mepeBo ] MpeIoKeHHoro Tekcta. /Cp/ 2 6
4.14 KenarensHoe Haknonenue. /Cp/ 2 6
4.15 I'pammartnyeckuii pa3oop 1 mepeBo MpeiokeHHoro Tekcra. /Cp/ 2 5
4.16 /3auérCOn/ 2 2
Pazpnes 5. CunTakcuc c10:KHOro npeaaoxenus. Knaccudukanusa npuiaToyHsix
TP eJI0KEeHMIA.
5.1 IIpuaaTodHble MPEATOKESHUS C coro3amu. /JIex/ 3 3
5.2 I'pammatudeckuii pa3oop ¥ mepeBo/I nMpeIokeHHoro Tekera. /IIp/ 3 2
53 BonpocurenbHbie npeanoxenus. /JIex/ 3 2
54 I'pammartnyeckuii pa3dop 1 epeBo npeaioxxeHHoro rekera. /IIp/ 3 2
55 pennoxenus uenu. /Cp/ 3 2
5.6 I'pammaTugeckuii pa36op u nepeBoa MpeIokeHHoro Tekcra. /Ip/ 3 2
5.7 Ipennoxenus npuunHsL. /Cp/ 3 6
5.8 I'pammaTngeckuii pa36op 1 mepeBox IpeIokeHHoro Tekcra. /Ip/ 3 2
5.9 Ipennoxenus caencraus. /Cp/ 3 6
5.10 I'pammarndeckuii pa3oop ¥ epeBoI MpeUIokeHHOTo TekeTa. /Cp/ 3 6
5.11 KonTtpomnsnas padora. /TIp/ 3 1
5.12 Peanbnas popma ycmoBHOTO nipeoxenus. /Cp/ 3 3
5.13 I'pammatndeckuii pa3oop ¥ epeBoI MpeUIoKeHHOTo TekeTa. /Cp/ 3 4
5.14 OyrypanbHas popma yCIoBHOTO mpetoxkeHus. /Cp/ 3 6
5.15 I'pammatndeckuii pa3oop ¥ MepeBoI MPeIoKEHHOTo TekeTa. /Cp/ 3 3
5.16 TotenmuanbHas popma ycioBHOro mpemiokenus. /Cp/ 3 6
5.17 I'pammatndeckuii pa3oop U MepeBoI MpeIoKeHHOro TekcTa. /Cp/ 3 5
5.18 HppeanbHast GpopMa ycIoBHOTO npeioxenus. /Cp/ 3 6
5.19 I'pammatudeckuii pa3oop U mepeBo ] MpeIoKeHHoro Tekcra. /Cp/ 3 5
5.20 Kontponsnas pabora. /IIp/ 3 1
5.21 VYcnoBHbIe nTepaTHBHBIE peanoxeHus. /Cp/ 3 6
522 I'pammaTudeckuii pa36op U nepeBox MpeUIoKeHHOTo TeKcTa. /Cp/ 3 5
523 YcrynuTenbHble HTepaTUBHbIE Ipennoxkenus. /Cp/ 3 6
5.24 I'pammaTrgeckuii pa36op 1 nepeBox MPeUI0KEHHOTo TeKcTa. /Cp/ 3 5
5.25 OTHOCHUTENbHBIC HTEPaTUBHEIE IpeuTokeHus. /Cp/ 3 6
5.26 I'pammarndeckuii pa3oop 1 epeBoI MpeUIokeHHOTo TekeTa. /Cp/ 3 5
5.27 BpeMeHHbIe HTepaTHBHEBIE PEIOKEHHUS ¢ coto3amH. /Cp/ 3 6
5.28 I'pammarndeckuii pa3oop ¥ epeBoI MpeUIoKeHHOTo TekeTa. /Cp/ 3 5




5.29 /Ox3amen/ 3 27
Pazaes 6. CuHTaKCHC C10:KHOTO Npeioxkenns. OTriaarojbHble HMeHa.
6.1 O630p cuctems! npuaacTtuil. [paMmmarndeckue GpyHkmu npuaactuit. /Cp/ 4 4
6.2 IIpuuactue Bpemennoe. /Cp/ 4 4
6.3 I'pammarndeckuii pa30op 1 epeBoI MpeUIokeHHOTo TekeTa. /Cp/ 4 4
6.4 IIpuuactue npuaunnoe. /Cp/ 4 3
6.5 I'pammarndeckuii pa3oop 1 epeBoI MpeUIoKeHHOTo TekeTa. /Cp/ 4 4
6.6 IIpuyactue ycnosnoe. /Cp/ 4 4
6.7 I'pammatndeckuii pa3oop ¥ epeBoI MpeUIoKeHHOTo TekeTa. /Cp/ 4 4
6.8 Ipuyactue ycrynurenshoe. /Cp/ 4 4
6.9 I'pammatndeckuii pa3oop ¥ epeBo;I MpeIokeHHoro Tekera. /TIp/ 4 4
6.10 Ipuuactue obpasa neiictus. /Cp/ 4 4
6.11 I'pammaTndeckuii pa3oop 1 mepeBol MpeIosKeHHOoro Tekcta. /Cp/ 4 4
6.12 Genetivus absolutus B cMbICIIe IPEATIOKEHHS BpeMeHHOTO. /JIek/ 4 2
6.13 I'pammartnyeckuii pa3oop 1 nepeBo peiokeHHoro Texkcra. /Cp/ 4 4
6.14 Genetivus absolutus B cMbIcie IpeUIoKeHUs TPUIUHHOTO. /JIex/ 4 3
6.15 I'pammaTudeckuii pa36op 1 nepeBox MpeUIoKeHHOTo TeKcTa. /Cp/ 4 4
6.16 Genetivus absolutus B cMbIcie peanoxenus yciuoBHoro. /Cp/ 4 4
6.17 I'pammaTrgeckuii pa36op 1 mepeBox MpeIokeHHoro Tekcra. /Ip/ 4 2
6.18 Genetivus absolutus B cMbICIIe TIPEATIOKEHUS YCTYTUTENHHOTO. /Cp/ 4 4
6.19 I'pammaTraeckuii pa3oop ¥ epeBo MpeUIoKEHHOTo TeKcTa. /Cp/ 4 4
6.20 Kontpomnsnas padora. /TIp/ 4 1
6.21 Cucrema nHGUHATHBOB. [ paMmaTndeckue GyHKINH HHOUHUTHBOB. /Cp/ 4 4
6.22 Wnduantns xax nomnexamiee. /Cp/ 4 4
6.23 I'pammatndecknii pa3oop U epeBO;I MpeIokeHHOTo Teketa. /TIp/ 4 2
6.24 HNupuautnB Kak gononHeHue. /Cp/ 4 4
6.25 I'pammatndeckuii pa3oop U mepeBoI MpeIoKeHHOro TekcTa. /Cp/ 4 4
6.26 HNupunuTHB Kak ckazyemoe. /Cp/ 4 4
6.27 I'pammaTndeckuii pa3oop 1 MepeBol MpeIoKeHHoro Tekcta. /Cp/ 4 4
6.28 Koutponsnas pabora. /TIp/ 4 1
6.29 OtrnarosibHble puiarareibhele. /Cp/ 4 4
6.30 I'pammartnyeckuit pa3oop 1 mepeBo MpeiokeHHoro Tekcra. /Cp/ 4 4
6.31 /3auérCON/ 4 2

5. ®OHJI OIEHOYHBIX CPEACTB

5.1. KonTpoabsHbIe BONPOCHI U 3aJaHus I/ TeKYIIeil aTTecTanun

KontponbHas padora (1 cemectp)

RN

Kak mepeBonsitest cnenyromme GopMel: S1ddpev, S1dapeda, ddpev, dopedo?

Kak nepeBonsitest cnenyromme Gopmbl: 61500¢, ddopuevos, d00e, dduevos?

Kak nepeBonsaTcst cnenyromnme Gopmbr: Ti01], tTi0fton, 0, Ofjton?

Kak nepeBonsiTest cenyromme Gopmel: Ti0einy, Ti0eiuny, Oginv, Oeiunv?

Kaxk mepesogstcs cienyromue GopMsr: i, fepo, tewv, iéunv, fxa, eunv?

Kak mepeBomsatcs cnenyromnue Gopmbl: iotote, iotocbe, iotate, iotacOs?

Kak nepeBonsaTest cienyromme GopMer: ey, iopey, foypuev?

Kak mepeBonsiTest cnenytommue GOpMEL: paciv, pOSUV), Gaiev, aviov?

Kaxk nepepoaurcs: "Eyo yop mapéhafov dnd tod Kvpiov, O kai mapédmka duiv, 11 6 koplog Incodc &v i vukti 1)

napedideto ElaPev dptov.

10.
11.

Kak mepeBomutes: mvto otéyopev, tva un tvo £ykomnyv ddpev 1@ evayyelie tod Xpiotod.
Kaxk nepepoaurcs: kai ginev ovtd 6 diéPorog ool Swom v ovsiav tavtny Smacav koi Ty d6&av adTdv, 8Tt ol

napadédotar kai @ v 0EAm Sidmut ovThy.

12.
13.
14.
15.

Kak nepeBonmutcs: “Axovcovteg 8¢ ol podntol £EEmAooovto opodpa Aéyovies Tig dpa dhvatol cmbijvar;

Kaxk mepesoaurcs: einev 88 1 avdpi 16 Enpav Exovl TV Eipos Eyelpe kai otij0tL gic TO pnécov' kil avaoTag Eot.

Kak nepeBogurcs: viv {dpev £av DUEG oTNKETE &V KLPI®.

Kak nepesomutcs: Kai yap tod Bavatov katapynoag v ioxdv, toig 1efvedot tiowv dpbapoiov mapéoyes i avaoTaoet

GOV, ZMTNP.




Kontponsnas pabora (1 cemectp)

Kak
Kax
Kax
Kak
Kax
Kax
Kak
Kax

TIePEBOJISATCS
TIepeBOJSATCS
TIepeBOJATCS
TIEPEBOJSATCS
TIePEeBOISATCS
TIepeBOJATCS
TIEPEBOJSATCS

ERREER

cleaytonme pOpMBI:
cienyomue GOpMEIL:
cienyromue GopMbl:
crenyronme Gopmsr:
cienytonme GOpMEIL:
crenymomme Gopmsr:
crenyronme Gpopmsr:
TIEPEBOANTC: "EXiopyov év roug Kopdiog Nudv, ehavlpone Aéomota, T0 THg ofig Beoyvmaiog dxnpatov edS Kol

nénpoton, Enénpato, mémporypon?
QuAGEopOL, PLUAGEETAL, PUAGEEV?
ENeLQ, ENEEAuEY, ENEEAV?
EMENALNV, EMEPYETO, TELYDUEDDE?
BEPAGOGE, BEPAGQEC, PePAAPaMEY?
yevoaipnyv, yevoarto, yevoaipeda?
gnelod, énciodpev, telcfduev?

rovg g dravoiog MUV diavor&ov O(peakpoug €15 TNV TOV EVAYYEMKDY GOV KNPLYHATOV KATAVONGLY.
9. Kak nepeBogurcs: kol énépyopev Tipndbeov, TOv Aderpov NUdV Kol cuvepyov 10D 0eod &v 1@ gvayyedin 100 Xpiotob,

€l 10 ompi&ot LUAC.

10. Kax nepeBoaurcs:
11. Kax nepeBoaurcs:
12. Kak nepeBoaurcs:
Adyovg v YAdoon.

13. Kax nepeBoaurcs:

14.
TNV OIKOVEVNV.
15.
YAALOVTAG GOl AAAT A0V,

¢ dpaiotl ol HdeG TOV gvayyeMlOoUEV@V TG Ayadd.
Xaipe, tdV Bavpdtov Xpiotod 10 Tpooiptov: yoipe @V doypdtev adtod 10 kepiiaiov
"AMML év éxidinoia 0@ Tévte Adyoug T@ Vol pov AoAfjcat, va kol GAAove Kotnyfom, §j popiovg

‘O 8¢ 0edg TG EAmidog TAnp@caL VUG mhons yapds kol lpRvng v T@ moTevE, €ig T0 TEPIGGEVEV
VUAG &V Tf] EATTidL &V duvapEL TvedpaTog dyiov

Kaxk nepeopurcs: Eig 8& avtdv ovopatt Ayapog Eoripavey S1i 10D TvedHAToq MoV peydAny péiretv Ececbon &¢

KonTponsHas pabora (2 cemectp)

> o

OANnV

Kak nepeBogurcs: Agdte TPOGKLUVACOUEY Kol TPOGTECOUEV XPLoTd. ZDoov Nudg, Yie @god, 0 avaotdg €K vekpdY,

1. Kaxk mepeBogutcst: O Yap €1 6 QOTIGHOC TOY Yuydv Kol TdV copdtov fudv, Xploté 6 @sdc, kai col v d6Eav
AvamEUTOEV, GUV TQ avapy® cov IMatpi Kol @ movayim kol dyadd kol (womold cov [Tvedpatt, viv kai del kol €ig Tovg aidvag

TRV oidVOV.

2. Kak nepesomutcs: “Iva kol avtoi oOv Mfuiv 60EALMot TO TAVIIHOV Kol peyaronpenss dvopd cov, tod IMatpog kal tod Yiod
kai 70D Ayiov [Tvedpatog, viv kai del kol €ig ToVG aidvag TOV oidvav.

3. Kak nepeBomutcs: Evyapiotodpév cot, Kdpie 6 Ogog tdv dvvdpenv, 1@ kata&ldcavtt udg mapactivor Kol viv 1@ ayiom
60V BVGLHGTNPIM KoL TPOCTEGELV TOIG OIKTIPLOTG GOV VIEP TAOV NUETEPOV AUAPTNUATOV Kol TV T0D A0oD dyvonudtoy.

4. Kak nepesomutcs: ‘Ot mpémnel oot naco 06&n, Tun kol tpookvvnols Td Iatpi kol @ Yid kol 1@ Ayio ITvedpatt, viv
Kol del kol €ig Tovg advag TOV aidvav.

5. Kak nepeBogurcs: [Ipoécdegor 6 Oedg v dénotv Mudv: moincov Nudg a&iovg yevécshHat tod TpooPépey 6ol deNOELS Kol
ikeoiag kol Buoiog AvaldkTovg VIEP TovTog ToD A0 GOV Kol IKAVOGOV MUEG.

6. Kak nepeBomutcs: Avtilafod, ocdoov, EAéncov Kai droporaov Nudg, 6 Oedc, T o1 ydptrt.

7. Kak mepeBomutcs: Xdpioot 8¢, 6 Oedg, Kai 101G GuvELYOUEVOLS MUV Tpokom Vv Pilov kol ToTEMG Kol GUVEGEWS
TVEVULOTIKTG.

8. Kak nepeBomutcs: ‘Onmwg Vo 100 KpATOLG GOV TAVTOTE PLAATTOUEVOL, 60l dO&av dvoméunmpey, T® [Matpi kol @ Yid
kol 7@ Ayio [Tvedpati, viv Kol del kai €ig TOVG aidVOS TOV AidVOV.

9. Kak nepeBogurcs: O0deig GEog TV cuvdedepévav taig capkikaig Embopion kol Ndovaic Tpocépyecbot §j mpoceyyilewv

1} Aettovpyeiv oot, Bacthed tiig 86&ng.

10.

Kak nepeBomutcs: X0 yop povog, Kopie 6 @gog nudv, deomdlelg tdv Emovpaviov kol tdv ntyeiov, 6 &nl Opovov

¥epovPkod Emoyovpevog, 6 TV Zepapeip Koprog kai Paciieds tod Topand, 6 povog dylog Kol &v ayiolg avamavoUevoc.

1.
12.

Kak nepeBogutcs: Xot yap mpocépyopat Khivag tov €puovtod avyéva kol déopai cov.
Kak mepeBomutes: W) Gmootpéyns 10 TpdcmOmov 6ov On’ oD, PNdE AmodoKydons He €K Toidwv cov, AAA’ d&imcov

npocevediival col v’ €1od 10D dpoptorod Kol dvasiov SovAoL Gov Td dDdPa TADTA.

13.
14.

Kak mepeBogutcs: 10 yap SloKOVEV Gotl péya Kol pofepov kol avtaic Talg Emovpaviolg Suvapesty.
Kak mepeBomutcs: 80¢ 00TOIC TAVTOTE HETO POPOL Kol Gydmng AATpeLEY GOL, AVEVOYMG KOl AKATAUKPITOG UETEXEWV TMV

aylov cov pootnpiov kal thg érovpaviov cov Pacireiog d&mOivar.

15.
NUOV.

KontponsHas padora (2 cemectp)

1. Kax nepeBoaurcs:
2. Kax nepeBoaurcs:
3. Kak nepesogurcs:

t0d Kvpilov denddpev.

4. Kax nepeBoaurcs:
5. Kak nepesogurcs:
aitnodpedoa.

6. Kax nepeBoaurcs:
7. Kax nepeBoaurcs:

Kaxk mepeBogutcs: X0 Yap €1 6 TPOGOEPMVY KAl TPOCPEPOLEVOS Kai TPocdexduevoc kol Stadiddpevoe, Xpiote 6 @gdg

IMinpodoopey v dénoty MUV 1@ Kvopie.
Yrgp 1@V mpotebéviav Tiiov dnpav, Tod Kupiov denddpuev.
Yrgp tod dyiov ofkov TovTov Kol TV HETd TioTEWS, v aPelag kKol pOfov Oeod gicloviwv &v avtd,

AvTtidapod, odoov, Eréncov Kai dtapdraéov fudg, 0 Oedg, Tii off xdpitL.
Ayyehov glpnvng, TETOV 0dNYOV, GOANKE TOV Yox®dV Kol TV GOUATOv Mudv, Topd tod Kvupiov

Ta KoAO Kol GUUEEPOVTO TAIG WYoYOig NUdY Kol gipivny 1@ koou®, mapd tod Kvpiov aitnompeda.
Tiic mavayiag, dypdvtov, drepevAOYNUEVNS, EVEOEOL decmoiving NUAY, OcotoKov Kai demapBivon
Maopiog petd Taviov Tdv Ayiov Hvnrovedcavtes, £00Tovg Kol GAAMA0LS Kol ooy Ty Conv udv Xp1otd 1d Ocd mapadopeda.

8. Kak nepesogurcs: Kopte 6 Ogog 0 mavtokpdtmp, 6 povog dytog, 6 dexouevog Buoiav aivéoemc mopd TV EMKOAOVUEVOY




og &v OAn kopdig.

9. Kak nepesomutcs: Kai koto&imoov fudg e0pelv yaptv Evomiov cov, tod yevéchatl oot edmpdodektov TV Busiov NuUdV.
10. Kak mepeBomutes: kol émoxknvdcot to [Tvedpa tig xapttdg cov o ayadov ¢’ Hudc Kol énl Td Tpokeipeva ddpa TadTo
Kol €ml Tdvta TOV Aadv Gov.

11. Kaxk nepepoaurcs: Al tdv oiktipudy 10D povoyevodc cov Yiod, pued’ od edroyntdg &, cOv ¢ movayio kol éyedd ol
Cwomo® ocov Ivedpartt, vOv Kol del Kol €ig TOVG aidVOG TOV aidvVoV.

12. Kak nepesomutcs: [Tiotevo €ig &va Ogov, Tatépa, mavtokpdTopa, TOmTV 00pavod Kol Yiig, Opatdv e TAvImV Kol
opaT®V.

13. Kak nepesomutcs: Kai gig &va Kbpiov 'Incotv Xpiotdv, tov Yiov tod Oeod tOv povoyevi], Tov €k tod Ilatpog yevvnBévia
PO TAVTOV TAOV 0IDVOV.

14. Kak nepeBogurcst: Xtavpwbévta te vmgp Nudv ént Iovtiov ITAdtov kai mabdvia kol tapéva.

15. Kak nepesogurcs: Kai gig 10 TIvedpa 1o Aylov, 10 kdplov, 10 {momoldv, 10 ék 100 [atpdg kmopevduevoy.

KontponsHas padorta (3 cemectp)

1. Kak nepeBomutcs: ‘Opoloy®d v Pantiopa &g Gpectv ApopTidv.

2. Kak mepeBomutcs: LTOpEV KOADG STOUEV UETA POPOV: TPOGYMOUEV THV Ayioy Avapopav €V ipnvi TPOSPEPELY.

3. Kak nepesomutcs: ‘H yapig tod Kvpiov nudv Incod Xpiotod, koi 1 dydnn tod Ogod kai [atpdg, kai 1 kowvovio 1o
Avyiov IIvedpatog, €in petd naviav HUMV.

4, Kak nepeBomutcs: "A&lov kai dikoiov o& DUVELV, G& EDAOYELV, GE QIVETY, 0Ol EDYUPIOTELV, GE TPOGKULVELV £V TAVTL TOT®
i|g deomoteing Gov.

5. Kaxk nepepoaurcs: X0 yap £l Ocdg AvEKQPOOTOG, AMEPVONTOC, OPOTOC, dKATAANTTOC, el v MoavTHg dv: o Kai O
povoyevig 6ov Y1iog kai 1o ITvedpd cov 10 Ayiov.

6. Kaxk mepeBogutcst: X0 &k oD pr) dvTog gic TO ivan HUEC TOPNYOYEC KOl TOPATEGOVTOC AVEGTNGAC TUAMY KOl OVK GmEGTNG
mhvta TowdV Emg UG €ig TOV 0OpavOV (’xvf]yaysg Kol n‘]v Bactkelav cov €xoapicw v péAhovoay.

7. Kax nepeBoaurcs: Ynep TOVTOV outavm)v auxaplorovuav oot kai T® povoyevel cov Yi@ kol @ Hvavu(xn oov 1@ Ayio.
8. Kax nepepoautcs: VnEp maviov OV IGHEY Kol GV ovK Touey, TV gavep@dv Kol dpavdy eDepYECIdY, TV €I TUAG
YEYEVIUEVOV.

9. Kak nepeBoaurcst: Evyopiotodpév oot kai Omgp ti|g Agitovpyiog tantng, fiv €k 1@V yepdv Nudv dé&acbot katn&iocog,
KOATOl GOl TOPEGTAKAGT YIAAOES ApyayyEA@V Kol LOPLEdES AyyEL@V.

10. Kak nepeBomutcs: Metd 1o0tmv Kol MUelg TV pokopiov duvapemv, Aéonoto ldvipmre, Boduey Kol AEYOEY.

11. Kaxk mepesoautcs: Ay10¢ &l kol moveylog kai peyodompenic 1) 86&a cov- d¢ TV kOGHOV Gov obtmg fydnnoog, Gote TOV
Yidv cov tov povoyevij dodval, tvo g 0 ToTEL®V €ig aDTOV Un) amoAntat, AL’ €xn {onv aidviov.

12. Kaxk nepeopurcs: "O¢ EM0dv kol mdicav Ty Drgp UMY olkovopiay mAnpdcag, i VokTi | mapedidoto, pdAlov 8¢ &oavtodv
napedidov, Hrep TG Tod Kdopov Loiic.

13. Kak nepesoaurcs: AdPete, @ayete: T100T0 POV €0TL TO OAWO, TO VAEP VUAYV KADUEVOVY, €15 GPecty ApUPTIDV.

14. Kaxk nepeoaurcs: ITiete €€ adTod TAVIEC: TODTO €6TL TO OIUA HOV, TO THC Konviic AtdnKmc, TO VIEP VUMY Kol TOAADY
EKYLVOLEVOV, EIG BPESY AUAPTIDY.

15. Kak mepeBomutcs: X& vuvodpev, o¢ evloyoduev, ool gvuyapiotodpev, Kope, kai de6pedd cov, 6 Ocdg Nudv.

Konrposbhas padota (3 cemectp)

1. Kak nepesoaurcst: "Ett mpoc@épopév oot v Aoyikny tavtyv kol avaipoktov Aatpeiov, Kol toapokoloduéy og Kol
dedpeba kol IKETEVOEY.

2. Kaxk nepesoaurcs: Kai moincov tov pgv dptov todrtov tipov odpa tod Xpiotod cov.

3. Kak nepeBonmutcs: "Ett mpoo@épopéy 6ot Ty Aoyikny tadtnv Aatpeiov dep TV €v TOTEL AVOTAVGAUEVOV TPOTATOPWOV.
4. Kak nepeBogurcs: "A&dv éotv dg aANOGS, pokapilew og v OgoToKOV, TNV GEWAKAPIETOV KOl TOVAUOUNTOV Kod
pntépa 100 Ocoh MHuU@V.

5. Kak nepeBomutcs: Tiv tyiotépav tdv XepovPeip kai Evio&otépav dcvykpitmg Tdv Zepaeiy, TV adaeddpmg Oedv
Aobyov texodoav, TNV 6viwg Ocotdékov, 6€ HeYUAOVOLEY.

6. Kak nepesomutcs: Tob dyiov Todvvov, mpogntov, Tpodpduov kol Parntiotod: tdv ayinv, EvOOEmv Kol TavELENUOV
ATOCTOA®V.

7. Kak nepeBomutcs: Koi pviiontt maviov 1dv kKekoiunpévev €n’ éAnidt dvaotdoeng ofig aimviov.

8. Kak nepesogurcs: MvnoOntt, Kopie, ndong Enickomniig 0pboddEmv, t@dv opBotopodviav tov Adyov Tiig oiig aindeiag,
Tavtog Tod TpecPutepiov, Thg &v Xplotd drakoviog Kol mavtog iEpoTikod TaYUUTOC.

9. Kak mepeBomutcs: Adg avtoic, Kopie, eipnvikdv 10 Paciielov, tvo kol MUElS, &v i YoAqvy adT®V, Hperov Kol fovytov
Biov diGyopev, &v Taon evoePeiq kol cepvoTnTL.

10. Kaxk nepeBoautcs: Mvnontt, Kopte, Tiic moAeme, &v 1| mopoucobpey kol maong moOLemg Kol ydpog Kol TV TicTel
0lKoVVTOV &V VTG,

11. Kak mepeBomutcs: Kai d0¢g fpiv, &v évi otopatt Kol pud kopdig, do&alev kol Avupvelv 10 TAVTIHOV Kol LEYOAOTPETES
6vopd cov, Tob Iatpog kai tod Yiod kai 1o Ayiov ITvedpatog, viv kol del kol €ig ToVG ai@dVag TOV aidvav.

12. Kak nepesomutcs: Kai €otat 10 €Aén 10D peydlov @god kol Totijpog NUdV Incod Xpiotod HeTd TAvImV DUMV.

13. Kak nepeBomutcs: "Ayyelov €ipfvng, motov 001y6v, OANKA TOV Yuydv Kol TV cOUATOV Mudv, mapd tod Kupiov
aitnodpedoa.

14. Kak nepesomutcs: Tov vmolowmov ypdvov tiic Lofig Nudv &v gipnivn kai petavoiq éktedéoat, mapd tod Kvpiov
aitnoouebo.

15. Kak mepeBomutcs: ol napaxatatifépeda v {onv Mudv dracav kol v éAmida, Aéomota avOpome, Kol

TOPAKOALODUEY g Kol dedpeda Kol IkeTEDOUEV.




KonTponbnas padota (4 cemectp)

L. Kak nepesoaurcst: Evyopiotodpév cot, Bacthed aopate, 0 i GUETPHT® 60V dLVALEL TG TAVTO dNOVPYH oS, Kol T@
nA0etL Tod ELéoug Gov £E 0K BVTMV Eig TO EIVOL TO TAVTO TAPOLYOYDV.

2. Kak nepeBomutcs: Adtdg, Aéomota, ovpovodey Emde Eml TOVG VTOKEKMKOTOG GOL TOG E0VTAV KEPAAAS: OV Yap EKAVOV
capki Kol afpatt, GAAL ool T® eoPepd Oed.

3. Kaxk nepepoautcs: XAptrt koi oikTippoic kai gphavlpomnia tod povoyevodc cov Yiod, ped’ od edloyntog &l, o0V 16
mavayie kol ayadd kot {owomo® cov ITvedpartt, viv Kol del kol €ig ToVG aidVog TdV aidvoy.

4. Kaxk nepeopurcs: Eic diyog, eig Kopiog, Tnoodc Xpiotoc, gic §6Eav Ocod IMatpoc.

5. Kak mepeBogurcs: MeliCetan kol Swopepilerar 6 Apvog 100 ®eod, 0 pelMlopevog kai pr dloupoVUeVoS, 0 TavToTe
€0010pevog kal INdEmoTE SUmMUVAOUEVOS, AALY TOVG LETEYOVTAG AYLAlmV.

6. Kak nepeBomutcs: 1600, npocépyopor Xpiotd 1@ abavite Baoiiel kol Oed Mudv.

7. Kak mepeBomutcs: Metddog pot, Aéomota, t0 Tipov Kol mavayov odpo tod Kvpiov kol ®@god kol Zothipog fudv Incod
XptoTov, &ig Gpesiv pov apopTidy Ko gig {onv aidviov.

8. Kak mepeBomutcs: Metd opov Ogod, miotemc Kol aydmng npocéAdete.

9. Kaxk nepeogurcs: Metadidotoi 6ot 10 o®dpo koi 1 aipo tod Kupiov Hudv Incod Xpiotod, eic dpecty auaptidv kol &ic
Conv aidviov.

10. Kak nepeBogurcs: Eidopev 10 odg 10 aAndwov, éldpopev Tveduo énovpaviov, ebpopev mictv aindi, adwipetov
Tp1éda Tpookvvodvies: adtn yop NUAG Eowoey.

11. Kak mepesomutcs: Tiv fjuépav nacov, tedeiov, ayiav, eipnvikny Kol GvapdptnTov aitnodpevol, £aTtong Kol GAAAOVS
kol wacov Ty {onv Nudv Xplotd 1@ Ocd mapadopeda.

12. Kak nepeBomutcs: Evyoapiotodpév cot, Aéomota @rhavOpmme, evepyéta tdV youxdv Nudv, 6Tt kai T Topodon Nuépe
katné&locag UG TOV ETovpaviov 6ov Kol A0avATmV HuGTNPImY.

13. Kak nepeBomutcs: ‘O €dAoy®dV 100¢g €0A0YodVTAG o€, Kbpte, kol aylalmv 1ovg €mi 6ol memolfdtos, cdGov TOV AddV GOov
Kol E0AGYNOOV TV KANPOVOLLiaY GOv.

14. Kak nepesomutcs: Eiprivnv 1@ k6cpu® cov dopnoat, taic Exkdinoiog cov, toig iepedot, 1@ oTpotd Koi Tovti T Aad
cov.

15. Kak nepesogurcs: Ein 1o dvopa Kvpiov eddoynuévov amnod tod viv kai Emg tod aidvog.

KonrtponbHas padota (4 cemectp)

L. Kak nepeBogurcs: Kai tig 0 kakdo@v vudg £av tod dayadod {nlotal yévnobe;

2. Kaxk mepeBoautcs: avtoi yap oidote 8Tt gic TodTo Keipeba: kai yap 6te mPOC VU HHEV, TPoeAéyopey DUV &TL pEANopey
OABecOat, kabaG Kol Eyéveto kai oidarte.

3. Kak nepesogurcs: @aivel Lot og GvOpwmrog, enoiv 1 debopog kOpn Tpodg TOV dpylotpdrnyov, kol ©dg eB&yyn pnpata
VIEp GvOpwmov;

4. Kaxk nepeopurcs: Kai o0deic PaArel oivov véov €i¢ dokodg makatolc” € 8& prj, piget 6 oivog TodC GokodC Koi O olvog
amoAAvTOL Kai 0 Gokoi ALY 0Tvov VEOV €i¢ GoKODE KAVOG.

5. Kak nepesogurcs: 1ddv 60 Ktiotng 0AAOpLEVOV TOV dvBpmmov yepoiv dv €moinoe KAivag ovpavolg KATEPYETOL.

6. Kak nepeBomutcs: Tov tod vopov momtiyv €k pafntod mvioavto dvopot, kol og mapdvopov adtov t@ ITikdtov Pripott
gotnoav.

7. Kak mepeBogutcs: 000 yop £yd mapd avOpmdmov mapéhafov adtd ovte 81300V dAld St dmokoldyemsInood Xpiotod.
8. Kak mepeBomutcs: At T00T0 mévTo, DITOPEV® S10. TOVG EKAEKTOVG, Tva kol adtol cmtnpiag thywowv tiig &v Xpiotd Incod
petd 66Eng aimviov.

9. Kak nepeBomutcs: ‘O dvaotdg €k vekp@dv Xpiotog 6 aAndvog ®edc Nudv, toilg mpecPeiong tig mavaypdvtov kol
TOVOUOUOV ayiog avTtod MnTpdc.

10. Kak nepeBomutcs: Y7nep T TOAE®S TOOTNG, TAOTG TOAE®S Kol YDPaAG Kol TV wioTeL oikovvtov v avtaig, Tod Kupiov
denddpey.

11. Kak mepeBoautcst: aylacov U@V Tag Wouxos Kol T0 odpato: Kol 60g NUiv &v 010TNTL AUTPEVLELV GOl TAGAS TOG MUEPOS
g Cofig Nudv

12. Kak mepeBomuTcs: INUEPOV 0OTNPIO TR KOGUD YEYOVEV' AOMUEV TR AVOCTAVTL €K TAPOL Kol apynyd Tiig Coiig HUdv.
13. Kak mepeBomutcs: Ad todto toryapodv Aéyw kol Aéywv ov mavcopat, 1t oi uf 1@ mhn Xpiotod did petavoiog kol
VIOKOTG pipnodpevot koi tod BavdaTov avTod PHETOYOL YEYOVOTES.

14. Kak nepeBomutcs: Ad yép tod Ayiov IIveduartoc 1 dvaotacic Tavimv yivetol.

15. Kaxk mepeBoputcs: Xpr| ywookety, 81t 8el 1oV avriypiotov éA0gly. I pév odv 6 pny dpoloydv tov Yidv 1od Ocod koi

5.2. KoHTpo/IbHBIC BOIPOCHI U 32JaHUS /ISl IPOMEKYTOYHOH ATTeCTAlUH

KoHTponbHBIE BONPOCH K 3a4eTy ¢ oneHkoi (1 cemectp):

Omnpenenurte riaaroibHbie GOpMBI U TiepeBeanTe: 6idmpt, tibepot, didotal, didocbe.

Omnpenenute TaaroibHbIe GOPMBI U TiepeBeanTe: 6160Te, Tibepey, didopat, £6idouv.

Omnpenenure raaroibHble GOpMBI 1 nepeBenute: £6i0000, £tibel, £3idov, EdwKac.

Omnpeznenute raarojabHble GopMbl U niepeBeaute: £dote, 60c0e, Edovto.

Omnpenenute ciaeayromue GopMbl OT didwUL 1 00pa3yiTe K HUM COOTBETCTBYIOIIKE OT TiOnut: 8idoco, £5136unyv, €dote,
0G.

Omnpenenure riaroibHeie GopMbl U mepeBeaute: MG, £Tibete, ddduaL, O@.

Omnpenenurte TiaaroibHbie GopMbl U niepeBeante: 6idochat, E6nkac, 51800, 600C.

NogUu AW~




8. Omnpenenure ciemyromue GopMsl 0T didwpt 1 00pasyiiTe K HIM COOTBETCTBYOLIHME OT OT tifnpt: dodoa, d6pevog, 36,
dmoopuev.

9. Omnpenenurte TaaroibHble GopMBI U TiepeBeaute: £0ec0e, T1I0évI®V, Ogivar.

10. IMepesenure: Kabmg yvdOKEL e 0 TOTNP KAYD YIVOOK® TOV TATEPO, KOL TV Woyv Hov Tibnut Omgp tdv mpofitav.
1. Omnpenenute raaroibHble GopMbl U niepeBeanTe: T0évtog, 0évtoc, Béuevoc.

12. ITepeBenute: Apo 100T0 &y TOT  SWOOL;

13. Omnpenenute GopMbI ri1arona didwut u nepeseaute: €i0e diknv didoin. €ife yapv dnédwkev.

14. Omnpenenure ciemyromue GopMsl OT didwut 1 00pa3yiiTe K HIM COOTBETCTBYOIME OT Tinut: didwut, diddactv, ddoin,
didov, €didovc.

15. IlepeBenute: einev 88 Td Avdpi @ Enpav Exovl TV gipa: Eyelpe Kai otiioL &ic TO pécov' kai dvootag o).

16. Iepesenure: Eiprivny aeinut duiv, gipnvnv v éunv didopt dpiv: od kabodg 6 kdopog didwotv £ym didmpt Duiv.

17. Omnpeznenute raaroibHble GOpMBI U TiepeBeanTe: té0vnka, tébvapey, tebvniévat.

18. Iepeseaute: viv {duev €av HUEG OTNKETE €V KLPI®.

19. [epeBeaute: Ztavpov yop vropeivag, T Taef Tapedddn, dg adtoc NOEANCE Kol AvacTis Ek vekpdY E0mGE e TOV
TAOVOLLEVOV BVOPOTOV.

20. IlepeBeaute: Al TodT0 Avardpete v mavomiiov tod 0god, iva dvvnbijte avtiotijvor &v tf Nuépa tf] Tovnpd Kol dmavta
KOTEPYACALEVOL GTTVOL.

21. OmnpenenuTe TIaronbaele GopMbl U IepeseauTe: eiul, Tg, 1601, foav, dviog.

22. Omnpeznenure raarojbHble GOPMBI U NIEpeBEAUTE: PAUEY, Qfite, Qoite, PAaOL

23. OmnpenenuTe TaronbHele GOPMBI M IIEpeBEIUTE: 0100, £10®, &ideinv, iote, IoTwV.

24, Omnpenenute TaaroiabHbIe GOPMBI U TIEpeBEANTe: OEIKVULLEV, SEIKVOMUEY, SEIKVOOLILEV.

25. Omnpenenure riaroiabHele GOpMBI U mepeBenutre: deikvutol, detkvimtal, detkviorto, detkvicho.

26. [TepeBenute: "Eyé sipt 10 oo koi 10 6O, Aéyel KOplog 6 OgdC, 6 MV Koi 6 NV Kol 6 EPYOUEVOC, O TOVTOKPATMP.

217. [epeseaute: daivel pot g GvOpwmog, enoiv 1 debopog KOpM TPOg TOV ApyleTpdTnyoV, Kol TG eOEYYN prinata VP
GvBpwmov;

28. Iepepenure: {601 6oQog, i60L 0VOEV TPaLag.

29. Iepeseaute: NyépOnocav €& Hmvov, MyépOnuey gig v dyopdv.

30. Omnpenenute GopMbl U iepeBenute: dyyéAlectar, ayyeAdfvar, yyélOot.

KoHTposbHBEIE BOIPOCHI 110 KYPCY K 3a4eTy C OLIEHKOH B BUJIE TUarHOCTHYeCKoro Ttecra (1 cemectp):

O1eHOYHBIE CPEICTBA 10 TUCIUIUIMHE TS 3a4eTa C OIIEHKOH, MPOBOJMMOTO B BUE IUATHOCTHYECKOTO TECTA, PEACTaBICHBI B
(hoHJIE OLICHOUHBIX CPE/ICTB.

KoHTponbHBIE BOMPOCH K 3a4eTy ¢ OLIEHKOMH (2 ceMecTp):

1. Iepeseaute: ‘O Movoyevig Y10¢ kol Adyog 100 Ogod, ABdvatog vdpymv kol KoTtodeEdpevog did TV MUETEPAV
cwmpiav, copkodijvar &k ti|g Ayiog O@cotoxov kol AsumapBivovr Mapiag.

2. [epesenure: Tig mavayiog, dypdvtov, vVIepevAOYNUEVNG, EvOOEoy deomoivng MUAY Ocotdkov Kol deimapbivov Mapiag,
LETO TAVT®V TAV Ayiov LynHovEDGOVTES, E0VTOVG Kol GAANA0VG Kol ooy v {onv Nudv Xptotd 1@ Oed napaddpeda.

3. Iepeseaute: ‘O T0.G KOWAG TAHTOC KO GUUPOVOVG MLIV YUPLOAPEVOS TPOGEVYAG, O Kol SVl Kol TPLol CLUE®VODOLY i
@ dvOpaTi GOV TAG AiTHOES TapEYEV EMAyYEIAAUEVOC.

4. Iepeseaure: ‘Ott dyadog koi @IAGvOpmTog @e0g VIapyels Kol ool v d6&av avaméumopey @ Iatpl kol @ Yid Kol t@
Ayig TTvevpott, viv kai del Kol €ig ToO¢ aidvag Tdv aidvav.

5. Iepeseaute: EvAoynuévn 1 €lcodog TV ayiov cov: mdvtote, viv Kai del kol €ig Tovg aidvag TV oidvmy.

6. [epeBeante: 6 51500¢ aitodVTL GOEioY Kol GUVESY Kol U TopopdV ApopTdvovTa.

7. IepeBeaure: 00T6g, Aéomota, mpocdelut Kol €K oTOUATOG NUAY TV AUApTOAGY TOV Tpiodylov “Yuvov kol énickeyorl
NUAG &V Tf| ¥PNOTOTNTL GOV GLYYDPT GOV NUTV TAV TATNUUEAT L0 EKOVGIOV TE KO AKOVGIOV.

8. [epeseaute: "EvOeg fuiv kol tOV T®V pokopiov cov Evioddv eofov, tva tag copkikdg EmBupicg micus KOTOToToOVTEG
TVEVHATIKTV TTOALTEIY PETEAD@UEY, TAVTO TA TTPOG EVOPEGTNGLY TIV OGNV KOl POVODVTES KOl TPATTOVTEG.

9. Iepeseaute: Einopev mavteg €€ 6Ang thg yoyiig Kol €& 6Ang Tiig davoiag MUV eim@pey.

10. [epeBeaute: EAéncov Mudc, 6 Ogdg, Kotd 10 péyo ELedS cov- dedpedd cov, Emdicovoov Kol ELENGOV.

11. [epeseaute: Kopie 6 Oedg fudv, TV €kTeVi] TaOTV iKeoiov Tpdadetor Topd TV cdV S0V A®V.

12. Iepepeaure: Kopte 6 Oeog Nudv, 0 &v HYNAOIG KATOKAY Kol T0 TOTEWVE EPopdV, O TNV cOTNPiaV T@ YEVEL TOV

avBponov éEanooteilag, TOV povoyevi] cov Yiov kai Ogov, Tov Kopilov fudv Incodv Xpiotov, Erifreyov £l TodG S0VA0VG GO
TOVG KATNYOVUEVOVG, TOVG DTOKEKAMKOTOS GOL TOV £0LTMV AOYEVA.

13. Iepeseaure: Evyopiotodpéy cot, Kbpie 6 Oeog tdv duvipenv, 1@ katobidoavtt NUdg topaotijvat Kol viv @ ayi® cov
Bvucloopim Kol TPOCTESETV TO1G OIKTIPUOTC GOV VTEP TV NUETEP®V APAPTNLATOV Kol TGV T0D Aaod dyvonuitmy.
14. Iepeseaute: TTaAv kol TOAAGKIG GOl mpooTminTopey Kol 6od dedpeba, ayade kol plavipmne, dnwg EmPréyag €mi TV

dénow Nudv, kabapiong MUAV TG YUXIS Kol T0 GOUNTO GO TavTOG LOAVGHOD GopKOG Kol TVEVLOTOG Kol dONg MUV AvEvoyov Kol
axatdkptrov Ty Topdotacty Tod ayiov cov Buclactnpiov.

15. Iepeseaute: Oi 10 XepovPeip pootikdg gixoviCovieg, kal T {mwomoid Tpiddt oV Tpisdylov DUvov Tpoc@oovTes, Tacov
v Protikny anoboueda pépuvay, g tov Baciléa tdv OAwv DTodeEopevol, Toig dyyeMKIS AopaTmg SopLPOPOVLEVOV TAEEGY.

16. Iepeseaure: OvOeig GE0C TV cuVdEdepEvmv Taig capkikaig Embopiong kol Ndovaic Tpocépyecal 1 mpooeyyilew 1
Aettovpyelv 6ot, Baoled tiig 06ENG: 10 yop dtakovely oot péyo Kol eoPepov kai adtaic Toic Emovpoviong Suvapuesty.

17. IepeBeaute: AA’ Opmg, i TNV deatov Kol AUETPNTOV 6oV PIAAVOpOTIY, ATPERTOS Kol AVOALOIDT®S YEYOVaS
GvBpmmog kol pylepevg MUAV ExpNUATICOS Kol TG Aettovpyikiig TadTng Kol dvarpditov Busiog v igpovpyiav mapédwrag fuiv,

M AeomoTNG TOV ATAVTOV.
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18. IepeBeaute: X0 yap povoc, Kopie 0 ®eog udv, deonolels t@dv Enovpaviov kai Tdv Entyeimv, 0 &nl Bpdvov yepovPucod
€moyovUEVOG, 0 TOV Zepaeipt Koprog kal factiedg tod Topand, 0 uovog Gyloc Koi &v ayiolg Gvamovouevog.

19. [epeBeaute: Zoi yap npocépyopal kKAivag Tov Epovtod adyéva kol d€opal Gov- U AmooTpEéYnS TO TPOCHOTOV GOV AT’
€pnod, unde amodokindong pe €k maidwv cov, AL’ agimcov npoceveybijvai cot v’ Epod Tod apapT@Aod Kol dva&iov SoVAOL GOL T
ddpa tadTa.

20. ITepeBenuTe: T Yap €1 6 TPOGPEPOVY KOl TPOGPEPOLEVOC Kai TPOGIEXOLEVOC Kol S108180pEvog, Xp1ote 6 Oedc Hudv, Kol
ool TNV 86&av avamépmopey, ouv T@ avapyw cov Iatpi kol T@ mavayie Kol dyadd kol (womoud cov ITvedpartt, viv kol del kol ig

TOVG VOGS TAV 0iDVOV.

KoHTponbHEIE BOIPOCH! TT0 KypPCY K 3a4eTy ¢ OIIEHKOH B BUIE THarHOCTHUECKOTO TecTa (2 cemecTp):

O1eHOYHBIE CPEACTBA M0 TUCIUIUIMHE JUIS 3a4eTa C OILIEHKOI, MPOBOJUMOTO B BUE JUATHOCTUYECKOTO TeCTa, PEACTaBICHBI B
(hoHJIE OIICHOYHBIX CPEICTB.

KoHTponsHbBIE BOIIPOCH K 3aU€Ty ¢ OIEHKOMH (3 cemecTp):

1. [epeseaure: ITaviov Hudv pyncebein Koplog 6 Ocdg év 1] Paciieign avtod, TavTote, VOV Kol del Kai €ig ToVg aidvag Tdv
aldvav.

2. IepeBenure: Ynep o0 ayiov oikov To0TOV Kol TV HeTd TioTeE®S, gOAPelag Kol eofov Oeod elctOVI®V v aOTH, TOD
Kvpiov denbdpev.

3. [epeBeaute: Tuyyvounv Kol GEecv TOV AUAPTIAV KOl TOV TANUUEANUATOY MUY, Tapd ToD Kupiov aitnompeda.

4. Iepeseaure: Kdpte 6 Oedg 6 movrokpdtmp, 6 povog dytog, 0 dexouevog Buoiav aivécems Topd TOV EMIKOAOVUEVOV GE &V

61 kapdiq, Tpdodegat Kol UMDY TOV GUAPTOADY TNV dENCV Kol TPOoSayaye T@ ayi® cov Buclacpim: Kol ikdvmoov Nudg
TPOGEVEYKETV GOl dDPA T€ Kol Buoiog TVELHATIKOG DREP TAOV MUETEPOV AUAPTNUATOV KOl TAV TOD A00D dyvonudtov.

5. [epeseante: Kai xatagiooov Mudg bpeiv xapwv EvOmov cov, 10D yevésbar ol evmpocdektov v Buoiov Hudv, Kol
gmoknvdoat 10 [Tvedpa Tiig xaptrdg cov o dyabov o’ fudg kol énl 10 Tpokeiteva d@po. TadTa Kol £l Tévta TOV Aadv Gov.

6. ITepeBenute: Al TdV OIKTIPU®Y TOD pOVOYEVODC Gov Yiod, nued’ ob edhoyntdg &1, GOV ¢ movayio kol ayadd ol
Cwomo® cov [Tvedpartt, viv Kol del kol €ig TOVG 0idVOG TOV AidVOV.

7. [epepenute: Didg &k poTog, oV dANOIVOY €k Oeod dANOvod yevvn0iévta, od momBévta, dpoovotov @ Iotpi, St od td
navta £yéveto. Tov &t Nudg Tovg avOpdTOLS Kol d1d TV NUETEPOV cmTNpiay KateAOOVTO EK TOV 0VPAVAY Kol copKmOEVTa €K
IMvedpatog Ayiov kai Mopiog tiig [TapBévou kai évaviporncavto. Ztavpwdévia te vnep NUOV €t [Tovtiov [TiAdtov kai TabdvTa

Kol TaQEVTO.

8. IMepeBenure: ZtOUEV KOADG OTAUEV UETA EOPOV TPOGYMOUEY TNV AyloV Ava@OpaV &V €ipNv] TPOCOEPELY.

9. Iepeseaute: ‘H yapig 100 Kvpiov fudv Incod Xpiotod, kai 1 dydnn tod Ocod kai [atpdg, kai 1 kowvwvia tod Ayiov
TTvebpartog, €in petd TaAvVIOV VUDV.

10. [epepeaute: XV yop €1 Ocdg AVEKPPOOTOC, AMEPVONTOG, BOPATOC, AKATAANTTOC, dEel BV GoadTmg dv: oL Kol O

LovVoYeViG 6oV Yio¢ kol 1O TTvedpd cov 1o Aytov. T €k Tod pr) SvTog &ic TO slvar UGG TaPYOYES KOl TUPATEGOVTOG AVEGTNOAC
TAAY Koi 00K AmEoTng mhvta Towdv Emg NUdS €ig TOV 00pavov aviyayes kol v Paciieiov cov Exapiom v péAlovoav.

11. [epeBeaute: Ynep T00T®V AMAVIOV €0XOPIGTODUEV GO KOl T povoyevel cov Yid kol 1 [Tvedpati cov 1@ Ayim- vmeép
névimv OV iopey kai Ov ovk Topey, TOV Qovep@v Kol Apavdv EDEPYEGIAHV, TV &ig TUAC YEYEVIUEVOV.
12. Iepeseaute: Evyopiotoduév oot kol Oep Tiig Aettovpyiag tanng, iv €k TOV yepdv MUAV 0é&acbot koméimooag, Kaitot

GOL TOPEGTNKOGL YIAMASES ApYaYYEL®V KOl puptddes ayyéhmv, 1o XepovPeipl kol td Xepa@eipt, EEATTEPVYN, TOAVOUUOTO, HETAPTIL,
nteptd. Tov émwvikiov buvov gdovta, Bodvra, kekpaydta, Kol AéyovTa.

13. ITepeBenute: Metd TOVTOV Koi MU TOV pakapiov duvausnv, Aéormota @ldvOpmmne, Poduev kol Aéyopsv: ‘Ayioc &l kod
TAVAY10, 6V Kol 6 Lovoyeviic 6ov Yiog kol To ITvedpd cov T Ayiov. Ayiog €1 kol movaylog Kol peyalompenc 1 §6&a Gov: d¢ TV
K6oHOoV 60V oUTMG Nydmnoas, dote TOV Yidv Gov OV povoyevi] dodvar, tva mig 6 moetedmv €ig avtdv un dmoAntat, dAL” &m Conv
aidviov.

14. ITepeBenute: "O¢ EM0mV Kol mdcav TV DIEP UMY olkovouiay TANpdGac, Ti VOkTi | mapedidoto, pdAlov 8¢ Eoavtov
mapedidov, Hrep g Tod Kdopov {oilg, Aapav dptov &v Toig dyioig avTod Kol dypavTols Kol AUMUNTOLS XEPTTV, EDYAPIOTACUS Kol
gvloynoag, aylicas, KAoog, £dwmie Toig dyiolg avtod pabntaic Kol drootolols, eintdv: AdPete, pdyete: T00Td Hob £0TL TO oMU,

TO VIEP VUDV KADUEVOV, 1 BOESTY AUAPTIDV.

15. Iepeseaute: Mepvnuévol toivov Tilg cmTnpiov TaTNG EVIOANG, Kol TAVI®V TMV DIEP NUDV YEYEVILEVQOV, TOD GTOLPOD,
70D TAPOV, THG TPMUEPOV AVACTAGEWC, THG €l 0VpavOVG AvaPacems, TG £k deEldV KabEdpag, Thg devuTépag kal EvodEov TaAy
napovciog, Ta o €k TOV 6OV 60l TPOGPEPOLEV KOTH TAVTA Kol Ol ThvTa.

16. [lepeBeaute: & Huvoduev, 6€ EDAOYODUEY, ool evyopioTodpey, Kdpie, kai dedpedd cov, 6 Oedg fudv.

17. [epeseaute: "Ett TPpoGOEPOLEY GO TIV AOYIKTV TOOTIV Kol dvaipoaktov Aotpeiov, Kol mapokoloduév og Kol deopeda kol
iketevopev: Kordmepyov o [Ivedud cov 10 Aylov £’ Nudg Kol £l Td Tpokeipeve ddpa TadTa.

18. Ilepeseaute: Koi moincov tov pév dptov todtov tipiov odpo tod Xpiotod cov. Aufv: 10 8¢ &v 1@ motpie tovTe Tipov
aipo Tod Xp1otod cov. Apnv- petafalov @ Ivedpati cov @ Ayim. Apdv, apnyv, Guny.

19. [epeseaure: “Qote yevéchar 101G petodapfdvovoty gig vijywv yoxiic, €lg dpeotv apaptidyv, €ig kowvmviav tod Ayiov cGov
Tvevparog, gic Baoiieiog ovpavdV TANpOUa, G Tappnoioy TV TPOg 6€, LN &ig Kpipa 1 €ig katdkpiua.

20. [lepeseaute: "Ett Tpoc@EPOLEY GOL TNV AOYIKTV TOOTV A0Tpeioy DIEP TAV &V TIGTEL AVOTOVGOUUEVOV TPOTOTOP®YV,

TATEPWOV, TATPLUPYDV, TPOPNTAV, ATOGTOAWDV, KNPOK®V, EVOYYEMOTAV, LOPTOP®V, OLOAOYNTAV, EYKPOTELTOV KoL TAVTOG

TveLaTOg dikaiov &v miotel teteletmpévov. 'E&aipétag ti|g mavayiag, dypavtov, HTepeLloynuévnc, EvadEov deomoivig UV
®eotoK0V Kai dewmapBévov Mapiac.

21. [epeseaute: MvicOnti, Kdpie, 1dv kapropopovviov €v taig ayiog cov Exkinoiong kol pepvnuévev tdv Tevitov, Kol
€Ml TAvTOG NUOG T EAEN oL E€amdoTENOV.

22. Iepepenure: Kai 60¢ fuiv, év évi otopatt kol (g kopdig, d0&alewv kol Gvopvelv T0 mavTyov Kol Leyahompenss Gvopd




oov, tod [Matpog kol to Yiod kai tod Ayiov [Tvedpotog, viv kol del Kol gig ToVg aidvag TdV aidvov.

23. Iepeseaute: ‘Onmwg 0 pLavOpmmog Bedc UMV, O TPocde&hpevog avtd €ig TO Gylov Kol VTEPOVPAVIOV Kol VOEPOV ODTOD
Buclactiplov, €lg douV DMBING TVEVUATIKTG, AVTIKATATELYT) MUV TV Beiav xdpwv kol v dwpeav tod Ayiov [Tveduatog, 10D
Kvpiov denbdpev.

24. Iepepeaure: Avtidafod, c@dcov, EAéncov, kai dtapvialov Mudg, 6 Ogdc, tf] off ydpttt. Thv Muépav ndcav, teheiov,
ayiav, gipnviknyv kai avapdptntov, apd tod Kvpiov aitnoduedoa.

25. [epeseaute: Koto&imoov fudg petadofeilv tdv Enovpaviov cov Kai pikt@d@v Mvuotnpiov tadg Tiig iepdg xai
nvevpatiki Tparéing petd kabapod cuveldoToc, gig Apeoty AUAPTIAV, EIG CLYXDPNCLY TANUUEANHATOV, gig TTvedpatog Ayiov
Kowaviav, €ig pactieiog ovpavdy KAnpovopioy, €ig Ttappnoioy v Tpog 6€, U €ig Kpipo 1j €ig KaTdkpiLa.

26. [lepeBenute: TV obv, Aéomota, TO TPOKEILEVA TdoY MUV &l dyadov ééopdhicov: kat TV £kdoTov idiav ypeiov: Toic
TAEOVGLY GVUTAEVGOV: TOIG 0301TOpoDotl GLVOSELGOV: TOVG VocoivTag Tacal, O 1aTpOg TMV YuX®Y Kol TV COUATOV UMV.

27. Iepepeaure: "AAAQ GvaomOL kol otiift énl ToVG OSaG Gov” €ig Tobto Yap AEONV cot, Tpoyepicachal ce vIMPETV Kol
LLAPTVPO MV TE E10EC PE OV TE OPONCOLLOL GO1, EE0POVIEVOC GE £K TOD AaoD Kai €k TdV E0vAY €ig 0DG £Y® AMOGTEAA® GE.

28. [epeseaute: Kai tote dmokaivpnoetor 6 dvopog, 6v 6 Koplog Incodg dverel 1@ mvedpatt tod otopatog adtod Kol
KOTOpyNoel Tfj Empoveig tiig Tapovsiog avtod.

29. ITepeBenute: Ti ottv 10 Moy, And yop 100 cuuPePnrdTog TO vopa ékAntar 6md Tod Tadelv 10 Thoysv. Mabste odv

Tig 6 Thox®V Kai Tic 6 T® TAGYOVTL GLUTAODV, Kol S1 Tt TAPESTV O KOPLOg L TNV Y1V, tva TOV TacyovTo Applacuevog apmdon
€lg Td YN TGV oVpaAVAV.

30. Iepepenure: Aikatov yap mapd 0e@d kol avOpdmolg, o pnte v EkikAnoiov {nuiov tva Hriopévely dyvoig TV Tod
EMOKOTOV TPUYUATOV, UYTE TOV EMiGKOTOV, T TOVG ATOD GLYYEVELS, TPOPAGEL TG EKKANGiag, dnpedechar, T Kai €ig TpaypoTo
gumintey T00G AT Srapépovtas, Kai TOV adtod Bdvatov duoenuiong epifdriectar.

KoHTposbHBEIE BOIPOCHI 110 KYPCY K 3a4eTy C OLIEHKOH B BUJIC TUarHOCTHYECKOTOo TecTa (3 cemectp):

O1eHOYHBIE CPEICTBA 110 TUCIIUIUIMHE TS 3a4eTa C OIIEHKO, MPOBOJMMOTO B BUE TUATHOCTHYECKOTO TECTA, PEACTaBICHBI B
(hoHJIE OLICHOUHBIX CPE/ICTB.

KoHTponbHBIE BOMPOCH K 3a4eTy ¢ OLIEHKOMH (4 ceMecTp):

1. IepeBeaute: Agdte TPOCKVVHCOUEY KOl TPOSTECOUEY aVT®, XPlot@® T Pocirel kKol Oed NUDV.

2. Iepeseaute: EAENGOV Le 6 Oeog katd TO péya EAedG 6oL Kol KaTd TO TAT00G T@V OIKTIPUAY Gov EEdAenyov TO Avounud
pov.

3. [epepenute: Oc0tOKE, OV &l 1) dumedog 1) 6AnOwM, 1 PAactioaca OV Kapmov tig (wiic. £ iketevouev, npécPeve,
Aéomowa, petd TV ATocTtOA®V, Kol Thvtov Tdv Ayiov, Elendijvar Tog yoyag NUdV.

4. [epeBeaute: Kvprog 6 ®edc e0loyntdg, vAoyntog Koplog nuépav kad” Nuépav. katevodmoot piv 6 Ogdg tdv
compiov NUdV, 6 Oedg MUdAV, 0 Ocdg T0D cMiewy.

5. ITepeseaute: ‘O év movti kap@d Kol mwhon dpa &v ovpav®d kol &ml yiig TpookuVOLHEVOS Kol d0&aldpevog Xpiotog O Ogdg,

0 HoKpOBLLOG, O TOAVEAEDG, O TTOAVEDGTANYYVOC, O TOVG SIKOIOVG Ayom®dV Kol TOUG AHOPTOAOVS EAEDV, O TAVTOS KOADY TPOG
ocwmpiav 31 thig Emayyeiiog TdV peAAGVTOV dyaddv, a0tog Kipte, mpocdelon kol udv v i) dpa tavTy g Evievéels kal iBuvov
v {onv U@V Tpog TAG EVIOALS GOv.

6. Iepeseaute: Tag yoxog NUAOV Ayiodcov, T0 GOUOTO EyViooV, TOVG AOYIGHOVS dtopbmacov, Tag évvoing Kabapov kol picot
NUag and maong OAlyews, Kak®dv Kai 6dvvnge. Telytoov Hudc ayiog cov Ayyérots, tva Tf] TaperPorf] aOT@Y GPOLVPOVUEVOL KOl

63N YOVUEVOL KATAVINGOEY €IC TNV £VOTNTO TNC TioTEMG Kad £ig THV &nlyvaoty g mpositov cov §6&nc, 8Tt edLoYNTOG &l i Tovg
aidvag TOV aidvVav.

7. Iepesenute: Aéomota Océ, [latep [Mavrokpdrop, Kopie, Yie povoyevég, Incod Xpioté, kail Ayiov ITvedua, pioa Oeotng,
pio Abvopc, NGOV [E TOV GUAPTOAOVY. Kai 0i¢ ETicTacal KPIpaot, HGOV [e TOV Gvaiiov SodAIV Gov, 8Tt dDAOYNTOG &l £i¢ TOVG
ai®vog TdV aidvov.

8. Iepeseaute: ‘Ot 00K Eyopev mappnoioy Sid T0 TOAAA MUV AUOPTALOTO, GO TOV €K 60D YevvnBévta SuedTNGOV,
Beotoke [Mopbive: ToALd yap ioydetl dénoic Mntpog mpdg evpévelav Aeondtov. M1 mapidng ApapToA®dv ikesiog 1 miveepvoc, &t
Erenuov éoti, kai e dvvapevos, O kai Tobelv VrEP MUAV Kotadeldpevos.

9. Iepeseaute: Tayd mpokatolafétmoay NUag ol oiktipuoi cov, Kipie, 611 Entoyedboapey opddpa. Bonbnoov fuiv, 6
®edg,6 Zotnp MUV, Evekev Tiic d0&NG ToD dvopaTodg cov. Kopie, pdoat nudc, kol iAdetntt Toic apaptiong nudyv, Evekev 100
ovopatdg Gov.

10. Iepepenure: g, kol Kdpie 1@V duvapemv kai taong Kricemg Anpovpyé, 0 Sid omAdyyva AveikdoTov EAE0VS GOV TOV
povoyevi] cov Yiov, Tov Koplov fjudv Tncodv Xpiotov, Kotomépyag Emi cotpig Tod yEvoug fudv, kai dud Tod Tipiov avtod
Ztavpod 1O YEPOYPUPOV TAV AUAPTIOY NUOV dtoppnEag, kol Bplapfevcog &v adtd Tag apydg kol £Eovaing Tod 6KOTOVC.

11. IMepepeaure: Abtog Aéonota PAavOpwne, Tpdodefol Kol UMDY TAV APOPTOADY TOUG ELYOPLETNPIOVG TOVTAS, KOl
ikeTNpiovg EvtenEels, kai pioat NUAS Ao Tavtog OAE0pion Kol GKOTEWVOD TOPUTTOUATOS, KOl TAVI®V TV KoKk®dool udg (ntodvimv
opaT@®V Kol dopdtav ExBpmdv.

12. [epeseaute: Kabniwoov €k 1o pdPov cov Tag olprac MUdV, Kol pun ekkiivng tag kapdiag Hudv €ig Adyovs, 7 €ig
AOYIGHOVG TOVNPiOG. OAAG T® TOBE® Gov TpAoOV MUY TG WVYAS. “Tva d1d Tavtog Tpog o€ dtevifovies, Kol T@ mapd 6o PoTi

001 YOVLEVOL, GE TO ATPOGLTOV Kol GISI0V KOTOTTEDOVTEG PADC, AKATATAVGTOV GOl THV EEOUOAGYN LY, Kai EDYOPLOTIOV AVOTEUTMUEY,
@ avapyo Motpi, cvv 1@ povoyevel cov Yid, kol t@ mavayie Kol dyadd kol (womoud cov ITvedpartt, viv kol del, kol €ig Tovg
ai®vog TdV aidvov.

13. Iepeseaute: ‘O 01" Mudc yevvnBeig €k IapBévou, kal otavpwoty vrousivag Ayadé, 6 Bavato tov Odvoatov ckviedoag,
kai Eyepov deifoc g Bedc, un Topidng odg Emhacag ti] xepi cov, dei&ov TV Prravlporioy cov EAefuov, dE€ut v TeKoDGGY GE
Be0TdKOV, TPEGPEVOLGAY VTEP UMV, KOl GOGOV, ZOTNP UAV, A0V ATEYVOCTUEVOV.

14. IepeBeure: M) o1 mapad@ng Mg €ig téhog, d1d O dvopd cov 0 Aylov, Kol pun dtaokeddong v dabnKny cov, Kol




pn amootnong to EAedc oov A’ MudV, dto ARpadp Tov fyarnuévov vod 6od, kai o1 Toadk tov 500AOV cov kai Topanh tov Ayidv
c0V.

15. [epesenute: H pgv odv tiic {ofic éottv ot mpdTov dyamncelg tov 0V TOV ToMcavTd o€, Se0TEPOV TOV TANGIOV GOV
MG ogaVTOV: TavVTO 8¢ doa Eav Bl ong W yivesBai cot, kai oV GAAE ) moiet.

16. IepeBenure: 00 POVELGELS, OV HOEVGELS, 00 TadoPHOPNGELS, 00 TOPVEVGELS, OV KAEWELS, 0 HayeDoELS, 0
PAPLAKEDGELS, OV POVEVGELS TKVOV £V @BOPH, 0VSE YEVWIOEY AIOKTEVETS, 00K EMOVUHGELS TO TOD TANGIOV.

17. [epeseaute: Tékvov oV, T0D AaA0DVTOS 6ot TOV AdYov Tod Beod pvnobnon voktog Kol UEPAS, TIUNGELS 6E aTOV OG
KOprov- 60ev yap 1 Kopldtng Aakelta, EKel KOPLOG E0TLv.

18. Iepeseaute: OvK Apeig TV XEPO Gov Gmd oD VIO cov T Ao g BvyaTpdg Gov, AL Arnd vedTNTOG S1BAEEIS TOV POPoV
100 Beod.

19. [epesenute: Evyapiotodpéy cot, métep dyie, vmép 10 dyiov OVOUOTOC GOV, 0D KATEGK VOGS &v Taig Kapdialg Hudv,
Kol VIEP TG YVOoE®MG Kol TioTemg kol dfavaciog Nuiv 61d Tnood tod maddg cov: ool 1) 36&a gig Tovg aidvac.

20. Ilepeseaute: pvnoOnti, KOpte, Thg EkKAnGiag cov, Tob pboachar adtyv &v Tf] dydan cov, Kol cOvagov avTiV Amd TdV

TE600pWV AVELWVY, TNV dylocBeicay, gig v onv Paciieiav, {v Nroipacag avtf- 6Tt 6od Eotiv 1 dOvaug kol 1) 66&a gig ToLG aidvag.
KoHTposbHBIE BOMPOCHI 10 KYPCY K 3a4€Ty C OLIEHKOW B BUJIE AUATHOCTHYECKOTO TecTa (4 cemecTp):

O1eHOYHBIE CPEICTBA 110 TUCIUIUIMHE JUTS 3a4eTa C OIIEHKOH, MPOBOJMMOTO B BUE TUATHOCTHYECKOTO TECTA, PEACTaBICHBI B
(hoHJIE OLICHOUHBIX CPE/ICTB.

5.3. Tembl NUCBLMEHHBIX PatoT

[MuceMenHbIe pabOTHI 10 UCIUILIMHE HE IPETyCMOTPEHBL.

5.4. Kputepuu oueHku

KpuTepru OIeHKH TeKyIero KOHTPOIIS YCIIEeBaeMOCTH CTY/ICHTOB B (JOpMe KOHTPOJIBHBIX OIIPOCOB:

KoHnTtponbHblii onipoc mpoBoAuTCs MpenoAaBaTesieM Mo IpoiiieHHoOMy MaTepuainy. IlpuMepHslii nepedeHb BOIPOCOB s
HO/ATOTOBKH BBIJIACTCS yYaIlMMCs IIPeIBapUTENIbHO. B X0/1e ompoca npernoaaBarelib MOXET 3a1aTh JI00bIe BOIIPOCHI 110
IpOiIEHHOMY MaTepuaity. ¥ CTHbIE OTBEThI yUalllUXCsl OLIEHUBAIOTCS:

* KOTIUYHO» / «5»;

* «xopomoy / «4»;

* «yJOBJICTBOPUTENBHO» / «3»;

* KHEYJOBIECTBOPUTEITBHOY / «2».

OrneHka «5»: MaTepuall U3JaraeTcs MocjaeJ0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOHHO.

OneHka «4»: MaTepuall U3J1araeTcs MoCIeJ0BaTeNIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOMHO, UMEIOTCSI HECYILIECTBEHHbIE HETOYHOCTHU B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OreHka «3»: JIeMOHCTPUPYIOTCS 3HaHUS TOJILKO OCHOBHOT'O MaTepuaina, 0e3 aerayei, JonyuieHbl HeTOYHOCTU B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HAPYILIEHA IIOCIEN0BATEIBHOCTD B H3JI0KEHUN MaTepraa.

OreHka «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIHHON YaCTH IPOTPaMMHOTO MaTepHaa, JOMYIIEHBI CyIIECTBCHHBIC OIHOKH.

ITpomexyTOUHBIIT KOHTPOJIb YCHEBAEMOCTH 00YYAIOIIUXCSI OCYIIECTBIsIETCS B (JOpME 3aUeTa ¢ OLIEHKOH 110 AUCLUILINHE,
MPOBOIMMOTO B BHJIE ONIPOCA WIIM JUATHOCTHIECKOTO TECTa.

Omnpoc MpoBOAXTCS B YCTHOH MIIM MUCBMEHHOM (hopMe 1o GmiretaM, chOpMHUPOBAHHBIM U3 IPUBEACHHOTO NepeyHs Bompocos. Ha
BBINOJIHEHHE 33JaHUil 110 OMIeTy 00ydaronieMycst OTBOAUTCS He Ooiee 1 akaleMHUUYecKOro yaca.

JnarHoctudeckuit TecT BKI04aeT 20 BOIIPOCOB, MPOU3BOIBEHO BEIOPAHHBIX U3 IIPHBEICHHOTO IIEPEYHSI BOIPOCOB, M BKJIIOUAET
BOIIPOCHI ¢ BEIOOpOM BapraHTa oTBeTa (1 M3 4 /2 U3 5), BOIIPOCH! HA yCTAHOBJICHHE COOTBETCTBHSA, BOIIPOCH! HAa YCTAaHOBJICHHE
HOCJIEZIOBATEIBHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPBITOTO TUIIA Ha JONOJIHEHUE (HEOOX0ANMO BIHCATh OTBET) U 5 BOIPOCOB OTKPBITOTO THIIA C
Pa3BEpHYTHIM OTBETOM (HEOOXOJUMO BIUCATH KPaTKUH pa3BEpHYTHIH OTBET).

TectupoBanune umuTces He Oojee 2 akameMHUuecKuX 9acoB. CpeHee BpeMs BBITOIHEHHUS TECTOBBIX 3a/IaHHI: BOIIPOCH! C BEIOOPOM
BapUaHTa OTBETA — 2 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHNUE COOTBETCTBHS — 3 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAaHOBJICHHE
HOCJIEZI0BATEIBHOCTH — 3 MUHYTBI, BOIIPOCHI OTKPHITOTO THIIA HA JIONOJIHEHHE — 4 MUHYTbI, BOIIPOCHI OTKPBITOI'O THIIA C
Pa3BEPHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

Kpurepun oLieHKH 3a4€Ta C OLICHKO#, IPOBOIUMOTO B BHJIE OIIPOCa:

OTBETHI 0OYYAIOIINXCS OIEHUBAIOTCS 110 CISTYIOIUM KPUTEPHSIM:
* KOTIUYHO» / «5»;

* «xopouIo» / «4»;

* KYIOBIICTBOPUTEILHOY / «3%;

* KHEY/IOBJIIETBOPUTEIBHOY / «2».

OrneHka «5»: MaTepuall U3JaraeTcs nocjaeJ0BaTesIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOHHO.

OneHka «4»: MaTepuall U3JaraeTcs MociIeJ0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOMHO, UMEIOTCSI HECYLIIECTBEHHbIE HETOYHOCTHU B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OreHka «3»: JIeMOHCTPUPYIOTCS 3HaHUS TOJILKO OCHOBHOT'O MaTepuaina, 0e3 aeraiei, JomyueHbl HeTOYHOCTU B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HAPYILIEHA IIOCIEN0BATEIBHOCTD B H3JI0)KEHUN MaTepraa.

OreHka «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIHHON YaCTH IPOTPaMMHOTO MaTepHaa, JOMYIICHBI CyIIECTBCHHBIC OIIHOKH.




KpI/ITepI/II/I OILICHKH 3a4€Ta C OHCHKOﬁ, MMPOBOAMMOTO B BUAC INMArHOCTUYCCKOI'0 TECTA:

Kaxnoe 3amanue onennBaercs B 1 6amt. OmeHKa BEICTaBIISETCS B COOTBETCTBHHU CO MIKATOH OLICHUBAHHUS:
* 90 - 100 % npaBUNBHBIX OTBETOB — «OTJIUUHO» / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBUIIEHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4;

* 50 - 69,99 % npaBUIBEHBIX OTBETOB — «YIOBIECTBOPUTEIBEHOY / «3%;

* MeHee 49,99 % NnpaBUIIBHBIX OTBETOB — HEYJOBIETBOPUTEIBHOY / «2».

HpI/IMepBI O(I)OpMJ'IeHI/Iﬂ TCCTOBBIX 3aI[aHI/H71 JJIA 3a4€Ta C OHGHKOfI, OpOBOANMOTIO B BUAC JUArHOCTUICCKOI'O TCCTA:

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 YETHIPEX HEOOXOIMMO BBIOPATh TOJIBKO OJIMH OTBET.
Hampumep: UTo 03HaYaeT CIOBO «JIUTYPrHs» B IEPEBOJIE C TPEYECKOTO S3BIKA?

OO6mas Tpamesa

Oo6mee nemo +

OOMHHAS KU3HD

Oo6mee omaronapeHue

B Bonpocax ¢ BEIOOpOM BapuaHTa OTBETa U3 MATH HEOOXOJUMO BHIOpATh ABa OTBETA.
Hanpumep: Beibepute, 4To U3 IepedUCICHHOrO HE BXOAUT B YHCIIO IEPKOBHBIX TanHCTB!
Eneocpsamenue

Iorpebenue +

Bbpax

Bonocesrue +

XupoToHUs

B BOmpocax Ha yCTaHOBIICHHAE COOTBETCTBHUS HEOOXOIMMO YCTAHOBHTH COOTBETCTBHE MEXTYy TPEMSI HIIH YETHIPEMS [TapaMu.
Hampumep: YcraHoBUTE BEpHOE COOTBETCTBHE CHHOHUMHYHBIX TIOHSITHH B HA3BAHUSIX TAWHCTB:

1. CobopoBanue

2. CBALIEHCTBO

3. bpak

O6pyuenne u Benuanue — 3

Eneocsamenne — 1

XupotoHus — 2

B Bonpocax Ha ycTaHOBJIEHUE ITOCIEA0BAaTEILHOCTH HEOOX0AUMO MPUBEICHHBIE COOBITHS (SIBICHHS, IPOLECCH U T.11.)
PACIONIOKUTh B MPABUIIBLHON TIOCIIEIOBATEIILHOCTH (TPU WIIM YETHIPE BApHUAHTA).

Hamnpumep: PazmecTuTe B XpOHOJIOrHYECKOM MOPSIIKE THU TeproJia eHust Tproau:

Amntumnacxa — 1

ITatunecsarauna — 3

Bosnecenune ['ocriogne — 2

B OTKpBITHIX BOIPOCax HEOOXOAUMO BIIUCATH HEJOCTAIOMINE CI0BA MITH YHCIIA.
Hanpumep: Ha kakom U3 60rocityKeHHIT CyTOUYHOr0 Kpyra IOeTcsi BEJIMKOE CIIaBOCIoBUE?
Y1pens

B Bompocax OTKpBITOTO TUIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOIUMO BIHUCATh KPATKUM Pa3BEepHYTHII OTBET.
Hanpumep: Kakye BUABI CTUXHD HCIOIHAIOTCS Ha OOTOCIYKEHUH IPa3JHUYHOTO BCEHOIHOTO OeHUs?

Ha BceHOITHOM O/ICHNY NCTIOMHSIOTCS CTHXUPHI Ha «[ 0CTIONH, BO33Bax», CTUXUPHI HA JINTHH, CTUXUPHI Ha CTUXOBHE,
CTUXMPBI Ha «XBaTUTEX».

6. YYHEBHO-METOJUYECKOE I TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUWE JUCHUIIJIUHBI

6.1. Pexomenayemas JuTepaTypa

6.1.1. OcHoBHas JUTEpaTypa

ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue M3nparenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
Cob6omnesckuit C.1. JlpeBHETpeYeCKHi SI3bIK Canxkr-IlerepOypr: http://biblioclub.ru/
P Axnereits, 2013. 615 c. index.php?
) page=book red&id
=75300&sr=1
Ko3apxesckuit A. Y4eOHNK JpeBHErPeuecKOro S3bIKa M.: I'pexo-naTuHCKMi http://biblioclub.ru/
1o kabunetr" 10. A. index.php?
’ [uvanuna, 2002. 448 ¢. | page=book&id=43
966




ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue W3nparenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
Bomsd O., HpesHerpedeckuit sa3pik. Hagansnsiit kype. B 3-x 9. | M.: I'pexo-naTuHCKuiA
113 Manunayckene H. K. kabuner 1O. A.
: [Ivgamuaa, 2004. 231
c.,232c., 168 c.
T4 CrnaBsruacKkast M. H. | VueOHuK npeBHerpedeckoro s3sika. M3x. 2, ucnp. | M.: ®@unomaruc, 2003.
’ JIOII. 620 c.
LS Maync V. JI. OcHoBbl OHOJEHiCKOTO TpedyecKkoro s3bika: ba3zoBbii CII6: bubnus s Beex,
) Kypc IpaMMaTHKU 2011. 472 c.
6.1.2. JlonoiHUTeIbHAS JIUTEPATYypa
ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue M3parenscTBO, TOA, CTP. URL agpecc
[Hrens M. IMPOITY AAIA. Xpectomarus no npeBHerpedeckomy | CIT0.: CaHkT-
i s3pIKY / Tiep. ¢ HeM. B.I1.Ka3anckene ITerepOyprckast
KJIaccuieckast
rumHasusg, 1993. 225 c.
[Toro A. H. Kpatkas rpaMMaTiKa TpedecKoro si3bika: yaeOHoe M.: I'pexo-natuH. Kab.
2.2 mocoOue JUTst yYaIIuXCsl CPETHUX U BBICIIAX 10.A. lluyanuna, 2001.
yueOHBIX 3aBeieHUI 199 c.
3 UYepnsrii D.B. I'peueckas rpamMmmaTHKa: ITUMOJIOTHSL, CHHTAKCUC M.: Axkanemuueckuii

[Ipoexkr, 2008. 799 c.

6.2 IlepeyeHb MpPOrpaMMHOro odecrnevyeHus

6.2.1 | Crnenuani3upoBaHHOE IPOrPAMMHOE 00ECIICYCHUE B IAHHOM KyPCE HE HCIIONIB3YETCsl.

6.3 HepequL l/lH(l)OpMallI/IOHl-[])IX CIIPABOYHBIX CUCTEM

6.3.1

http:// www.biblioclub.ru - ObC "YHuusepcurerckas 6udarnoreka ONLINE"

6.3.2

http:// www.pravenc.ru - [IpaBocnaBHast SHIIUKIIONIEANS [IIEKTPOHHBIN pecypc]

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHME /IUCIIUITJINHBI

7.1

AOCKa MarHuTHO-MapKepHast HaCTCHHas

7.2

monutop KK HacreHHbII

8. METOJNYECKHUE MATEPHAJIBI 1JIAA OBYYAIOIIIUXCA IO OCBOEHUIO JUCHUIIJIMHBI

Meroaudeckue PCKOMCHOAIU U YKa3aHUA 1A 06yqa}OIHHXCﬂ 0 AUCHUIUIMHE MPCACTAaBJICHBI HA Kaq)ez[pe 1 BKJIIOYAIOT B CeOs:

METOANYCCKUE PEKOMCHIAINU 110 OCBOCHUIO JICKIITMOHHBIX 3aHATUHH JJIsL o6yqa10u1nxc;1;

METOANYCCKUEC PEKOMCHAAIUU NTO MPAKTUICCKUM 3aHATUAM IS o6yqa}0u11/1xc;1;
METOANYECKUC PECKOMCHAAUU 110 CaMOCTOSITEILHON pa60Te JUIA 06yqa}oumxc;l.
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1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | ChopmupoBats y 00y4aromuxcst MPeACTaBICHUE O IPUHIUIAX ITEPEBOIa TEKCTOB HA JIATHHCKOM SI3BIKE;

1.2 | 03HAaKOMHUTB C 0COOCHHOCTSIMH CHHTAKCHCA JIATHHCKUX MTPEIIOKEHIH;

1.3 | oOyunTh 6a30BOH JIEKCHKE JIATHHCKOTO SA3bIKa B 00BbeMe, HEOOXOMMOM JUTS paOOTHI C OCHOBHBIMH MTAaMSTHHKAMH
BHU3aHTHICKON XPUCTUAHCKOM JINTEPATYPHI.

2. MECTO JUCIUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Huxn (paznen) OOIT: F1.0.1

2.1 | TpeGoBaHusl K MpeIBaAPUTEIbHOI MOATOTOBKE 00y4aI0IIerocs:

2.1.1 | He tpebyrotcs.

2.2 | IMCUMILUTMHBI U MPAKTHKH, IJIsl KOTOPBIX OCBOEHNE TAaHHON JHCHUILTHHBI (MOIYJI5) HEO0OX0TUMO KaK
npealecTByIomee:

2.2.1 | Buzantuiickast ucropuorpadus

2.2.2 | [IpepaunnoMHas MpaKkTHKA

3. KOMIIETEHIIMA OBYYAIOIIEI'OCsA, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUSA TUCIIUITJINHBI

OIIK-3.2: Cnoco0eH conocTaBasTh 00rocJa0BCKHe MOAX0AbI B HCC/IeJ0BAHUAX NAMATHHKOB BU3AHTHIICKONH XPUCTHAHCKOI
JIITepaTypsbl ¢ MOAX0JAMH APYTUX HAYK B TOIi e 00;1aCTH

3HaThb:

0a30BbIE MIPaBUIIa TPAMMATHKH JIATHHCKOTO SI3bIKA;

op(o3MUYECKHE U AKIIEHTOJIOTHYSCKUE HOPMBI JIATHHCKOT'O SI3bIKA;

JICKCHUKO-(Pa3eoNOTHYECKUI MUHIMYM IT0 OOTOCIIOBHIO B 00BEMe, HEOOXOIMMOM JIJIst pabOThI C IATHHCKUMHE U PYCCKHMH TEKCTaMU
B TIporiecce MpodecCHOHANBHOM esSTeNbHOCTH;

STaIbl ICTOPHUHU JIATHHCKOTO SI3BIKA.

YMmers:

pacro3HaBaTh U BBEACISTH OCHOBHBIE JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKHE KOHCTPYKIMH JJATHHCKOTO SI3bIKA, XapaKTepHbIE IS IEPKOBHO-
0OTOCIOBCKOIT HAYYHOU JTUTEPATYPBL;

OPUCHTUPOBATHCS B HCTOPHH JIATHHCKOTO SI3BIKA;

MPaBUIBHO YUTATh JJATHHCKUE CJIOBOCOYETAHHUS U MPEIOKEHHS,

aHAJM3UPOBATH JIATUHCKHUE CIIOBA C MMO3HIHUH IPAMMATHKH.

Baagern:

HABBIKAMH rPaMMAaTHYECKOTO aHAJIN3a JTATHHCKHUX CJIOB;
CIOCOOHOCTHIO OPUEHTUPOBATHCS B UCTOMH JIATHHCKOTO SI3BIKA;

CIOCOOHOCTHIO TPAMOTHO YHTATh JATHHCKHE CIIOBA,;

JIEKCHKO-(PPpazeoOrHUeCKUM MUHIMYMOM I10 OOTOCIOBHUIO B 00bEME, HEOOXOAUMOM ISl paOOTHI C TATHHCKUMU M PYCCKUMH
TEKCTaMH B Tpoliecce MpohecCHOHaIbHON AeSTebHOCTH.

OIIK-4.2: Cnoco0eH pemiaTh aKTyaJbHble 321a44 B 00/1aCTH CIIELMATU3ALMH C y4eTOM TPAAMINHU U3YYeHUs] BU3AHTHIICKOM
XPUCTHAHCKOI JTUTEPATYPBI

3HaThb:

Ba)KHEHIIIHE MaMATHUKH OOTOCIIOBHS Ha JIATHHCKOM SI3BIKE;

IpaBmiIa ¥ 0COOCHHOCTH MePeBOia TATHHCKUX TEKCTOB Ha PYCCKHUIA A3bIK;

OCHOBBI CHHTaKCHCa JIATUHCKOTI'O IIPEIUI0KEHUS;

OCHOBHYIO Hay4HYIO CIIPABOYHYIO JIUTEPATYPY 110 JIATHHCKOMY SI3BIKY, B TOM YHCJIE B 3JICKTPOHHOM BUJE.

Ymers:

MICEMEHHO M YCTHO MEPEBOANTH TEKCTHI OOTOCIIOBCKOW TEMATHKH C JIATHHCKOTO S3BIKA;

YYUTHIBATh CHHTAKCHIECKHE OCOOCHHOCTH JIATHHCKOTO MPEIOKEHHUS TIPH TIEPEBOJIC HA PYCCKHIA S3bIK;
AQHATM3UPOBATh TEKCTHI U3 BKHEHIINX TAMATHUKOB OOTOCIIOBHSI HA ITATHHCKOM SI3BIKE;

UCKaTh HH(POPMAIIHIO B yU4eOHOM U CIIPaBOYHOI IUTEPAType O JJATHHCKOMY SI3BIKY.

Baanernb:

LEJIOCTHBIM IIPEACTABIEHUEM O JTATUHCKOM SI3BIKE;
HaBBIKAMHU pabOTHI ¢ y4eOHOH U CIIPaBOYHOMN JIUTEPATYPOH 110 TATHHCKOMY SI3BIKY;
HaBbIKaMU [1€PEBO/A JIATUHCKUX TEKCTOB HAa PYCCKUM A3BIK;
HNOHATUIHO-KaTErOpUaJIbHBIM allllapaToOM JIATUHCKOI'O S3bIKA.

B pesyabTarte ocBOCHUS JMCHUIIIMHBI 00y4AIOIIMIICS HO/IKEH:

3.1 | 3nars:

3.1.1 | ocobeHHOCTH (hOHETHUYESCKON, MOP(HOIOTHUECKON, ISKCHUECKON, CTIOBOOOPA30BATEIIFHON U CHHTAKCHYSCKON CHCTEM
JIATHHCKOTO SI3BIKA,;




crocoObl MpHOOPETEHHST HOBBIX 3HAHUH, UCTIONIB3YS COBPEMEHHbBIE 00pa3oBaTeNbHbIE U MHPOPMAITOHHBIE TEXHOJIOTUU
(MHOS3BIYHBIC CANTHI, OUOJIMOTEKH);

3.13

OCHOBHBIE IIPUEMBI IIEPEBOJIA JIUTEPATYPBI 110 CIELUAIBHOCTH.

3.2

YMmerb:

321

IOJTb30BATHCS HAYYHOH, CIIPaBOYHOH, ydeOHO-METOANIECKOH JTUTepaTypoit, HEOOXOIMMOM st pabOTHI B
npodeccrnoHaIBEHOI 00/1aCTH, ¢ TIOMOIIBI0 COBPEMEHHBIX HH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI;

322

YUTaTh AyTEHTUYHBIE TEKCTHI: IIPY YTCHUU [IOHUMATh OCHOBHOE COZECP)KaHUE TEKCTA Ha JJATUHCKOM SI3bIKE, a TAKKE
JIeTaJIbHO TIOHUMATh U BBLICIIATH 3HAUNMYT0 HH(pOpMALUIO Ha O0IIeHay HbIE U IPO(ECCHOHANBHBIC TEMBL;

323

AHAIIM3UPOBATH I'PaMMATUYCCKUC q)OpMI)I JJATUHCKHUX CJIOB.

33

Baagern:

3.3.1

LEJIOCTHBIM ITPEACTABICHUEM O 'PaMMAaTUKE U CUHTAKCHUCC JIATUHCKOT'O A3bIKa,

332

HaBBIKAMH aHaJIM3a JATUHCKHUX Hpe,HHO)KEHI/Iﬁ U CJIOB;

333

HaBBIKaMHU pabOTHI CO CIIPAaBOYHON JTUTEPATYPOH 110 TATHHCKOMY SI3BIKY.

4. CTPYKTYPA U COAEPKAHUE JUCHUIIJIMHBI

Kon HaumeHoBaHue pa3je/ioB U TeM /BUA 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | IIpumeu
3aHATUSA / Kvype aHue
Pazaes 1. CuHTaKCHC POCTOro NpeAIo:KeHu .
1.1 Cornacosanue. /I1p/ 1 2
1.2 I'pammaTryecknii pa3dop 1 IepeBO/I MpeI0KEeHHOTO TekeTa. /I1p/ 1 2
1.3 ®DOpMEI TIIar0JIFHOTO CKa3yeMoro B 6e3MuaHOM Ipemioxenuu. /Cp/ 1 1
1.4 I'pammatudeckuii pa3dop 1 epeBo/I MpeIokeHHoro Tekcra. /Cp/ 1 1
1.5 Wmenutenbubiii nagex. /Cp/ 1 1
1.6 I'pammaTrdeckuii pa3dop U epeBoI MpeIokeHHOTo Tekera. /Cp/ 1 2
1.7 BununtensHbIi magex. /Cp/ 1 2
1.8 I'pammaTHyeckuii pa3bop U IepeBO MpeIoKEeHHOTO TekeTa. /T1p/ 1 4
1.9 JarenbHbrid nanex. /Cp/ 1 2
1.10 I'pammaTHyeckuii pa3bop U epeBoI NpeIoKeHHOTro Tekera. /Cp/ 1 2
1.11 TBopurenbHbIi magex. /Cp/ 1 2
1.12 I'pammMaTHYecKui pa3bop U MEPeBOA IPEIIOKEHHOTO TeKeTa. /Cp/ 1 2
1.13 Ponutensusrit magex. /Cp/ 1 2
1.14 I'pammaTHgeckuii pa36op U epeBoA NpeIoKeHHOTo TekcTa. /Cp/ 1 2
1.15 Konrponsnas pabora. /I1p/ 1 1
1.16 Onpenenenus mecta. /Cp/ 1 2
1.17 I'pammaTHgeckuii pa30op U epeBOA MPeUIOKEHHOTO TekcTa. /Cp/ 1 2
1.18 Onpenenenus npoctpancTsa. /Cp/ 1 2
1.19 I'pammatudecknii pa3dop 1 epeBo/I MpeIokeHHoTro Tekera. /Cp/ 1 2
1.20 Onpenenenus Bpemenu. /Cp/ 1 2
1.21 I'pammaTHgeckuit pa30op U epeBO NpeUIOKeHHOTO TeKeTa. /Cp/ 1 2
1.22 Ipemmoru. /Cp/ 1 2
1.23 I'pammaTHyeckuii pa3dop U epeBo MpeToKeHHOTO TekeTa. /Cp/ 1 2
1.24 Kontponsnas padora. /TIp/ 1 1
1.25 3anoru. /Cp/ 1 2
1.26 I'pammaTHdeckuii pa3bop U epeBoI NpeIokeHHOro Tekera. /Cp/ 1 2
1.27 Haknounenwus. /Cp/ 1 2
1.28 I'pammMaTHYecKuit pa3bop U EPeBOA NPEIIOKEHHOTO TeKeTa. /Cp/ 1 2
1.29 BpemeHa U3bSIBUTENEHOTO HAKJIOHEHUS B TVIABHBIX U MIPOCTHIX MPUIATOYHBIX 1 5
npeiokeHusx. /Jlex/
1.30 I'pammaTHdeckuii pa3dop U epeBo MpeToKeHHOTO TekeTa. /Cp/ 1 2
1.31 OnucarenbHble cripsbkeHus. /Cp/ 1 5
1.32 I'pammaTHyeckuii pa3bop U epeBo NpemIokeHHoro Tekera. /Cp/ 1 5
1.33 /3auérCON/ 1 2
Paszgen 2. CuHTaKCHC CJI0:KHOTO TIpensioxkenus. Yacrs 1.
2.1 CocnararenbHoe HakioHeHue. /JIex/ 2
2.2 I'pammaTuyeckuii pa3dop U nepeBo npeIokeHHoro Tekcra. /I1p/ 2




23 Bpemena cocrararensHOr0 HaKJIOHEHHS B IPUAATOYHBIX IpeuioxkeHusx. /T1p/ 2 2
24 I'pammaTudeckuit pa36op U epeBoA NpeIoKeHHOTo TekcTa. /Cp/ 2 3
2.5 Mpennoxenus uemn. /Cp/ 2 3
2.6 I'pammaTHgeckuii pa30op U epeBoA NPeUIOKEHHOTO TekcTa. /Cp/ 2 3
2.7 Ipunarounsie npeanoxenus ¢ ut u ne objectivum. /Cp/ 2 3
2.8 I'pammatudeckuii pa3dop 1 epeBo/I MpeIokeHHoTro Tekera. /Cp/ 2 3
2.9 [IprnmaTouHBIe MPEIIOKEHHS C Ne U Ut IIPH TIIarojiax ¥ BEIpakeHus X 6os3Hu. /Cp/ 2 3
2.10 I'pammaTrdeckuii pa3dop 1 epeBoI MpeIokeHHOTro Tekera. /Cp/ 2 3
2.11 [IpumaTouHBIe MPEIIOKEHHS C Ne, qUOmMInus, quin MpH IJIAToJax U BEIPAKCHUSIX 2 3
npensitcTus. /Cp/
2.12 I'pammaTHaeckuit pa3bop U MepeBOA NPeUIOKEHHOT0 TekcTa. /Cp/ 2 3
2.13 ITpumaTouHsIe MPEIIOKEHHS C qUin IPH OTPUIATENBHBIX BEIpaxeHusx. /Cp/ 2 3
2.14 I'pammatudeckuii pa3dop 1 epeBo/I MpeIokeHHoro Tekcra. /Cp/ 2 3
2.15 KonTtponsnas padora. /TIp/ 2 1
2.16 Ipemnoxenus ciencraus. /Cp/ 2 3
2.17 I'pammaTrdeckuii pa3dop U epeBo/I MpeIokeHHOTo Tekera. /Cp/ 2 3
2.18 Bonpocurensabie npemioxenus. /Cp/ 2 3
2.19 I'pammaTHdeckuii pa3dop U MepeBo MpeIoKeHHOTO TekeTa. /Cp/ 2 3
2.20 Ipunarounsie npeanoxenns ¢ quod. /Cp/ 2 3
2.21 I'pammaTHYeckuii pa3bop U IepeBO MPeIIoKEeHHOTO TekeTa. /I1p/ 2 4
2.22 Tpemnoxxenus mpuuuHbL. /Cp/ 2 3
2.23 KouTtponsnas padora. /TIp/ 2 1
2.24 I'pammaTudeckuii pa3dop 1 nepeBo npeiokeHHoro Tekera. /Cp/ 2 4
2.25 /3auérCON/ 2 2
Paznes 3. CuHTaKCcHC C10:KHOT0 Npeaioxkenus. Yacrs 2.
3.1 Ycnosusle mpeanoxenus. /Ip/ 3 2
32 I'pammaTHgeckuit pa30op U MepeBOA NPEUIOKEHHOTO TekcTa. /Cp/ 3 2
33 YcerynurenbHbie npeaioxenus. /T1p/ 3 2
34 I'pammatudeckuii pa3dop 1 epeBo/I MpeIokeHHoTro Tekcra. /Cp/ 3 2
3.5 CpasuutenpHbIe Tpeanoxenus. /Cp/ 3 2
3.6 I'pammaTudeckuii pa3dop 1 epeBo/I MpeIokeHHoTro Tekera. /Cp/ 3 2
3.7 VYcioBHO-kenaTenpHble npemioxenus. /Cp/ 3 2
3.8 I'pammaTryeckuii pa3dop 1 epeBo/I MpeIoKeHHOTo Tekera. /Cp/ 3 2
3.9 OTtHocuTenbHbIe ipeoxeHus. /Cp/ 3 2
3.10 I'pammaTHyeckuii pa3bop 1 IepeBo MpeIoKeHHOro TekeTa. /I1p/ 3 4
3.11 Bpemennsie npeanoxenus. /Cp/ 3 5
3.12 I'pammaTHyeckuii pa3bop U epeBoI NpemIokeHHoro Tekera. /Cp/ 3 2
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5.2 I'pammaTuyeckuii pa3dop U nepeBo] npeIokeHHoro Tekcra. /I1p/ 4 4
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54 I'pammaTugeckuii pa36op U mepeBoA MpeIokeHHOro TekcTa. /Cp/ 4 1
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5.20 I'pammaTHdeckuii pa3dop U MepeBo MpeIoKeHHOTO TekeTa. /Cp/ 4 5
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5. ®OHJ] OHEHOYHbBIX CPEJCTB
5.1. KoHTpoJibHBIE BONIPOCHI U 3aJaHUs JUIA TeKYLIel aTTecTaluu
KonTpomnsHas padota (1 cemectp)
I. Kak nepeBogurcs: Cum autem descendisset de monte, secutae sunt eum turbae multae. Et ecce leprosus veniens adorabat
eum dicens: «Domine, si vis, potes me mundarey.
2. Kak mepeBomutcs: Et extendens manum, tetigit eum dicens: «Volo, mundare!»; et confestim mundata est lepra eius. Et ait
illi Tesus: «Vide, nemini dixeris; sed vade, ostende te sacerdoti et offer munus, quod praecepit Moyses, in testimonium illis».
3. Kak mepesomutcs: Cum autem introisset Capharnaum, accessit ad eum centurio rogans eum et dicens: «Domine, puer
meus iacet in domo paralyticus et male torquetur».Et ait illi: «kEgo veniam et curabo eumy.
4. Kaxk nepesogurcs: In diebus autem illis venit loannes Baptista praedicans in deserto Tudaeae et dicens: «Paenitentiam
agite; appropinquavit enim regnum caelorumy.
5. Kak nmepeBomutcs: Hic est enim, qui dictus est per Isaiam prophetam dicentem: «Vox clamantis in deserto:»Parate viam
Domini, rectas facite semitas eius!"».
6. Kaxk nepeBogurcs: Ipse autem loannes habebat vestimentum de pilis cameli et zonam pelliceam circa lumbos suos; esca

autem eius erat locustae et mel silvestre. Tunc exibat ad eum Hierosolyma et omnis Iudaea et omnis regio circa lordanem, et
baptizabantur in lordane flumine ab eo, confitentes peccata sua.

7. Kaxk nepesogurcs: Et dicebat illis: «Amen dico vobis: Sunt quidam de hic stan tibus, qui non gustabunt mortem, donec
videant regnum Dei venisse in virtute». Et post dies sex assumit Iesus Petrum et lacobum et Ioannem, et ducit illos in montem
excelsum seorsum solos.

8. Kak mepesomutcs: Et transfiguratus est coram ipsis; et vestimenta eius facta sunt splendentia, candida nimis, qualia fullo
super terram non potest tam candida facere. Et apparuit illis Elias cum Moyse, et erant loquentes cum Iesu.

9. Kak nmepesomutcs: Et respondens Petrus ait Iesu: «Rabbi, bonum est nos hic esse; et faciamus tria tabernacula: tibi unum
et Moysi unum et Eliae unumy». Non enim sciebat quid responderet; erant enim exterriti.

10. Kax nepesogurcs: Et convocat Duodecim et coepit eos mittere binos et dabat illis potestatem in spiritus immundos; et
praecepit eis, ne quid tollerent in via nisi virgam tantum: non panem, non peram neque in zona aes, sed ut calcearentur sandaliis et

ne induerentur duabus tunicis.

11. Kak nepesomutcs: Et dicebat eis: «Quocumgque introieritis in domum, illic manete, donec exeatis inde. Et quicumque
locus non receperit vos nec audierint vos, exeuntes inde excutite pulverem de pedibus vestris in testimonium illis». Et exeuntes
praedicaverunt, ut paenitentiam agerent; et daemonia multa eiciebant et ungebant oleo multos aegrotos et sanabant.

12. Kaxk mepeBogurcs: Absque synagogis facient vos; sed venit hora, ut omnis, qui interficit vos, arbitretur obsequium se
praestare Deo. Et haec facient, quia non noverunt Patrem neque me.




13. Kak nepeBonutcs: Sed haec locutus sum vobis, ut, cum venerit hora eorum, reminiscamini eorum, quia ego dixi vobis.
Haec autem vobis ab initio non dixi, quia vobiscum eram. At nunc vado ad eum, qui me misit, et nemo ex vobis interrogat me: "Quo
vadis?".

14. Kaxk nepesogurcs: Sed quia haec locutus sum vobis, tristitia implevit cor vestrum. Sed ego veritatem dico vobis: Expedit
vobis, ut ego vadam. Si enim non abiero, Paraclitus non veniet ad vos; si autem abiero, mittam eum ad vos. Et cum venerit ille,

arguet mundum de peccato et de iustitia et de iudicio: de peccato quidem, quia non credunt in me;

15. Kak nepesomutcs: In illo die exiens Iesus de domo sedebat secus mare; et congregatae sunt ad eum turbae multae, ita ut
in naviculam ascendens sederet, et omnis turba stabat in litore. Et locutus est eis multa in parabolis dicens: «Ecce exiit, qui seminat,
seminare. Et dum seminat, quaedam ceciderunt secus viam, et venerunt volucres et comederunt ea».

KontponsHas pabora (1 cemectp)

1. Kak mepeBomutcs: Alia autem ceciderunt in petrosa, ubi non habebant terram multam, et continuo exorta sunt, quia non
habebant altitudinem terrae; sole autem orto, aestuaverunt et, quia non habebant radicem, aruerunt. Alia autem ceciderunt in spinas,

et creverunt spinae et suffocaverunt ea. Alia vero ceciderunt in terram bonam et dabant fructum: aliud centesimum, aliud
sexagesimum, aliud tricesimum. Qui habet aures, audiat.

2. Kaxk mepesogurcs: Et exiit hic sermo in universam Iudaeam de eo et omnem circa regionem. Et nuntiaverunt Ioanni
discipuli eius de omnibus his. Et convocavit duos de discipulis suis [oannes et misit ad Dominum dicens: «Tu es qui venturus es, an
alium exspectamus?».

3. Kak nmepesomutcs: Cum autem venissent ad eum viri, dixerunt: «loannes Baptista misit nos ad te dicens: "Tu es qui
venturus es, an alium exspectamus?"».
4. Kaxk nepesogurcs: In ipsa hora curavit multos a languoribus et plagis et spiritibus malis et caecis multis donavit visum.

Et respondens dixit illis: «Euntes nuntiate Ioanni, quae vidistis et audistis: caeci vident, claudi ambulant, leprosi mundantur et surdi
audiunt, mortui resurgunt, pauperes evangelizantur; et beatus est, quicumque non fuerit scandalizatus in me».

5. Kaxk mepeBogurcs: Audistis quia dictum est: Non moechaberis. Ego autem dico vobis: Omnis, qui viderit mulierem ad
concupiscendum eam, iam moechatus est eam in corde suo. Quod si oculus tuus dexter scandalizat te, erue eum et proice abs te;
expedit enim tibi, ut pereat unum membrorum tuorum, quam totum corpus tuum mittatur in gechennam.

6. Kak nepeBomutcs: Et si dextera manus tua scandalizat te, abscide eam et proice abs te; expedit enim tibi, ut pereat unum
membrorum tuorum, quam totum corpus tuum abeat in gehennam.
7. Kak mepeBomutcs: Pilatus autem rursum interrogabat eum dicens: «Non respondes quidquam? Vide in quantis te

accusanty». lesus autem amplius nihil respondit, ita ut miraretur Pilatus. Per diem autem festum dimittere solebat illis unum ex
vinctis, quem peterent. Erat autem qui dicebatur Barabbas, vinctus cum seditiosis, qui in seditione fecerant homicidium. Et cum
ascendisset turba, coepit rogare, sicut faciebat illis. Pilatus autem respondit eis et dixit: «Vultis dimittam vobis regem Tudacorum?».
8. Kak nepeBomutcs: Sciebat enim quod per invidiam tradidissent eum summi sacerdotes. Pontifices autem concitaverunt
turbam, ut magis Barabbam dimitteret eis. Pilatus autem iterum respondens aiebat illis: «Quid ergo vultis faciam regi ludacorum?».
At illi iterum clamaverunt: «Crucifige eum!».

9. Kak mepesomutcs: Sciebat enim quod per invidiam tradidissent eum summi sacerdotes. Pontifices autem concitaverunt
turbam, ut magis Barabbam dimitteret eis. Pilatus autem iterum respondens aiebat illis: «Quid ergo vultis faciam regi ludacorum?».
At illi iterum clamaverunt: «Crucifige eum!».

10. Kak nepesonutcs: Et sustulit illum et ostendit illi omnia regna orbis terrae in momento temporis; et ait ei Diabolus: «Tibi
dabo potestatem hanc universam et gloriam illorum, quia mihi tradita est, et, cui volo, do illam: tu ergo, si adoraveris coram me, erit
tua omnis». Et respondens Iesus dixit illi: «Scriptum est: "Dominum Deum tuum adorabis et illi soli servies"».

1. Kaxk nepesogurcs: Et dixit eis: «Euntes in mundum universum praedicate evangelium omni creaturae. Qui crediderit et
baptizatus fuerit, salvus erit; qui vero non crediderit, condemnabitur. Signa autem eos, qui crediderint, haec sequentur: in nomine
meo daemonia eicient, linguis loquentur novis, serpentes tollent, et, si mortiferum quid biberint, non eos nocebit, super aegrotos
manus imponent, et bene habebunt».

12. Kak nepeBonutcsa: Et Dominus quidem Iesus, postquam locutus est eis, assumptus est in caelum et sedit a dextris Dei. Illi
autem profecti praedicaverunt ubique, Domino cooperante et sermonem confirmante, sequentibus signis.
13. Kak mepeBomutcs: Verum tamen vae vobis divitibus, quia habetis consolationem vestram! Vae vobis, qui saturati estis

nunc, quia esurietis! Vae vobis, qui ridetis nunc, quia lugebitis et flebitis! Vae, cum bene vobis dixerint omnes homines! Secundum
haec enim faciebant pseudoprophetis patres eorum.

14. Kak nepeBomutcs: Sed vobis dico, qui auditis: Diligite inimicos vestros, bene facite his, qui vos oderunt; benedicite male
dicentibus vobis, orate pro calumniantibus vos. Ei, qui te percutit in maxillam, praebe et alteram; et ab eo, qui aufert tibi

vestimentum, etiam tunicam noli prohibere. Omni petenti te tribue; et ab eo, qui aufert, quae tua sunt, ne repetas.

15. Kak nepeBomutcs: Erat autem quidam homo ibi triginta et octo annos habens in infirmitate sua. Hunc cum vidisset Iesus
iacentem, et cognovisset quia multum iam tempus habet, dicit ei: «Vis sanus fieri?».

KonTponbhas pabota (2 cemectp)

1. Kak mepeBomutcs: Respondit ei languidus: «Domine, hominem non habeo, ut, cum turbata fuerit aqua, mittat me in
piscinam; dum autem venio ego, alius ante me descendit». Dicit ei lesus: «Surge, tolle grabatum tuum et ambulay. Et statim sanus
factus est homo et sustulit grabatum suum et ambulabat. Erat autem sabbatum in illo die.

2. Kaxk mepeBogurcs: Fecerunt ergo ei cenam ibi, et Martha ministrabat, Lazarus vero unus erat ex discumbentibus cum eo.
Maria ergo accepit libram unguenti nardi puri, pretiosi, et unxit pedes Iesu et extersit capillis suis pedes eius; domus autem impleta

est ex odore unguenti.

3. Kak nepesomutes: Dicit autem Iudas Iscariotes, unus ex discipulis eius, qui erat eum traditurus: «Quare hoc unguentum
non veniit trecentis denariis et datum est egenis?». Dixit autem hoc, non quia de egenis pertinebat ad eum, sed quia fur erat et,

loculos habens, ea, quae mittebantur, portabat. Dixit ergo lesus: «Sine illam, ut in diem sepulturae meae servet illud. Pauperes enim




semper habetis vobiscum, me autem non semper habetisy.

4. Kak nepeBomutcs: Caelum et terra transibunt, verba autem mea non transibunt. De die autem illo vel hora nemo scit,
neque angeli in caelo neque Filius, nisi Pater. Videte, vigilate; nescitis enim, quando tempus sit. Sicut homo, qui peregre profectus
reliquit domum suam et dedit servis suis potestatem, unicuique opus suum, ianitori quoque praecepit, ut vigilaret.

5. Kak nepeBonutcs: Vigilate ergo; nescitis enim quando dominus domus veniat, sero an media nocte an galli cantu an
mane; ne, cum venerit repente, inveniat vos dormientes. Quod autem vobis dico, omnibus dico: Vigilate!».

6. Kak nepesomutcs: In diebus autem illis, crescente numero discipulorum, factus est murmur Graecorum adversus
Hebraeos, eo quod neglegerentur in ministerio cotidiano viduae eorum.

7. Kak nepesomutcs: Convocantes autem Duodecim multitudinem discipulorum, dixerunt: «Non est aequum nos
derelinquentes verbum Dei ministrare mensis; considerate vero, fratres, viros ex vobis boni testimonii septem plenos Spiritu et
sapientia, quos constituemus super hoc opus; nos vero orationi et ministerio verbi instantes erimusy».

8. Kak nepesonutcs: Et placuit sermo coram omni multitudine; et elegerunt Stephanum, virum plenum fide et Spiritu
Sancto, et Philippum et Prochorum et Nicanorem et Timonem et Parmenam et Nicolaum proselytum Antiochenum, quos statuerunt
ante conspectum apostolorum, et orantes imposuerunt eis manus.

9. Kaxk nepesogurcs: Et cum compleretur dies Pen tecostes, erant omnes pariter in eodem loco. Et factus est repente de
caelo sonus tamquam advenientis spiritus vehementis et replevit totam domum, ubi erant sedentes.Kak nmepeBoautcs: Et apparuerunt
illis dispertitae linguae tamquam ignis, seditque supra singulos eorum; et repleti sunt omnes Spiritu Sancto et coeperunt loqui aliis
linguis, prout Spiritus dabat eloqui illis. Erant autem in Ierusalem habitantes Iudaei, viri religiosi ex omni natione, quae sub caelo

est; facta autem hac voce, convenit multitudo et confusa est, quoniam audiebat unusquisque lingua sua illos loquentes.

10. Kak nepeBomutcs: Fratres, voluntas quidem cordis mei et obsecratio ad Deum pro illis in salutem. Testimonium enim
perhibeo illis quod aemulationem Dei habent sed non secundum scientiam; ignorantes enim Dei iustitiam et suam iustitiam
quaerentes statuere, iustitiae Dei non sunt subiecti; finis enim legis Christus ad iustitiam omni credenti.

11. Kak mepeBomutcs: Moyses enim scribit de iustitia, quae ex lege est: «Qui fecerit homo, vivet in eis». Quae autem ex fide
est iustitia, sic dicit: «Ne dixeris in corde tuo: Quis ascendet in caelum?", id est Christum deducere; aut: «Quis descendet in
abyssum?», hoc est Christum ex mortuis revocare.

12. Kak nepeBonutcs: Si quis autem vestrum indiget sapientia, postulet a Deo, qui dat omnibus affluenter et non improperat,
et dabitur ei. Postulet autem in fide nihil haesitans; qui enim haesitat, similis est fluctui maris, qui a vento movetur et circumfertur.
13. Kak mepeBomutcs: Non ergo aestimet homo ille quod accipiat aliquid a Domino, vir duplex animo, inconstans in omnibus
viis suis. Glorietur autem frater humilis in exaltatione sua, dives autem in humilitate sua, quoniam sicut flos feni transibit.

14. Kak mepeBomutcs: Omne gaudium existimate, fratres mei, cum in tentationibus variis incideritis, scientes quod probatio
fidei vestrae patientiam operatur; patientia autem opus perfectum habeat, ut sitis perfecti et integri, in nullo deficientes.

Kontponbnas pabora (2 cemectp)

1. Kak mepeBomutcs: Si quis autem vestrum indiget sapientia, postulet a Deo, qui dat omnibus affluenter et non improperat,
et dabitur ei. Postulet autem in fide nihil haesitans; qui enim haesitat, similis est fluctui maris, qui a vento movetur et circumfertur.
2. Kak nepesomutcs: Ideo notum vobis facio quod nemo in Spiritu Dei loquens dicit: «Anathema Iesus!»; et nemo potest

dicere: «Dominus Iesusy, nisi in Spiritu Sancto. Divisiones vero gratiarum sunt, idem autem Spiritus; et divisiones ministrationum
sunt, idem autem Dominus; et divisiones operationum sunt, idem vero Deus, qui operatur omnia in omnibus.

3. Kak nepeBonutcsa: Unicuique autem datur manifestatio Spiritus ad utilitatem. Alii quidem per Spiritum datur sermo
sapientiae, alii autem sermo scientiae secundum eundem Spiritum, alteri fides in eodem Spiritu, alii donationes sanitatum in uno
Spiritu, alii operationes virtutum, alii prophetatio, alii discretio spirituum, alii genera linguarum, alii interpretatio linguarum.

4. Kaxk nepesogurcst: Non enim misit me Christus baptizare, sed evangelizare; non in sapientia verbi, ut non evacuetur crux
Christi. Verbum enim crucis pereuntibus quidem stultitia est; his autem, qui salvi fiunt, id est nobis, virtus Dei est. Scriptum est
enim: «Perdam sapientiam sapientium et prudentiam prudentium reprobaboy.

5. Kaxk nepesogurcs: Ubi sapiens? Ubi scriba? Ubi conquisitor huius saeculi? Nonne stultam fecit Deus sapientiam huius
mundi? Nam quia in Dei sapientia non cognovit mundus per sapientiam Deum, placuit Deo per stultitiam praedicationis salvos
facere credentes.

6. Kak mepeBomutcs: Quoniam et Tudaei signa petunt, et Graeci sapientiam quaerunt, nos autem praedicamus Christum
crucifixum, Iudaeis quidem scandalum, gentibus autem stultitiam; ipsis autem vocatis, ludaeis atque Graecis, Christum Dei virtutem
et Dei sapientiam;

7. Kak nepesomutces: Nolite iugum ducere cum infidelibus! Quae enim participatio iustitiae cum iniquitate? Aut quae
societas luci ad tenebras? Quae autem conventio Christi cum Beliar, aut quae pars fideli cum infideli? Qui autem consensus templo
Dei cum idolis? Vos enim estis templum Dei vivi; sicut dicit Deus: «Inhabitabo in illis et inambulabo et ero illorum Deus, et ipsi
erunt mihi populus.

8. Kaxk mepeBogurcs: Propter quod exite de medio eorum et separamini, dicit Dominus, et immundum ne tetigeritis; et ego
recipiam vos et ero vobis in Patrem, et vos eritis mihi in filios et filias, dicit Dominus omnipotens».
9. Kak mepeBomutcs: In omnibus tribulationem patimur, sed non angustiamur; aporiamur, sed non destituimur;

persecutionem patimur, sed non derelinquimur; deicimur, sed non perimus; semper mortificationem Iesu in corpore circumferentes,

ut et vita Iesu in corpore nostro manifestetur.

10. Kak nepeBonutcsa: Semper enim nos, qui vivimus, in mortem tradimur propter Iesum, ut et vita Iesu manifestetur in carne
nostra mortali. Semper enim nos, qui vivimus, in mortem tradimur propter Iesum, ut et vita Iesu manifestetur in carne nostra

mortali.

11. Kaxk nepesogurcs: Ergo mors in nobis operatur, vita autem in vobis. Habentes autem eundem spiritum fidei, sicut
scriptum est: «Credidi, propter quod locutus sumy, et nos credimus, propter quod et loquimur, scientes quoniam, qui suscitavit
Dominum Iesum, et nos cum Iesu suscitabit et constituet vobiscum.

12. Kaxk mepeBogurcs: Non sumus noctis neque tenebrarum; igitur non dormiamus sicut ceteri, sed vigilemus et sobrii simus.
Qui enim dormiunt, nocte dormiunt; et, qui ebrii sunt, nocte inebriantur.




13. Kak nepeBonutcsa: Nos autem, qui diei sumus, sobrii simus, induti loricam fidei et caritatis et galeam spem salutis;
quoniam non posuit nos Deus in iram sed in acquisitionem salutis per Dominum nostrum Iesum Christum, qui mortuus est pro
nobis, ut sive vigilemus sive dormiamus, simul cum illo vivamus.

14. Kaxk nepesogurcs: Propter quod consolamini invicem et aedificate alterutrum, sicut et facitis. Rogamus autem vos,
fratres, ut noveritis eos, qui laborant inter vos et praesunt vobis in Domino et monent vos, ut habeatis illos superabundanter in
caritate propter opus illorum. Pacem habete inter vos.

Kontponsnas pabora (3 cemectp)

1. Kak mepeBomutcs: Exhortatio enim nostra non ex errore neque ex immunditia neque in dolo, sed sicut probati sumus a
Deo, ut crederetur nobis evangelium, ita loquimur non quasi hominibus placentes, sed Deo, qui probat corda nostra. Neque enim
aliquando fuimus in sermone adulationis, sicut scitis, neque sub praetextu avaritiae, Deus testis, nec quaerentes ab hominibus
gloriam, neque a vobis neque ab aliis; cum possemus oneri esse ut Christi apostoli, sed facti sumus parvuli in medio vestrum,
tamquam si nutrix foveat filios suos;

2. Kak nmepeBonutcs: De cetero, fratres, orate pro nobis, ut sermo Domini currat et glorificetur sicut et apud vos, et ut
liberemur ab importunis et malis hominibus; non enim omnium est fides. Fidelis autem Dominus est, qui confirmabit vos et
custodiet a Malo. Confidimus autem de vobis in Domino, quoniam, quae praecipimus, et facitis et facietis. Dominus autem dirigat
corda vestra in caritatem Dei et patientiam Christi.

3. Kak nepeBonutcs: Praecipimus autem vobis, fratres, in nomine Domini nostri Iesu Christi, ut subtrahatis vos ab omni
fratre ambulante inordinate et non secundum traditionem, quam acceperunt a nobis. Ipsi enim scitis quemadmodum oporteat imitari
nos, quoniam non inordinati fuimus inter vos neque gratis panem manducavimus ab aliquo sed in labore et fatigatione, nocte et die
operantes, ne quem vestrum gravaremus;

4, Kak mepesomutcs: Ne quis vos seducat ullo modo; quoniam, nisi venerit discessio primum, et revelatus fuerit homo
iniquitatis, filius perditionis, qui adversatur et extollitur supra omne, quod dicitur Deus aut quod colitur, ita ut in templo Dei sedeat,
ostendens se quia sit Deus...Nam mysterium iam operatur iniquitatis; tantum qui tenet nunc, donec de medio fiat.

5. Kak nepeBonutcs: Et tunc revelabitur ille iniquus, quem Dominus Iesus interficiet spiritu oris sui et destruet illustratione
adventus sui, eum, cuius est adventus secundum operationem Satanae in omni virtute et signis et prodigiis mendacibus et in omni
seductione iniquitatis his, qui pereunt, eo quod caritatem veritatis non receperunt, ut salvi fierent.

6. Kaxk nepesogurcs: Et ascendit fumus incensorum de orationibus sanctorum de manu angeli coram Deo. Et accepit
angelus turibulum et implevit illud de igne altaris et misit in terram; et facta sunt tonitrua et voces et fulgura et terraemotus. Et
septem angeli, qui habebant septem tubas, paraverunt se, ut tuba canerent.

7. Kaxk nepesogurcs: Et primus tuba cecinit. Et facta est grando et ignis mixta in sanguine, et missum est in terram: et tertia
pars terrae combusta est, et tertia pars arborum combusta est, et omne fenum viride combustum est. Et secundus angelus tuba
cecinit. Et tamquam mons magnus igne ardens missus est in mare: et facta est tertia pars maris sanguis, et mortua est tertia pars
creaturarum, quae in mari sunt, quae habent animas, et tertia pars navium interiit.

8. Kaxk nepesogurcs: Et abii ad angelum dicens ei, ut daret mihi libellum. Et dicit mihi: «Accipe et devora illum; et faciet
amaricare ventrem tuum, sed in ore tuo erit dulcis tamquam mel». Et accepi libellum de manu angeli et devoravi eum, et erat in ore
meo tamquam mel dulcis; et cum devorassem eum, amaricatus est venter meus. Et dicunt mihi: «Oportet te iterum prophetare super
populis et gentibus et linguis et regibus multisy.

9. Kak nepeBonutcsa: Ab exteridribus pervenitur ad interiora, ab mferidribus ad superidra, a corporalibus ad spiritualia.
Paulatim proficit homo et hoc per cottidiana exercitia. Et licet primd multa sint gravia, tamen in consuettidinem ducta, fiunt levia et
sapida. Tria sunt omni religidoso necessaria, sine quibus non potest diil stare in bona vita. Haec sunt oratio, lectio, operatio. In istis
omni di€ s& exercére debet et semper in aliqudé horum occupari.

10. Kax nepeBoaurcs:

Crucifige clamitant hora tertiarum:

[lusus induitur veste purpurarum:

Caput eius pungitur corona spinarum.

Crucem portat humeris ad locum poenarum.

Ant: Funestae mortis damnatur supplicium,

dum Christus in cruce nostra destruxit vincula criminum.

Kak nmepesoautcs: Et ided coram T€ innumérae astant turbae angelorum, qui di€ ac nocte serviunt TibT et, vultiis Tui gloriam
contemplantgs, T€ incessanter glorificant. Cum quibus et nds et, per nostram vocem, omnis quae sub caelo est creatiira nomen Tuum
in exsultatione confitémur, canent&s: Sanctus, sanctus, sanctus Dominus Deus Sabaoth. Pléni sunt caeli et terra gloria Tua. Hosanna
in excelsis. Benedictus, Qui venit in ndomine Domini. Hosanna in excelsTs.

11. Kax nepeBoaurcs:

PANGE, lingua, gloriosi

Corporis mysterium,

Sanguinisque pretiosi,

quem in mundi pretium

fructus ventris generosi

Rex effudit Gentium.

Nobis datus, nobis natus

ex intacta Virgine,

et in mundo conversatus,

sparso verbi semine,

sui moras incolatus

miro clausit ordine.

12. Kak nepeBonutcs: Et cum amicitiam Tuam, ndn oboedi€ns, amisisset, ndn eum deéreliquistt in mortis imperid. Omnibus




enim misericorditer subvenisti, ut Teé quaerent@s invenirent. Sed et foedéra pliiries hominibus obtulistt edsque per prophétas erudist
in exspectatione saliitis.

13. Kak nepesoaurcs: Et sic, Pater Sancte, mundum diléxisti, ut, compléta plénitiidine temporum, Unigenitum Tuum nobis
mittéres Salvatorem. Qui, incarnatus d& Spiritd Sanctd et natus ex Maria Virgine, in nostra condicionis forma est conversatus per
omnia absque peccatd; saliitem evangelizavit pauperibus, redemptionem captivis, maestis corde laetitiam.

14. Kax nepeBoaurcs:

Alma Redemptoris Mater, quae pervia caeli

Porta manes, et stella maris, succurre cadenti,

Surgere qui curat, populo: tu quae genuisti,

Natura mirante, tuum sanctum Genitorem

Virgo prius ac posterius, Gabrielis ab ore

Sumens illud Ave, peccatorum miserere.

15. Kak nepesomutcs: Ut Tuam verd dispénsationem impléret, in mortem tradidit S€met Ipsum ac, resurgéns a mortus,
mortem destrixit vitamque renovavit. Et, ut non amplius nobismet ipsis viverémus, sed SibT Qul prd ndbis mortuus est atque
surréxit, a T€, Pater, misit Spiritum Sanctum primitias crédentibus, Qui, opus Suum in mundd perficiens, omnem sanctificationem
compléret.

KonTponsHas pabora (3 cemectp)

1. Kax nepeBoaurcs:

AVE, Regina caelorum,

Ave, Domina Angelorum:

Salve, radix, salve, porta,

Ex qua mundo lux est orta:

Gaude, Virgo gloriosa,

Super omnes speciosa,

Vale, o valde decora,

Et pro nobis Christum exora.

2. Kaxk nepesogurcs: ...Ecclesia sancta ejus modi sapientiae documenta, et in primis Graecam Latinamque linguas,
sapientiae ipsius auream quasi vestem, summo quidem honore coluit: atque etiam venerandos sermones alios, qui in orientis plagis
floruerunt, quippe cum ad humani generis profectum et ad mores conformandos haud parum valerent, in usum recepit; iidemque
sive in religiosis caerimoniis sive in Sacrarum Scripturarum interpretatione adhibiti, usque ad praesens tempus in quibusdam
regionibus, perinde ac vivacis antiquitatis numquam intermissae voces, viguerunt.

3. Kak nepesomutcs: Te Deum laudamus, te Dominum confitemur. Te aeternum patrem, omnis terra veneratur. Tibi omnes
angeli, tibi caeli et universae potestates, tibi cherubim et seraphim incessabili voce proclamant: «Sanctus, Sanctus, Sanctus
Dominus Deus Sabaoth. Pleni sunt caeli et terra majestatis gloriae tuae.»

4, Kak nepesomutcs: Te gloriosus Apostolorum chorus, te prophetarum laudabilis numerus, te martyrum candidatus laudat
exercitus. Te per orbem terrarum sancta confitetur Ecclesia, Patrem immensae majestatis; venerandum tuum verum et unicum
Filium; Sanctum quoque Paraclitum Spiritum. Tu rex gloriae, Christe. Tu Patris sempiternus es Filius. Tu, ad liberandum
suscepturus hominem, non horruisti Virginis uterum.

5. Kak mepeBomutcs: Quarum in varietate linguarum ea profecto eminet, quae primum in Latii finibus exorta, deinde postea
mirum quantum ad christianum nomen in occidentis regiones disseminandum profecit. Siquidem non sine divino consilio illud
evenit, ut quisermo amplissimam gentium consortionem sub Romani Imperii auctoritate saeculaplurima sociavisset, is et proprius
Apostolicae Sedis evaderet et, posteritati servatus, christianos Europae populos alios cum aliis arto unitatis vinculo coniungeret.
6. Kax nepeBoaurcs:

Veni, creator Spiritus,

Mentes tuorum visita,

Imple superna gratia,

Quae tu creasti, pectora.

Qui diceris Paraclitus,

Donum Dei altissimi,

Fons vivus, ignis, caritas,

Et spiritalis unctio.

Tu septiformis munere,

Dextrae Dei tu digitus,

Tu rite promissum Patris

Sermone ditans guttura.

Accende lumen sensibus,

Infunde amorem cordibus,

Infirma nostris corporis,

Virtute firmans perpeti.

7. Kaxk mepeBogurcs:

Salve, Regina, Mater misericordiae,

vita, dulcedo, et spes nostra, salve.

Ad te clamamus exsules filii Hevae,

Ad te suspiramus, gementes et flentes

in hac lacrimarum valle.

Eia, ergo, advocata nostra, illos tuos




misericordes oculos ad nos converte;

Et Jesum, benedictum fructum ventris tui,
nobis post hoc exsilium ostende.

O clemens, o pia, o dulcis Virgo Maria.

8. Kak nepeBoaures:

In supremae nocte cenae

recumbens cum fratribus

observata lege plene

cibis in legalibus,

cibum turbae duodenae

se dat suis manibus.

Verbum caro, panem verum

verbo carnem efficit:

fitque sanguis Christi merum,

et si sensus deficit,

ad firmandum cor sincerum

sola fides sufficit.

Tantum ergo Sacramentum

veneremur cernui:

et antiquum documentum

novo cedat ritui:

praestet fides supplementum

sensuum defectui.

9. Kak mepesomutcs: Tu, devicto mortis aculeo, aperuisti credentibus regna caelorum. Tu ad dexteram Dei sedes, in gloria
Patris. Judex crederis esse venturus. Te ergo quaesumus, tuis famulis subveni, quos pretioso sanguine redemisti. Aeterna fac cum
sanctis tuis in gloria numerari. Salvum fac populum tuum, Domine, et benedic hereditati tuae.
10. Kak nepesomutcs: Et rege eos, et extolle illos usque in acternum. Per singulos dies benedicimus te; et laudamus nomen
tuum in saeculum, et in saeculum saeculi. Dignare, Domine, die isto sine peccato nos custodire. Miserere nostri, Domine, miserere
nostri. Fiat misericordia tua, Domine, super nos, quemadmodum speravimus in te. In te, Domine, speravi: non confundar in
aeternum.

11. Kax nepeBoaurcs:

Quae morebat et dolebat,

Pia Mater dum videbat

Nati poenas inclyti.

Quis est homo qui non fleret,

Christi Matrem si videret

In tanto supplicio?

Quis non posset contristari,

Piam Matrem contemplari

Dolentem cum Filio?

Pro peccatis suae gentis

Vidit Jesum in tormentis

Et flagellis subditum.

12. Kax nepeBoaurcs:

Stabat Mater dolorosa

Juxta crucem lacrymosa,

Dum pendebat Filius,

Cujus animam gementem,

Contristantam et dolentem

Pertransivit gladius.

O quam tristis et afflicta

Fuit ilia benedicta

Mater unigeniti.

13. Kak nepeBogures:

Monstra te esse matrem,

Sumat per te preces,

Qui pro nobis natus

Tulit esse tuus.

Virgo singularis,

Inter omnes mitis,

Nos, culpis solutos,

Mites fac et castos.

Vitam praesta puram,

Iter para tutum,

Ut videntes Iesum,

Semper collactemur.

Sit laus Deo Patri,

Summo Christo decus,




Spiritui Sancto,

Tribus honor unus. Amen.

14. Kax nepeBoaurcs:

Vidit suum dulcem natum

Moriendo desolatum,

Dum emisit spiritum.

Eia Mater fons amoris!

Me sentire vim doloris

Fac, ut tecum lugeam.

Fac, ut ardeat cor meum

In amando Christum Deum,

Ut sibi complaceam.

15. Kak nepeBomutcs: Omnia enim quae secundum legem, sive in circumcisione carnis, sive in diversitatibus hostiarum, sive
in sabbati observantia praecesserunt, Christum testificata, Christi sunt gratiam praelocuta. Et Ipse est finis legis (Rom. 10, 4), non
evacuando significationes ipsius, sed implendo. Qui licet idem sit Auctor veterum Qui novorum, figuratarum tamen promissionum
sacramenta mutavit, quia promissa perfecit: et denuntiationibus cessationem imposuit, quoniam denuntiatus advenit. In praeceptis
autem moralibus nulla prioris Testamenti decreta reprobata, sed euangelico magisterio multa sunt aucta: ut perfectiora et lucidiora
essent dantia salutem quam promittentia Salvatorem.

Konrposbhas padota (4 cemectp)

1. Kax nepeBoaurcs:
Vexilla regis prodeunt:
Fulget crucis mystery
Quo carne carnis conditor,
Suspensus est Patibulo.

O Crux ave, spes unica,
Hoc Passionis tempore
Auge piis justitiam,
Reisque dona veniam.
Te, summa Deus Trinitas,
Collaudet omnis spiritus:
Quos per crucis mystery
Salvas, rege per saecula.
Amen.

2. Kax nepeBoaurcs:
Sancta Mater istud agas
Crucifixi fige plagas
Cordi meo valide.

Tui nati vulnerari,

Tam dignati pro me pati,
Poenas mecum divide.
Fac me vere tecum flere
Crucifixo condolere,
Donec ego vixero.

Juxta crucem tecum stare
Te libenter sociare

In planctu desidero.
Virgo virginum praeclara,
Mihi iam non sis amara,
Fac me tecum plangere.
3. Kax nepeBoaurcs:
Sacris solemniis

iuncta sint gaudia,

et ex praecordiis

sonent praeconia;
recedant vetera,

nova sint omnia,

corda, voces, et opera.
Noctis recolitur

cena novissima,

qua Christus creditur
agnum et azyma

dedisse fratribus,

iuxta legitima

priscis indulta patribus.
Post agnum typicum,
expletis epulis,




Corpus Dominicum

datum discipulis,

sic totum omnibus,

quod totum singulis,

eius fatemur manibus.

4. Kak nepeBomutcs:Dominus enim Iesus Christus, unus verus rex et unusverus sacerdos, illud ad regendos nos, illud ad
expiandos, has duas personas apud Patres singillatim commendatas suam figuram egisse declaravit, sive titulo illo, qui cruci eius
superfixus erat, Rex Iudaeorum, unde arcano instinctu Pilatus respondit: Quod scripsi scripsi, praedictum quippe erat in Psalmis: Ne
corrumpas tituli inscriptionem, sive, quod ad personam sacerdotis attinet, in eo quod nos offerre atque accipere docuit, unde
prophetiam de se praemisit dicentem: Tu es sacerdos in aeternum secundum ordinem Melchisedech. Multisque aliis documentis
divinarum Scripturarum rex et sacerdos Christus apparet.

5. Kax nepeBoaurcs:

Dedit fragilibus

corporis ferculum,

dedit et tristibus

sanguinis poculum,

dicens: Accipite

quod trado vasculum;

omnes ex eo bibite.

Sic sacrificium

istud instituit,

cuius officium

committi voluit

solis presbyteris,

quibus sic congruit,

ut sumant, et dent ceteris.

Panis angelicus

fit panis hominum;

dat panis caelicus

figuris terminum;

6. Kak nepesonurcs:

Fac ut portem Christi mortem,

Passionis fac consortem

Et plagas recolere.

Fac me plagis vulnerari,

Cruce hac inebriari

Ob amorem Filii.

Inflammatus et accensus

Per te, Virgo, sim defensus

In die judicii.

Fac me cruce custodiri,

Morte Christi praemuniri,

Confoveri gratia.

Quando corpus morietur,

Fac ut animae donetur

Paradisi gloria,

Amen.

7. Kak mepeBomutcs: Sermo proximus, dilectissimi, cujus vobis promissam restituere cupimus portionem, in id disserendi
ratione processerat, ut de illa clamantis ad Patrem crucifixi Domini voce loqueremur: ne simplex et incuriosus auditor ita acciperet
verba dicentis: Deus Meus, Deus Meus, quare Me dereliquisti? tamquam fixo Iesu in crucis ligno, Paternae ab Eo Deitatis
omnipotentia recessisset; cum in tantam unitatem Dei et hominis natura convenerit, ut nec supplicio potuerit dirimi, nec morte

disjungi.

8. Kak nepeBogurcs: Manente enim in sua proprietate utraque substantia, nec Deus dereliquit Sui corporis passionem, nec
Deum fecit caro passibilem, quia Divinitas quae erat in dolente non erat in dolore.

9. Kax nepeBoaurcs:

Ave, maris stella,

Dei Mater alma,
Atque semper Virgo,
Felix caeli porta.
Sumens illud Ave
Gabrielis ore,

Funda nos in pace,
Mutans Hevae nomen.
Solve vincla reis,
Profer lumen caecis,
Mala nostra pelle,
Bona cuncta posce.
10. Kak nepesonutcs: Hinc et ipse David, cuius non frustra crebrius filius dictus est quam filius Abrahae et quem




communiter tenuerunt Matthaeus et Lucas, ille a quo per Salomonem descenderet, iste ad quem Nathan ascenderet, quamquam
aperte rex fuit, figuravit tamen et sacerdotis personam, quando panes propositionis manducavit, quos non licebat manducare nisi
solis sacerdotibus. Huc accedit, quod solus etiam Lucas Mariam commemorat ab angelo manifestatam cognatam fuisse Elisabeth,
quae uxor erat Zachariae sacerdotis, de quo idem scripsit, quod eam de filiabus Aaron, hoc est de tribu sacerdotum, habebat uxorem.
11. Kak nepeBoaures:

Tantum ergo Sacramentum

veneremur cernui:

et antiquum documentum

novo cedat ritui:

praestet fides supplementum

sensuum defectui.

Genitori, Genitoque

laus et jubilatio,

salus, honor, virtus quoque

sit et benedictio:

procedenti ab utroque

compar sit laudatio.

12. Kaxk nepesogurcs: Et idcirco hoc ab omnibus Catholicis Patribus definitur, qui perfectionem cordis, non inani
disputatione verborum, sed re atque opere, didicerunt Divini esse muneris.
13. Kak nepeBomutcs: Primum ut accendatur unusquisque ad desiderandum omne quod bonum est, sed ita ut in alterutram

partem plenum sit liberae voluntatis arbitrium. Itemque etiam secundum, Divinae esse gratiae ut effici valeant exercitia praedicta
virtutum, sed ita ut possibilitas non exstinguatur arbitrii.

14. Kak mepesomutcs: Tertium quoque, ad Dei munera pertinere, ut acquisitae virtutis perseverantia teneatur, sed ita ut
captivitatem libertas addicta non sentiat. Sic enim universitatis Deus omnia in omnibus credendus est operari, ut incitet, protegat

atque confirmet, non ut auferat quam semel Ipse concessit arbitrii libertatem. Si quid sane versutius humana argumentatione ac

ratione collectum huic sensui videtur obsistere, vitandum magis est quam ad destructionem fidei provocandum.

15. Kak nepesomutcs: Eodem namque Gothorum tempore, cum praefatus rex Totila Narniam venisset, ei vir vitac venerabilis
Cassius ejusdem urbis episcopus occurrit. Cui quia ex conspersione semper facies rubere consueverat, hoc rex Totila non

conspersionis esse credidit, sed assiduae potationis, eumque omnimodo despexit.

KonrtponbHas padota (4 cemectp)

I. Kak nepeBonutcsa: Sed omnipotens Deus, ut quantus vir esset qui despiciebatur ostenderet, in Narniensi campo quo rex
advenerat, malignus spiritus coram omni exercitu ejus spatharium invasit, eumque vexare crudeliter coepit.

2. Kak mepeBomutcs: Qui cum ante regis oculos ad venerandum virum Cassium fuisset adductus, hunc ab eo vir Domini
oratione facta, signo crucis expulit, qui in eum ingredi ulterius non praesumpsit.

3. Kak nepesomutcs: Sicque factum est ut rex barbarus servum Dei ab illo jam die veneraretur ex corde, quem despectum
valde judicabat ex facie. Nam quia virum tantae virtutis vidit, erga illum illa mens effera ab elationis fastu detumuit.

4. Kaxk mepeBogurcst: Sermo proximus, dilectissimi, cujus vobis promissam restituere cupimus portionem, in id disserendi

ratione processerat, ut de illa clamantis ad Patrem crucifixi Domini voce loqueremur: ne simplex et incuriosus auditor ita acciperet
verba dicentis: Deus Meus, Deus Meus, quare Me dereliquisti (Ps. 21, 1)? tamquam fixo Iesu in crucis ligno, Paternae ab Eo

Deitatis omnipotentia recessisset; cum in tantam unitatem Dei et hominis natura convenerit, ut nec supplicio potuerit dirimi, nec

morte disjungi.

5. Kak mepeBomutcs: Manente enim in sua proprietate utraque substantia, nec Deus dereliquit Sui corporis passionem, nec
Deum fecit caro passibilem, quia Divinitas quae erat in dolente non erat in dolore. <...> Ideo ergo Iesus voce magna clamabat,

dicens: Quare me dereliquisti? ut notum omnibus faceret quam oportuerit Eum non erui, non defendi, sed saevientium manibus
derelinqui, hoc est Salvatorem mundi fieri, et omnium hominum Redemptorem; non per miseriam, sed per misericordiam; nec
amissione auxilii, sed definitione moriendi.

6. Kak nepeBomutcs: Misericordiae Tuae, Domine, plena est terra: justificationes Tuas doce me. Quomodo misericordiae
Domini plena est terra, nisi per passionem Domini nostri Iesu Christi, quam futuram praevidens, quasi promissam Propheta
concelebrat? Prophetis enim ea quae ventura sunt praevidentibus maris est, ut quasi jam decursa memorentur quae posterioris aetatis
sunt. Plena est ergo terra misericordiac Domini; quia omnibus est data remissio peccatorum.

7. Kak mepeBomutcs: Super omnes sol oriri jubetur. Et hic quidem sol quotidie super omnes oritur. Mysticus autem sol ille
justitiae omnibus ortus est, omnibus venit, omnibus passus est, et omnibus resurrexit: ideo autem passus est, ut tolleret peccatum
mundi. Si quis autem non credit in Christum, generali beneficio ipse se fraudat.

8. Kax mepeBogurcs: Et progressus pusillum, procidit in faciem Suam, orans et dicens: «Pater Mi, si possibile est, transeat a
Me calix iste. Verumtamen non sicut Ego volo, sed sicut Tu». Dato Apostolis praecepto, ut sustinerent, vigilarentque cum Domino,
paululum procedens ruit in faciem Suam, et humilitatem mentis habitu carnis ostendit, dicitque blandiens: «Mi Pater», et postulat ut,

si possibile est, transeat ab Eo passionis calix, de quo supra diximus.

9. Kax nepesogurcs: Postulat autem non timore patiendi, sed misericordia prioris populi, ne ab illis bibat calicem
propinatum. Unde et signanter non dixit: «Transeat a Me calix», sed: «Calix iste», hoc est: «Populi [udaeorum, qui excusationem
ignorantiae habere non potest, si Me occiderit, habens Legem et prophetas, qui Me quotidie vaticinantury.

10. Kak mepeBomutcs: Attamen revertens in Semetipsum, quod ex hominis persona trepidanter renuerat, ex Dei Filiique
confirmat. «Verumtamen non sicut Ego volo, sed sicut Tu». «Non, inquit, hoc fiat, quod humano affectu loquor; sed propter quod ad
terras Tua voluntate descendi».

11. Kak nepesomutes: In vigiliis, in castitate, in scientia, in longanimitate, in suavitate, in Spiritu Sancto, in caritate non ficta
(2 Cor. 6, 6). In qua conjugatione virtutum evidentissime (Apostolus) nos voluit erudire, de vigiliis atque jejuniis ad castitatem, de
castitate ad scientiam, de scientia ad longanimitatem, de longanimitate ad suavitatem, de suavitate ad Spiritum Sanctum, de Spiritu




Sancto ad caritatis non fictae praemia pervenire.

12. Kak nmepesomutcs: Cum igitur hac disciplina atque hoc ordine tu quoque perveneris ad scientiam spiritalem, habebis
procul dubio, sicut diximus, nec sterilem, nec inertem, sed vivam fructuosamque doctrinam, semenque salutaris verbi, quod cum a
te fuerit audientium cordibus commendatum, subsequens Spiritus Sancti imber largissimus fecundabit, ac secundum id quod
pollicitus est Propheta, dabitur pluvia semini tuo, ubicumque seminaveris in terra, et panis frugum terrae tuae erit uberrimus et
pinguis.

13. Kak mepeBomutcs: Idem sempiterni Genitoris unigenitus sempiternus natus est de Spiritu Sancto et Maria virgine. Quae
nativitas temporalis illi nativitati Divinae et sempiternae nihil minuit, nihil contulit, sed totam se reparando homini, qui erat
deceptus, impendit; ut et mortem vinceret, et diabolum, qui mortis habebat imperium, sua virtute destrueret.

14. Kak mepeBomutcs: Non enim superare possemus peccati et mortis auctorem, nisi naturam nostram Ille susciperet, et
Suam faceret, Quem nec peccatum contaminare, nec mors potuit detinere. Conceptus quippe est de Spiritu Sancto intra uterum
matris Virginis, quae Illum ita salva virginitate edidit, quemadmodum salva virginitate concepit.

15. Kak nepesomutcs: Sed non ita intelligenda est illa generatio singulariter mirabilis, et mirabiliter singularis, ut per
novitatem creationis proprietas remota sit generis. Fecunditatem enim Virgini Spiritus Sanctus dedit, veritas autem corporis sumpta
de corpore est; et aedificante sibi Sapientia domum, Verbum caro factum est, et habitavit in nobis: hoc est, in ea carne quam
assumpsit ex homine, et quam spiritu vitae rationalis animavit.

5.2. KonTposibHbIe BONMPOCHI U 3aaHUSI JJIs IPOMEKYTOYHOMH aTTeCTANA

KoHTponbHBIE BONIPOCH! K 3a4eTy ¢ oneHKoi (1 cemecTp):

1. Omnpenenure croBodopMsl i nepeseaute: «Videte quid audiatis. In qua mensura mensi fueritis, remetietur vobis et
adicietur vobis. Qui enim habet, dabitur illi; et, qui non habet, etiam quod habet, auferetur ab illo». Et dicebat: «Sic est regnum Dei,
quemadmodum si homo iaciat sementem in terram et dormiat et exsurgat nocte ac die, et semen germinet et increscat, dum nescit

ille. Ultro terra fructificat primum herbam, deinde spicam, deinde plenum frumentum in spica. Et cum se produxerit fructus, statim
mittit falcem, quoniam adest messis».

2. Omnpenenute cioBodopmbl 1 niepeBeante: Et dicebat: «Quomodo assimilabimus regnum Dei aut in qua parabola
ponemus illud? Sicut granum sinapis, quod cum seminatum fuerit in terra, minus est omnibus seminibus, quae sunt in terra; et cum
seminatum fuerit, ascendit et fit maius omnibus holeribus et facit ramos magnos, ita ut possint sub umbra eius aves caeli habitare».

Et talibus multis parabolis loquebatur eis verbum, prout poterant audire; sine parabola autem non loquebatur eis. Seorsum autem
discipulis suis disserebat omnia.

3. Omnpenenute cnoBodopmel u niepeBenute: Erat autem Parasceve Paschae, hora erat quasi sexta. Et dicit Tudaeis: «Ecce
rex vester!». Clamaverunt ergo illi: «Tolle, tolle, crucifige eum!». Dicit eis Pilatus: «Regem vestrum crucifigam?». Responderunt
pontifices: «Non habemus regem, nisi Caesarem». Tunc ergo tradidit eis illum, ut crucifigeretur. Susceperunt ergo Iesum. Et

baiulans sibi crucem exivit in eum, qui dicitur Calvariae locum, quod Hebraice dicitur Golgotha, ubi eum crucifixerunt et cum eo
alios duos hinc et hinc, medium autem Iesum. Scripsit autem et titulum Pilatus et posuit super crucem; erat autem scriptum: «lesus
Nazarenus Rex Tudacorumy.

4. Omnpenenute cnoBodopMbl u TiepeBenuTe: Hunc ergo titulum multi legerunt Tudacorum, quia prope civitatem erat locus,
ubi crucifixus est Iesus; et erat scriptum Hebraice, Latine, Graece. Dicebant ergo Pilato pontifices Tudaecorum: «Noli scribere: Rex
Iudaeorum, sed: Ipse dixit: "Rex sum Iudacorum"». Respondit Pilatus: «Quod scripsi, scripsi!».

5. Omnpenenute cioBodopMbl 1 TiepeBeanTe: Audituri enim estis proelia et opiniones proeliorum. Videte, ne turbemini;
oportet enim fieri, sed nondum est finis. Consurget enim gens in gentem, et regnum in regnum, et erunt fames et terrae motus per
loca; haec autem omnia initia sunt dolorum. Tunc tradent vos in tribulationem et occident vos, et eritis odio omnibus gentibus

propter nomen meum. Et tunc scandalizabuntur multi et invicem tradent et odio habebunt invicem; et multi pseudoprophetae

surgent et seducent multos. Et, quoniam abundavit iniquitas, refrigescet caritas multorum; qui autem permanserit usque in finem,

hic salvus erit. Et praedicabitur hoc evangelium regni in universo orbe in testimonium omnibus gentibus; et tunc veniet
consummatio.

6. Omnpenenute cioBodopmbl 1 niepeBeaute: Cum ergo videritis abominationem desolationis, quae dicta est a Daniele
propheta, stantem in loco sancto, qui legit, intellegat: tunc qui in Iudaea sunt, fugiant ad montes; qui in tecto, non descendat tollere
aliquid de domo sua; et, qui in agro, non revertatur tollere pallium suum.

7. Omnpenenure cioBodopmMel u nepesenute: Dies autem coeperat declinare; et accedentes Duodecim dixerunt illi: «Dimitte
turbam, ut euntes in castella villasque, quae circa sunt, divertant et inveniant escas, quia hic in loco deserto sumus». Ait autem ad
illos: «Vos date illis manducare». At illi dixerunt: «Non sunt nobis plus quam quinque panes et duo pisces, nisi forte nos eamus et
emamus in omnem hanc turbam escasy.

8. Omnpenenute cioBodopMbl U TiepeBeauTe: Erant enim fere viri quinque milia. Ait autem ad discipulos suos: «Facite illos
discumbere per convivia ad quinquagenosy. Et ita fecerunt et discumbere fecerunt omnes. Acceptis autem quinque panibus et

duobus piscibus, respexit in caelum et benedixit illis et fregit et dabat discipulis suis, ut ponerent ante turbam. Et manducaverunt et
saturati sunt omnes; et sublatum est, quod superfuit illis, fragmentorum cophini duodecim.

9. Omnpenenute cnoBodopMbl U TiepeBenuTe: Et introivit iterum in synago gam. Et erat ibi homo habens manum aridam; et
observabant eum, si sabbatis curaret illum, ut accusarent eum. Et ait homini habenti manum aridam: «Surge in mediumy. Et dicit

eis: «Licet sabbatis bene facere an male? Animam salvam facere an perdere?». At illi tacebant. Et circumspiciens eos cum ira,
contristatus super caecitate cordis eorum, dicit homini: «Extende manumy.

10. Omnpenenure croBodopMbl 1 nepeenute: Et extendit, et restituta est manus eius. Et exeuntes pharisaei statim cum
herodianis consilium faciebant adversus eum quomodo eum perderent. Et Iesus cum discipulis suis secessit ad mare. Et multa turba

a Galilaea secuta est et a [udaea et ab Hierosolymis et ab I[dumaea; et, qui trans lordanem et circa Tyrum et Sidonem, multitudo
magna, audientes, quae faciebat, venerunt ad eum. Et dixit discipulis suis, ut navicula sibi praesto esset propter turbam, ne
comprimerent eum. Multos enim sanavit, ita ut irruerent in eum, ut illum tangerent, quotquot habebant plagas.

11. Omnpenenure c1oBohopMbl U nepeBeauTe: Maria autem stabat ad monumentum foris plorans. Dum ergo fleret, inclinavit
se in monumentum et videt duos angelos in albis sedentes, unum ad caput et unum ad pedes, ubi positum fuerat corpus Iesu. Et




dicunt ei illi: «Mulier, quid ploras?». Dicit eis: «Tulerunt Dominum meum, et nescio, ubi posuerunt eumy.

12. Omnpenenute cioBodopMbl 1 TiepeBeauTe: Haec cum dixisset, conversa est retrorsum et videt Iesum stantem; et non
sciebat quia Iesus est. Dicit ei lesus: «Mulier, quid ploras? Quem quaeris?». Illa, existimans quia hortulanus esset, dicit ei:
«Domine, si tu sustulisti eum, dicito mihi, ubi posuisti eum, et ego eum tollamy. Dicit ei Iesus: «Marial». Conversa illa dicit ei
Hebraice: «Rabbuni!» — quod dicitur Magister. Dicit ei Iesus: «lam noli me tenere, nondum enim ascendi ad Patrem; vade autem
ad fratres meos et dic eis: Ascendo ad Patrem meum et Patrem vestrum, et Deum meum et Deum vestrumy.

13. Omnpenenure c10BOGOPMEI M TiepeBenuTe: «Scitis quia post biduum Pascha fiet, et Filius hominis traditur, ut
crucifigatur». Tunc congregati sunt principes sacerdotum et seniores populi in aulam principis sacerdotum, qui dicebatur Caiphas, et
consilium fecerunt, ut lesum dolo tenerent et occiderent; dicebant autem: «Non in die festo, ne tumultus fiat in populoy.

14. Omnpenenure croBodopMel 1 nepeBeaute: Cum autem esset lesus in Bethania, in domo Simonis leprosi, accessit ad eum
mulier habens alabastrum unguenti pretiosi et effudit super caput ipsius recumbentis. Videntes autem discipuli, indignati sunt
dicentes: «Ut quid perditio haec? Potuit enim istud venumdari multo et dari pauperibusy». Sciens autem lesus ait illis: «Quid molesti
estis mulieri? Opus enim bonum operata est in me; nam semper pauperes habetis vobiscum, me autem non semper habetis. Mittens
enim haec unguentum hoc supra corpus meum, ad sepeliendum me fecit. Amen dico vobis: Ubicumque praedicatum fuerit hoc
evangelium in toto mundo, dicetur et quod haec fecit in memoriam eiusy.

15. Omnpenenute cioBodopMbl U TiepeBeanTe: Factum est autem in illis diebus, exiit in montem orare et erat pernoctans in
oratione Dei. Et cum dies factus esset, vocavit discipulos suos et elegit Duodecim ex ipsis, quos et apostolos nominavit: Simonem,
quem et cognominavit Petrum, et Andream fratrem eius et lacobum et loannem et Philippum et Bartholomaeum et Matthaeum et
Thomam et lacobum Alphaei et Simonem, qui vocatur Zelotes, et ludam lacobi et ludam Iscarioth, qui fuit proditor.

16. Omnpenenute cioBodopmbl u niepeBenute: Et descendens cum illis stetit in loco campestri, et turba multa discipulorum
eius, et multitudo copiosa plebis ab omni Iudaea et Ierusalem et maritima Tyri et Sidonis, qui venerunt, ut audirent eum et
sanarentur a languoribus suis; et, qui vexabantur a spiritibus immundis, curabantur. Et omnis turba quaerebant eum tangere, quia
virtus de illo exibat et sanabat omnes.

17. Omnpenenure caoBodopMbl 1 nepeenute: Et erat loannes vestitus pilis cameli, et zona pellicea circa lumbos eius, et
locustas et mel silvestre edebat. Et praedicabat dicens: «Venit fortior me post me, cuius non sum dignus procumbens solvere
corrigiam calceamentorum eius. Ego baptizavi vos aqua; ille vero baptizabit vos in Spiritu Sancto». Et factum est in diebus illis,
venit lesus a Nazareth Galilacae et baptizatus est in lordane ab Ioanne. Et statim ascendens de aqua vidit apertos caelos et Spiritum
tamquam columbam descendentem in ipsum; et vox facta est de caelis: «Tu es Filius meus dilectus; in te complacui».

18. Omnpenenure croBodopMsl u nepeserure: Et statim Spiritus expellit eum in desertum. Et erat in deserto quadraginta
diebus et tentabatur a Satana; eratque cum bestiis, et angeli ministrabant illi. Postquam autem traditus est Ioannes, venit Iesus in
Galilacam praedicans evangelium Dei et dicens: «Impletum est tempus, et appropinquavit regnum Dei; paenitemini et credite
evangelio».

19. Omnpenenute cnoBodopMbl 1 niepeBeaute: Hoc iam tertio manifestatus est Iesus discipulis, cum resurrexisset a mortuis.
Cum ergo prandissent, dicit Simoni Petro Iesus: «Simon loannis, diligis me plus his?». Dicit ei: «Etiam, Domine, tu scis quia amo
te». Dicit ei: «Pasce agnos meosy. Dicit ei iterum secundo: «Simon loannis, diligis me?». Ait illi: «Etiam, Domine, tu scis quia amo
te». Dicit ei: «Pasce oves measy». Dicit ei tertio: «Simon Ioannis, amas me?».

20. Omnpenenute cioBodopmbl 1 niepeBeaute: Contristatus est Petrus quia dixit ei tertio: «Amas me?», et dicit ei: «Domine,
tu omnia scis, tu cognoscis quia amo te». Dicit ei: «Pasce oves meas. Amen, amen dico tibi: Cum esses iunior, cingebas teipsum et
ambulabas, ubi volebas; cum autem senueris, extendes manus tuas, et alius te cinget et ducet, quo non vis». Hoc autem dixit
significans qua morte clarificaturus esset Deum. Et hoc cum dixisset, dicit ei: «Sequere mey.

21. Omnpenenute cioBohopMbl B TiepeBeanTe: Sero autem post sabbatum, cum illucesceret in primam sabbati, venit Maria
Magdalene et altera Maria videre sepulcrum. Et ecce terrae motus factus est magnus: angelus enim Domini descendit de caelo et
accedens revolvit lapidem et sedebat super eum. Erat autem aspectus eius sicut fulgur, et vestimentum eius candidum sicut nix. Prae
timore autem eius exterriti sunt custodes et facti sunt velut mortui.Respondens autem angelus dixit mulieribus: «Nolite timere vos!
Scio enim quod Iesum, qui crucifixus est, quaeritis. Non est hic: surrexit enim, sicut dixit.

22. Omnpenenure caoBohOpMEI U Tiepeenute: Venite, videte locum, ubi positus erat. Et cito euntes dicite discipulis eius:
"Surrexit a mortuis et ecce praecedit vos in Galilaecam; ibi eum videbitis". Ecce dixi vobis». Et exeuntes cito de monumento cum
timore et magno gaudio cucurrerunt nuntiare discipulis eius. Et ecce Iesus occurrit illis dicens: «Avetey. Illac autem accesserunt et
tenuerunt pedes eius et adoraverunt eum.Tunc ait illis Iesus: «Nolite timere; ite, nuntiate fratribus meis, ut eant in Galilaecam et ibi
me videbunty.

23. Omnpenenute cioBodopMbl U TiepeBeauTe: Iesus autem plenus Spiritu Sancto regressus est ab Iordane et agebatur in
Spiritu in deserto diebus quadraginta et tentabatur a Diabolo. Et nihil manducavit in diebus illis et, consummatis illis, esuriit. Dixit
autem illi Diabolus: «Si Filius Dei es, dic lapidi huic, ut panis fiat». Et respondit ad illum Iesus: «Scriptum est: "Non in pane solo
vivet homo"». Et sustulit illum et ostendit illi omnia regna orbis terrae in momento temporis; et ait ei Diabolus: «Tibi dabo
potestatem hanc universam et gloriam illorum, quia mihi tradita est, et, cui volo, do illam: tu ergo, si adoraveris coram me, erit tua
omnisy.

24. Omnpenenure croBodopmMsl u nepeserure: Et respondens lesus dixit illi: «Scriptum est: "Dominum Deum tuum adorabis
et illi soli servies"». Duxit autem illum in Ierusalem et statuit eum supra pinnam templi et dixit illi: «Si Filius Dei es, mitte te hinc
deorsum. Scriptum est enim: "Angelis suis mandabit de te, ut conservent te" et: "In manibus tollent te, ne forte offendas ad lapidem
pedem tuum"». Et respondens Iesus ait illi: «Dictum est: "Non tentabis Dominum Deum tuum"».

25. Omnpenenute cnoBodopmsl u nepeBeaute: Et dixit mihi: «Haec verba fidelissima et vera sunt, et Dominus, Deus
spirituum prophetarum, misit angelum suum ostendere servis suis, quae oportet fieri cito. Et ecce venio velociter. Beatus, qui servat
verba prophetiae libri huius». Et ego Ioannes, qui audivi et vidi haec. Et postquam audissem et vidissem, cecidi, ut adorarem ante
pedes angeli, qui mihi haec ostendebat. Et dicit mihi: «Vide, ne feceris.

26. Omnpenenute cioBodopMbl 1 niepeBeante: Conservus tuus sum et fratrum tuorum prophetarum et eorum, qui servant
verba libri huius; Deum adora!». Et dicit mihi: «Ne signaveris verba prophetiae libri huius; tempus enim prope est! Qui nocet,
noceat adhuc; et, qui sordidus est, sordescat adhuc; et iustus iustitiam faciat adhuc; et sanctus sanctificetur adhuc. Ecce venio cito, et
merces mea mecum est, reddere unicuique sicut opus eius est. Ego Alpha et Omega, primus et novissimus, principium et finis.




27. Omnpenenure croBodopMsl i nepeserute: Oportet, in ea re (religiosa) maxime in qua vitae ratio versatur, sibi quemque
confidere, suoque judicio ac propriis sensibus magis niti ad investigandam et perpendendam veritatem, quam credentem alienis
erroribus decipi tamquam ipsum rationis expertem. Dedit omnibus Deus pro virili portione sapientiam, ut et inaudita investigare
possent, et audita perpendere.

28. Omnpeznenute cnoBodopMsl U niepeBeaute: Nec quia nos illi temporibus antecesserunt, sapientia quoque antecesserunt;
quae si omnibus aequaliter datur, occupari ab antecedentibus non potest. Illibabilis est tamquam lux et claritas solis, quia ut sol
oculorum, sic sapientia lumen est cordis humani. Quare cum sapere, id est veritatem quaerere, omnibus sit innatum, sapientiam sibi
adimunt, qui sine ullo judicio inventa majorum probant et ab aliis pecudum more ducuntur.

29. Omnpenenute cioBodopMbl 1 niepeBeante: Igitur perfecti Patris perfectus Filius et ingeniti Dei unigenita Progenies, qui ab
Eo, Qui habet omnia, accepit omnia, Deus a Deo, Spiritus a Spiritu, lumen a lumine, confidenter ait: Pater in Me, et Ego in Patre

(To. 10, 38): quia ut spiritus Pater, ita et Filius Spiritus; ut Deus Pater, ita et Filius Deus; ut lumen Pater, ita et Filius lumen.

30. Omnpenenute cnoBodopmsl u nepeBeaute: EX iis ergo, quae in Patre, sunt ea, in quibus est Filius, id est ex toto Patre totus
Filius natus est, non aliunde, quia nihil ante, quam Filius; non ex nihilo, quia ex Deo Filius; non in parte, quia plenitudo Deitatis in
Filio; neque in aliquibus, quia in omnibus: sed ut voluit Qui potuit, ut scit Qui genuit. Quod in Patre est, hoc et in Filio est; quod in
ingenito, hoc et in unigenito; alter ab altero, et uterque unum; non duo unus, sed alius in alio, quia non aliud in utroque; Pater in

Filio, quia ex eo Filius; Filius in Patre, quia non aliunde, quod Filius; unigenitus in ingenito, quia ab ingenito unigenitus.

KoHTpossHbBIE BOIIPOCH IO KypCy K 3a4eTy ¢ OIICHKOW B BHIE AWarHOCTH4ecKkoro tecrta (1 cemectp):

O1LeHOYHbIE CpeCTBa M0 JUCLUILIMHE IS 3a4eTa ¢ OLEHKOH, IPOBOJMMOrO B BU/C AUArHOCTHYECKOrO TECTA, MPE/ICTABIICHB! B
(hoHzE OIICHOYHBIX CPE/ICTB.

KoHTpobHBIE BONIPOCHI K 3a4€Ty C OLEHKOM (2 cemecTp):

1. Omnpenenure croBodopmer u nepeseaute: (Confitemur) sicut in Dei forma nihil Ei defuit Divinae naturae et plenitudinis,
sic in illa forma hominis nihil Ei defuisse, quo imperfectus homo judicaretur: Qui ideo venit, ut totum hominem salvum faceret.
2. Omnpenenute cioBodopMbl U niepeBeanTe: Neque enim decebat, ut Qui perfectum opus in aliis consummaverat, hoc

imperfectum in Se esse pateretur; si enim aliquid Ei defuit, non totum redemit: si non totum redemit, fefellit igitur, Qui dixit ideo Se
venisse, ut totum hominem salvum faceret. Sed quia impossibile est mentiri Deo (Hebr. 6, 18), non fefellit: ergo quia ita venit, ut
totum redimeret, et salvum faceret, totum utique suscepit, quod erat humanae perfectionis.

3. Omnpenenurte cnoBodopmbl u niepeBenute: Non ergo damno aliquo, aut injuria Divinitatis Christus in carne patitur; sed ut
per infirmitatem carnis operaretur salutem, Divina natura in mortem per carnem descendit, non ut lege mortalium detineretur a

morte, sed ut per Sese resurrecturus januas mortis aperiret.

4, Omnpenenute cioBodopMbl 1 TiepeBeauTe: Velut si quis rex pergat ad carcerem, et ingressus aperiat januas, resolvat
catenas, vincula, seras et claustra comminuat, et educat vinctos in remissionem, et eos qui sedent in tenebris et in umbra mortis, luci
ac vitae restituat (cf. Luc. 1,79).

5. Omnpenenute cioBodopMbl 1 TiepeBeauTe: Non quidem abnuo hanc esse Ecclesiarum consuetudinem, ut ad eos qui longe
a majoribus urbibus per presbyteros et diaconos baptizati sunt, episcopus ad invocationem Sancti Spiritus manum impositurus
excurrat.

6. Omnpenenute cnoBodopmsl u nepeBenute: Ecclesiae salus in summi Sacerdotis dignitate pendet: cui si non exsors
quaedam et ab omnibus eminens detur potestas, tot in Ecclesiis efficientur schismata quot sacerdotes. Inde venit, ut sine chrismate

et episcopi jussione, neque presbyter, neque diaconus jus habeant baptizandi. Quod frequenter, si tamen necessitas cogit, scimus
etiam licere laicis. Ut enim accipit quis, ita et dare potest.

7. Omnpenenute cioBodopMbl U TiepeBeauTe: Licet enim pronuntiemus nonnullas esse spiritales naturas, ut sunt Angeli,
Archangeli ceteraeque Virtutes, ipsa quoque anima nostra, vel certe aer iste subtilis, tamen incorporeae nullatenus aestimanda sunt.
Habent enim secundum se corpus quo subsistunt, licet multo tenuius quam nos.

8. Omnpenenute cnoBodopMbl U nepeBenuTe: Nam sunt corpora secundum Apostoli sententiam ita dicentis: Et corpora
caclestia et terrestria (1 Cor. 15, 40), et iterum: Seminatur corpus animale, exsurgit corpus spiritale (1 Cor. 15, 44).

9. Omnpenenute cnoBodopMbl u TiepeBenuTe: Non itaque novo consilio Deus rebus humanis, nec sera miseratione consuluit;
sed a constitutione mundi unam eamdemque omnibus causam salutis instituit.

10. Omnpenenute cioBodopmbl 1 niepeBeante: Gratia enim Dei, qua semper est universitas justificata sanctorum, aucta est
Christo nascente, non coepta; et hoc magnae pietatis sacramentum, quo totus jam mundus impletus est, tam potens etiam in suis
significationibus fuit, ut non minus adepti sint qui illud credidere promissum, quam qui suscepere donatum.

11. Omnpenenurte cnoBodopMbl U niepeBeaute: Hac enim condicione gignimur, ut generanti nos Deo justa et debita obsequia
praebeamus, Hunc solum noverimus, Hunc sequamur. Hoc vinculo pietatis obstricti Deo et religati sumus; unde ipsa religio nomen
accepit, non ut Cicero interpretatus est, a relegendo, qui in libro De natura deorum secundo ita dixit: Non enim philosophi solum,
verum etiam majores nostri superstitionem a religione separaverunt.

12. Omnpenenute cioBodopMbl U TiepeBeanTe: Nam qui totos dies precabantur et immolabant, ut sui sibi liberi superstites
essent, superstitiosi sunt appellati. Qui autem omnia, quae ad cultum deorum pertinerent, retractarent et tamquam relegerent, ii dicti
sunt religiosi, ex religendo, tamquam ex eligendo elegantes et ex deligendo diligentes et intelligendo intelligentes.

13. Omnpenenute cnoBodopmsl u nepeBeante: Cum Ecclesia a Domino instituta et ab Apostolis confirmata una omnium sit,
ex qua se diversarum impietatum furens error absciderit; nec negari possit, ex vitio malae intellegentiae, fidei exstitisse dissidium,
dum, quod legitur, sensui potius coaptatur, quam lectioni sensus obtemperat: tamen dum sibi partes singulae adversantur, non solum
suis, sed adversantium est intellegenda doctrinis; ut dum adversum unam eam omnes sunt, impiissimum tamen errorem omnium per
id, quod sola est atque una confutet.

14. Omnpenenure caoBodopMEl 1 iepeBenute: Haeretici igitur omnes contra Ecclesiam veniunt: sed dum haeretici omnes se
invicem vincunt, nihil tamen sibi vincunt. Victoria enim eorum, Ecclesiae triumphus ex omnibus est, dum eo haeresis contra alteram
pugnat, quod in haeresi altera Ecclesiae fides damnat (nihil enim est, quod haereticis commune est): et inter haec fidem nostram,




dum sibi adversantur, affirmant.

15. Omnpenenute cioBodopmbl 1 TiepeBenuTe: Et praeparavit Dominus Deus hederam, et ascendit super caput Jonae, ut esset
umbra super caput ejus, et protegeret eum, laboraverat enim: et laetatus est Jonas super hedera laetitia magna. LXX: Et praecepit
Dominus Deus cucurbitae, et ascendit super caput Jonae, ut esset umbraculum super caput ejus, et protegeret eum a suis malis:
laetatusque est Jonas super cucurbita gaudio magno.

16. Omnpenenute cioBodopmbl u niepeBeaute: Et Israel huic generi comparatum, quod quondam protexerit lonam sub umbra
sua conversionem gentium praestolantem, et non parvam laetitiam tribuerit ei faciens umbraculum et tabernaculum, potius quam
domum, habens tectorum imaginem, domorum non habens fundamenta.

17. Omnpenenurte cioBodopMbl U TiepeBeauTe: Porro ciceion nostra arbuscula modica, cito consurgens, et cito arescens ordine
et vita comparabitur Israeli, radices parvas mittenti in terram, et conanti quidem in excelsa sustolli; sed altitudinem cedrorum Dei et
abietum non aequanti.

18. Omnpenenute cnoBodopMbl U nepeBeaute: Hine jam cui oculi mentis patent, nec pernicioso studio vanae victoriae
caligant atque turbantur, facile intelligit, omnia quae vitiantur et moriuntur, bona esse, quanquam ipsum vitium, et ipsa mors, malum
sit. Nisi enim salute aliqua privarentur, non eis noceret vitium vel mors: sed si non noceret vitium, nullo modo esset vitium.

19. Omnpenenute cnoBodopMbl U niepeBenuTe: Si ergo saluti adversatur vitium, et nullo dubitante salus bonum est; bona
omnia sunt, quibus adversatur vitium; quibus autem adversatur vitium, ipsa vitiantur: bona sunt ergo quae vitiantur; sed ideo

vitiantur, quia non summa bona sunt. Quia igitur bona sunt, ex Deo sunt: quia non summa bona sunt, non sunt Deus.

20. Omnpenenurte cnoBodopMbl 1 TiepeBenuTe: Bonum ergo quod vitiari non potest, Deus est. Cetera autem omnia bona ex
Ipso sunt, quae per seipsa possunt vitiari, quia per seipsa nihil sunt: per Ipsum autem partim non vitiantur, partim vitiata sanantur.

KoHTpossHBIE BOIIPOCH IO KYpCy K 3a4eTy ¢ OIICHKOW B BHIE ANAarHOCTHYECKOTo TecTa (2 ceMecTp):

O1ieHOYHBIE CPE/ICTBA MO JUCHUILTHHE ISl 3a4eTa C OIIEHKOM, TPOBOJMMOr0 B BUJIE JUATHOCTHYECKOTO TECTA, MIPE/ICTABICHBI B
(hoHJIE OIICHOYHBIX CPEJICTB.

KonTponbHbIe BONPOCH K 3a4eTy ¢ OLeHKoM (3 cemecTp):

1. Omnpenenure croBodopMel 1 nepeseaute: Eamus igitur ad videndum, quid sit Deus, et in quibus est. Quae vere prima et
honoratiora sunt, numquid in ipsis Deus? Sed et his causa est, et ipsorum dator et pater. Nec est dicere, ipsum esse haec, quibus ipse
dedit ut essent. Cum enim unus et solus sit, assimilata esse voluit; et non ipsa illum unum: sed illud quod est unum esse, hoc voluit
ipsa multa esse.

2. Omnpenenurte cnoBodopmel u niepeBenute: Forsitan dices, o Candide, Meus hic sermo est: et secundum istam rationem
dico, ex iis quae non sunt, natum esse Filium Dei, secundum electionem, non secundum generationem. Sed pn dvta quae esse
diximus? numquid ea quaec omnino non sunt?

3. Omnpenenurte cnoBodopMbl u iepeBenute: Sed jam in confesso est, quod non: etiam in confesso est, quod quae non sunt,
juxta modos dicuntur quatuor: ex quibus duo juxta nihilum omnino, et juxta super omnia: alii vero juxta alterius naturam, et juxta
quod nondum est; et tamen est potentia ad esse, et nondum actione esse.

4. Omnpenenurte cnoBodopmbl u niepeBenute: Nec illud otiosum, quod non de eadem terra, de qua plasmatus est Adam, sed
de ipsius Adae costa facta sit mulier; ut sciremus unam in viro et muliere corporis esse naturam, unum fontem generis humani.

5. Omnpenenute cnoBopopmsl u nepeBeaute: Ideo non duo a principio facti vir et mulier, neque duo viri, neque duae
mulieres, sed primum vir, deinde ex eo mulier.

6. Omnpenenurte cnoBodopMbl H TiepeBenuTe: Perversus non poterit adornari, et imminutio non poterit numerari. <...> Potest
et hic esse sensus: Tanta malitia in mundi hujus capacitate versatur, ut ad integrum boni statum mundus redire vix valeat, nec possit
facile recipere ordinem et perfectionem suam, in quibus primum conditus est.

7. Omnpenenute cioBodopMbl u TiepeBenuTe: Aliter, omnibus per paenitentiam in integrum restitutis, solus diabolus in suo
permanebit errore. Cuncta enim, quae sub sole facta sunt, illius arbitrio et spiritu malignitatis eversa sunt, dum ad ejus instinctum
peccatis peccata cumulantur. Denique, tantus est numerus seductorum et eorum qui de grege Domini ab eo rapti sunt, ut

supputatione non queat comprehendi.

8. Omnpenenurte cioBodopmbl u TiepeBenute: In eodem monasterio quidam magnae vitae monachus erat hortulanus. Fur vero
venire consueverat, per sepem ascendere, et occulte olera auferre. Cumque ille multa plantaret, quae minus inveniret, et alia pedibus
conculcata, alia direpta conspiceret; totum hortum circumiens, invenit iter unde fur venire consueverat.

9. Omnpenenurte cioBodopmbl 1 niepeBenute: Qui in eodem horto deambulans, reperit etiam serpentem, cui praecipiens dixit:
«Sequere me», atque ad aditum furis perveniens, imperavit serpenti, dicens: «In nomine Iesu praecipio tibi ut aditum istum

custodias, ac furem huc ingredi non permittasy.

10. Omnpenenute cnoBodopMbl B TiepeBenuTe: Protinus serpens totum se in itinere in transversum tetendit, et ad cellam
monachus rediit. Cumque meridiano tempore cuncti fratres quiescerent, more solito fur advenit, ascendit sepem; et cum in hortum
pedem deponeret, vidit subito quia tensus serpens clausisset viam; et tremefactus post semetipsum concidit, ejusque pes per
calceamentum in sude sepis inhaesit, sicque usque dum hortulanus rediret, deorsum capite pependit. Consueta hora venit hortulanus,
pendentem in sepe furem reperit, serpenti autem dixit: «Gratias Deo, implesti quod jussi; recede modo».

11. Omnpenenure croBodopMel U nepeBeaute: At inquiunt: Sine fine puniri non debet culpa cum fine. Justus nimirum est
omnipotens Deus, et quod non aeterno peccato commissum est, aeterno non debet puniri tormento.
12. Omnpenenute cioBodopMbl 1 niepeBenuTe: Quibus citius respondemus quod recte dicerent, si judex justus districtusque

veniens, non corda hominum, sed facta pensaret. Iniqui enim ideo cum fine deliquerunt, quia cum fine vixerunt. Voluissent quippe
sine fine vivere, ut sine fine potuissent in iniquitatibus permanere.

13. Omnpenenure cioBodopMbl U TiepeBeanTe: Nam magis appetunt peccare quam vivere; et ideo hic semper vivere cupiunt,
ut nunquam desinant peccare, cum vivunt. Ad districti ergo judicis justitiam pertinet, ut nunquam careant supplicio, quorum mens in
hac vita nunquam voluit carere peccato; et nullus detur iniquo terminus ultionis, quia quamdiu valuit, habere noluit terminum
criminis.




14. Omnpenenure croBodopMsl i nepeseaure: Tenenda est nobis Christiana religio, et ejus Ecclesiae communicatio quae
Catholica est, et Catholica nominatur, non solum a suis, verum etiam ab omnibus inimicis.

15. Omnpenenure caoBodopMel 1 epeserute: Ut autem hujus inenarrabilis gratiae per totum mundum diffunderetur effectus,
Romanum regnum Divina providentia praeparavit; cujus ad eos limites incrementa perducta sunt, quibus cunctarum undique

gentium vicina et contigua esset universitas.

16. Omnpenenute cioBodopMbl u TiepeBeauTe: Disposito namque divinitus operi maxime congruebat, ut multa regna uno
confoederarentur imperio, et cito pervios haberet populos praedicatio generalis, quos unius teneret regimen civitatis.
17. Omnpenenute cnoBopopmsl u nepeBeaute: Unus idemque Christus Deus et homo, idem non creatus et creatus, idem

incommutabilis et impassibilis, idem commutatus et passus, idem Patri et aequalis et minor, idem ex Patre ante secula genitus, idem
in seculo ex matre generatus, perfectus Deus, perfectus homo. In Deo summa Divinitas, in homine plena humanitas.

18. Omnpenenure croBodopMel u nepeseaute: Plena, inquam, humanitas: quippe quae animam simul habeat et carnem, sed
carnem veram, nostram, maternam, animam vero intellectu praeditam, mente ac ratione pollentem. Est ergo in Christo verbum,
anima, caro; sed hoc totum unus est Christus, unus Filius Dei, et unus Salvator ac Redemptor noster.

19. Omnpenenure caoBodopMel 1 epeseaute: Unus autem, non corruptibili nescio qua Divinitatis et humanitatis confusione,
sed integra et singulari quadam unitate personae. Neque enim illa conjunctio alterum in alterum convertit atque mutavit (qui est
error proprius Arianorum), sed ita in unum potius utrumque compegit, ut manente semper in Christo singularitate unius ejusdemque
personae, in aeternum quoque permaneat proprietas uniuscujusque naturae.

20. Omnpenenute cnoBodopmbl u niepeBeaute: Quis haec (sc. librum lob) scripserit, valde supervacue quaeritur, cum tamen
auctor libri Spiritus Sanctus fideliter credatur. Ipse igitur haec scripsit, Qui scribenda dictavit. Ipse scripsit, Qui et in illius opere
Inspirator exstitit, et per scribentis vocem imitanda ad nos ejus facta transmisit.

KoHTponbsHBIE BONPOCHI IO KypCy K 3a4eTy ¢ OLIEHKOW B BUJIE IUArHOCTUYECKOTO TecTa (3 cemecTp):

OHCHO‘{HBIC CpCACTBA IO JUCHUINIMHE 4TI 3a49€Ta C OHCHKOﬁ, MIPOBOAMMOTO B BUAC JUArHOCTUYCCKOI'0 TCCTA, IPCACTABIICHBI B
(hoHJIE OIICHOUHBIX CPEICTB.

KoHTponbHbIE BONIPOCHI K 3K3aMeHY (4 cemecTp):

1. Omnpenenure croBodopMsl U nepesenute: In vigiliis, in castitate, in scientia, in longanimitate, in suavitate, in Spiritu
Sancto, in caritate non ficta (2 Cor. 6, 6). In qua conjugatione virtutum evidentissime (Apostolus) nos voluit erudire, de vigiliis

atque jejuniis ad castitatem, de castitate ad scientiam, de scientia ad longanimitatem, de longanimitate ad suavitatem, de suavitate ad
Spiritum Sanctum, de Spiritu Sancto ad caritatis non fictae praemia pervenire.

2. Omnpenenute cnoBodopmbl U nepeBeaute: Cum igitur hac disciplina atque hoc ordine tu quoque perveneris ad scientiam
spiritalem, habebis procul dubio, sicut diximus, nec sterilem, nec inertem, sed vivam fructuosamque doctrinam, semenque salutaris
verbi, quod cum a te fuerit audientium cordibus commendatum, subsequens Spiritus Sancti imber largissimus fecundabit, ac
secundum id quod pollicitus est Propheta, dabitur pluvia semini tuo, ubicumque seminaveris in tetra, et panis frugum terrae tuae erit
uberrimus et pinguis.

3. Omnpenenute cioBodopMbl u niepeBenute: Et progressus pusillum, procidit in faciem Suam, orans et dicens: «Pater Mi, si
possibile est, transeat a Me calix iste. Verumtamen non sicut Ego volo, sed sicut Tu». Dato Apostolis praecepto, ut sustinerent,
vigilarentque cum Domino, paululum procedens ruit in faciem Suam, et humilitatem mentis habitu carnis ostendit, dicitque

blandiens: «Mi Pater», et postulat ut, si possibile est, transeat ab Eo passionis calix, de quo supra diximus.

4. Omnpenenurte cimoBodopMbl u iepeBenute: Postulat autem non timore patiendi, sed misericordia prioris populi, ne ab illis
bibat calicem propinatum. Unde et signanter non dixit: «Transeat a Me calix», sed: «Calix iste», hoc est: «Populi [udaeorum, qui
excusationem ignorantiae habere non potest, si Me occiderit, habens Legem et prophetas, qui Me quotidie vaticinantury.

5. Omnpenenurte cnoBodopmbl u niepeBenute: Misericordiae Tuae, Domine, plena est terra: justificationes Tuas doce me.
Quomodo misericordiae Domini plena est terra, nisi per passionem Domini nostri Iesu Christi, quam futuram praevidens, quasi
promissam Propheta concelebrat?

6. Omnpenenute cioBodopMbl U TiepeBeauTe: Prophetis enim ea quae ventura sunt pracvidentibus maris est, ut quasi jam
decursa memorentur quae posterioris aetatis sunt. Plena est ergo terra misericordiae Domini; quia omnibus est data remissio
peccatorum. Super omnes sol oriri jubetur.

7. Omnpenenute cioBodopmbl 1 niepeBeaute: Et hic quidem sol quotidie super omnes oritur. Mysticus autem sol ille justitiae
omnibus ortus est, omnibus venit, omnibus passus est, et omnibus resurrexit: ideo autem passus est, ut tolleret peccatum mundi. Si
quis autem non credit in Christum, generali beneficio ipse se fraudat.

8. Omnpenenute cnoBodopmsl u nepeBenute: Et idcirco hoc ab omnibus Catholicis Patribus definitur, qui perfectionem
cordis, non inani disputatione verborum, sed re atque opere, didicerunt Divini esse muneris.
9. Omnpenenurte cnoBodopMbl u TiepeBenuTe: Primum ut accendatur unusquisque ad desiderandum omne quod bonum est,

sed ita ut in alterutram partem plenum sit liberae voluntatis arbitrium. Itemque etiam secundum, Divinae esse gratiae ut effici

valeant exercitia praedicta virtutum, sed ita ut possibilitas non exstinguatur arbitrii.

10. Omnpenenute cnoBodopmbl u niepeBenute: Et dicebat: «Quomodo assimilabimus regnum Dei aut in qua parabola
ponemus illud? Sicut granum sinapis, quod cum seminatum fuerit in terra, minus est omnibus seminibus, quae sunt in terra; et cum
seminatum fuerit, ascendit et fit maius omnibus holeribus et facit ramos magnos, ita ut possint sub umbra eius aves caeli habitarey.
11. Omnpenenute cioBodopmbl u niepeBeaute: Et talibus multis parabolis loquebatur eis verbum, prout poterant audire; sine
parabola autem non loquebatur eis. Seorsum autem discipulis suis disserebat omnia.

12. Omnpenenure croBohOpMEI U HepeBeauTe: Attamen revertens in Semetipsum, quod ex hominis persona trepidanter
renuerat, ex Dei Filiique confirmat.

13. Omnpenenure croBodopMsl 1 nepeseaute: Secundum illos modos scilicet; juxta alterius naturam, et juxta id quod nondum
est, quod futurum est, et potest esse.

14. Omnpenenute cnoBodopMbl U niepeBeauTe: Natura itaque in omnibus tenet suam legem, et quod unum Ambo sunt,




ejusdem in Utroque per generationem nativitatemque Divinitatis significatio est: cum id, quod accipiet a Patre Spiritus veritatis, id
Filius dandum a Se esse fateatur.

15. Omnpenenute cioBodopMbl B TiepeBenuTe: Haec autem civitas ignorans suae provectionis auctorem, cum pene omnibus
dominaretur gentibus, omnium gentium serviebat erroribus, et magnam sibi videbatur suscepisse religionem, quia nullam respuerat
quantum erat per diabolum tenacius illigata, tantum per Christum est mirabilius absoluta.

16. Omnpenenute cioBodopMbl U TiepeBeauTe: Velint nolint enim ipsi quoque haeretici, et schismatum alumni, quando non
cum suis, sed cum extraneis loquuntur, Catholicam nihil aliud quam Catholicam vocant. Non enim possunt intelligi, nisi hoc eam
nomine discernant, quo ab universo orbe nuncupatur.

17. Omnpenenute cioBodopMbl U TiepeBeanTe: Unam enim naturam volens hominum constituere Deus, ab uno principio
creaturae hujus incipiens multarum et disparium naturarum eripuit facultatem.

18. Omnpenenure croBodopMel 1 nepeseaute: Dicitur ergo rex fuisse quidem in carcere, non tamen ea condicione, qua
fuerant ceteri, qui tenebantur in carcere, sed illi quidem ut poenas solverent, hic vero ut absolveret poenas.

19. Omnpenenute cioBodopMbl U TiepeBeaute: His enim verbis omnibus inest vis legendi eadem, quae in religioso: ita factum
est in superstitioso et religioso, alterum vitii nomen, alterum laudis.

20. Omnpenenure croBodopMsl u nepeseaute: Quibus manifeste colligitur nihil esse incorporeum, nisi solum Deum, et

idcirco ipsi tantummodo posse penetrabiles omnes spiritales atque intellectuales esse substantias, eo quod solus totus et ubique et in
omnibus sit, ita ut et cogitationes hominum et internos motus atque abdita mentis universa inspiciat atque perlustret.

21. Omnpenenurte cnoBodopMbl u TiepeBenuTe: Si magni cujusdam viri susceptis epistolis legeremus verba, sed quo calamo
fuissent scripta quaereremus, ridiculum profecto esset epistolarum auctorem scire sensumque cognoscere, sed quali calamo earum
verba impressa fuerint indagare.

22. Omnpenenute cioBodopMbl u TiepeBeauTe: Cum ergo rem cognoscimus, ejusque rei Spiritum Sanctum auctorem tenemus,
quia scriptorem quaerimus, quid aliud agimus, nisi legentes litteras, de calamo percontamur?
23. Omnpenenute cioBodopmbl 1 niepeBeante: Videbat enim (Christus) laborantes non posse sine remedio salvari, et ideo

medicinam tribuebat aegris. Ideo omnibus opem sanitatis detulit; ut quicumque perierit, mortis suae causas sibi ascribat, qui curari
noluit, cum remedium haberet, quo posset evadere: Christi autem manifesta in omnes praedicetur misericordia; eo quod ii qui

pereunt, sua pereunt negligentia: qui autem salvantur, secundum Christi sententiam liberentur, Qui omnes homines vult salvos fieri,

et in agnitionem veritatis venire (1 Tim. 2,4).

24, Omnpenenurte cnoBodopmbl u iepeBenute: Et interrogo, utrum id ipsum sit a Filio accipere, quod a Patre procedere. Quod
si differre credetur inter accipere a Filio et a Patre procedere, certe id ipsum atque unum esse existimabitur, a Filio accipere, quod sit
accipere a Patre.

25. Omnpenenmure caoBodopMEl U niepeenute: A Patre enim procedit Spiritus veritatis; sed a Filio a Patre mittitur. Omnia,
quae Patris sunt, Filii sunt; et idcirco, quidquid accipiet, a Filio accipiet Ille mittendus, quia Filii sunt universa quae Patris sunt.
26. Omnpeznenurte cnoBodopMbl U niepeBenute: Non permittenda itaque ad impiae intellegentiae libertatem haeretica

perversitas est: ut dictum hoc Domini, quod, quia omnia, quae Patris sunt, Sua sunt, idcirco a Se accipiet Spiritus veritatis, non ad
unitatem confiteatur referendum esse naturae.

27. Omnpenenure croBohopMbl U nepeBeaute: Verum est igitur dicere Deum patrem tod v, juxta causam eorum quae sunt, et
eorum quae non sunt. Voluntate igitur Dei in generationem veniunt et quae sunt, et quae non sunt. Et non aestimes quae non sunt,
quasi per privationem eorum quae sunt. Nihil enim istorum neque existit, neque intelligitur.

28. Omnpenenure caoBohOpMEI 1 HepeBeute: Si enim mundus et omnia superna subsistunt, omnia et sunt. Nullum enim pr)
dv, juxta privationem: sed subintelligentia quaedam est, ab iis quae sunt, privationem eorum subintelligere, non subsistentis, ne

ipsius quidem subintelligentiae, nec sic existentis, ut eorum quae sunt.

29. Omnpenenurte cnoBodopmbl u iepeBenute: Quaedam vero quae non sunt, quodammodo sunt, ut ipsa quae nunc quidem
sunt: quae post generationem et sunt et dicuntur, et ante generationem aut in potentia sua aut in idea fuerunt. Sed unde vel ex quo
generata sunt?

30. Omnpenenurte cnoBodopmbl u niepeBenute: Idem sempiterni Genitoris unigenitus sempiternus natus est de Spiritu Sancto
et Maria virgine. Quae nativitas temporalis illi nativitati Divinae et sempiternae nihil minuit, nihil contulit, sed totam se reparando
homini, qui erat deceptus, impendit; ut et mortem vinceret, et diabolum, qui mortis habebat imperium, sua virtute destrueret.

KoHTpossHbBIE BOIIPOCH IO KypCy K 3K3aMEeHY B BUJIE JHATHOCTHYECKOTO TeCTa (4 ceMecTp):

OL[CHO‘{HLIG CpC€ACTBa IO JUCHHUINIMHE IJId 9K3aME€Ha, IIPOBOAUMOI'O B BUAC JUAT'HOCTUYCCKOI'O TECTA, MPEACTABJIICHLI B (bOHZ[C
OILICHOYHBIX CPEACTB.

5.3. TeMbl NUCbMEHHBIX padoT

[TnceMeHHEBIC pa60T1)1 o0 AUCHUINIMHE HE IPEAYCMOTPCHBI.

5.4. Kpurepun oneHku

KpuTepru OIeHKH TeKyIIero KOHTPOIIS YCIIEeBaeMOCTH CTYICHTOB B ()OpMe KOHTPOIBHBIX OITPOCOB

KonTponbHblil 01poc IpOBOAUTCS NPENOAABATENIEM 110 IPOMAEHHOMY MaTepHuaiy. IIpuMepHsblil nepedeHb BOIIPOCOB AJIs
HO/ITOTOBKH BBIJIACTCS y4aIlMMCS IIPeIBapUTEIbHO. B X01e ompoca npernoaaBarelib MOXET 3a/1aTh JI00bIe BOIIPOCHI 110
IpoilIeHHOMY MaTepHaity. Y CTHbIE OTBEThI yUalllUXCsl OLIEHUBAIOTCS:

* KOTIUYHO» / «5»;

* «xopomoy / «4»;

* «yJOBJICTBOPUTENBHO» / «3»;

* KHEYIOBIETBOPUTEITBHOY / «2».

OL[CHKa «5»: MaTepurall u3jaaracTcs nmocjaca0BaTCjIbHO, 'PAMOTHO U JIOTUYECKHU CTpOI>lIHO.
Ormenka «4»: MaTCpHraJl N3J1aracTcs nmocCjaca0BaTCIbHO, TPAMOTHO U JIOTUYCCKU CTpOﬁHO, HUMCIOTCS HECYIIECCTBCHHBIC HCTOYHOCTHU B




OTBETE Ha BOIIPOC.

OreHka «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepuana, 0e3 feTanei, JoMmylleHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOITPOCHI, HAPYILIEHA MTOCIE0BATENBHOCTD B H3JI0)KEHHH MaTepHaa.

OrmeHKa «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIBHON YaCTH IPOTPAMMHOTO MaTepHaia, JOMYIIEHBI CyIECTBEHHBIC OIIHOKH.

[TpomexyTO4HBIII KOHTPOJIb YCHEBAEMOCTH 00YYAIOIIMXCS OCYIIECTBISIETCS B (JOpME 3K3aMeHa / 3a4eTa C OLEHKOH M0 TUCIMILTIHE,
MPOBOIMMOTO B BHJIE ONIPOCA WM AUATHOCTHYECKOTO TECTa.

Omnpoc MpoBOAXUTCA B YCTHOH MM MHCBMEHHOM (hopMe 1o 6uneraM, choOpMUPOBAHHBIM U3 IPUBEACHHOTO NepeyHs Bompocos. Ha
BBITIOJIHEHHE 3a1aHMIi 110 OHiIeTy o0ydaromeMycst OTBOAUTCS He Oosee 1 akaJeMHYecKoro yaca.

Juarsoctrdeckuii TecT BiIodaeT 20 BOIIPOCOB, IPONU3BOJIHHO BEIOPAHHBIX M3 IIPUBEICHHOTO IIEPEYHS BOIPOCOB, U BKIIOYALT
BOIIPOCHI ¢ BEIOOpOM BapuaHTa oTBeTa (1 m3 4 /2 U3 5), BOIPOCH! Ha yCTAHOBIICHHE COOTBETCTBHS, BOIIPOCH! HA YCTAaHOBJICHHE
HOCJIEZIOBATEIBHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPBITOTO TUIIA Ha JONOJIHEHUE (HEOOX0ANMO BIHCATh OTBET) U 5 BOIPOCOB OTKPBITOTO THIIA C
Pa3BEpHYTHIM OTBETOM (HEOOXOJUMO BITUCATh KPATKUH pa3BEpPHYTHIH OTBET).

TectupoBanune umuTces He Oojee 2 akameMuuecKuxX 9acoB. CpeqHee BpeMs BBITOIHEHHUS TECTOBBIX 3a/IaHHI: BOIIPOCH! C BEIOOPOM
BapUaHTa OTBETA — 2 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHUE COOTBETCTBHS — 3 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAaHOBIICHHE
HOCJIEZIOBATEIBHOCTH — 3 MUHYTBI, BOIIPOCHI OTKPHITOTO THIIA HA JIONOJIHEHHE — 4 MUHYTBI, BOIIPOCHI OTKPBITOI'O THIIA C
Pa3BEepPHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

Kpurepun oLieHKH 3a4eTa ¢ OLIEHKO#, IPOBOIUMOTO B BHJE OIIPOCa:

OTBETHI 0OYYAIOIIUXCS OIEHUBAIOTCS 110 CIIETYIOIUM KPUTEPHSIM:
* KOTIUYHO» / «5»;

* «xopouro» / «4»;

* KYIOBIICTBOPUTEIHHOY / «3%;

* KHEY/IOBJIETBOPUTEIBHOY / «2%.

OreHka «5»: MaTepual n3naraeTcs nociae 0BaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKHU CTPONHO.

OneHka «4»: MaTepHuall U3J1araeTcs MOCIeJ0BaTEIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOMHO, UMEIOTCSI HECYLIIECTBEHHbIE HETOYHOCTHU B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OreHka «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepuana, 0e3 feTanei, JoMylleHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOITPOCHI, HAPYILEHA MOCIEJOBATENBHOCTD B M3JI0)KEHUH MaTepHaa.

OreHKa «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIBHON YaCTH IPOTPaMMHOTO MaTepHaa, JOMYIIEHBI CyIIECTBEHHBIC OIIHOKH.

KpI/ITepI/II/I OIICHKH 3K3aMC€Ha, [IPOBOAUMOI'0 B BUJC OIIpOcCa:

OTBeTHI 00YUArONINXCS OIEHHBAIOTCS MO CACAYIOIUM KPUTEPHSIM:
* KOTIIMIHOY / «5»;

* «XOporIo» / «4»;

* (YIOBICTBOPHTEIBHO» / «3»;

* KHEYOBJIETBOPUTEIBHOY / «2%.

OreHka «5»: MaTeprai U3NaraeTcs Mocae 0BaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO.

OmeHka «4»: MaTepHal U3naraeTcs MociaeJ0BaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKHU CTPOIHHO, UMEIOTCS HECYIIIECTBEHHBIC HETOUHOCTH B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OueHka «3»: IEeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHUSI TOJILKO OCHOBHOT'O MaTepuaia, 0e3 AeTanei, JOmyeHbl HETOYHOCTH B OTBETAX Ha
BOIIPOCHI, HAPYLIEHA IOCIIEA0BATEIbHOCTD B U3J10KEHUHN MaTepuaa.

OreHKa «2»: He 3HaeT 3HAYUTEIbHON YacTH MPOrPaMMHOT0 MaTepHaia, JOMyIIEeHbI CyIIECTBEHHbIC OITHOKH.

Kpurepun onieHKH 3a4eTa ¢ OIIEHKOH, IPOBOIMMOTO B BHJE AUATHOCTHIECKOTO TECTa!

Kaxnoe 3aganue ouennBaercs B 1 6amt. OneHka BBICTAaBISIETCS B COOTBETCTBUH CO IIKAIOW OLCHUBAHUS:
* 90 - 100 % npaBUIIEHBIX OTBETOB — «OTJIMIHOY / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBUIBHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4»;

* 50 - 69,99 % npaBUNBHBIX OTBETOB — «YJOBIETBOPUTEIBLHO» / «3%;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — KHEYJOBICTBOPUTEIBHOY / «2%.

KpI/ITepI/II/I OLCHKH DK3aM€EHa, MIPOBOAUMOTO B BUJAC TUATHOCTUYICCKOI'O TCCTA:

Kaxnoe 3amanue onennBaercs B 1 6amt. OneHka BEICTaBISIETCS B COOTBETCTBUH CO IIKAIOW OICHUBAHUS:
* 90 - 100 % mpaBUIIEHBIX OTBETOB — «OTIIMIHOY / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBUNBHBIX OTBETOB — «XOPOILIO» / «4»;

* 50 - 69,99 % npaBUITEHBIX OTBETOB — «YIOBICTBOPUTEIBHOY / «3%;

*» MeHee 49,99 % NmpaBUIIBHBIX OTBETOB — KHEYJOBICTBOPUTEIBHOY / «2%.

HpI/IMCpLI O(I)OpMJ'ICHI/ISI TECTOBBIX 3aJJaHUM J1JIsI JK3aMeHa/3a4era ¢ OI_IGHKOI7I, IPpOBOAMMOIO B BUAEC TUATrHOCTUYCCKOI'O TCCTA:

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 YETHIPEX HEOOXOIMMO BEIOPATh TOJIBKO OJMH OTBET.
Hanpumep: Uto 03Ha4aeT CIOBO «IUTYPrusi» B MEPEBOJE C TPEUECKOTO S3bIKA?




Oomas Tpamnes3a
Oobiee nemno +
OOIMHHAS )XKU3Hb
Oo6mee Garogapenue

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETA U3 IIATH HEOOXOIMMO BEIOpATh /IBa OTBETA.
Hanpumep: BeibepuTe, 4T0 U3 IEpEUNCIIEHHOTO HE BXOIUT B YHCIIO IIEPKOBHBIX TanHCTB!
Eneocssmienue

[Torpe6enne +

Bpax

Bonocesatue +

XupoToHus

B Bomnpocax Ha ycTaHOBJICHHE COOTBETCTBUS HEOOXOAUMO YCTAaHOBUTH COOTBETCTBUE MEXKY TPEMSI HITH YETHIPHMS ITapaMHu.
Hanpumep: YcraHoBuTe BepHOE COOTBETCTBUE CHHOHUMHUYHBIX MIOHATHN B Ha3BAHUSIX TAWHCTB:

1. CobopoBanue

2. CBSIIEHCTBO

3. bpak

O6pyuenue u Benuanue — 3

Eneocsmenne — 1

XupoToHus — 2

B Bompocax Ha yCTaHOBIICHHE [TOCJICIOBATEILHOCTH HEOOXOJMMO MPUBEICHHBIC COOBITHS (SIBJICHNUS, TIPOLIECCH U T.11.)
PacIOIOXKHUTE B TPABIIIFHOI MTOCIIETOBATENIFHOCTH (TPH MITM YETHIPE BapHaHTA).

Hanpumep: Pasmectute B XpOHONOTHYECKOM MOPSAKE JHU Nepuoja nexus Tpuonu:

AmnTHmnacxa — 1

ITatunecstauna — 3

Bo3zuecenue I'ocnionne — 2

B OTKpBITBIX BOIIpocax HEOOXOIMMO BIIMCATh HEAOCTAIOIINE CI0BA MM YHCIIA.
Hamnpumep: Ha kakom 13 60T0CITyKE€HHI CyTOUYHOTO KpyTa ITOeTCs BEJIUKOE CIIABOCIOBUE?
Vrpens

B BOmpocax OTKPHITOTO THIIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOMMO BIHMCATh KPATKHH pa3BepHYTHIA OTBET.
Hanpumep: Kaxue BUIBI CTHXHpP HCTIONHAIOTCS Ha OOTOCITYKSHHH MIPA3THUYHOTO BCEHOIIHOTO O1eHMs?

Ha BceHoHOM OZIeHUM HCTIONMHSIOTCS CTUXUPHI Ha «[ 0cnou, B033Bax», CTUXUPHI HA JIMTHH, CTUXUPHI HA CTUXOBHE,
CTUXMPBI Ha «XBaJTUTEX».

6. YYHEBHO-METO/JUYECKOE 1 TH®OOPMALIMOHHOE OBECIIEYEHHUE JUCHUIIJIMHBI

6.1. Pexomenayemas JiuTeparypa

6.1.1. OcHoBHAas1 JIUTEepaTypa

ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue W3parenscTBoO, TOA, CTP. URL anpecc
Cob6onesckuit C.1. I'pammaruka naTuHCKOro s3bika. Yacts M.: JIuct Heto, 2003.
AL TeopeTHyeckas. Mop(hoJOT s U CHHTaKCHC 432 c.
Boposckwii .M., Y4eOHHUK JTATUHCKOTO A3bIKA [T TYMaHUTAPHBIX M.: Beiciias mikouna,
J11.2
Bongsipes A.B. (axynbTeTOB yHUBEpCHTETOB. 131, 4, morr. 1975. 479 c.
3atines A.I., JlatmHCKUH A3BIK. 4-¢ U34aHNE CII6.: U3n-Bo CaHkT-
Kopsixanosa T.I1. ITetepOyprckoro
a3 yHuBepcurera, 2019.
248 c.
6.1.2. JlonoiHUTeIbHAS JTUTEPATypa
ABTODBI, COCTaBUTENU 3arnaBue M3parenscTBO, TOA, CTP. URL anpecc
Coznormos A. U., JIaTHHCKWIA S3BIK IS OaKaJIaBpPOB. 3 H3I. M.: FOpaiir, 2015. 458
12l Amnronen E.B. c.
Koznosa I T. Camoy4HTenb TaTHHCKOTO SI3bIKa: yUeOHHUK M.: ®nunTa, 2017. 353
J12.2 C.
Kozapxesckuit A. Y. V4eOHHUK JTATUHCKOTO A3BIKA M.: U3g-Bo MI'Y, 1981.
1.3 312 c.
Konorosxkun H.H. JIaTUHCKUH SI3BIK M.: U3narenbckuii 1oM
mn4 «ITo3Hanue»,
2019. 384 c.
Jwuonucuii (I1Inénor), | XpecromaTHs 1o JIATUHCKON XpUCTHAHCKOM M.: U3narensckuii 1oM
J2.5 |UTyM. JINTEpaType ¢ MPUIOKEHNUEM JJATUHCKO-PYCCKOTO «ITo3nanuey, 2019. 420
cioBaps c.




6.2 TlepeyeHb MPOrpaMMHOro odecnedeHust

6.2.1 | Crnenuanm3upoBaHHOE IPOTPAMMHOE 00ECIIeUeHIE B JTaHHOM Kypce HE HCIONb3yETCsL.

6.3 Ilepevyenb nHGOPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1 | http:// www.biblioclub.ru - 9BC "YuuBepcuterckas oubimoreka ONLINE"

6.3.2 | http:// www.pravenc.ru - [IpaBociaBHast SHIUKIIONEANS [IEKTPOHHBIN pecypc]

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCIIUITJINHBI

7.1 | tocka MarHUTHO-MapKepHasi HaCTEHHast

7.2 | morurtop KK HacTeHHBIH

8. METOANYECKHNE MATEPHAJIBI JJISA OBYYAIOIIIUXCS IO OCBOEHUIO JUCHUIIJIMHBI

Meroaudeckue peKOMEHAAIMY U YKa3aH!s I 00ydaroIuxcs M0 JUCHUILIMHE IPeACTaBICHbI Ha Kadeape U BKIIIOYAIOT B ceOst:
METOANYECKUE PEKOMEH/IAINK 110 OCBOCHUIO JIEKIIMOHHBIX 3aHATUH A1 00y4alomuxcs;

METOIMYEeCKHE PEKOMEHIAINH 110 TPAKTHYECKAM 3aHATHAM [UI 00yJaroIiXCs;

METOIMUYECKHE PEKOMEHAAINH TI0 CAMOCTOATEIFHON paboTe T 00ydaromixcs.
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1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | HanbHelimee GopMupoBaHue y 00yJIaIOMUXCS HHOS3BITHON KOMMYHHUKAaTHBHON KOMIIETCHIINN HA YPOBHE, ITO3BOJISIOIIEM
HCTIONB30BaTh HHOCTPAHHBIN SA3BIK KaK B MPO(ecCHOHANbHOM U HayYHO! eSTeNbHOCTH, TaK U B HEIPEPHIBHOM
caM000pa30BaHNU Ha Oa3e HETIOCPEICTBEHHOI CBSI3M C aKaIeMHYECKHMH 1 IPO(ECCHOHATBHBIMU HHTEPECAMU
00y4aromuxcs, B 9aCTHOCTH, B 00JIaCTH TEOPETHUECKOT0 OOTOCIOBHUS U B IIEPKOBHO-IIPAKTUIECKOH paboTe;

1.2 | pa3BHTHE Y 00YYAIOIINXCST HHOS3BIYHOM KOMITETEHIINN B COOTBETCTBHH C AUAAKTUUSCKUMH SANHHUIIAMH TIPOTPAMMBI
JVCIUIUIAHEI IPA OPUCHTAIMH Ha NIPO(QECCHOHANBHYIO ISSTENFHOCTD, BKII0YAs pacIupeHne 00beMa JICKCHIEeCKHX,
IrpaMMAaTH4ECKUX U Pa3sTOBOPHBIX HABBIKOB U JAJIbHEHIIECE PAa3BUTUE HA X OCHOBE PEUEBBIX YMEHUM B PELENITUBHBIX U
MPOTYKTUBHBIX BUIAX PEUEBOI AEATEIBHOCTH (YTEHHE, TOBOPEHUE, THCHMO);

1.3 | pa3BuTHE CIOCOOHOCTEH M HABBIKOB HCIIOJIb30BAHMS PA3IMYHBIX CTPATETHI YTCHUS U TOHUMAHHS HAY4YHBIX U
po(eCCHOHANIBHBIX TEKCTOB (03HAKOMHUTEIIBHOE, N3YyYalolliee, HOMCKOBO-TIPOCMOTPOBOE);

1.4 | pa3BUTHE KOMMYHHKATHBHBIX TEXHOJIOTHI IOCTPOEHUS U MOPOXKIEHUS PA3INUHBIX BUJOB MOHOIOTHYECKOTO
BBICKA3bIBAaHMS, THATOTUIECKOH PeUr, HEKOTOPHIX aCTIEKTOB OOMICHHUS B TIOIMIIOTE U MIPABIIIFHOTO JEKCHKO-
rpaMMaTH9IeCKOro 0(OpMIICHH KOMMYHHKATHBHBIX HAMEPCHHUH;

1.5 | oOy4eHme MHCHMEHHON (HKCAINX U epenade HHGOPMaUH Pa3IHIHOTO 00beMa 1 XapakTepa (BKIIFoUast MaTepUaIbl JUIs
IyOJIMYHOTO BBICTYIUICHUSI, KOPPECTIOH/ICHIIMIO U aHHOTALUH);

1.6 | oOy4eHHe OCHOBaM MHCHMEHHOTO HepeBo/ia (IIOIHOTO, BEIOOPOYHOT0) TEKCTOB OOIMIEHAYYHOTO U PO ECCHOHATBHOTO
XapakTepa, OCHOBHBIM HaBbIKaM PEIAKTHPOBAHMS TEKCTa, aHHOTUPOBAHUSL, a TAK)KE OCHOBHBIM IIPAaBHIAMH O(OPMIICHHS
HIepeBOa;

1.7 | dopmupoBaHuE OOIIEKYIBTYPHBIX YMEHUI COOMPATh, CHCTEMAaTH3UPOBATh K 00pabaThIBaTh PA3IHMYHbIC BHIIBI
o0mmeHayJHOH 1 MpodecCHOHANbHOH HHPOPMaINH, HHTEPIPETUPOBATE U HCIONB30BATh ¢ MIPH PEIICHUT
KOMMYHHUKAaTHBHBIX, KOMMYHHKATHBHO-IIO3HABATEIILHBIX U I03HABATEIbHO-TIONCKOBBIX 337124,

1.8 | pa3BuTHE SI3BIKOBOW KYJIBTYPHI OIIMCAHUS U 0OCYXKIICHNS peanii pOCCHICKOII 1 3apy0eXHOW NeHCTBUTENFHOCTH Ha
HMHOCTPAHHOM $I3bIKe; ()OPMUPOBAHIE TOTOBHOCTH 00YYaIOIUXCS COACHCTBOBATh HATAXKHBAHUIO MEXKKYIBTYPHBIX U
HayYHBIX CBS3€H, TPE/ICTABIIATH CBOIO CTPaHy Ha MEXKIyHApPOAHBIX KOH(PEPEHIHUSIX 1 CUMIIO3MyMax, OTHOCHTBCS C
YBa)KEHUEM K JYXOBHBIM LIEHHOCTSAM APYI'UX CTPaH U HApOJOB;

1.9 | popMupoBaHue KyIbTYPOBEIYECKOH OCBEIOMIIEHHOCTH O COLIMOKYJIBTYPHOM MOPTPETE CTPAH N3Y4aeMOro s3bIKa, O
COIMOKYJIFTYPHBIX HOPMaTHBaX PedeBOro MOBeIeHNS Ha Oa3e MH(OopMAaIiy 0 KyJIbTypHOM CaMOPa3BUTHH, STHHIECKOH,
pacoBoif, KOH(ECCHOHATHHON U COI[MANBHON TEPIIMOCTH, O PEUEBOM TaKTe U COLHOKYIbTYPHOU BEKIUBOCTH, O
HEHaCHJIbCTBEHHBIX CIIOCO0AX pa3perieHuss KOHGIUKTOB B HHOS3BIUHOM cpefie B yCIOBUSIX (POPMaNbHOTO U
He(OPMAITLHOTO OOIICHHS;

1.10 [ oOyueHME TEXHOJIOTHUSIM S3IKOBOTO CaMOOOPa30BaHNs, B TOM YHCIIE: TEXHUKE PAOOTHI ¢ OCHOBHBIMH THIIAMH CIIPABOYHOM,
y4eOHO-CIIPaBOYHOH (CIOBapH, SHIMKIIONEIMYSCKHE CIIPABOYHNKH, YICOHO-CIIPaBOYHBIC H3aHMUs) K HH()OPMAIIMOHHO-
CIIPaBOYHOMU JIMTEPATYPBI, BKIOYasl peCcypchl MIHTEpHETa U 311€KTPOHHO-CIIPABOYHBIE UCTOYHUKU;

1.11 | 0OyueHne 0OCHOBaM CaMOOIICHKH YPOBHS C(HOPMHPOBAHHOCTH S3BIKOBOM, PEUEBOIl M COIMOKYJIBTYPHOH KOMIIETCHITHH 1
(dhopmupoBaHue MOTPEOHOCTH B S3BIKOBOM CaM00OOpa30BaHUM;

1.12 | pacmmpeHne Kpyro3opa 00y4aromuxcs, IOBBIICHAE YPOBHS HX 00IIeH KyIbTyphl U 00Pa30BaHMUS, a TAKKEe KyJIBTYPBI
MBIIITIEHUS U OOIIEHHUS.

2. MECTO JUCIIUIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

uxn (paszen) OOIL: | F1.B.1.]IB.01

2.1 | TpeGoBanus K NpeABapUTEILHOI OATOTOBKE 00y4YaloLIerocs:

2.1.1 | 3HaHHS ¥ KOMIETECHINH, C(OPMHUPOBAHHEIC B XOJI€ U3YICHHS TUCIUIUINHEI «IHOCTpaHHBIH S35IK» B paMKax ydeOHO
IIporpaMMbl HOATOTOBKHU OaKajaBpa WU CHEeHANIHCTa.

2.2 | [ucuMJIMHbI ¥ PAKTUKH, 1JI51 KOTOPBIX OCBOEHUE TAHHOU JUCHHMILIMHBI (MOAYJIs1) HEO0OX0ANMO KaK
npejalecTByonee:

2.2.1 | BocrogHOXpHCTHAHCKAs IUTEPATYPA

2.2.2 | Buzauruiickas punocodus

2.2.3 | IlpepauninoMHast IpakTUKa

3. KOMIIETEHIIUN OBYYAIOIIETIOCs, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIBbTATE OCBOEHUSA JUCIIUITJINHBI

YK-4.2: Cnioco0eH npeacTaBJisiTh pe3yJabTaThl CBOEii NPodecCHOHATBLHOM 1eATEeJILHOCTH B aKaIeMUYE€CKOM C0001IecTBe

3HaTh:

MHOCTPAHHBIN SA3BIK B 00beMe, HE0OXOIMMOM AT HOTyYeHUS. HH(POPMAIIUU IPOPECCHOHANIBHOTO COACPIKaHUS U3 3apyOeKHBIX
MCTOYHHKOB, JUISl BEICHNS HAYYHOH IIEPENNCKHU, MOATOTOBKU HayYHbIX CTaTeH M JOKJIAJI0B, /Ul YCTHOTO OOIIEHHUS ¢ 3apyOe:KHBIMU
KOJUTCTaMH;

0COOCHHOCTH ¥ MPaBHJIa YCTHOM M MUCEMEHHON peduy Kak Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE, TaK U PYyCCKOM ((OHEeTHKa, TPaMMaTHKa,
MYHKTyauus u T.1.);

HPHEMbI IEPEBOIA C OAHOTO S3bIKa Ha APYToi;




CTHUJIM YCTHOTO M MUCHMEHHOTO OOILCHNS;

npaBuiIa MyOIMYHOTO BEICTYIICHUS;

MIPUHIMIIBI TOCTPOSHUS YCTHOIO M MUCbMEHHOI'O BBICKA3bIBAHHUS;

TpeOOoBaHUS K yCTHOH U MUCHMEHHON NPO(heCcCHOHATHHON KOMMYHHKAINY B aKaJAeMHIECKOM COOOIIECTBE;
npaBuiIa MyOJIMYHBIX BHICTYIJICHUH B MHOSI3BIYHOM aKaJeMU4ecKoil cpene.

YMmers:

yCTaHaBIMBaTh NMPO(ECCHOHATIbHbIE KOHTAKTHI U OPraHU30BbIBATH OOILIEHHE B COOTBETCTBHUHU C TOTPEOHOCTSIMH COBMECTHOM
JEATEIIHOCTH B aKaJIEMHIECKOM COOOIIECTBE, MCIIONIb3YsI COBPEMEHHBIC KOMMYHHKAIIMOHHBIC TEXHOJIOTHH;

YCTHO BBICTYTIATh U MOJICPKUBATH PA3rOBOP Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE B MPOIIECCE MPEJICTABICHUS PE3YJIbTATOB CBOCH JAEATEIBHOCTH
B aKaJEMHUYECKOM COOOIIECTBE;

aJIalITUPOBATh PeYb, CTUIIb OOIIEHHS K CHTYAIUAM B3auMOJICHCTBHS;

y‘{I/ITBIBaTB OCO6CHHOCTI/I ay)II/ITOpI/II/I " geian O6IIICHI/I$I B Hy6J’[I/I‘{HOM BI)ICTyl'IJ'ICHI/II/I;

BCCTHU 06Cy)K,Z[eHI/Ie nu Hpe}ICTaBHHTB pe3yJII)TaTLI CBOGﬁ HCCHCHOBaTeHBCKOﬁ nu HpOGKTHOfI JCATCIIBHOCTHU HaA pa?;J'II/I‘IHI)IX Hy6JII/I‘-IHI)IX
MEPONPUATHAX, YIaCTBOBAThH B aKaJEMHUYECKHUX U MPO(ECCHOHATBHBIX IUCKYCCUSIX Ha PYCCKOM M HHOCTPAHHOM SI3BIKAX;

BECTH KOMMYHHUKAIIMIO B MUPE KYJITYPHOIO MHOTOO0pasys ¥ JEMOHCTPUPOBATh B3aMMOITIOHUMaHHE TIPEICTABHTEIISAM Pa3IndHbIX
KyJIBTYp C COOJIOJICHNEM MEXKYIBTYPHBIX HOPM;

y‘II/ITLIBaTI) B KOJIJICKTUBEC COLIUAJIBHBIC, STHUYCCKUC, KOHq)eCCI/IOHaHI)HI)Ie, KyJ'II)TypHI)Ie OCO6CHHOCTI/I HpeﬂCTaBI/ITeHeﬁ pa3J’II/I‘IHI)IX
COLIMAJIBHBIX OOIIHOCTEH B Mpoliecce Ipo(ecCHOHAIBHOrO B3aNMOICHCTBHS.

Baanernb:

SI3BIKOBOU ¥ KOMMYHHKAIIHOHHOM CHCTEMOM, HEOOX0IUMOM ISl IIPEACTAaBICHHUS [UIAHOB M PE3yJIbTaTOB COOCTBEHHOM M KOMaHIHOMN
JIEATENBHOCTH B aKaJIEMUYECKOM COOOILIECTBE;

CIOCOOHOCTBHIO IyOJIMYHOTO BRICTYIIIICHUS,

CHOCOOHOCTBIO BEIOMPATH U 4N TUPOBATh PeUb, CTUIb OOIIEHHUS B 3aBUCUMOCTH OT LIEJIM U YCJIOBUI MapTHEPCTBA B
aKaJEMUYECKOM COOOILECTBE;

HpI/IeMaMI/I nepeBona C OJHOI'O A3bIKAa Ha prFOﬁ, MeTOI[I/IKOﬁ COCTaBJICHUSA Cy)KI[eHI/ISI B MCXKJIIMYHOCTHOM JIC€JIOBOM 06IlIeHI/II/I Ha
TOCYIapCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM $I3bIKaX, C MPUMEHEHHEM a/IeKBATHBIX S3BIKOBBIX ()OPM U CPEACTB;

NPAaKTHYECKUMH HaBbIKAMH aHaIM3a M [PEACTaBIeHUs (PaKTOB MPOPECCHOHAIBHOM 001aCTH, OLIEHKH SBJICHHI KYJIBTYPHI;
crocodamMu aHaIM3a U IepecMOTpa CBOUX B3TIIIOB B CITydae Pa3HOTIACHH M KOH(IMKTOB B MEXKYJIBTYPHONH KOMMYHHKAIN B
aKaJIEMHUYECKOM COOOIIECTBE.

YK-4.1: CriocoGeH c031aBaTh TEKCTHI HA PYCCKOM H HHOCTPAHHOM SI3BIKAX /IS aKaJIeMHYeCKOro H MpogeccnoHaIbHOro
B3aHMOJEHCTBHSA B 00J1aCTH TEOJOTHH

3HaTh:

KOMILIEKC (DyHKIIMOHHPYIONIMX S3bIKOBBIX 1 KOMMYHHUKAI[MOHHBIX IIPaBUII, JIEKCHKY ¥ IIPaBWJIa YHKTYaIUH, TI03BOJISIOLINE
(hopMHpPOBATH TEKCTHI (BBICTYIUICHHS, TOKIABI, COOOIICHHUS | T.I1.) U aKaJeMHUYECKOTO 1 MPOeCCHOHATBHOTO B3aUMOICHCTBHS B
00JIaCTH TEOJIOTHH;

NpaBuIIa BEICHUS HAyYHOW MEPEeNUCKH, IIOArOTOBKY HAyYHBIX CTaTel M Npe3eHTalni Ha KOH(QepeHIHsX;

npasuia 0popMIIEHHS HACH U apTyMEHTOB, OTPaXAIOIINX aBTOPCKYIO TOUKY 3PEHHS;

METO/IBI IIONCKA HH(OPMAIINH B CETH W OCHOBHBIE 0a3bI TaHHBIX II0 00IIIe- U Y3KOTEOJIOTHUECKOI ITpo0IeMaTHKe.

Ymers:

OCYIIECTBIATH NUCEMEHHYIO M YCTHYIO KOMMYHHKAIIMIO B 00JIACTH TEOJIOTHH KaK Ha POTHOM, TaK M HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE,
co37aBasi TEKCTHI IS aKaIeMHYECKOro U Mpo(eCCHOHAIBHOTO B3aUMOACIHCTBYS;

CO3/1aBaTh TEKCTHI C yUETOM TpeOOBaHUH K MX BHEUIHEH U BHYTPEHHEH opMaMm U ¢ MPUBICYEHHEM THIIM3UPOBAHHBIX PEUEBBIX
BBICKA3bIBaHUH;

€03/1aBaTh XOPOLLIO CTPYKTYPUPOBAHHBIE, JIOTUYECKU IIPOyMaHHbIE YCTHBIE U IUCbMEHHBIE TEKCTHI € LIEIIbI0 NIEPEJaud OCHOBHOTO
cofiep’KaHus TeKCTa-UCTOUYHHKA B 3aBUCHMOCTH OT KOMMYHHMKAaTHBHON YCTaHOBKHU B CHTYaIHAX IPO(ECCHOHATBHOTO OOILIEHUS.

Baagern:

HEOOXOMMBIM KOMIICKCOM 3HAHUI U YMEHUIA B 00JaCTH MMCbMEHHOI U YCTHONH KOMMYHHUKAIIMK HA POIHOM M HHOCTPAHHOM SI3bIKE
C LIENTBI0 aKaZIEeMHUYECKOTO U MPO(PECCHOHAIBEHOTO B3aUMOICHCTBUS B 00JIACTH TEOJIOTHH;

HaBBIKAMH CHCTEMAaTHU3aIMH U 0TOOpa HeoOX0 MOl HH(popMannH (B COOTBETCTBHH C TIOCTABIICHHOW 3aj1adueil);

CHOCOOHOCTBIO BBITIOIHATH MEPEBOA OPHUIUAIBEHBIX U MPO(ECCHOHATBHBIX TEKCTOB C HHOCTPAHHOTO S3bIKa HA PYCCKUH, C PyCCKOTO
SI3bIKa Ha MHOCTPAHHBIH JJIsl B3aUMOJICHCTBHS B PO ecCHOHANBHOH cdepe;

CHOCOOHOCTHIO BeCTH d()(DEKTHBHYIO MEKKYIBTYPHYI0 KOMMYHHUKAIHEO TIOCPEIICTBOM CO3JJAHUS TPAMOTHBIX, XOPOIIO
CTPYKTYPUPOBAHHBIX U JIOTHYECKH BHICTPOCHHBIX B COOTBETCTBHH C IIOCTABICHHOW 3a71aueil TEKCTOB Ha PYCCKOM M HHOCTPaHHOM
SI3BIKAX JJIS aKaJIEMHYECKOTO 1 MPO(ECCHOHATBHOTO B3aUMOICHCTBHS B 00JIaCTH TEOJIOTHH; OCHOBAMH MIEPEBO/IA, 8 TAKXKE
MOATOTOBKU M CO3aHMS HA PYCCKOM M HHOCTPAHHOM $SI3BIKaX THIIOBOU NPO(eCCHOHATBHON TOKYMEHTALIIH.

B pe3yJabTaTe 0CBOCHUA NUCHUIIIMHBI oﬁyqamumﬁm JOJIZKCH

3.1 |3nars:

3.1.1 [ ocHOBHBIE BUABI PEIEBON IEATEIBHOCTH (B YCTHOM M MICEMEHHOH (popMe), HEOOXOIMMBIE U TEOPETUIECKOH 1
IIPaKTHYECKOH AeATETbHOCTH TEOJIOTa;

3.1.2 | ocHOBHBIE IpaMMaTH4eCKUe (POPMBI M KOHCTPYKIIUH HHOCTPAHHOTO S3BIKA;

3.1.3 | tekcuky, IpeACTaBIIONLYI0 HEUTpaIbHbII HayUHbII CTUIIb;

3.1.4 | niekcuky B paMKax 0003HAYCHHOW TEMAaTHKHU W IPOOIEMAaTHKH OOIICHUS;




3.1.5

PEUYCBBIC KIIUIIEC,

3.1.6

CTHIIMCTHYECKHE 0COOCHHOCTH IIOJTHOTO, BEIOOPOYHOTO TiepeBoia (pedeprpoBaHysl) 1 aHHOTHPOBAHHUS TEKCTOB Ha
HMHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3.1.7

OCHOBHYIO TEPMUHOJIOTHIO CBOETO IPO(IIIS HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3.1.8

crocoObI aHaTN3a U 0000IIEeHNsI HHPOPMALIMU Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3.1.9

OCHOBHBIC IIPUEMBI ICPEBOAA JIUTCPATYPHI 110 CIICHUAJIBHOCTH;,

3.1.10

crocoObl MPUOOPETEHHS HOBBIX 3HAHUH, UCTIOJIb3YsI COBPEMEHHbIE 00pa3oBaTeIbHbIe U HHPOPMAITHOHHBIE TEXHOJIOTHU
(MHOSI3BIYHBIE CANTHI, OMOIHOTEKN);

3.1.11

CII0COOBI UCITOIB30BaHMS MPAKTUYICCKUX 3HAHUH HHOCTPAHHOTO sA3BbIKa IPU PCIHICHUA HpO(beCCI/IOHaJ'lBHBIX 3aaa4.

3.2

YMmernb:

3.2.1

HCIO0JIb30BaTh HABBIKM HHOS3BIUHOM KOMMYHUKAIIUU B yCTHOﬁ U MUCbMEHHOM peuun Ha 06HICHay‘IHI)IG u
HpO(I)CCCI/IOHaHLHBIe TEMBI;

322

YUTaTh ayTEHTUYHBIE TEKCTBI, BECTU IIEPENUCKY PA3IMYHOIO XapaKTepa;

323

IIOHMMATh OCHOBHOE COJIEP)KaHHE MHOCTPAHHOTO TEKCTA IPU YTEHHH, a TAKKE AeTAIbHO IOHUMATh U BBIIEIATH
3HAYMMYI0/3aMpalinBacMy 0 HH(pOpMaLUio Ha 00IIeHayYHbBIC U TPOPECCHOHANBHBIC TEMBL,

324

IIOHUMAThb O6LLIHI7[ CMBICJI BBICKa3bIBaHMS HAa MHOCTPAHHOM A3BIKE, 1€J1aTh COO6LLIEHI/I}I 1 BBICTpanBaTh MOHOJIOT U TUAJIOT
Ha O6HICHay‘IHI>I€ n HpO(I)eCCPIOHaJ'ILHLIe TEMBI;

3.2.5

AHHOTHPOBATh U pe(bepnpOBaTL TEKCTbl HAa HHOCTPAHHOM S3BIKEC,

3.2.6

MOJIb30BATHCS MHOS3BIYHBIMU 0a3aMU JaHHBIX, OCYLIECTBISITH IIOMCK OCHOBHOI JIUTEPATyphI 0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
HEOOXOIUMOI 715 paboTHI B IPO(eCCHOHATIBHOM 00JIACTH, C TOMOIIBI0 COBPEMEHHBIX HH(OPMaMOHHBIX TEXHOIOTHIA;

3.2.7

MIPUMCHSTP MOTyYCHHBIC 3HAHHUS H YMEHHS B 00JIaCTH MHOS3BIYHON KOMMYHUKALIUH B HAYYHO-UCCIICJOBATEIbCKON
JEATSITBHOCTH IO CIICIHATBHOCTH (B AUCKYCCHAX, HA KOHQEPeHIHsX, GopyMax  T.IL.);

3.2.8

HCII0JIb30BaTh I/IHOCTpaHHHﬁ S3BIK B MEXJIIMYHOCTHOM 06II.ICHI/II/I u HpO(I)CCCI/IOHaJILHOﬁ JACATCIBHOCTH.

3.3

Baaaern:

33.1

OCHOBaMH HHOS3BIYHOU KOMMYHHUKAIUU U pEYEBOI0 STUKETA NU3y4a€MOI'0 HHOCTPAHHOI'O A3BIKA,

332

QJIEMCHTaMU MTOJICMUKH, SMOITMOHAJIBHO-OLCHOYHBIMU CPEACTBAMU BBIPAXKCHUA MBIC/IH, CPEICTBAMU obecneueHus
JIOTUYECKOH CBSI3H BBICKA3bIBaHUA,

333

HaBBIKAMHW ITIOHUMAHHUSA TCKCTA, U3BJICUYCHUA HeO6XO,ZIPIMOI>i I/IH(I)OpMaIH/II/I 13 OPUTUHAJIIBHOI'O TCKCTAa HA THOCTPAHHOM
SA3BIKE, TOCTPOCHHOT'O Ha A3BIKOBOM MaTepHrajle NOBCEAHEBHOI'O 1 HpO(peCCI/IOHaHLHOFO O6I.LleHI/IH;

334

HaBBbIKAMU IIOHMMAaHUS OCHOBHBIX IIOJIOKEHUM Pa3BEPHYTHIX AOKIAJ0B U JIEKLUH B IpeAeaax IUTepaTypHON HOPMBI;

335

HaBBIKAMU I'PAMOTHOI'0 IUCbMa, IEPEBO/IA U YCTHOM peul;

33.6

HaBBIKaMH KOMMYHHKAIX B YCTHOM W MMCBMEHHOH (hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE JJIS PELICHHS 33124
podecCHOHAIBHO JeATeTbHOCTH, T.€. OCYIIECTBIIATH CHCTEMAaTH3AIHIO HH()OPMAINH, TOIYIEHHOH U3 pa3INIHBIX
HCTOYHUKOB;

337

OCYHIECTBJIATH MIPOCMOTPOBOEC M U3YHAIOIICC YTEHUEC TCKCTOB HAa MHOCTPAHHOM A3BIKE;

33.8

aHHOTHPOBaHHE U pedeprpoBaHNE TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM S3bIKE;

339

Hy6ﬂI/I‘IHOG BBICKA3bIBaHUC 110 CHeHHaHLHOﬁ TCMAaTHKCEC,

3.3.10

HaBBIKaMH HHOS3BIYHOM KOMITCTEHIINH B COOTBETCTBHH C TEM BHIOM ITPOPECCHOHANBEHOMN NeITEIFHOCTH, Ha KOTOPBII
OpPHEHTHPOBAHA IPOTPaMMa MAarHCTPaTyphl, B YJACTHOCTH IPOBOIUTE KPUTHIECKYIO OICHKY OOJBIINX MaCCHBOB
uH(pOpPMALUH MO CIIENUAIBHOCTH;

33.11

OCYHIECTBJIATH MPEACTABUTCILCKO-TIOCPEAHNYCCKYIO ACATCIbHOCTE HA MHOCTPAHHOM SA3BIKE B paMKaX CICHUAJIbHOCTH,

3.3.12

HaBBIKAMH HHOS3BITHON KOMMYHHUKAIINH, CTIOCOOCTBYIOIMMH CaMOPAa3BUTHIO, CAMOPEATH3AIIH 1 UCTIOIH30BAHHIO
TBOPUYECKOT'0 MOTEHIMANA, B TOM YHCIIe IPH OCYLIECTBICHUH MTPO(PECCHOHANBHO OPUCHTUPOBAHHON HayYHO-
HCCIIE0BATEIbCKON ¥ IPAKTUYECKOM JEATENBHOCTH.

4. CTPYKTYPA U COAEP) KAHUE JUCHHUIIJINHBI

Kon

HanmeHoBaHWe pa3eioB H TeM /BU/ 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | [Tpumeu

3aHATHS / Kype aHue

Pazpen 1. 'pammaruka. UYrenune/nepesoa. Ilucemo. Pasrosop. - 1 cemectp

1.1

I'maron (akTHB/mMaccuB): cucTeMa BUIO-BpeMEHHBIX (hopM. BrImonHeHne ynpaxxaeHuH 1 1
Ha yrnoTpe0ieHne BUA0-BpeMeHHBIX (popm riaromos. /I1p/

1.2

OcBoeHne MaTepuana mo teme: [aroin (akTUB/maccuB): CUCTEMa BUI0-BPEMEHHBIX 1 1
¢opm. BrimonHeHne ynpakHEeHHIH Ha YIOTPEeOICHHE BUIO-BPEMEHHBIX ()OPM TIIaroJioB.
Brmonuaenne ynpaxuenuit. /Cp/

1.3

[epeBox npuyacTuii, ”HOMHATHBA, TEPYHINS B Pa3IMIHBIX QYHKIUAX B TIPEIITOKCHUH. 1 1
VHQUHUTHBHBIC U IPUYACTHBIC KOHCTPYKIMH. BRIOTHEHNE yIpakHeHHH. /TIp/




1.4

Co1035l, CIIOBa- 3aMEHUTENH, SM(a3bl" U BBIIOIHCHNE IPAMMATHIECKUX YIIPAKHEHUN
Ha CrieIU(pHUECKUe CITydan yIoTpeOIeH s CO030B, ClIoB-3aMeHuTeNnel, amdas. /I1p/

1.5

Bunsl nepesoaa. IIpaktuyeckue npuemsl nepesosa. Ha 6a3e ayTeHTHYHBIX TEKCTOB.
IMonuerii u BEIOOpoUHEIA niepeBo. [lepeBox ¢ nucTa. AnexsaTHbi nepeBon. [lonsaTre o
MepeBOAYECKOM U rpaMMaTHdeckoit TpaHchopmanusx. COOTHOIIEHHE JIEKCUIECKUX U
CHHTaKCH4ECKHX CUCTEM MHOCTPAHHOT'O U PYCCKOT'O SI3BIKOB. /JIek/

1.6

OcBoenue mMatepuana o Temam: Bunsl nepeBoa. IlpakTudeckue npueMsl nepeBoa.
Ha 6a3e ayreHTHYHBIX TekcTOB. [1omHEIH 1 BEIOOpOUYHEIH epeBo. [lepeBox ¢ mucTa.
AJeKBaTHBIN NIEpeBOJ. AHAJIN3 COOTHOLICHHUS JIEKCUYECKUX U CUHTAKCUYECKUX CUCTEM
HWHOCTPAHHOTO U PYCCKOTO 13bIKOB. [IoHATHE O MepeBOIYECKON U TpaMMaTHYECKON
TpaHcopmanusax. UreHne 1 nepeBoj] Ha PyCCKHI A3bIK ayTEeHTHIHBIX OOTOCIOBCKHX
TEKCTOB M0 M3y9aeMOH TeMaTHuke. AHAIU3 IpHEeMOB nepeBoa. [1onHbII 1 BRIOOPOYHEIH
MIHICbMEHHBIH NepeBO] Ay TeHTHYHBIX yueOHbIX TeKcTOB. /Cp/

1.7

UreHue 1 IepeBo]] ¢ aHAJIH30M TEKCTOB IO CIEIUATBHOCTU. Y CTHBIH BEIOOPOYHBII
MOJATOTOBJICHHBIN TIepeBo] TekcTa. /TIp/

1.8

Urenue u NEPEBOJ TCKCTOB IO CIICIIUAJIBHOCTH. Buns! 1 3amaun 9TeHUS U nepesoaa. Ha
Oase AYTCHTUYHBIX TCKCTOB. HpOCMOTpOBOG, O3HAKOMHUTCIIBHOC, ITIOMCKOBOC YTCHHUC
yqeﬁﬂmx AYTCHTUYHBIX TCKCTOB. UreHne u aHaIN3 AYTEHTUYHBIX OOroCIOBCKUX
TEKCTOB, COACPIKAINX I'PAMMATHYCCKUC TPYAHOCTHU, aHAJIM3 COOTHOIICHUA
JICKCUYCCKHUX U CHHTAKCUYCCKHUX CUCTEM MHOCTPAHHOTO U PYCCKOT'O A3BIKOB. /Cp/

1.9

Jlexcuxa. IIpremsl epeBoga. OcobeHHOCTH O0TOCIOBCKOM JIekcukn. Ha 6ase
AYTEHTUYHBIX TEKCTOB. Jlexcuueckue MOJECJIN BBEACHUSA B TEMY, Pa3BUTHUSA TEMbI, CMCHBI
TEMBI, MOABEICHHS UTOrOB coobuieHns. OCOGEHHOCTH pa3roBopHo# jekcuku. /Cp/

1.10

OcBocHue Marepuana o Temam: Jlekcuka. [Ipuemsl nepeBona. OcobeHHOCTH
6orociioBckoif ekcukn. Ha 6a3e ayTeHTHIHBIX TeKCTOB. JIekchaeckne MoemH
BBEJICHHS B TEMY, Pa3BUTHUS TEMbI, CMEHBI TEMBI, TOJIBEICHUS UTOTOB COOOIICHUSI.
Oco0eHHOCTH pa3roBOpHOM JeKCHKH. /Cp/

ITpasuia pedepupoBanus TekcroB. CocraBienne yueOHbIX pedepatos. OdopmieHue
H}ICﬁ H TUIIOTE3, COACPIKAIINXCSA B MPOYUTAHHBIX TCKCTAX, B IMCbMCHHOM BUC.
IIpaBuna nammcanus scce. /Cp/

1.12

OcBoenue marepuana mo Temam: Ilpasuia pedepupoBanus TekcToB. CocTaBIeHUE
y4eOHbIX peepaToB. OdopmieHre uaeil 1 rHIoTe3, COAEPIKAIIMXCS B IPOYUTAHHBIX
TeKCTaX, B MHChbMeHHOM Buze. [IpaBuia Hamucanus scce. /T1p/

1.13

MaructpaHt — Monofoi y4aensriid. /T1p/

1.14

MarwuctpanT — Mooi0i yueHslid. UteHne u mepeBoy Tekcra. [logrotoBka k decene o
60rocI0BCKOM 00pa30BaHNH, HAYYHBIX HHTEpecax, 00pa3e *KU3HN MOJIOIOTO yUEHOTO.
OcBoeHue TEeKCUKH, BUJOB PEUeBBIX JEHCTBUI U IPHEMOB BeICHUS OOIIEHMUS.
CocrapneHue miaHa BbICKa3bIBaHUs. MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAHUE 110 TEME.
OtpaboTKa IPHEMOB IHAIOTa U MOJIUIIOra: BOpoc — oTBeT. /Cp/

1.15

Kontponsnas Touka 1. Counnenue. [Tepeckas. /TIp/

1.16

Teonorus u Hayka. UYrenue u nepeBoj Tekcra. OcBoenue nekcuku. [loaroroska k
Oecene 0 OOrOCIIOBHH Kak HayKe, 00CYKIeHHEe HAIIPABICHUI HAYIHOU AEATEIbHOCTH
teonora. /TIp/

OcBoenne Marepraia o reMam: Teosorust ¥ Hayka. UTeHue ¥ IepeBOj TEKCTA.
OcBoenne nexcuku. ITonroroska k Oecezie 0 60rocIoBHM Kak Hayke, 00CyKICHHE
HaNpaBICHUH HayYHOH JeaTenbHOCTH Teonora. OTpaboTka KOMMYHHKATHBHBIX CPE/ICTB
0(hOpMIICHHUS TOBECTBOBAHMS, OITHCAHUS], PACCY)KACHHUS, YTOUHEHHS, KOPPEKLIUH
YCIBIIAHHOTO WM IIPOYUTAHHOTO, OllpeneteH s TeMbl. CocTaBlIeHHE ITaHa
BBICKa3bIBaHMA. MOHOJIOTHYECKOE BEICKa3bIBaHHE 110 TeMe. OTpaboTka mpremMoB
JIFajora U MoJuiora: Bompoc — otser. /Cp/

1.18

BorocnoBckue aucuuminHbl B 00pa3oBaTensHOM npouecce. /I1p/

1.19

OcBoenne MaTepuala nmo TeMam: BborocnoBckue JUCHHUIIIIMHBI B O6pa3OBaTeJ'H:HOM
npouecce. Ytenune u nepeBos Tekcra. OcBoeHue nekcuky. [loaroroeka k 6ecene o
00rocIIOBIH Kak Hayke, 00CYKJICHHEe HAlIPaBJICHUH Hay4YHOH ASSATeIEHOCTH TEOJIora.
OTpa60TKa KOMMYHUKATUBHBIX CPEACTB 0¢)OpMHCHI/I§I IIOBCCTBOBAHUS, OIIMCAHMUSI,
pacCy)XACHHUS, yTOUHEHHUS, KOPPEKLMH YCIBILIAHHOTO HIIH IPOYHTAHHOTO, OTIPEICTICHHUS
tembl. CocTaBJICHHE IJIaHA BBEICKa3bIBaHUS. MOHOJIOTHYECKOE BEICKA3BIBAHHE T10 TEME.
OtpaboTKa MPUEMOB JUAora U MOJIIIOra: Bonpoc — oTBeT. /Cp/

1.20

Kontponsnas Touka 2. Counnenue. [Tepeckas. /TIp/

1.21

Homamnee yrenue. /T1p/




1.22

Ionbop ayTeHTUYHOTO MHOS3BIYHOTO TEKCTA 10 CHEeNHATbHOCTH 006eMOM OT 3 10 7
CTpaHHI] B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHS IIOJJ'OTOBKH CTY/JICHTOB. UTeHNE, aHAIN3 U YCTHBIN
IIEPEBO/] C MIPEIBAPUTEIBHON CAMOCTOSTEIBHOMN MOATOTOBKOW C MCHOJIB30BAaHUEM
Pa3INYHBIX BUAOB CIOBapel 1 HH()OPMAIIMOHHBIX PECYPCOB M COCTABICHUEM CIOBaps
HE3HAKOMOI1 JIEKCHKH M0 POYUTaHHOMY TeKcTy. /Cp/

1.23

/3auétCOu/

Pa3nen 2. Urenue/nepeson. Ilucsmo. Pazrosop. - 2 cemectp

2.1

JlekcHuecKkre M CHHTaKCHYECKHE 0COOEHHOCTH OOTroCI0BCKOro g3bika. Ha 6aze
ayTEHTUYIHBIX TEKCTOB. /JIek/

2.2

OcBoenune Matepraina o teme: JIeKCHIeCKre U CHHTAKCHYECKUEe 0COOCHHOCTH
6orocioBckoro s3pika. Ha 6a3e ayTeHTHIHBIX TeKCToB. /Cp/
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CrnoBocoderanus, 0COOCHHOCTH TepeBoaa. Ha 6a3e ayreHTHYHBIX TeKcTOB. /Cp/

2.4

OcobeHHOCTH MIepeBoia (PPa3oBbIX TIIAT0JIOB M HANOMATHYCCKIX BBIPAKCHHH.
BeisiBienne ynoTpeOuTenbHbIX (hpa3eoIoru3MOB, COKPAIIECHUH U YCIOBHBIX
0003HaYCHUH B M3y4aeMbIX TekcTax. /I1p/

2.5

IpaBuna nepeBona (pa3oBbIX ITar0JI0B U HANOMATHIECKHUX BhIpaXKeHUH. BrlsBieHue
YIIOTPEOUTENBHBIX (hPa3e0TOTH3MOB, COKPALIICHUH 1 yCIOBHBIX 0003HAUCHHIA B
n3ydaeMsIx TekcTax. /Ip/

2.6

[MpaBuna cocTaBieHus TeMatuyeckoro ciosapsi. CocTaBieHHe CI0Bapeil K M3ydaeMbIM
texctam. /TIp/

2.7

BorocnyxeOHas npaktuka. /Tp/

2.8

Yrenwue u nepeBon Tekcra. OcBoeHue JiekcHkH. [IoaroToBka k Oecene mo reme
"BorocmyxeOHas MpakTHKA": IeTH, BUBL, TUTObL. [[epKOBHBIC IpaBUIa U STHKET.
Dopmbl BexIHBOr0 oopamenus. /Cp/

2.9

OT1paboTKa KOMMYHUKATHBHBIX CPEJCTB 0POPMIICHHUS IIOBECTBOBAHHMS, OITUCAHUS,
paccy KICHUsI, YTOUHEHHUS, KOPPEKLMHN YCIBIIIAHHOTO WM IPOYUTAHHOTO, ONPEICICHHS
Tembl. CocTaBiIeHNe IIaHa BRICKA3bIBAHUS. MOHOJIOTHIECKOE BRICKAa3hIBAHUE IO TEME.
OtpaboTKa MPUEMOB JHANIOTa U MOJIIIOra: Bonpoc — oTBeT. /Cp/

2.10

Kontponsaslii Touka 1. Counnenue. Iepeckas. /IIp/

2.11

Xpuctuanckue koHpeccun. /Cp/

2.12

Urenne u nepeBo] TekcTa. OcBoeHne nexcuku. [loaroToBka k Geceie 0 XPHCTHAHCKUX
koH(peccusx. OTpaboTka KOMMYHUKATHBHBIX CPEACTB OPOPMIICHHS IIOBECTBOBAHUS,
OIHCaHUsI, PACCY>KACHHUS, YTOUHEHHs, KOPPEKIIUH YCIBIIIAHHOTO MM ITPOYUTAHHOTO,
omnpexneneHus TeMsl. CoCTaBIICHHE ITaHA BEICKA3bIBaHUSA. MOHOIOTHIECKOE
BbICKa3bIBaHMeE 110 TeMe. OTpaboTka MPUEeMOB JHAIOTa U IMOJIUIOra: BOIPOC —

otBeT. /Cp/

2.13

Kontponbhas Touka 2. Counnenue. [Tepeckas. /TIp/

2.14

Mos Hay4Has pabota cerofns u B Oynymem. [Ipesenraunu. /I1p/

2.15

IToaroToBKa yCTHOTO COOOIIEHHS, JOKIaaa, MPE3eHTAIIMH O HAyIHOH paboTe
MaructpaHToB. OTpabOTKa KOMMYHHUKATUBHBIX CPEIICTB O(OPMIICHHS TTOBECTBOBAHUS,
OTIMCaHMSA, PACCYKIEHHS, YTOUHEHNUS, KOPPEKITUH YCIBIIIAHHOTO WK MPOYUTAHHOTO,
oTpeiesIeH s TeMbI COo0IIeH s, Jokianaa. /Cp/

2.16

KoMMyHnKaTiBHast aleKBaTHOCTD BBICKA3bIBaHUH, apryMEHTALHsl, BEIBObI, OLICHKH
SIBJICHUH, BO3pa)KeHHs, CPAaBHEHHUS, IPOTUBOIIOCTAaBICHNs. BilasieHne 0CHOBHBIMHU
(hopMyIaMu 3THKeTa IPU BEJCHUH HAyYHOH IUCKYCCHH, quanora. Tumsl Bonpocos. /Cp/

2.17

Homamnee yrenue. /TIp/

2.18

Ionbop ayTeHTHYHOTO MHOS3BIYHOTO TEKCTA 10 CHENHAIBHOCTH 006eMOM 0T 3 10 7
CTpaHHMI] B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHS IIOJJTOTOBKH CTYJICHTOB. UTeHNE, aHAIN3 U YCTHBIN
IIepeBO/] C MPEe/IBAPUTEIBHON CaMOCTOSTEIBHOM MOATOTOBKOH C MCHOJIB30BAaHUEM
Pa3INYHBIX BUAOB CIOBapel M HH(GOPMAIIMOHHEIX PECYPCOB M COCTABICHUEM CIIOBaps
HE3HAKOMOI1 JIEKCHKH 0 IPOUYUTAHHOMY TeKcTy. /Cp/

2.19

/3auéTCO1/

5. ®OHJI OIEHOYHBIX CPEACTB

5.1. KonTpoabsHbIe BONPOCHI U 3aJaHus I/ TeKYIIeil aTTecTanun

HaHHaﬂ JUCHUIINIMHA HOCUT HpaKTI/I‘{eCKI/Iﬁ npnmauﬁoﬁ XapaKTep U HE MPEAToJaracT NpoBEeACHNC CEMUHAPOB, KOJJIOKBUYMOB U

OTACIBHBIX TCOPETUUCCKUX YCTHBIX KOHTPOJIBHBIX BOIIPOCOB.

TEKVIIMI KOHTPOJIb

TCKyH.lPIfI KOHTPOJIb OCYHIECCTBJISICTCA B TCHECHUEC CEMECTPA U 3aKIH0YACTCS B OLICHKE pa60TLI 06yqa}0meroc;1 B ayAUTOPUH U BHE

ee. Kputepun omeHkH - MoHOTa U KadecTBO. OIeHKa - 1Mo MATHOANTEHOH CHCTEME B KaKIOM CIIydae.




CTpyKTypa MpakTUIeCKOTO 3aHATHS:
VYcerHblt onpoc:
- MPOBEPKA BHIMOJIHEHHS JOMAIITHUX 3aJIaHui (TpaMMaTHISCKHEe YITPAXKHEHUS | Jp.),
- BBITIOJIHEHUE HOBBIX YIPAKHEHUH 0 TEME,
- pabota ¢ NeKCUKOH,
- YTEHUE U NEPEBOJ] TEKCTA 110 TEME,
- MOHOJIOTHYECKHE BBICKA3bIBAHMUS,
- IPEe3eHTAIHH,
- 00cyKJeHHE / TUCKYCCHS B TPYIIIE,
- HaImMCcaHue 3cce Mo TeMe.
[IpennonararoTcs clieAyIomye BUIbI PAOOTHI:
Paznen 1. I'pammaTuka
- BBIIIOJIHEHUE IPaMMAaTUYECKUX YIIPaXXKHEHUII;
- 00CyXJIeHHEe TPaMMaTHIECKHX SIBJICHUH TS aKTUBU3AIMY U3y4aeMOTo IpaMMaTHIeCKOTO MaTepraa,;
- MO3TOBOM IITYpM: TMHTBUCTUYECKAs AOTaJKa B 00pa30BaHMH HOBOTO M3y4aeMOr0 TpaMMaTHUECKOTO MaTepraia ¢ Oopoi Ha
paHee U3yUYEeHHBII;
- KOHTPOIBHBIE YIPAKHEHSI, JISKCUKO-TPaMMaTHICCKHAE TECTHI.
Paznen 2. Urenue. IlepeBon
- YTeHHUE, aHAIIU3 (JIEKCUUECKUI, CHHTAKCUUECKUI) U IepeBO TEKCTOB T10 CTIEUATbHOCTH;
- 00Cy)JeHUE U TOJ00P HAMIYYIINX BAPHAHTOB IIEPEBOAA YICOHBIX M OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB, IMHIBHCTHYCCKAs TOTaKa IPH
MePEeBO/IE HE3HAKOMBIX SIBJICHHIA.
Paznen 3. [lucpMeHHas: KOMMYHUKAIHS
- HaIllMCaHUe 3CCE;
- pedepupoBaHUe TEKCTA,
- OIIMCAaHHUE UJCH U THIIOTE3;
- aHHOTUPOBAHUE TEKCTA,;
- aHaJIN3 JIEKCUKU U TTOMCK KIIIOYEBBIX CIIOB;
- COCTaBJICHHE TEMATHYECKOTO CIIOBapSL.
Paznen 4. Pazrosop
- MOHOJIOTOBBIE, TUAJIOTOBbIE U IPYMIIOBBIE IPE3ECHTALUH HAa MaTepUalle U3y4aeMoi pasroBOPHOM TEMBI;
- 00CyKJICHUE MOTOOPaHHBIX MAaTEPHAJIOB, TIUCKYCCHS 1O MPOOJIEMHOMY BOIIPOCY B paMKaX H3y4aeMOW TEMBI.
YuuThIBaeTCs NOCEIIAeMOCTh 3aHATHH.

[IpumepHBIe 3a1aHus UTS TEKYIIEH aTTeCTaluH
*Tuns! ynpaxxHeHui
I'pammatuka
- PacKpbITh CKOOKH
- COOTHECTH JJaHHBIE U3 Pa3HbIX KOJOHOK
- TpaHC(HOPMHPOBATE TEKCT (TIpeIoKeHue +/-/? u ap.)
- COCTaBUTH TEKCT (MpeAsioxKeHue +/-/? U T.1.)
- MOJICTAaBHUTh HY)KHOE
- BBIOpATh IPABUIIBHBIN OTBET
- BBIYCPKHYTb HEHY)KHOE
- JOTIOJIHUTB TEKCT
- IEPEBECTH YCTHO (C MHOCTPAHHOTO SA3bIKA HAa PYCCKHUI 1 HA000POT)
- IEPEBECTH MUCHbMEHHO (C MHOCTPAHHOTO SI3bIKA Ha PYCCKUI U HA000pOT)
- aHAJIM3 U UCIIPABIIEHNE OIIMOOK
- aHaJIM3 TPAMMaTHYCCKHX SBICHHUN
- BEIITOJTHEHHE KOHTPOJIBHBIX paboT U 1Ip.
Urenue, nepeBos
- 00CyXJCHHE MaTepualoB JieKiuu: Buapl nepeBoza. [Ipaktiuueckue npuemsl nepeBoaa. Ha 6a3e ayTeHTHYHBIX TeKcTOB. I loNHBII 1
BBIOOPOUHBIH niepeBo. [lepeBox ¢ mucTa. AnekBaTHbIN nepeBoa. [IoHATHE 0 TepeBOaYECKOM U rpaMMaTHIeCKOH TpaHCHOpMannsIX.
COOTHOIIEHNE JIEKCHYECKUX U CHHTAKCHYECKUX CHCTEM HHOCTPAHHOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB.
- IPOYHUTATH U MEPEBECTH TEKCT (M3y4Yaroliee, IPOCMOTPOBOE YTCHHUE)
- YTEHHE TEKCTa C JIHCTa
- IGKCHKO-TPaMMAaTHYECKHH aHaJIN3 TeKCTa
- 00CcyKIeHUe CTIeNU(PUIECKIX 0COOEHHOCTEH TeKCTa
- 0TOOpP TEMATUYECKOMN JICKCUKU
- 0TOOp KITFOUEBBIX CIIOB
- IOMCK OCHOBHBIX U JIOTIOJHUTENBHBIX HIEH MO TEKCTY
- COKpalIeHUE TeKCTa
ITrceMeHHass KOMMYHHKAIHS
- HaIlMCaHWe COYMHEHNH, 3cce, IMMCEeM TI0 H3yJaeMOol TeMaTHKe
- COCTaBIICHHE aHHOTalNii, pedepaToB
Pasrosop
- OTBETHI Ha BOTIPOCHI
- IUCKYCCHSI TIO TEKCTY
- IepecKas TeKcTa




- COCTaBJICHUEC JUAJIOTOB IO TEKCTY U IO TEME

- BBICTYIIVICHUE C IWaJIoraMu

- COCTaBJICHUC BBICKA3bIBAHUH 110 I/I3y‘-IaeMOI71 TEMATHKC

- BBICTYIUICHUEC C MIPE3CHTALNAMUA U JOKJIalaMU 110 H3yqaeM01‘/'1 TEMATUKE U Jp

» CamocTosiTenbHast paboTa CTyJCHTOB

I'pammaruka

BelnonHeHue rpaMMaTU4eCKUX YIIPAKHEHUH 110 U3Y4aeMOU TEME.

IToxroroBka K MMCHbMEHHBIM KOHTPOJIBHBIM padoTaM.

Urenue, nepeBos

IloAroToBKa K YTEHUIO U IEPEBOJY TEKCTOB: BHIICHEHUE 3HAUCHUN JIEKCUUECKUX €IUHMUII.
UreHue 1 nepeBo]] TEKCTOB: €ANHMUII, TEeKCUKO-TPAMMATHUECKUI aHAIIH3 TEKCTa.

IMouck, ureHne u nepeBoj TEKCTOB IS «JoMalIHero yTeHus»

IIuceMeHHas KOMMYHUKaIUS

Hanucanue n3noxeHuit 1 COUNHEHHH/3cce B paMKax U3y4aeMOl TEeMBI.

IMoaroroBka K HaMMCAHUIO JEKCUYECKUX AUKTaHTOB.

Pasrosop

IToaroroBka yCTHBIX COOOIICHUH U ITpe3eHTAIN Ha 3aJaHHYIO TEMY.

Iouck 1OMOTHUTENBHOTO TEMATHUECKOTO MaTepuaa B 3JIeKTPOHHBIX 1 EeYaTHBIX HCTOUHHUKAX U MPEICTABICHUE €0 B BUJE
YCTHOTO (IINCBMEHHOT0) COOOIICHHS.

Marepuais! 111 KOHTakTHOH paboTsl 1 CPC

YnpaxHeHus

Tuns! ynpaxaeHui
- PacKphITh CKOOKHU;
- COOTHECTH JJAHHBIC U3 Pa3HBIX KOJIOHOK;
- TpaHCc(HOPMHUPOBATH TEKCT (TIpeiokeHue +/-/?7 u ap.);
- COCTaBUTH TEKCT (MpeAsioxKeHue +/-/? u T.1.);
- MOJICTABUTh HYKHOE;
- BEIOpATh IPaBUIIBHBIN OTBET;
- BEYEPKHYTH HEHYKHOE;
- IONIOJIHUTB TEKCT;
- IEPEBECTH YCTHO (C MHOCTPAHHOTO S3bIKA HAa PYCCKUI M HA000POT);
- IEPEBECTH MICEMEHHO (C HHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha PYCCKHH W HA000pOT);
- aHATM3 U UCIIPABIICHUE OLIHOOK;
- aHaJM3 rPAMMaTUYCCKHX SBICHH;

I IIpumepsl rpaMMaTUYECKUX yIIPAKHEHUN
1. ITocTaBbTe T7Iaroa B COOTBETCTBYIONIEH (popMe (aKTUB).
1. He [fill] his car yesterday. 2.We [be] here since nine o'clock. 3. I can't get in because I [lose] my keys. 4. You ever [be] 1
Naples? 5. I [give] up smoking last year. 6. She [be] busy this week. 7. He [look] for a job for ages. 8. He [not finish] thg
time yesterday. 9. They [see] that movie several times. 10. How long [you have] this job? 11. I [know] him since I was a child.
12. How long [you be] at this school? 13. They [leave] a few minutes ago. 14. I [not be] to the cinema for ages. 15. She
[not have] a day off since 2005. 16. I [read] this book for weeks now. 17. My cousin [work] in London for six months last year.
18. I [buy] it last week. 19. I [live] here all my life. 20. How often [clean / you] the windows this year?
2. IToctaBbTe rIaros B COOTBETCTBYIOMIEH popme (T1accus).
Letters by the postman at 8 every day. (deliver)
This bag in the bus yesterday. (find)
The dress in hot water. (cannot wash)
your motorbike yet? (repair)
The message tomorrow. (send)
These offices now. (clean)
This report in time if you didn't help me. (not finish)
Why the TV ? (turn on)
. This building since the 1930's. (not reconstruct)
10.Bags in the cloakroom. (must leave)
11.The engine just when the manager saw it. (test)
12.The last umbrellas in the morning. (sell)
13.You to arrive so late if you worked for me. (not allow)
14.The plan in two days. (announce)
15.All the halls at the moment. (paint)
16.What were we doing at 11 o'clock? We . (interview)
17.After the window pane someone smashed the window again. (replace)
3. Fill the gaps with the correct tenses (active or passive voice).
1. In the year 122 AD, the Roman Emperor Hadrian (visit) his provinces in Britain. 2. On his visit, the Roman soldiers (tell) him
that Pictish tribes from Britain's north (attack) them. 3. So Hadrian (give) the order to build a protective wall across one of the
narrowest parts of the country. 4. After 6 years of hard work, the Wall (finish) in 128. 5. It (be) 117 kilometres long and about 4
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metres high. 6.The Wall (guard) by 15,000 Roman soldiers. 7. Every 8 kilometres there (be) a large fort in which up to 1,000
soldiers (find) shelter. 8. The soldiers (watch) over the frontier to the north and (check) the people who (want) to enter or leave
Roman Britain. 9. In order to pass through the Wall, people (must go) to one of the small forts that (serve) as gateways. 10. Those
forts (call) milecastles because the distance from one fort to another (be) one Roman mile (about 1,500 metres). 11. Between the
milecastles there (be) two turrets from which the soldiers (guard) the Wall. 12. If the Wall (attack) by enemies, the soldiers at the
turrets (run) to the nearest milecastle for help or (light) a fire that (can / see) by the soldiers in the milecastle. 13. In 383 Hadrian's
Wall (abandon). 14. Today Hadrian's Wall (be) the most popular tourist attraction in northern England. 15. In 1987, it (become) a
UNESCO World Heritage Site.

4. Put the sentences into the Passive voice.

1. We hear a sound of a violin in the hall.

2. His father always praises him when he works hard.
3. My sister often takes Bob for his brother.

4, My mother wakens me at 7 o’clock every morning.
5. We use this room for special occasions.

6. In some districts farmers use pigs to find truffles.
7. They make these artificial flowers of silk.

8. They feed the seals at the zoo twice a day.

9. Beavers make these dams.

10. They sell soft drinks here.

11. Most people oppose such things.

12. Usually students do a lot of work in spring.

13. They don’t admit children under sixteen.

14. Now they start these engines by electricity.

15. They never discuss it in her presence.

5. IlepeBenuTe HA AHTIIMHCKUIA S3BIK (AKTUB).

1. On Haw TpeHep (trainer) ¢ TeX Mop, Kakx sl Ha4YaJ UrpaTh B 3TOi komanze. 2. OHM yxe NpUHIHN peweHue (take a decision) mo
sToMy Bonpocy? — Het. OHu Bce ere ciopst (argue). OHE 00CyX/Ial0T 3TOT BOIIPOC YKE [IBA Yaca U €Il He IPHUIIIA HU K KaKoMy
pemienuro, 3. YTpo OBII0 COTHEYHOE, HO ¢ OAMHHAALATH IT0T0/ja H3MEHIIACh, M ceifdac uaeT Noxab. 4. UeM BBI 3aHIMaeTech C TeX
Hop, KaKk MbI paccTanucs (part)? 5. Mapu yxe npuexana? — Jla, oHa yxe 3aech aBa aHsA. OHa npuexana B ISTHUILYY. 6. CTyIeHTHI
NHIIYT KOHTPOJIBHYIO paboTy yxxe 1Ba yaca. [Toka Tonbko qBoe caanu pabotsl. 7. I'posa (thunderstorm) npomnuia, HO He60 MOKPHITO
TEMHBIMH Ty4aMH, U JyeT CUIbHBIN BeTep. 8. Bbl mpounTanu KHUrYy, KOTOpYIo 4 BaM jfana? 9. Bel mioxo BeirasauTe. Bel MHOTO
paboranu Ha 3Toit Henene? — Jla. S paboTtato Hax IEPEeBOIOM YKe IECATh THEH, HO clenana ToiIbpKo mojaoBuHy. 10. Uto 3mech
Jienaet 3ToT yenoBek? — OH ket cekperaps. OHa elle He npuIia Ha padoTy.

6. [lepeBennTe HAa aHTIIMHCKUHN S3BIK (TIACCHB).

1. I'azeTsl DOCTABIAIOTCS pPaHO YTPOM.

2. OH 6511 yOUT Ha BOMHE.

3. DTOT BOmpoc OyAeT 00CYKAaThCs 3aBTPA.

4. OH cKka3aj, 9To MOCT OyJeT IOCTpOeH B OyXymieM rofy.

5. Moct Oynet mocTpoeH B OyaymieM Tromy.

6. Hama pabota Obuia 3aKoHYEeHa BuUepa.

7. DTOT >KypHaJI U3AaeTCs [iBa pa3a B MECHILL.

8. Emy nanu xuury.

9. Pum He B oMH I€Hb TOCTPOUIIH.

10. OHa 1oKa3ajia MHE CTaThlo, KOTOpas Oblia mepeBezicHa ee OpaTom.
11. [TuceMO TONBKO YTO HareyaTaHO MAIIUMHUCTKOM.

12. OTOT BOmpoC 00CYXHAcs, KOTAA sl BOIIET B KOMHATY.

13. S ckazan, 4To cTaThs yxe OyIeT mepeBelleHa K IIECTH Yaca M.
14. OH NONYYUT THCHMO 3aBTPA, €CIM OHO OyJeT OTIPABICHO aBHAIIOYTOM.
15. S mpouTy 3Ty CTaThio, KOT/Ia OHA OyZIeT IepeBe/ieHa Ha PYCCKHUI S3bIK.
16. W3BecTHO, 9TO B 3TOM paiiOHE MMEIOTCS OOraThle 3aJeK yIIIs.
17. Han HuM Bce cMestIMCh.

18. Coo0miaroT, 4To jeleraius Beiexana u3 JIoHgoHa.

19. O ero pebeHKe XOPOIIO 3a00TSITCS.

20. O HeM 3a00TATCS €r0 APY3b.

21. 3a TejerpaMMoi MOCJeI0BaIO0 MUCHMO.

7. IlepeBeuTe HA AHTIIMHACKUNA S3bIK (aKTHUB/TIACCUB).
1. Ero coBeTsI Bceraa OBIBAIOT TAKUMH YOeOUTENbHBIMU (convincing). [ToueMy Thl HEKOTIA UM H cienyems? 2. Kakas HeHacTHas
(nasty) norozga! B Takylo 10KIJIMBYIO OTOJY JIydllle CHIETh JoMa. 3. OHa JeNlaeT XOpolIe yCIeXy B aHTIuiCKoM, 4. S yauBieH
(be surprised), 9To OHa MOBEpHMIIa 3TUM CTPAHHBIM HOBOCTSM. botoch, oHM HeocToBepHBI. KTo nX eit coodnmn? 5. MHe kaxercs,
9TH BEChI CIIOMaHBbL. 6. Buepa s monoxxun croga aensru. I'ne oun? 5 He Mory ux HaiTu. 7. S cumnraro, 4TO NIOMEIEHHUE AJIs HALIETO
MarasuHa BIIOJIHE mojaxosiiee. 8. MHe He HpaBsTCs TH JXKUHCHL. MHe KaXeTcs, Ta nmapa JXKUHCOB Jiyyle. 9. Dkumax OblI FOTOB
BeImoytHUTH (fulfil) mpukas kanurana. 10. Kputepuu gacto mensrores, 11. Bamum ToBaps! caenanbl oueHb mioxo. 12. Huky
HEOOXOIFIMO CIIUTH (SeW) HOBBIC OpIOKH. Y MEHS ecTh Xopormras cuHsst Marepus. 13. OH kymun OyxaHKy xie0a, TakeT MOJIOKa,
KyCOK MbIJTIa U TIOOUK 3yOHOM macThl. 14. IH(bopMarus o eHax oueHb HHTepecHa. 15. 3xecs HeT cBeTo(opa, U MepeKpecTOK OUeHb
omnacHoe Mecto. 16. Bunsl aTux pacrenwuii (plant) HeussectHsl. 17. Bupyr nmoszaau cebs s ycnbiman rpoMkuii cmex. 18. Ero 3HaHust
Mo MaTeMaTHKe Jydiie Moux, 19. Tel B3s1 OnHOKIB? - HeT, oH HaM He moHanooutcs. Hamm mecta Bo BTopoM psiy (row). 20.
Yuku ObUTH BXXHBIMH, ¥ OH 4yBCTBOBAJI, YTO CY/J| IPUCSDKHBIX OBUT IpOTHB Hero. 21. B AHrnmu 3apmiara pabodanm
BBIIJIAUMBAETCS KOKIYI0 Helemo. 22. AKTEpOB BCTPETHIIN ariogucMeHTaMu. 23. Mou vacel otctaroT. 24. MopkoBb 6orara




BUTaMHHAMHU. 25. OHa CYHTAET, 4YTO COBPEMEHHAs OJEkKAa KpacuBa 1 ynoOHa (convenient).
8. BcTaBbTe COOTBETCTBYIOIINI apTUKIIb, T/I€ HEOOXOIUMO.

Frank Crawford is American citizen. He is also FBI agent (and has ID card to prove it) whose qualifications
include M.A. and Ph.D. - and he has 1.Q. of 160. Because his father was M.P. in England
and his mother, Italian, worked as G.P. there, Frank often sees things from European perspective. He
strongly supports idea of united Europe. He was recently in London for one-day conference on
organised crime, and he gave speech which lasted hour. (You can get copy of his speech by sending

s.a.e. to address below.) When in London he always stays at hotel in Holland Park, near
Oxford Street, where he always eats onion sandwich for breakfast. When Frank inherited fortune from

uncle recently, he used it to found university and buy x-ray machine for hospital.
9. Replace the clauses in italics with participial constructions.
1. All the people who live in thin house are students. 2. The woman who is speaking now is our secretary. 3. The apparatus that
stands on the table in the corner of the laboratory is quite new. 4. The young man who helps the professor studies at the evening
school for laboratory workers. 5. As he now felt more at ease, the man spoke in a louder voice. 6. Since he knew who the man was,
Robert was very pleased to have the chance of talking to him. 7. As the people were afraid of falling into a ditch in the darkness at
any moment, they felt their way about very carefully. 8. As he did not know what to do, he asked his brother's advice. 9. While they
were travelling in Europe they visited Spain. 10. After they had settled the matter they had lunch.
10. Choose the correct form of the participle.

1. The girl writing/written on the blackboard is our best student. 2. The house surrounding/surrounded by tall trees is very beautiful.
3. Who is that boy doing/done his homework at that table? 4. The girl washing/washed the floor is my sister. 5. We listened to the
Russian folk songs singing/sung by these girls. 6. Do you know the girl playing/played in the garden? 7. The book writing/written
by this scientist very interesting. 8. Translate the words writing/written on the blackboard. 9. We could not see the sun
covering/covered by dark clouds. 10. The losing/lost book was found at last. 11. Going/gone along the street, I met Mary and Ann.
12. Read the translating/translated sentences once more. 13. Name some places visiting/visited by you last year. 14. I picked up the
pencil lying/lain on the floor. 15. She was reading the book buying/bought the day before. 16. Yesterday we were at a conference
organizing/organized by the students. 17. Taking/taken the girl by hand, she led her across the street. 18. It was not easy to find the
losing/lost stamp. 19. I'll show you a picture painting/painted by Hogarth. 20. Here is the letter receiving/received by me yesterday.
21. Look at the beautiful flowers gathering/gathered by the children. 22. His hat blowing/blown off by the wind was lying in the
middle of the street. 23. 'How do you like the film?' he asked, turning/turned towards me. 24. When we came nearer, we saw two
boys coming/come towards us. 25. I think that boy standing/stood there is his brother.

11. IlepeBennTe Ha aHTIIMICKAI (MHOUHATHB).
1. OHa 0BT CIMIIKOM Majia, 9TOOBI 3aIOMHHTS IponciecTBue (incident). 2. OH TOT caMblif YeTOBEK, C KOTOPBIM MOXHO
MOTOBOPUTH MO 3TOMY BoIpocy. 3. [Ijisi Hero BaKHO MOMYyYUTh HHPOPMALHUIO ceronus. 4. BoT AeHbrH, KOTOPBIC MBI MOKEM
MOTPaTUTh Ha MeOerb, 5. OHU oueHb TOoBONBHHI (pleased), uTo uxX npuriacwim Ha KoHpepeHuo (conference). 6. Ber Oyznete
BBICTYHATh (speak) mepsriM. 7. Ha 3Ty ommoky Hamo o0paTuTh ocoboe (particular) BHMManwe. 8. Trr Ob1 styure octancs qoma. 9. C
€ro CTOpOHBI OyaropoHo (great) caenats Bee (do one's best) miist Toro, 4to6sl cnactu ux. 10. OH He 3HaJ, YTO AeNaTh Aajiblle U K
KoMy oOpariathcs ¢ mpockOoii (make a request). 11. OH mo3»e Beex pasragan ee Hamepenus (intentions). 12. 5 Obl mpemoyent
moexath TyJa Ha MalliHe, a He Ha camoueTe. 13. Yike coBceM TeMHO, TaBHO Iopa BKIFOYHTH cBeT. 14. EMy mopa oOpaTuThCs K
Bpady. 15. 5 mpeamodnTaio oTaBIXaTh TAe-HUOYAb Ha MOpE, a HE CHISTh Ha Jade.

12. TlepeBeaure Ha aHTTUHCKUI A3bIK MHPUHUTUBHBIE KOHCTPYKLIUH.
1. 5 He oxxMAAI, YTO FTOT NOIUICHCKUIA OyIeT TAKMM HEBEKIUBBIM (impolite) yemoBexoM. 2. MBI ObI XOTEIH, YTOOBI BBl JOCTABIIIH
(deliver) ToBapbl K KOHITY HIOHS. 3. S 0, 9TO ee MpHUrIaciaT Tyna. 4. OHu He 0XKUIAIH, 9TO €T CIPOCAT 00 3ToM. 5. S ciprma,
KaK €ro UMsi HECKOJIbKO pa3 YIIOMHUHAJIOCh Ha coOpanuu. 6. OH He 3aMeTHJI, KaK Mbl HOJIOLIIN K HeMy. 7. Bbl Buzenu, Kak OHM Hal
4eM-TO cMesTHCh? 8. MBI He 03KHaId, 9YTO 00 3TOM 00BABAT (announce) Mo paauo. 9. MHe Obl X0TeI0Ch, YTOOBI OHA CKa3aja HaMm,
410 OHa OyJeT renaTh ceromHs BedepoM. 10. 5 mymaro, 9To ceroiHs B yciublmmTe, Kak oHa noet. 11. Korna oH ycnsiman, 9to ero
CBIH IUTAYEeT, OH BCTAJI M IIOIIEN B JIETCKYI0 KOMHATY (nursery). 12. 5I 651 XoTex, 4TOOBI HUKTO HEe Opall MOM BEIITH.
1. CtuBeH 00s13aTeNbHO BRIMTPAET ATy Urpy. 2. M3BecTHO, uTo [IuTep yexan B Ocno. 3. [Ipeanonararot, 4To Mpe3ueHT BBICTYITUT Ha
KoH(epeHInH. 4. DTy IbeCy CUUTAIOT CaMOW HHTEpeCcHOH B Teatpe. 5. Kaxkercs, oHa roToBUT s10:109HBI mupor (apple-pie). [Taxuer
oueHb BKycHO. 6. o0, HaBepHOE, HaMm moMoxkeT. — OH HaBepHsKa HaMm oMoxkeT. 7. [lomararor, uro oHr yexanu Buepa. 8. [1o-
BUAUMOMY, nieperoBopsl (talks) 3akonuarcs 3aBtpa. 9. [Tomararot, uto 3Ta padota Oblia BeIIONHEHA yeremHo. 10. Bps mu atot
(dakt umeet 6ombinoe 3HaueHue (be of great importance). 11. 310, BepoATHO, CIyYHTCS, €I BeTep He nepeMenuTcs. 12. [oBopsT,
YTO JieTieraThl Ha KOH(pEpeHIUIo yke mpuexand. 13. V3BecTHO, 9TO 3TOT KOMUTET OBUT CO37]aH HECKOJIBKO JIeT ToMy Haszan. 14. Ow,
[O-BUAMMOMY, IUILET HOBYIO KHUTY. 15. [Ipeanonararot, 4To OHU CMOTYT PELIUTh 3TOT BONIPOC ToTuac k€. 16. M3BecTHO, uTo Jlxkek
JIoHIOH HamKCall MHOTO MPEKPACHBIX KHUT.

13. Open the brackets with either gerunds or infinitives. Use prepositions or adverbs where necessary.
1. There is no point (worry) about these things. 2. Do you want me (order) a long-distance call? 3. Before (give) evidence you must
swear (speak) the truth. 4. I've seen him (leave) the office early this afternoon. He seemed (be) unhappy about something. 5. She
didn't succeed (be) economical. 6. Would you mind (look up) his telephone number? 7. I'm looking forward (make) an appointment
with this businessman. 8. It was a lovely day, so I suggested (go) to the country. 9. Would you mind (close) the window? I hate (sit)
in. a draught. 10. It's worth (arrange) the things properly. 11. I'd like you (arrange) everything by the time I come back. 12. Jt's very
difficult (deal) with him because he got used (do) everything in his own way. 13. The teacher was very strict. Nobody dared (speak)
to each other. 14. They don't have much money. They can't afford (go) out very often. 15. It is no use (have) a car if you don't know
how (drive).

14. Choose the correct answer (Infinitive Constructions)

1. Teddy’s words made me uncomfortable.
to feel feeling  feel
2. Mrs. Pottson allowed her guests in the living room.

to smoke smoking smoke




3. Has the secretary come yet? [ want to have my papers
to type  typing typed

4. I watched my cat with her kittens. I couldn’t tear myself away from that funny sight.
played  playing to play

5. Granny didn’t want my Mom my Dad.

marry to marry married

6. Our English teacher told us shy and speak English as much as possible.
not to feel not feel felt

7. I have to get my photograph for a new passport.

took take taken

8. There wasn’t much traffic in the street. I saw a little girl the road
crossed  cross to cross

9.1 have never heard Helen

sang sings singing

10. Mary would like her brother Tom’s company.

to avoid avoid avoided

11. We expected the Harrisons later than usual.

to arrive arrive arrived

12. What makes you such rash actions?

do to do doing

13. The rain seems . Call the children. I don’t want them through.
to be, to be got wet to be starting, to get wet

to have started, to have got wet to have been started, to be getting wet

14. The English colony, Plymouth, in Massachusetts, is known ... by the Piligrims who arrived on the Mayflower in 1620.
to be established to have established
to have been establishing  to have been established
15. Look, they are probably to the news. They seem
to be listening, to be excited to listen, to be excited
to have been listening, to have excited to have listened, to be being excited

15. Open the brackets and fill in with the proper participle

1. He fell asleep (exhaust) by the journey. 2. She entered the dining room (accompany) by her husband and her father. 3. A snake
(sleep) in the grass will bite if anyone treads upon it. 4. (Fill) his pockets with apples the boy was about to run away when he saw
the owner of the garden with a stick in his hand. 5. It was a bright Sunday morning of early summer (promise) heat. 6. When I came
home, I found the table (lay). 7. (Judge) by the colour of the sun it should be windy tomorrow. 8. (Arrive) at a big seaport, I started
to look for a job. 9. He had received an urgent message (ask) him to telephone Sir Matthew. 10. He looked at groups of young girls
(walk) arm in arm. 11. In the wood they sat down on a (fall) tree. 12. (See) from the hill the city looks magnificent. 13. (Not know)
where to go he turned to a passerby. 14. (Lock) in her room she threw a fit. 15. (Address) the parcel, I went out at once to post it. 16.
She often took care of my little sister (give) me a possibility to play with other boys. 17. (Wash) her face in cold water, she came up
to the window and shut it. 18. Paul sat down again, evidently (change) his mind about going.

16. OmpenenuTe TUI yCIOBHOTO MPEINIOKEHHS, PACKPOITEe CKOOKH.
1. Ishould be delighted if I (have such a beautiful fur- coat). 2. Ifit (rain), we shall have to stay at home. 3. Ifitisn’t too cold, I
(not to put) on my coat. 4. If he reads fifty pages every day, his vocabulary ( increase ) greatly. 5. If it (snow), the children will
play snowballs. 6. If my brother (be) in trouble, I should help him, of course. 7.1 (go) and see Venice as soon as I (reach) Italy. 8.
If you (leave) school so soon, you (forget) what you have learned. 9. I (stay) with mother if you (go) and (telephone) the doctor.
10. If cars (ban), there (be) much less pollution in the cities. 11. If people only (work) a three — day week, they (get) just as much
work done. 12. If I (become) the leader of my country, I (make) my birthday a national holiday. 13. If visitors from outer space
(land) on Earth, I think they probably (arrest) and (put) in jail.

17. Translate into English.
1. S He y¥iay, Moka BBl HE CKaKeTe MHe mpaBny. 2. UTo ThI OyIels Aenarth, i He MOCTyNUIIb B YHuBepcutet? 3. Ha TBoéM
MecTe s Obl He U Tak MHOTO Kode. 4. Eciu TBI TOJIBKO HE BBIKIIOYHIIE 3Ty My3BIKY, 5 ToJIoMaro MarEuTo¢oH. 5. Ecmu 661 morozna
Obla Teriee, Mbl Obl OTIIPABMIIMCH B Jiec. 6. S Obl moexai ¢ Bamu, eciu Obl y MeHst OblT0 cBOOOJHOE Bpemsl. 7. Kak skaib, uTo
TIOT0/1a CETOTHS BeTpeHasi. MBI OBl MOIITH Ha PedKy, ecii ObI ObuTO Terntee. 8. Ha TBoéM MecTe s OBI He MpOoITycKai 3aHATHS. 9.
JKans, 9To 51 HE yMeI0 TOBOPUTH Mo-aHruiicku Tak Oermno. 10. XKamp, 9To y MEHsS HeT TaKoro TajxaHTa, Kak y Te0s. 11. Byns y meHs
MHOTO J€HET, 5 ObI moexait ¢ To00i. 12. Uto ObI THI Aeaa71 Ha MOEM MecTe?

18 . Translate into Russian. Pay your attention to one, that, it.
1. One must do one's duty. 2. One sees other people's faults sooner than one's own. 3. When one does not know grammar, one often
makes mistakes. 4. In such circumstances one doesn't sometimes know what one should do. 5. His room is good, but the one you
live in is much better.
6. I liked the story very much, but I disliked the one you told us yesterday. 7. The doctor's advice was that my brother should go to
the south immediately 8. That the matter should have taken such a turn is not surprising. 9. It's no use asking him about it. 10. It is
very likely that the prices for these goods will go up again in England.
19. Fill in the gaps with who, which, that, when, where.

1. I will never forget the day ... I met you. 2. The music ... we listened to last night was good. 3. The dress ... she is wearing is new.
4. She is the woman ... I told you about. 5. The city ... we spent our vacation was beautiful. 6. He writes ... he is coming to Moscow.
7.1 was in London, I met Mr. Brown. 8. I'll bring you this book ... I come to see you. 9. The book ... you gave me to read is very
interesting. 10. I don't know ... the British museum situated. 11. I met the man ... works in the bank. 12. The hotel ... we stayed was
very comfortable. 13. I bought the coat ... was in the shop window. 14. Here are the letters ... arrived this morning. 15. He will have
dinner ... he comes back home. 16. Gerry works for a company ... makes computers. 17. The man ... lives next door is very friendly.




18. Where are the books ... were on the table? 19. I prefer to sit in a front row ... I go to the theater. 20. Marilyn Monroe was the
actress ... starred in "Some Like It Hot ".
20. Translate the sentences with Infinitive Constructions into Russian.

1. Britain's population is expected to continue growing to the end of the century,
reaching about 74 million in the year 2000. 2. The farmers seem to be working still. 3. We know sheep, cattle and pigs to be the
most numerous types of livestock in the UK. 4. About two per cent of the population of the UK are said to be engaged in
agriculture. 5. The plants are known to have started the production of the new equipment. 6. Who allowed these documents to be
taken? 7. We expect them to arrive soon. 8. They suppose their manager to go to the international exhibition of computers next year.
9. All these factors are expected to have a great influence on the results. 10. The centre of the money market in Great Britain is sure
to be the Bank of England. 11. They expect the steamer to leave the port tonight. 12. Commercial banks are known to render various
services to companies and individuals. 13. The system of education in New Zealand is known to be different from that of Great
Britain. 14. New Zealanders want one third of the territory of the country to be devoted to farming. 15. Two political parties are
known to be represented in Parliament: National and Labour. 16. The members of the House of Representatives seem to be elected
for only two years. 17. Millions people are reported to have taken part in the elections. 18. We know the computer to do complex
operations. 19. The director ordered the goods to be sent during the month. 20. They expect the contract to be signed tomorrow. 21.
We don't expect him to refuse to do this work even not having spoken to us. 22. Anyone likes people to tell the truth. 23. He seems
to know all about this matter. 24. He is said to be strong enough to take part in the expedition. 25. To give your product an
unattractive name is said to be one of the quickest ways of destroying your global image. 26. Growth in Europe is expected to
remain slow. 27. Decreases in the rate of money growth seem to lead to subsequent reductions in the inflation rate. 28. The owner of
a business organization prefers the stuff to handle the book-keeping.

21. Translate the sentences with Participles and Participial Constructions into Russian.
1. Having extended its industry and transport Great Britain improved its commerce in the late 18th century. 2. The water being
polluted in the North Sea, animals and fish are dying. 3. Having seized many colonies Great Britain became one of the greatest
colonial powers in the world. 4. There exist many different crops, some of them being used for the industrial purposes. 5. The new
President having come to power, a new cabinet was formed. 6. Having attracted the attention of large commercial firm they made a
step to their final aim. 7. One evening sitting by the fire, you'll remember this day. 8. When paying buy check, you must show a
bank card. 9. This money is lent not only to governments but to private business enterprises, one of the purposes of the World Bank
being to promote private investment. 10. The stockholders usually have certificates showing the number of shares which they own.
11. Market economy having proved more efficient, many new business structures have come into being. 12. Having been cognized
laws applied in practice. 13. Many industries are well-developed in the country, fishing being one of them. 14. The party having
won the majority of scots at the General Election, its leader became the Prime Minister. 15. Having stolen the silver they looked for
a place to hide it. 16. Knowing that his partner was poor he offered to pay his fair. 17. All money having been spent, he decided to
ask his father for a job. 18. Having been well prepared for the examination, the student could answer all the questions the teacher
asked him. 19. Big companies have many managers heading departments. 20. The installation was atomized last year, its capacity
rising by 25 per cent. 21. A branch of a foreign company is a part of a company incorporated outside Great Britain but acting under
the law of the UK. 22. Having developed special features in the machine, the company was able to satisfy market demands. 23.
Having seen the equipment in operation, the manager started talks to purchase it. 24. Gold having been universally regarded as a
valuable metal, national currency were for many years judged in terms of the so-called "gold standard". 25. The lion finding his
cage door open seeing no sign of his keeper left the cage and walked slowly towards the Zoo entrance. 26. We saw the first star
shining in the sky. 27. The weather permitting, we shall go to the park. 28. Having found the money they began quarrelling about
how to divide it.

22. Open the brackets and give the comparative or superlative degree of the following adjectives and adverbs.

1. That is (incredible) story I have ever heard, 2. It is not always (bright) students who do well in tests. 3. Terylene shirts are (hard)
wearing, but cotton shirts are much (comfortable). 4. Which is (deep), Lake Michigan or Lake Superior? 5. She is far (self-
confident) than she used to be. 6. (tall) man among the guests is a basketball player. 7.1 like both of them, but I think Kate is (easy)
to talk to. 8. Most people are (well off) than their parents used to be. 9. She has a lot to be thankful for; but (sad) thing of all is that
she does not realize it, 10.1 want to buy a car — (powerful) one you have. 11. You look a lot (sad) than you did last time I saw you.
12. There is nothing (irritating) than locking yourself out of your own house. 13. Both roads lead to the city centre, but the left-hand
one is probably a bit (short) and (direct). 14. As I get (old), I notice the policemen seem to be getting (young). 15. The boys in our
school are much (good-looking) and a lot (good) at football than the boys m other schools in the town.

23. Translate into English using the modal verbs.
1. Yto 3aeck npoucxonut? He Moriu Bl OBl BBl CKa3aTh, B 4eM J1es10? — JIOMKHO OBITh, MOJTHUIIMS JIOBUT OMACHOTO MPECTYITHUKA
(criminal), 1 moaTOMY 371€CH HENB3s PeHTH. 2. OH MOT OBl OOBSICHUTE MHE C CAMOT'0 HaJala, Kak 3To BaxHo. 3. Tebe cnemyer
noToponuThes. MBI MokeM omo3fats. 4. Kakoit ckyuHsIi ¢risM s mocmoTpen! He cTOMI0 XoanuTh B KMHO, 51 MOT OBI ITOCMOTPETh
4TO-HUOY b 10 TeseBu30py. 5. Tebe cienoBano Obl cecTh Ha AueTy (go on a diet) eme monroga Hazaa. [locmotpu Ha cebs! Th
nonpasmiack (gain) Ha 3 kuorpamma. Tebe Henb3s ecTh cnankoe. 6. Heyxenn ona notepsiia Mot Homep Tenedona? 7. [louemy on
moiaut (keep silence)? — MoxeT ObITh, OH HE pacciblmal Bam Borpoc. He Moriu Obl BbI ero moBTOpUTH? 8. ThI TOJKEH yBaXKaTh
(respect) cBoux ponuteneii. 9. HaBepHoe, OH ceroHs He PUAET. Yke BOCEMb YacOB, a OH JOJDKEH ObUT pUiTH B ceMb. 10. Bpsin
JIM OHM y>Ke BepHyiuch. OHU TaM BIEPBBIE U MOTYT 3a/iepkaThes (stay long).

24. DMmparudecknue KOHCTPYKIIHH.
a) Rephrase the sentences using constructions It is/was ... that; It is/was ... who according to the model.
Model : My sister is watching TV now.- It is my sister who is watching TV now.
1. Melanie is planting flowers in the garden. 2. Sheila is listening to the morning news. 3. Books make us clever. 4. Peter told me
about wild animals. 5. Leonardo Di Caprio acted in ‘Titanic’. 6. The cockerel woke us up. 7. Your news disappointed me. 8. My
father sent me a nice postcard. 9. Doing nothing makes you very lazy. 10. Saturday morning brought me good news. 10. Of the
countries of Western Europe, it is France that has the greatest number of human fossils. 11. It is no doubt to this quality that the




great popularity of this collection is due. 12. It was only through treachery that the Turks had taken Antioch in 1085. 13. It
was during the reign of the same Emperor that the Bulgars, who in later days played so important a part in Byzantine history, first
established themselves in the Balkans. 14. Schools flourished in monasteries connected with York, Yarrow and Whitby, and it is to
these that the literature about to be described owes its origin. 15. All the extensions of human control over external nature have been
due to improvement in tools. For it is mainly with the aid of tools that men can act upon and alter the material world around them.

16. In 1681 John Dryden wrote his four celebrated Satyres, which brought him into still greater prominence in society and at Court.

It is largely on these that his fame as a poet now rests. 17. It was only with the beginning of that literary movement which we
call Romanticism that men of letters, artists and scholars began to turn their attention seriously to the investigation of regional

dialects.

b) Translate the sentences into English.

1. ImMeHHO B mapke MBI BIIEPBBIE BCTPETWIIHCH. 2. He kTo nHOM Kak ek, orpadui 3ToT 6ask. 3. MenHo JIu3a BeIMOIHUIA
KOHTPOJIbHYIO paboTy 0e3 omubok. 4. IMeHHO Tl HE MOXKEIlb MPUITH Ha paboTy BoBpeMs. 5. Umenno Puta moceraer
TaHILIEBAIbHBIN KPYXKOK, a He JIeHa.

c¢) Make up sentences from these words.

1. who/ James/ it/ phoned/ was/ yesterday/ you.
2. the/ in/ we/ cinema/ is/ they/ it/ the/ that/ met.
3. listening/ Simon/ is/ who/ the/ at/ to/ it/ is/ moment/ music.
4. our/ makes/ is/ who/ daughter/ it/ proud/ us.
5. it/ barking/ woke/ the/ was/ dog’s/ that/ up/ me.

25. who, that, which
1. That is the shop _ was awarded as the best shop in the city. 2. The girl _ brother go with me to the gym is a good singer. 3.
The man _ broke into our house was caught in two days. 4. She visits her grandmother lives in countryside every summer.
5. She was wearing a dress __ looked like princess’. 6. The bookshelf we bought last week has broken down. 7. The man
was sitting on the bench turned around and saw his granddaughter. 8. A woman ___ son was crying paid no attention to him. 9.
The woman car had broken down on her way home spend 3 hours waiting for help. 10. My best friend I have known for
years will never let me down. 11. He didn’t follow the instructions  he was given, so he failed to pass the test. 12. The girl
lived next door was very shy and couldn’t say a word to protect herself at school. 13. I need to buy a laptop  can work up to 5
hours without a charger. 14. My father _ is a doctor has no idea how to repair a car. 15. The photo is placed on the mantel

was taken at the picnic two years ago.

II  Ilpumepsl TeKCHYECKUX YIIPAKHEHUN
1. Read the given text and choose words from the box to fill the gaps.
pattern significant insight appropriate understanding substantially equally analyzed characteristics demonstrate
Drinking practices vary (1) among different countries. An understanding of such differences can help researchers,
clinicians, and policymakers develop prevention, diagnostic,and treatment measures as well as overall alcohol policies that are (2)
for a given country. Accordingly, researchers have conducted cross-cultural analyses of drinking patterns and practices.
Three countries included in such analyses are India, Mexico, and Nigeria.These countries differ substantially in their ethnic and

cultural (3) , including the role that alcohol plays in daily life. To gain a better (4) into the attitudes toward alcohol
in these countries, researchers have (5) the alcoholic beverage preferences, gender and age differences in alcohol
consumption (6) , drinking contexts and drinking patterns, alcohol-related problems, approaches to prevention and

treatment, and drinking indicators in each nation.

2. Translate the following sentences into Russian. Pay attention to the words and word combinations in italics.
1. For a moment they stood face to face quite close to each other. 2. The soldiers stood at attention when the commander spoke to
them. 3. Please help instead of merely standing by. 4. I can't stand people who laugh at other people. 5. It stands to reason that such
things ought not to be done. 6. The police began throwing tear-gas bombs, but the workers stood their ground. 7. Every time a car
passed me, my hair stood up on end. 8. The gray front of the house stood out well from the background of a rookery. 9. Glancing at
him, I thought how unreal he would look against a Florida background. 10. I felt half-faded away, like some figure in the
background of an old picture. 11. The backroom on the first floor was prepared for her. 12. Anyway, that's what I thought about the
whole way back to the hotel. 13. "Are you English?" I asked, perhaps tactlessly. "Rather. You don't think I look like an American, do
you? British to the backbone, that's what I am." 14. I walked on down a back street that led to the hospital. 15. We sat on the ground
with our backs against the wall and smoked. 16. "Have you any paper left?" - "Oh, that'll do, write on the back of the map." 17.
They give you a look that says all that can be said in a civilized community, and you back out promptly and shut the door behind
you. 18. When people say things behind your back, there's nothing you can deny. 19. If either of you has kept anything back, you
may have landed yourself in serious trouble. 20. With these words the offended Anne turned her back on him and ignored him
completely. 21. The work was heavy and backbreaking, but it had to be done. 22. She did not know exactly what she had feared, but
all kinds of hazy, unformulated terrors had been at the back of her mind. 23. One was certain to meet delightful people from various
backgrounds and with varied experience, really it would be something to look back on for the rest of one's life.

3. Read and summarize written text in your words
#1 The 1950s saw the emergence of the theory of andragogy, the process by which adults learn (as distinct from pedagogy, the
theory of children’s learning processes). Educator Malcolm Knowles held that flexibility, informality, enthusiasm, and commitment
from both student and teacher, as well as the ability to build upon extant knowledge, were all necessary aspects of adult education
classes. Knowles’s beliefs about adult learning had their roots in five assumptions. First, adults are self-directed, independent
beings. Next, adults have a reservoir of experiences on which to build, which children lack. Third, they are ready to learn skills
necessary for their social roles. Fourth, adults learn as a way of solving problems, since their application of learned concepts is
immediate. Finally, adults’ motivation to learn comes from within.
#2  London has overtaken New York City in a new report ranking the world’s best financial centres. However, although the
difference between the two cities remains minimal, London is the only one of the top four major financial centres (Hong Kong and
Singapore being the remaining two) to not rank in the top 15 for reputational advantage.




The study, the Global Financial Centre Index, put London first in its eighteenth edition after the city overtook New York by eight
points. The report is undertaken by a London-headquartered firm, Z/Yen Group, and declared that the City of London Corporation
sponsored the first few editions — from one to seven.

However, it also says that it uses data collated from a variety of global sources for determining the “instrumental factors” it uses to
calculate ratings. These are then added to responses from financial personnel to form an assessment of 98 different financial centres
— 84 of which meet the minimum criteria to be included in the latest edition.

Overall London rated 796 out of 1000 to earn its number one ranking. New York, which still improved its overall score from GCFI
17, only scored 788 to drop it to number two. The report assessed that the difference between the two was still minor , but
interestingly London made some significant gains in sub-categories.

4. IlocTaBbTe B MPEITIOKEHHS CIIOBA, CTOSIINE B CKOOKaX, T00aBUB HEOOXOIMUMBIE TIPHCTABKY H/HIH CY(DPHUKCHI.
Hampumep: Your blood ... is really high today. (press — maButs) (TBoe apTepranbHOE ... O4€HB BEICOKOE cerofHs.) — Your blood
pressure is really high today. (TBoe aprepuanbHoe JaBlieHHE OUYEHb BEICOKOE CETrOJTHSI.)

1. Our ... is very strong. (friend — npyr) (Hamra ... o4yeHs kpernkas.)

2. Her water-colour ... are so sweet. (draw — pucoBats) (Ee akBapenbHBIE ... OYCHb MILUTBIC. )

3. It was very ... to ignore my invitation. (polite — BexxstuBbIif) (3TO OBIIO OYEHS ... IPOUTHOPHPOBATH MOE IIPUTTIAIICHHE. )

4. The key stuck in the door and I can’t ... it now. (lock — 3anupars) (Kimrou 3acTpsiji B IBEpH, U TEIEPh 5 HE MOTY €€ ... .)
5.1can see ... in your eyes. (happy — cqacTmuBbIi) (S BIKY ... B TBOHX IJ1a3ax.)

6. The soup is ready. It’s on the ... . (cook — roroButs) (Cyn rotoB. OH HaxomUTCA HA ... .)

7. We can say without ... that he is the best boxer in our city. (hesitate — comHeBaTbcs) (MBI MOKeM cka3atb 6€3 ..., YTO OH —
Jy4Iuii 60Kcep B HAIEM ropoje.)

8. The car ... will compensate the damage of your car. (insure — cTpaxoBatsb) (... aBTOMOOHIISI KOMIICHCHPYET BaM yIiepo,
HaHECEHHBII MaIlInHe. )

9. Mother says I was naughty in my ... . (child — pebeHok) (Mama rOBOPHT, 4TO 51 ObLT KAIPU3HBIM B ... .)

10. When I’'m stressed or tired I often ... and then I put on weight. (eat — ects) (Korma y MeHsI cTpecc WM s yCTaro, s 9acTo ..., a
3aTeM IpHOaBIIAIO B Bece.)

11. Water ... is one of the largest problems in our world. (pollute — 3arps3HATSE) (... BOABI ABASETCA OJHON U3 KpyNHEHIINX MpobiieM
B MHUpE.)

12. Her face was flushed with ... . (excite — BonroBath) (Ee nmio meimaso or ... .)

13. Unfortunately he doesn’t have any ... . (imagine — BooOpaxats) (K coxxaneHuro, y Hero HeT HUKAKoro ... .)
14. T am satisfied with the new ... . (equip — 06opymoBats) (51 J0BOJIBLHA HOBBIM ... .)

15. Don’t be afraid, the dog is ... . (harm — Bpen) (He Goiics, cobaka ... .)

16.
17.

The operation was ... without an anaesthetic. (pain — 601b) (Onepanus 6su1a ... 6e3 06e300MMBarOIIETO.)
The law protects children from ... . (cruel — xxecTokuit) (3aKoH 3amUIIAET AeTEH OT ... .)

18. There are a lot of ... places in the park. (history — uctopus) (B mapke MHOTO ... MecCT.)
19. There is a ... of a new tornado in our region. (possible — Bo3MoxHBIH) (B HameM peruoHe CymecTBYeT ... HOBOTO TOPHAJIO.)
20. They got married without their parents’ ... . (permit — pa3pemars) (OHI TOKEHMIUCH O€3 ... pOAUTENEit.)
5. Translate
religion  faith belief religious believer believe  Christianity Christian  Orthodoxy Orthodox
Old Believer Catholicism
Catholic  Protestantism Protestant Islam  Muslim Buddhism Buddhist Judaism Judaic =~ Hinduism paganism
pagan
sect sect member God Lord Christ Virgin Mary Holy Trinity angel  archangel
paradise apostle  saint
evangelist devil witch hell
6. Translate
christening Christen  cross Eucharist  confession confess service mass prayer pray
pilgrimage pilgrim
sin sinner repentance Bible Old Testament New Testament Gospels  church calendar
Christmas Christmastide epiphany Easter fast Holy Week Holy Friday priest monk
nun deacon  patriarch
metropolitan bishop Pope temple cathedral church  monastery convent
7. Translate
HOHSATHE, KOHIICIILIHS QITapHUK COBETHHK (IyXOBHHK) MOABOPbE  TPOKIISITHE OTILIEIbHUK
ano¢. 6orocioBue
ApXHUENHUCKOII apXuNaKOH apXUMaHAPUT  IIPOTOMEpell  BO3HECECHHE ackeT arpu0yT, CBOWCTBO
CyIIIeCTBOBAHUE, OBITHE
Bepa, yoexneHue Onbnenckuii eMHUCKOIl  OOTOXYIBCTBO KOLIYHCTBEHHBII 671aroCI0BUTH 6parcTBO
KaTeropus OOIEKUTETBHBIH LeH3ypa
KEeNIbsl  CKHT Kenapb  KEJICHHUK Xapu3MaTHYeCKHH  XpUCTHaHWH LHEPKOBb  LIEPKOBHOCITYIKHTEIb CTApOCTa
MHOCKa3aHHe KIIMPUK

KJIEPUKAJIbHBIH, yXOBHBIN JIyXOBEHCTBO  CBSLIEHHUK 3arnoBeb MOMHHOBEHUE o0IMHa

III  IIpumeps! yIpaxxHEHUH K pa3srOBOPHOI NPAKTUKE
1. Haiigute 1u1st Ka)k10i MOCIOBUIIBI €€ OKOHYaHKUE BO BTOPOI KOJIOHKE.

Promise little

While there is life,

A bird in the hand is worth
Honey is sweet,

Rl o

A. before you’ve caught it.
B. better than riches.

C. but do much.

D. and I'll scratch yours.
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5. Don't sell the bear's skin E. two in the bush.
6. It is no use crying F. until trouble troubles you.
7. Scratch my back G. the sun shines.
8. Don't trouble trouble H. there is hope.
9. Make hay while 1. over spilt milk.
10. A good name is J. but the bee stings.
2. Haiinute A5 Ka>kJ0U MOCIIOBULIBI €€ PYyCCKUM SKBUBAJIEHT BO BTOPOM KOJIOHKE.
1. Fool's haste is no speed. A. O BKycax He CHOpAT.
2. Out of sight, out of mind. B. CMmenbIM COMyTCTBYET yaaya.
3. A silent fool is counted wise. C. Her npima 6e3 orusl.
4. Business before pleasure. D. Bpems — yummii nekaps.
5. Neither fish nor flesh. E. leny Bpems, morexe 4ac.
6. Fortune favours the brave. F. Ilocremumis, JIrogAed HaCMEIINIIb.
7. Forbidden fruit is sweet. G. Momun — 32 YMHOTO COM/IIIb.
8. Tastes differ. H. C rna3 monoii, 13 cepana BOH.
9. There is no smoke without fire. 1. 3ampeTHbIH 10/ CAaI0K.
10. Time is the great healer. J. Hu pri0a, HE MsCO.

3. Crpynnupyiite cieayrolue mociaoBuIsl o reMaM. Ilepesenure.
East or West — home is best.
Easy come, easy go.
One man, no man.
An apple never falls far from the tree.
Good clothes open all doors.
Money makes dogs dance.
To everything there is a season.
Home is where the heart is.
Lend your money and lose your friend.
A friend in need is a friend indeed.
A great fortune is a great slavery.
Better late than never.
He is rich enough who has true friends.
There is no bad weather, there are bad clothes.
Poverty is no sin.
After rain comes fine weather.
A good Jack makes a good Jill.
They must hunger in winter that will not work in summer.

4. [IpOKOMMEHTUPYUTE CIICAYIOLINE TOCTOBHUIBI M JalTe UX SKBHUBAJICHTHI HA PYCCKOM si3bike. COCTaBbTE CUTYAIIHUIO,

UCTIONB3YS OJIHY M3 ITOCIIOBHII.
A bad excuse is better than none.
A bad tree does not yield good apples.
A bad workman blames his tools.
A barking dog seldom bites.
A bird in hand is worth two in a bush.
A black plum is as sweet as a white.
A book holds a house of gold.
A burden of one's own choice is not felt.
A burnt child dreads the fire.
A calm sea does not make a skilled sailor. (= A smooth sea never made a skilled mariner.)
A chain is no stronger than its weakest link.
A change is as good as a rest.
A constant guest is never welcome.
A danger foreseen is half avoided.
A day of sorrow is longer than a month of joy.
A fault confessed is half redressed.
A fool and his money are (soon) easily parted.
A fool at forty is a fool forever.
A friend in need is a friend indeed.
A friend to all is a friend to none.

5. Make up a story. Topics.
A friend's eye is a good mirror.
A good beginning makes a good end.
A good conscience is a soft pillow.
A good example is the best sermon.
A good name is better than a good face.
A guilty conscience needs no accuser.
A handful of patience is worth more than a bushel of brains.
A happy heart is better than a full purse.
A hedge between keeps friendship green.




A lie begets a lie.
A little fire is quickly trodden out.
6. Agree or disagree with the following statements. Explain your points.

1. In the end, it's not going to matter how many breaths you took, but how many moments took your breath away. — shing
xiong
2. When life gives you a hundred reasons to cry, show life that you have a thousand reasons to smile. — Unknown
3. Never tell your problems to anyone...20% don't care and the other 80% are glad you have them. — Lou Holtz
4. Be who you are and say what you feel because those who mind don't matter and those who matter don't mind. — Dr.
Seuss
5. Advice is what we ask for when we already know the answer but wish we didn't. — Erica Jong
6. When one door closes, another opens; but we often look so long and so regretfully upon the closed door that we do not
see the one that has opened for us. — Alexander Graham Bell
7. You've got to take the good with the bad, smile with the sad, love what you've got, and remember what you had. Always
forgive, but never forget. Learn from mistakes, but never regret. — Unknown
8. Be not afraid of life. Believe that life is worth living, and your belief will help create the fact. — William James
9. Life is a succession of lessons which must be lived to be understood. — Helen Keller
10. Why fit in when you were born to stand out? — Dr. Seuss
11. Thy life's a miracle.
12. King Lear (1608), Act IV, scene 6, line 55.
13. Life is a shuttle.
14. Merry Wives of Windsor (c. 1597), Act V, scene 1, line 20.
15. The good life is one inspired by love and guided by knowledge. — Bertrand Russell
16. Not life, but good life, is to be chiefly valued. — Socrates
17. Life comes from physical survival; but the good life comes from what we care about. — Rollo May
18. The good life is a process, not a state of being. It is a direction not a destination. — Carl Rogers
19. Thank you, God, for this good life and forgive us if we do not love it enough. — Garrison Keillor
20. Life is good when we think it’s good. Life is bad when we don’t think. — Douglas Horton
21. Mellow doesn’t always make for a good story, but it makes for a good life. — Anne Hathaway
22. The only thing that I am ambitious about is to live a good life. Full stop. — Vincent Nichols
23. To be heroic is to be courageous enough to die for something; to be inspirational is to be crazy enough to live a little. —
Criss Jami
24. Intentional living is the art of making our own choices before others’ choices make us. — Richie Norton
7. Find Russian equivalents to English proverbs. Memorize the proverbs. Make your own sentences with them.
A penny for your thoughts — «JlocTHYb TOHUMAHHSD»
A hot potato — «YOuTh OBYX 3aiIieB»
Once in a blue moon — «CTOHTh LIeNI0e COCTOSHHE
See eye to eye — «IIpubonerp»
Miss the boat — «B xypce»
Kill two birds with one stone — «ITennnu 3a TBOM MBICIN». VcTiomp3yeTcs, KOTAa XOTHTE «BBIYAUTH» M3 KOTO JIHOO TO,
0 4eM OH JlyMaeT
On the ball — «ITynpuTth MO3TH»
Cost an arm and a leg — «YIIyCTHTh BO3MOKHOCTE)
Sit on the fence — «Jlerok Ha moMmuHe!»
Put wool over other people's eyes — «Korza pak Ha rope CBUCHET»
Feeling a bit under the weather — «AKTyaJbHas TeMa»
Speak of the devil! — «TanyTh ¢ yeM OO, HE MPUHUMATH PEIICHUC)

8. Give situations in which you would say the following:
1. She'd a sharp tongue and she'd stand up to anybody. 2. I can't stand it! 3. All right, if you want to stand up for him, it's nothing to
me. 4. She'd be the last one to wish me to turn my back on a friend. 5. We have a first-class adventure like this, and you want me to
back out of it? 6. You're simply wasting your time," pretending to be injured. 7. I don't like wine. It will be wasted on me. 8. I've
never seen such hatred in someone's eyes before. 9. I shall hate you till the day I die. 10. Never fear- I will take care of myself. 11.
But it will take hours. 12. Easy, we didn't call that committee meeting; don't take it out on us. 13. Take a week to think it over. 14.
He is a sound level-headed man. 15. I am sure she is on the level and has nothing in common with these people. 16. He is always
urging me to take a regular job. 17. Yes, it all fits so far. But what does it mean? 18. Oh, it does fit me! And do you really think I
look nice in it? 19. I love the book, it's a brilliant piece of work. 20. I'd love to come.

TexkcTsl U1 YTeHUS, IepeBoIa, 00CYKACHHS
Temaruka:

1. MaructpaHT — MOJIOIOH yueHbII
2. Teonorus u Hayka
3. borocioBckre TUCHMIUIMHBL B 00pa3oBaTeIbHOM Mpolecce
4. borociyxeOHast IPaKTHKa
5. XpuctHanckne koHdeccun.
6. Mos HayuHas paboTa cerofHs u B OyaymieM.

Tunel 3a1aHUH K TEKCTaM:
1. IIpountaTh U NEPEBECTH.
2. OTBETUTH HA BOIIPOCHL.
3. IpOBECTH JIEKCUKO-TPAMMATUUECKHI aHAITN3 OTJEIbHBIX YacTel TeKcTa.




4. OnpenenuTb OCHOBHYIO U TOOOYHBIE UICH.
5. BeIIenuTh TEeMaTH4ECKYIO JICKCHKY.

6. CocTaBUTh CIHCOK KITFOUEBBIX CIIOB.

7. CocTaBUTh aHHOTAIIHIO TEKCTA.

8. BriOpaTh HamyuIiee Ha3BaHUE.

9. OnpenenuTs LK KaXI0ro ad3ara.

10. [laTb oLleHKY 3HAa4EHUS TEKCTa.

IIpuMepsl TEKCTOB [UIS YTCHUSI, aHAIN3a, IEPEBO/IA, O0CYKICHUs, aHHOTHPOBAHUS, pedepupoBaHHs
1. The Definition of Theology
A good preliminary or basic definition of theology is the study or science of God. The God of Christianity is an active being,
however, and so this initial definition must be expanded to include God’s works and his relationship with them. Thus theology will
also seek to understand God’s creation, particularly human beings and their condition, and God’s redemptive working in relation to
humankind.
Yet more needs to be said to indicate what this science does. So we propose a more complete definition of theology: the discipline
that strives to give a coherent statement of the doctrines of the Christian faith, based primarily on the Scriptures, placed in the
context of culture in general, worded in a contemporary idiom, and related to issues of life. This definition identifies five key
aspects of the task of theology.
1. Theology is biblical. It takes as the primary source of its content the canonical Scriptures of the Old and New Testaments. This is
not to say that it simply draws uncritically on surface meanings of the Scriptures. It utilizes the tools and methods of biblical
research. It also employs the insights of other areas of truth, which it regards as God’s general revelation.
2. Theology is systematic. That is, it draws on the entire Bible. Rather than utilizing individual texts in isolation from others, it
attempts to relate the various portions to one another to coalesce the varied teachings into some type of harmonious or coherent
whole.
3. Theology also relates to the issues of general culture and learning. For example, it attempts to relate its view of origins to the
concepts advanced by science (or, more correctly, such disciplines as cosmology), its view of human nature to psychology’s
understanding of personality, its conception of providence to the work of philosophy of history, and so on.
4. Theology must also be contemporary. While it treats timeless issues, it must use language, concepts, and thought forms that make
some sense in the context of the present time. There is danger here. Some theologies, in attempting to deal with modern issues, have
restated the biblical materials in a way that has distorted them. Thus we hear of the very real “peril of modernizing Jesus.”17 In
attempting to avoid making Jesus just another twentieth- or twenty-first-century liberal, however, theologians sometimes state the
message in such a fashion as to require the present-day person to become a first-century person in order to understand it. As a result,
one finds oneself able to deal only with problems that no longer exist. Thus, the opposite peril, “the peril of archaizing ourselves,”
must similarly be avoided.
2. The Need for Theology
But is there really a need for theology? If I love Jesus, is that not sufficient? Indeed, theology seems to have certain disadvantages.
It complicates the Christian message, making it confusing and diffcult for the layperson to understand. It thus seems to hinder,
rather than help, communication of the Christian truth. Does not theology divide rather than unite the church, the body of Christ?
Note the number of denominational divisions that have taken place because of a difference of understanding and belief in some
minute area. [s theology, then, really desirable, and is it helpful? Several considerations suggest that the answer to this question is
yes.
Theology is important because correct doctrinal beliefs are essential to the relationship between the believer and God. One of these
beliefs deals with God’s existence and character. The writer to the Hebrews, in describing those who, like Abel and Enoch, pleased
God, states: “And without faith it is impossible to please God, because anyone who comes to him must believe that he exists and
that he rewards those who earnestly seek him” (11:6). Without these two items of belief one would not even attempt to approach
God.
Belief in the deity of Jesus Christ also seems essential to the relationship. After Jesus had asked his disciples what people thought of
him, he also asked, “Who do you say [ am?” Peter’s response, “You are the Christ, the Son of the living God,” met with Jesus’s
resounding approval (Matt. 16:13—19). It is not sufficient to have a warm, positive, affirming feeling toward Jesus. One must have
correct understanding and belief. Similarly, Jesus’s humanity is important. First John was written to combat the teachings of some
who said that Jesus had not really become human. These “docetists” maintained that Jesus’s humanity was merely an appearance.
John pointed out the importance of belief in the humanity of Jesus when he wrote, “This is how you can recognize the Spirit of God:
Every spirit that acknowledges that Jesus Christ has come in the flesh is from God, but every spirit that does not acknowledge Jesus
is not from God” (1 John 4:2-3). .....

Your mother sent a note about your love of theology. Mothers are the greatest things in the world, and never let being fifteen allow
you to forget this noble truth. You may be tempted to respond to her in grunts and nods—boys are essentially cavemen—but
mothers deserve more than our nature is inclined to give. Any mother will hover over your life: that’s their job. But don’t let the
urge to grow up strain you to the point that you forget to be tender with your mother. I have my own kids now, so I now see the
crushing energy it takes to be a mother—no sleep with a baby, the endless needs of a toddler, and then as young adults they push
away to seek their own path. Just never forget to keep her close to the core of your life as the path carries on...

I hear you are eager to become a theology professor. Let me be the first to welcome you to the guild. If you are wondering what this
life is like, I can share a view from the other side. The most important thing to know about being a theology teacher is that we are
normal people. We are not elite or better than other Christians. We are not superior because we have advanced degrees and love
large books. We are not closer to Jesus than anyone else, and we are still imperfect sinners. It is a calling—a calling to teach. You
have sensed the call of God, and if he has given you a direction at this stage in your life, and I wager some talent for the discipline,
then you are pursuing your calling with faithfulness.

Still, maybe I can share some thoughts on the journey—at least some thoughts I wish I knew at fifteen. (Of course, when I was
fifteen, I had long hair—I had all my hair then—and I wanted to be in a band.)




Be Curious About Everything.
The first misstep of students is to shut themselves up in a closet, taking interest only in one subject. This is the sign of a weak
theologian and a near-sighted Christian. [ am 37 now and I have found myself recently returning to subjects I had avoided all my
life. When I was young I assumed the less I committed to anything else, the more I was committed to theology. But the longer I
teach, the more I realize how curious it makes me about everything in this world. When you are curious about everything, you find
the world is suddenly an explosion of interesting topics, books, ideas, and people.
A Christian realizes that God made this world and its people. So explore everything—even subjects you may never teach on—so
that it opens you to become a curious and thoughtful person. The worst kind of professor is one who, being limited to one small
genre, appears to suck the life out of it. The more curious you are, the more you can enjoy the journey—and it can be a long road to
becoming a teacher. What you are striving for is to find joy in all things so that you are stunned at how much there is to explore.
Learn things for their own sake—for the sake that they exist in God’s world—not because they will make you sound intelligent or
make you confident. Again, being a teacher is a calling, but being curious is about being the image of God.
3. The Grand Design and Philosophy

Stephen Hawking and Leonard Mlodinow open their book The Grand Design with a series of profound questions: What is the
nature of reality? Where did all this come from? Did the universe need a Creator? Then they say, “Traditionally these are questions
for philosophy, but philosophy is dead. Philosophy has not kept up with modern developments in science, particularly physics.
Scientists have become the bearers of the torch of discovery in our quest for knowledge.”
The professional philosopher can only roll his eyes at the effrontery and condescension of such a statement. Two scientists, who
have to all appearances little acquaintance with philosophy, are prepared to pronounce an entire discipline dead and to insult their
own faculty colleagues in philosophy at Cal Tech and Cambridge University — many of whom, such as Michael Redhead and D.H.
Mellor, are eminent philosophers of science — for supposedly failing to keep up.
The professional philosopher will regard their verdict as not merely amazingly condescending but also as outrageously naive. The
man who claims to have no need of philosophy is the one most apt to be fooled by it. One might therefore anticipate that Mlodinow
and Hawking’s subsequent exposition of their favored theories will be underpinned by a host of unexamined philosophical
presuppositions. That expectation is, in fact, borne out. They assert their claims about laws of nature, the possibility of miracles,
scientific determinism, and the illusion of free will with only the thinnest of justification. Clearly Mlodinow and Hawking are up to
their necks in philosophical questions.
What one might not expect is that, after pronouncing the death of philosophy, Hawking and Mlodinow should themselves plunge
immediately into a philosophical discussion of scientific realism vs. antirealism. The first third of their book is not about current
scientific theories at all but is a disquisition on the history and philosophy of science. I found this section to be the most interesting
and mind-boggling of the whole book. Let me explain.
Having set aside a Monday afternoon to read Hawking and Mlodinow’s book, I had spent that morning working through a scholarly
article from Blackwell’s Contemporary Debates in Metaphysics on a philosophical viewpoint known as ontological pluralism.
Ontological pluralism is a view in a subdiscipline of philosophy whose name sounds like stuttering: meta-metaphysics, or, as it is
sometimes called, meta-ontology. This is philosophy at its most ethereal. Ontology is the study of being, or of what exists — the
nature of reality. Meta-ontology is one notch higher: It inquires whether ontological disputes are meaningful and how best to resolve
them.
Ontological pluralism holds that there really is no right answer to many ontological questions, such as: Do composite objects exist?
According to the ontological pluralist, there are just different ways of describing reality, and none of these is more correct or
accurate than another. There literally is no fact of the matter at all in answer to these questions. So if you were to ask, “Is there such
a thing as the Moon?” the ontological pluralist would say that the question has no objective answer. It is not true that the Moon
exists, and it is not true that the Moon does not exist. There just is no fact of the matter about whether there is such a thing as the
Moon. Ontological pluralism is thus a radical view that is defended by a handful of philosophers.
Imagine my astonishment, therefore, to find Hawking and Mlodinow espousing ontological pluralism (without being aware of the
name) as their philosophy of science. They call their view “model-dependent realism.” They explain that models are just different
ways of interpreting our sense perceptions. In their view there is no objective reality to which our models of the world more or less
accurately correspond (page 7).
Mlodinow and Hawking are thus extreme antirealists. For example, contrasting young earth creationism and the big bang theory,
Hawking and Mlodinow claim that while the big bang theory is “more useful,” nevertheless, “neither model can be said to be more
real than the other” (page 51).

4. Tt is the first time that Theological Studies are offered in Cyprus with academic validity and modern pedagogic approach
Master of Arts in Theological Studies — Structure
The courses are divided into three semesters, as follows:
First semester
The first semester of the Master of Arts in Theological Studies includes Biblical Studies, Church History, Pedagogy and Christian
Education.
The Biblical Studies investigating introduction subjects, interpretation and theology of the Old and New Testament, as well as topics
of the translation Septuagint (O’) and the New Testament.
Ecclesiastical History includes the General Church History in the frame of Byzantine Civilization, History of the Church of Greece
and Cyprus, as well as the History of the Church and the culture of the Slavs. Pedagogy and Christian Education explores the
multidimensional phenomenon of education and learning, with particular emphasis in Christian Pedagogy and the teaching of
religious education. In the Patristic Studies the following are taught: Greek, Latin and Eastern Church Patristic Literature. Alongside
Patristic Theology, spirituality and Hagiography are examined, with emphasis on Cyprus Hagiography. The Systematic Theology
examines the teaching on the Orthodox Church comparing to the other confessions, History of Dogma, the inter-Orthodox and inter-
Christian relations, as well as the Ecumenic movement and the modern heresies.
Second Semester
The second semester of Master of Arts in Theological Studies includes studies in Religion, Pastoral and Social Action of the
Church, Byzantine Archeology and Art, studies on Christian Liturgy and Canon Law.




The historical Religion Studies focus their attention on the study of world religions, in comparative religion, psychology and
philosophy of religion. The Pastoral and Social Action of the Church approaches the one pastoral work as pastoral counselling,
pastoral communication, pastoral person and cultural issues, and on the other the social action of the Church as charity world and
social welfare, social institution, economy and ecology. The Byzantine Archeology and Art examines the souces of Byzantine Art,
architecture and monumental painting, mosaics, frescoes and icons, as well as the theology of the image. The Canon Law studies
the sources of Canon Law, the relation between Chruch and State and the modern statutory law of the Church of Cyprus.

Third Semester

The studies are concluded with a dissertation elaborated by students in the field of one of four directions of Theological Studies: a)
Ecclesiastical History and Byzantine Civilization; b) Patristic Studies and Systematic Theology; ¢) Pastoral and Practical Theology
and d) Christian Pedagogy and Philosophy of Education.

Criteria for admission

. Degree in Theology from a recognized University

. Degree from recognized Schools or Departments, national institutions or equivalent foreign institutions
. Interview

. Certificate of proficiency in English.

Prospects for Vocational Rehabilitation
The quality of the Studies and the breadth of the spectrum of scientific training session that covers enable the holders of the
Master’s degree in Theology to offer their services as specialized clergy or laity:

. In secondary education as teachers or in directorships positions of Education
. In preaching and missionary activities of the Church

. As ecclesiastical journalist

. Social work of the Church or of other public and private entities

. At the secretary offices of the Dioceses

. In directions on charity foundations

. In archaeological excavations in Christian sites

. In the domain of religious tourism

. In scientific research

. In teaching of religious education in primary school

Area. Time. Duration.
Where and when will the meetings take place?
Students / only three will participate in meetings that take place in the modern facilities of the University of Neapolis on Saturday
(morning and afternoon) with free nights on college dorm.
The meetings will take place every Saturday for 12 Saturdays each semester. The temporal resolution of the meetings shall be
guided facilitate students will work during their studies and particularly students living outside Paphos.
How long is the program?
The program is three semesters.

5. EASTERN CHRISTIANITY comprises the Christian churches and traditions that emerged in the Middle East, Egypt,
Asia Minor, the Far East, the Balkans, Eastern Europe, Northeastern Africa, and southern India over the course of several centuries
of religious antiquity. The term 'Eastern Christianity' is used to describe all of the Christian traditions that did not develop in
Western Europe, and does not describe any single 'Eastern' communion or religious tradition. The dominant Eastern Church today is
known as the ‘Eastern Orthodox Church’, and the term ‘Orthodox’ is often used in loose fashion as ‘Eastern’. Notwithstanding, and
more accurately, all Eastern Churches consider themselves part of an Orthodox and/or Catholic communion. Eastern Christians do
not necessarily have shared religious practices but many Eastern Christian communities have shared cultural traditions.

The terms ‘Eastern’ and ‘Western’ originated with divisions in the Church that mirrored the cultural and linguistic divides
between the Hellenistic East and Latinate West and the political divide between the Western Roman and Eastern Roman Empires.
Divisions among Eastern Christians often reflected the cultural, linguistic, political, and ongoing power struggles between the
different ethnicities within the Eastern Roman Empire and the competition for political dominance between the Eastern Roman and
Persian Empires.

In spite of these divisions, the Church was originally established in the East on the principle of unity, (i.e. catholicity
and/or ecumenicity). This is in contrast to the models that then existed in paganism, Judaism, and other ancient belief-systems. For
the earliest Christian communities, the concept of Catholic unity was manifested through a confessional understanding of
Christianity based upon tradition, which was established on the teachings of Christ and the Apostles. Tradition was therefore the
'unifying doctrine', which mystically established a setting that fostered the creation in each individual believer of a personal
relationship with God in Christ. Departures from that ‘unifying doctrine’, which disturbed the creation of this salvific relationship,
were condemned.

As reputed ‘departures’ or ‘innovations’ surfaced, and/or differences in understanding, interpretation, and/or practice of
tradition between the many ancient communities appeared, (which invariably paralleled the existing cultural, linguistic, and political
divides), the Church as a united community attempted, (often inadequately), to address, confirm, and/or deny the same. Tradition
was the cornerstone to how teachings and practices were deemed to be valid since tradition itself cultivated a relationship with the
living God. Subsequently, the Ecumenical and other Councils of the Church attempted not only to define Christianity but also to
determine who was a Christian.

Today there are four main branches or families of Eastern Christianity, each of which has a distinct understanding,
interpretation, and/or practice of tradition:

(1) The Eastern Orthodox Church

(2) The Oriental Orthodox Churches

(3) The Nestorian Church of the East

(4) The Eastern Churches in Union with Rome

Eastern Christians comprise approximately one fifth of the total number of Christians worldwide. Their experience is vital to a




comprehensive knowledge and understanding of the Christian message and Christianity. Their survival in the most hostile of
environments may be the key to the survival of the Church in an increasingly secular world.

6. THE DANGERS OF INTERNET ORTHODOXY by Ivan Plis
Three years ago or so I received a Facebook message from a thoughtful young friend-of-a-friend. After studying Christian history,
she concluded that she knew too little about the Orthodox Church, so I answered her questions as best I could.

I also admonished her to discover the Church through its liturgical and communal life, not the abundant resources
available about Orthodoxy online. In North America, where Orthodoxy is a tiny minority, it is often easier to learn about the faith
through the Internet than from the nearest Orthodox priest, who may be a long drive away, speak poor English, or be baffled by the
very existence of a “regular American” interested in the Church.

The Internet has given us Orthodox the solidarity, confidence, and courage to be increasingly visible among American Christians,
where once we were easily ignored or forgotten. This visibility demands greater humility, love, and integrity from us, and we should
welcome the opportunity to practice these virtues. But it also offers greater room for error, sin, and self-centeredness, of which we
must remain vigilant.
It is unhealthy to have more co-religionist friends online than in your own parish. I have seen this happen to some converts who first
encountered Orthodoxy online—an increasingly common phenomenon—and therefore naturally built their new identities around
people and ideas from the Internet. The parish, characterized by creative chaos, is by definition a place to practice humility,
patience, and brotherly love, and to be challenged by how others live the Christian life, not to have one’s biases reinforced.
By contrast, the online inquirer is comfortably anonymous, and can freely consume a wide variety of viewpoints and opinions. And
there is a lot of junk out there: Anonymous blogs make the Orthodox case for every outré cause, from monarchism to Marxism.
Faceless vigilantes harbor dark vendettas against bishops. And respectable-sounding forums provide a place for lonely sticklers to
pursue uncharitable acts of Pharisaism against everyone from Roman Catholics (ultramontane Latinizers) to Muslims (bloodthirsty
Turks) to the wrong kind of Orthodox (new-calendar ecumenists, or heartless liturgy-fetishists). One can easily find a sympathetic
corner of the Internet and stay there, without having to face uncomfortable alternatives to one’s preferred vision of Orthodoxy. This
is dark and monstrous.
But the Internet can also be an effective vector for the very best of the new American Orthodoxy, enriched by fresh converts and by
opportunities for connection beyond one’s own parish, diocese, or ethnic jurisdiction. Orthodox Arts Journal, for example,
showcases an ongoing creative revival in Orthodox architecture, iconography, music, and liturgical craft. The star of this movement
is perhaps architect Andrew Gould, whose church designs are highly faithful to old-world antecedents, yet embrace the local idioms
of South Carolina, New Mexico, Texas, and so on.
And in some ways, the Internet has helped American Orthodoxy better fulfill its churchly ministry. Metropolitan Savas (Zembillas),
the Greek Orthodox hierarch in Pittsburgh, has thousands of dedicated Facebook followers. The campus ministry Orthodox
Christian Fellowship owes its success in part to its leaders’ and members’ embrace of email lists, social media, and other ways of
coordinating geographically scattered networks. So do charitable ministries, from the Fellowship of Orthodox Christians United to
Serve (FOCUS) to International Orthodox Christian Charities (IOCC). And to help mitigate the learning curve associated with the
various traditions of Orthodox sacred music, many websites offer video, audio, and print resources for overworked liturgists.
7. 5 Ways Eastern Orthodox Differs From Other Christian Denominations By Patti Podnar

Eastern Orthodox Christianity predates Protestantism by about 500 years. Their core beliefs are similar to those of Catholicism.
In fact, the creeds of the two denominations are nearly identical. However, there are key differences between Orthodox Christianity
and other Christian denominations.
Here are five ways Eastern Orthodox differs from other Christian denominations:
1. The Authority of the Pope: Unlike Catholics, Orthodox Christians reject the authority of the pope as Christ's representative on
earth. They see the pope as no greater than nor less than any other bishop (the pope is the bishop of Rome). However, this also sets
them apart from Protestant denominations, who reject the notion of apostolic succession completely, believing that each individual
church is obligated only to itself and to God.
2. The Communion of Saints: Eastern Orthodox Christians believe that those who have died in Christ are alive today in heaven and
that we can communicate with them through prayer. They don't see this as worship of the saints; they believe that the saints can't act
on their own power but only through interceding with Jesus on our behalf.
3. Christ's Presence in the Eucharist: Orthodox Christians believe that the bread and wine of the Eucharist are literally transformed
into the real body and blood of Christ. Conversely, most Protestant denominations, if they celebrate the Eucharist at all, believe it to
be only a symbolic reminder of the Last Supper.
4. Role of Mary as the Mother of Jesus: Like Catholics, Eastern Orthodox Christians believe that Mary was deserving of veneration
as the mother of Jesus. They also believe Mary was assumed bodily into heaven. Most Protestant denominations don't attribute a
great deal of significance to Mary.
While Catholic beliefs are similar to those of Orthodox Christians, there is one important distinction. Catholics believe in the
doctrine of the Immaculate Conception, which teaches that Mary herself was conceived without original sin. Orthodox Christians,
on the other hand, reject altogether the concept of original sin that is passed from one generation to the next. Therefore, they believe
there was no need for an Immaculate Conception.
5. The Nature of Salvation: Eastern Orthodox Christians believe that salvation is achieved both through faith in the sacrifice of
Jesus and a lifelong effort to lead a holy life and to become closer to God. This is much closer to the Catholic concept of salvation
than to that of the Protestants, who believe that it is impossible to "earn" salvation and that it can only be gained through faith in
Jesus.

8. Religion, media affect each other =~ By TK Barger
People in many houses of worship read, hear, and listen to the same news. They also find news outlets more attuned to their politics
and their religions than the media resources and religious publications other worshipers find to suit their differing politics and
religion. To get along in the bigger society of world religions, people try to use multifaith and interfaith and other ways of walking
alongside others—and that includes people of no faith—in their spiritual journeys, as ways to lessen discord, if not always
differences. And they look to the media that they share, such as the daily city newspaper, national TV local radio, and Web sites, to
show commonalities and explain some of their ways that are more specific or more important to their own spirituality and not




common to all.
Religion journalism is not just church news and featured events, not just writing about morals and ethics. It's people, places, and
smaller communities within the larger circles of city, region, and state. It's the issues people struggle with: dealing with family, with
society, with selves and others, with life and death, with many things common and strange. And it's lived and felt by those who
make the news; by the reporters; and by the readers, viewers, and listeners.
Religion definitely has an influence on media, and not just on the religion page. The secular press exists in a society in which
religion is common. Plenty of people thank God, have a close personal relationship with their divine savior, pray many times a day
in the direction of their holy city, retreat for a time of sabbath, give devotion to cycles of nature, live according to purposes and
principles but without a creed, follow the golden rule, behave morally and ethically without a belief in the supernatural. People who
observe holiness are the subjects of news, the authors of articles, the anchors of newscasts. Sometimes religion is the story, but most
times religion is more important in the lives of the people involved.
And religious people don’t always think entirely for themselves. If their church takes a position on an issue, they might take the
same stand because that's what their guidance says to do. Yes, sometimes that’s hypocritical, but hypocrisy has a deep, and religious,
history, too.
In most news, religion is not a factor. The reporters and editors are concentrating on finding out the who, what, where, when, why,
and how in a story, and the event either is pretty clear-cut or is that day’s report of an event or issue that’s ongoing. The subjects of
stories are too often registering "oh, my God" to something unexpected even if they'd prefer to say "dear God" in prayer.
Religion is a tricky thing in journalism. We’re taught to fact check and verify. But organizations of faith are institutions built on
belief, and it seems each faith has its own, non-matching, facts, often based on stories that are given divine attribution. Objective
journalists can't choose which words to accept as truth and which to “allege.” That can mean that we in the media suppress our own
beliefs, our personal "facts," to give respect to our neighbors'. That's not denial, and it's not being false to oneself; it's recognizing
the dignity of others and welcoming the spectrum of human life and thought.
It's giving religion a place of honor alongside science and reason as one of the wonders of this world in which we live.
When you view, read, or listen to media, religion is a factor. Secular press or sacred, religion and media fit together in ways very
small, and sometimes very large. Each influences the other.

9. Top Tips When Writing Your Postgraduate Thesis or Dissertation
Writing a masters or PhD dissertation/thesis is a massive undertaking — and one that is not to be taken lightly. There are similarities
and differences to each task, in some ways writing a master’s thesis can feel like running a 100m race — the course is usually very
quick and there is not as much time for thinking as you may perhaps want! By comparison, writing a PhD thesis can feels like
running a marathon, working on the same topic for 3-4 years is laborious and can be quite exhausting! But in many ways the
approach to both of these tasks is quite similar.
Here we look at a number of different aspects of thesis/dissertation writing to assist you in the process of running your race — be it a
sprint or a marathon! Who knows, maybe we can help you realise that whatever type of thesis/dissertation you are writing, it is in
fact more like a 400m race — it can feel neither too short not too long if you pace yourself and take the appropriate steps. And if
you've been away from academia for a while our blog on Essay Tips for Out of Practice Postgrads contains more handy tips.
How should I structure my thesis/dissertation?
Writing a thesis is a unique experience and there is no general consensus on what the best way to structure it is. As a postgraduate
student, you’ll probably decide what kind of structure suits your research project best after consultation with your supervisor as well
as by reading other theses of previous postgraduate students in your university library.
To some extent all postgraduate dissertations are unique, however there are two basic structures that a postgraduate dissertation can
follow. For PhD students, one possibility is to structure the thesis as a series of journal articles that can be submitted for publication
to professional journals in the field. This kind of structure would spare you the effort of having to write the thesis and articles for
publication separately, however it is relatively unconventional and you should discuss it first with your supervisor before opting for
this method.
A more conventional way of structuring a postgraduate thesis is to write it in the form of a book consisting of chapters. Although the
number of chapters used is relative to the specific research project and to the course duration, a thesis organised into chapters would
typically look like this:
TITLE PAGE - The opening page including all the relevant information about the thesis.
ABSTRACT - A brief project summary including background, methodology and findings.
CONTENTS - A list of the chapters and figures contained in your thesis.
CHAPTER 1 - BACKGROUND - A description of the rationale behind your project.
CHAPTER 2 - LITERATURE REVIEW - A summary of the literature supporting your project.
CHAPTER 3 - METHODOLOGY - A description of methodology used in your research.
CHAPTER 4-6 - DATA ANALYSIS - A description of technique used in analysing your research data.
CHAPTER 7 - DISCUSSION - Main conclusions based on the data analysis.
BIBLIOGRAPHY - A list of the references cited in your thesis.
APPENDICES - Additional materials used in your research.
When is the right time to start writing my thesis/dissertation?
When you should start writing your thesis/dissertation depends on the scope of the research project you are describing and on the
duration of your course. In some cases, your research project may be relatively short and you may not be able to write much of your
thesis before completing the project. However in other instances your project may be relatively long, especially if you are doing a
PhD, and you will need to keep writing the thesis while conducting your research. But regardless of the nature of your research
project and of the scope of your course, you should start writing your thesis or at least some of its sections as early as possible, and
there are a number of good reasons for this:
How do I improve my writing skills?
1. The best way of improving your writing skills is to finish the first draft of your thesis as early as possible and send it to your
supervisor for revision. Your supervisor will correct your draft and point out any writing errors. This process will be repeated a few
times which will help you recognise and correct writing mistakes yourself as time progresses.




2. If you are not a native English speaker, it may be useful to ask your English friends to read a part of your thesis and warn you
about any recurring writing mistakes. Read our section on English language support for more advice.
3. Most universities have writing centres that offer writing courses and other kinds of support for postgraduate students. Attending
these courses may help you improve your writing and meet other postgraduate students with whom you will be able to discuss what
constitutes a well-written thesis.
4. Reading academic articles and searching for various writing resources on the internet will enable you to slowly adopt the
academic style of writing and eventually you should be able to use it effortlessly.
How do I keep the track of the bibliography that I need to include in my thesis?
When studying for your PhD you will need to develop an efficient way of organising your bibliography — this will prevent you from
getting lost in large piles of data that you’ll need to write your thesis. The easiest way to keep the track of all the articles you have
read for your research is to create a database where you can summarise each article/chapter into a few most important bullet points
to help you remember their content. Another useful tool for doing this effectively is to learn how to use specific reference
management software (RMS) such as EndNote. RMS is relatively simple to use and saves a lot of time when it comes to organising
your bibliography. This may come in very handy, especially if your reference section is suspiciously missing two hours before you
need to submit your dissertation!
How not to “plagiarise”?
Plagiarism may cost you your postgraduate degree, and it is important that you investigate how to avoid it before you start writing
your thesis. Occasionally postgraduate students commit plagiarism unintentionally, and this can happen because they copy/paste
specific sections of a journal article they are citing instead of simply rephrasing them. Whenever you are presenting some
information that is not your own idea in your thesis, make sure you mention the source and avoid writing the statement exactly as it
is written in the source. Look at our section on Plagiarism for more information and advice.
What kind of format should my thesis have?
Different universities have different guidelines on how to format your thesis, and it is important that you read these guidelines
before submitting your thesis to avoid being penalised. Read your university’s guidelines before you actually start writing your
thesis so you don’t have to waste time changing the format further down the line. However in general, most universities will require
you to use 1.5-2 line spacing, font size 12 for text, and to print your thesis on A4 paper. These formatting guidelines may not
necessarily result in the most aesthetically appealing thesis, however beauty is not always be practical, and a nice looking thesis can
be a more tiring reading experience for your postgrad examiner.

10. What is a ‘seminary’?
For most who are discerning a vocation to Holy Orders, the path to service begins with the path to seminary. The word ‘seminary*
means ‘seed bed.” That is, literally, a garden. Specifically, a seed bed for those discerning a vocation to ordained ministry — usually
the priesthood. Seeds must be planted, nourished, watered, and protected from pests and blight until they can grow, mature and bear
fruit. This is the purpose of a seminary.
Originally, those who were called or were pursuing Holy Orders gathered around the local bishop, and went with him to services,
prayer and instruction at the Cathedral. Today, seminaries are centers of spiritual effort and advancement, formation, academics and
discipline. Any seminary that falls short in any of these areas should not be taken seriously by any aspirant to Holy Orders.
Holy Cross Greek Orthodox School of Theology — Brookline, MA; (GOA). Holy Cross is a unique graduate School of Theology
and Seminary of the Greek Orthodox Church in America, a province of the Ecumenical Patriarchate. Our beautiful 52-acre campus
in Brookline, Massachusetts overlooks Greater Boston. Through our community life and academic programs, we emphasize the
intimate relationship between the study of Orthodox theology and worship and service to others. Students come to Holy Cross for a
theological education which will enable them to serve the Church and society as faithful and knowledgeable clergy or lay leaders.
Most students are enrolled in one of our three graduate degree programs: Master of Divinity (M.Div.), Master of Theological Study
(M.T.S.) and the Master of Theology (Th.M.).
Holy Trinity Russian Orthodox Seminary — Jordanville, NY; (ROCOR) Holy Trinity Orthodox Seminary is an institution of higher
learning under the jurisdiction of the Russian Orthodox Church Outside Russia. The Seminary offers a five-year program of study
leading to the degree of Bachelor of Theology (B.Th.), and is accredited by the Commissioner for Education and the Board of
Regents at the University of the State of New York. The Seminary is located near New York’s historic Mohawk Valley, one mile
north of the village of Jordanville, within a triangle formed by Cooperstown, Utica, and Albany.
St. Herman’s Orthodox Theological Seminary — Kodiak, AK; Diocese of Alaska; (OCA). The seminary fulfills its most basic
purpose, remaining true to its historic missionary heritage. In particular, the seminary seeks to continue the heroic educational and
evangelistic work begun by Ss. Herman, Innocent, Yakov, and the host of dedicated clergy and laity who struggled to increase the
presence of Holy Orthodoxy in the Diocese of Sitka, Anchorage, and Alaska. These holy examples are heralded in hymnography as
unmercenary physicians. The primary objective of the seminary remains the education and, as God wills, the ordination of
spiritually mature Orthodox Christian men to the Holy Diaconate and Priesthood. This is the alma mater of Fr. John A. Peck, who
founded this website.

11. Vocation
In the simplest terms, “vocation” means a “call.” So, in general terms your vocation is what God calls you to do with your life.
Everyone is called by God to a holy life in Jesus Christ. The difference is how each one does this.
Individual vocations vary between being single, married, monastic, deacon, priest or bishop. However, we specifically use the word
vocation to mean a call to a life in Holy Orders.
You have been created for a specific purpose, a particular mission — this is your one overriding purpose, to fulfill the will of God.
God gives each one of us a particular mission in life. As we grow and life progresses, he makes it known to us, usually in indirect
ways, more as an invitation than an imposition. Eventually, we realize that we are most happy when pursuing it, and even the
hardest work and the longest hours doing it are greatly satisfying.
Discovering and ultimately following your vocation gives the greatest glory and praise to our Lord, God and Savior Jesus Christ. It
is what we were meant to do.
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1. Theology as Science
What shall we say, then, about theology as a science? It must first be noted that the definition that virtually restricts science to
natural science, and then tends to restrict knowledge to science, is too narrow.
Second, if we accept the traditional criteria for knowledge, theology must be regarded as scientific. (1) Theology has a definite
subject matter to investigate, primarily that which God has revealed about himself. (2) Theology deals with objective matters. It
does not merely give expression to the subjective feelings of the theologian or of the Christian. (3) It has a definite methodology for
investigating its subject matter. (4) It has a method for verifying its propositions. (5) There is coherence among the propositions of
its subject matter.
Third, to some extent, theology occupies common ground with other sciences. (1) Theology is subject to certain basic principles or
axioms. In particular, it is answerable to the same canons of logic as are other disciplines. (2) It involves communicability. What one
theologian refers to can be understood, observed, and investigated by others as well. (3) Theology employs, to some extent at least,
methods employed by other specific disciplines. It shows a particular affinity for the methodology of history, since it makes claims
regarding historical occurrences, and for the methodology of philosophy, since it advances metaphysical claims. (4) It shares some
subject matter with other disciplines. Thus it is possible that some of its propositions may be confirmed or refuted by natural
science, behavioral science, or history.
At the same time, theology has its own unique status. It deals with unique objects or with common objects in a unique way. It shares
with numerous other sciences humanity as an object, yet considers it in a different light than do any of these others. It considers
what God has revealed about humankind; thus it has data of its own. And it considers humans in relationship to God; thus it treats
the human within a frame of reference not examined by any of the other disciplines.

2. All theology is done in a context. The accounts that the theologians give us are not utterances delivered from some
point of lofty detachment, independent of culture—views from nowhere, as it were—but they are all views from somewhere,
offering finite and particular human perspectives onto the infinite reality of God. Each such perspective not only offers an
opportunity for insight, but it is also open to the danger of imposing limitation and distortion. Specificity of context will make some
aspects of the divine will and nature more readily accessible to theological recognition and understanding, while at the same time
hiding others from easy view.

The earliest Christian theologians, the authors of the New Testament, wrote in the context of their heritage of contemporary Judaism
and in varying degrees of engagement with the surrounding Graeco-Roman culture. Their writings offer unique and irreplaceable
access to the story of the life, death, and resurrection of Jesus Christ, together with indispensable accounts of how his first followers
experienced and understood the life-transforming power that they believed had come to them from the risen Christ, mediated in the
Church by the continuing work of the Holy Spirit. This means that these New Testament writings, together with the Old Testament
books of the Hebrew Bible which were the New Testament authors’ own scriptural context, create a biblical setting which is of
fundamental importance for all subsequent Christian thinking. Yet this acknowledgement of the unique significance of scripture is
by no means enough to establish an unambiguous and sufficient context for theology.

*Tumnsl 3a7aHKi K TEKCTY
1. IIpounTats U mepeBeCTH.
2. OTBETUTH Ha BOIPOCHI.
3. IPOBECTH JEKCHUKO-TPaMMAaTHYECKHH aHAJIN3 OTJCIBHBIX JacTeil TeKcTa.
4. OnpenenuTh OCHOBHYIO M TOOOYHBIC U/ICH.
5. BblaenuTh TEMaTHYECKYIO JIEKCUKY .
6. CocTaBUTb CIIUCOK KIJIIOYEBBIX CIIOB.
7. CocTaBUTh aHHOTALIUIO TEKCTA.
8. BoiOpaTh HanTyuIlIee Ha3BaHUE.
9. OnpenenuTh WAL Kaxa0ro ad3ara.
10. JlaTb oLleHKY 3HaYEeHUs TEKCTA.

*TemaTuka yCTHBIX BBICKAa3bIBAHUN M COUMHEHUH (B TOM YHUCIE I KOHTPOJIBHBIX TOYEK)
- MarucTpaHT — MOJI0J10# y4€HBII

- Teonorus u Hayka

- BorocnoBckue TUCIUIIMHBL B 00pa30BaTeIbHOM IpoIiecce

- BorocnyxebHas npakThka

- UadopmanmnoHHbIe pecypchl HHTEpHETA IS YISHOTO

- CMU B 11epKOBHOI1 ITPaKTUKE

- XpuctuaHckue KoHpeccuu

- Mos Hay4Has paboTa ceroJHs U B OyynieMm

KonTponbnble TOuku

Cemectp 1

Konrponsnas touka 1. Counnenue. Ilepeckas. Tema: Maructpant — Moi010i yueHblil.

Konrtponpnas Touka 2. Counnenue. [lepeckas.Temsr: Teonorust u Hayka. / borocioBckue MUCIUIUTUHBL B
00pa3oBaTeIbHOM Ipolecce.
Cemectp 2

Konrponsras Touka 1. Counnenne. Ilepeckas. Tema: borocmyxeOHas mpakTHKa.
Konrponsnas Touka 2. Counnenue. [lepeckas. Tema: Xpucrtuanckue KOH(ECCHH.

TECTBI
JlomonHNUTEIbHAS. TEMATHKA TEKCTOB IS TECTa:
- Csamennoe [Tucanue




- borocnosue

- Uctopus

- MoHacTbIpy 1 MOHAIIECTBO

- [onsmxHNMKN GarodecTs

- borocmyxenue

- Monutsa

- XpucTuaHckas XKU3Hb

- IIpaBocnaBHas cembs

- LlepxoBHO-00rocnoBCcKHE HAYKU
- [Tacterpckoe Gorocnosue

- IlepxoBHBIE UCKYCCTBA

- llepkoBb U cCOBpeMEHHBIN MUP

Cemectp 1
BerynurenbHslii TeCT
V.1
I. READ THE TEXT AND ANSWER THE QUESTIONS
The New Commandment
The commandments to love God and neighbor are found in the law of _ (1). They are not commandments for God’s people. They
are the commandments “written on men’s hearts” and given “by nature” itself. (Romans 2:14-15) They are the commandments
given by God in His Words to man “from the beginning.” (I John 2:7)
In the new covenant Church of Christ, however, there is a “new ___ (2).” (I John 2:8) It is the “new commandment” given by Jesus
Himself to those who believe in Him.
The new element in this “new commandment” is not the __ (3) of love, for this was written in the law. The new element is that
believers in Christ must love as Christ Himself loves. The new commandment is to ___ (4) “as [ have loved you.”
Christian love must be the perfect love of Christ Himself which is wholly  (5). Christian love must be the totally self-emptying
love of the Lord Himself. It must be the divine love of God the Father poured into men’s hearts by the very Spirit of God. It must be
the love that is absolutely faithful, perfect, eternal and divine.

Choose one correct answer

L. 1. St. Paul 2. Moses 3. Christ
2. 1. commandment 2. rule 3. order
3. 1. novel 2. story 3. teaching
4. 1. love 2. hate 3. command
5. 1. indifferent 2. divine 3. selfish
6. Christian love is that of _ Himself. 1.Paul 2.Mary 3. Christ
7. The _ pours love into our hearts. 1. Holy Spirit 2. The Father 3. Christ
8. There are the commandments about _ in the law of Moses. 1. war 2. Christians 3. love
9. Christian love is the _ love of the Lord. 1. mystic 2. perfect 3. secret
10. Jesus gave us the  commandment. 1. some 2.no 3. new
II. Choose one correct answer
1. She __ two sons. 1. have 2.is 3. get 4. has got
2. He _ like basketball. 1. doesn't 2. not 3. don't 4. do not
3. I'm reading. What __ doing? 1. you 2. are you 3. are 4. you are
4. he go for a walk every evening? 1. Does 2. Has 3. Is 4. Do
5. some apples in the plastic bag. 1. It is 2. There is 3. There are 4. Thg
6. There isn't __ fruit in the shop. 1. some 2. any 3. the 4. no
7. you play chess? 1. Are 2. Can 3. Know 4. Have
8. What are you doing now? I a letter. 1. is writing 2. be writing 3. wri
am writing
9. Do you like _there? 1. to working 2. working 3. worked 4. work
10.1  to Ann's party last week. 1. gone 2. were 3. went 4. was
11. Why __ yesterday? 1. were you late 2. you were late 3. you lated 4.
you was late
12. Mike doesn't like school and . I. neither I do 2. sodol 3. neither do I
4. so I do
13. Kate is good at maths but Jack is . 1. good 2. badly 3. better 4. well
14. Nick __ this film. L. seen already 2. already seen 3. has already seen
4, have already seen
15. I've been working for "Mr. Z and Co" ___ last summer. 1. from 2. for 3. until
4. since
16.1 __ on this project for two months. 1. am working 2. worked 3. have been working
4, was working
17.1 _ go to the "Astoria" restaurant but I don't any more. 1. used to 2. did use 3. am used
4. use
18. I went to the doctor's yesterday and I for half an hour. 1. must wait 2. had to wait
3. had wait 4. should wait
19.1  a newspaper last night when my friend rang. 1. have been reading 2. read 3. hav

4. was reading




20. Unless __ hard, he'll fail the exam. 1. he'll work 2. he works 3. he worked

4. he'd work
21. If I were you, _ skipping classes. 1. I stopped 2. I'll stop 3. I stop 4. I'd stop
22. He liked the party,  ? 1. isn'the 2. didn't he 3. hasn't he 4. doesn't he
23. When I came to my friend's, Helen . 1. had already left 2. already left 3.
was already left 4. would already leave
24.1  go away next week. 1. would like 2. like 3. like to 4. would like to
25. You __ your homework before you came to the lesson! 1. should do 2. should have done
3. should be done 4, should be doing
26. Would you mind ___ the door? 1. to shut 2. shutting 3. shut 4. going to shut
27. He didn't even notice me when passing by. He _ in a hurry. L. must have been 2. had to be
3. might to be 4. should have been
28. I'm looking forward __ you again. 1. to see 2. seeing 3. to seeing 4. of seeing
29. 1wish I that. 1. didn't 2. not say 3. hadn't said 4. don't say
30. He suffers __ her absence more than he'd like us to think. 1. from 2. on
3. - 4. at
V.2
I. READ THE TEXT AND ANSWER THE QUESTIONS
Love of God

The first and greatest (1) of God is that His creatures should love Him.
Hear, O Israel! The Lord our God, the Lord is one; and you shall love the Lord your God with all your heart, and with all your soul,
and with all your _ (2), and with all your strength. (Mark 12:29-30, Matthew 22:37, Luke 10:27, Deuteronomy 6:4-5).
This is the great and first commandment. (Matthew 22:38)
To love the Lord God with all one’s heart means to desire __ (3) but Him and His holy will. The heart is the center of man
according to the _ (4) and the teachings of the saints. It is the “deepest part” of man, the foundation and guide of his life. What is
in a man’s heart, and what his heart desires, is what determines the whole life and activity of the person.
To love God with all one’s soul means to love Him with every spiritual power and with the whole of one’s life. Sometimes the word
soul is used as a synonym in the sacred writings for __ (5) itself. Man’s soul is his life, all of his life. When one loves God with all
his soul he loves Him and serves Him in whatever he does, doing all things “to the glory of God.” (cf. I Corinthians 10:31).
To love God with all one’s mind is to love God’s Word, to serve God’s trust, to delight in God’s righteous commandments.

Choose one correct answer

1 1. story 2. commandment 3. idea

2 1. life 2. strength 3. mind

3. 1. nothing 2. something 3. anything

4. 1. notes 2. stories 3. scriptures
5. 1. law 2. life 3. preaching
6. To love God with all one’s mind is to love God’s

1. heart 2. appearance 3. Word
7. To love God is to do things to His .
1. commandment 2. glory 3. people
8. s the foundation and guide of man’s life.
l.dream 2.love 3. heart
9. To love God is to serve his .
1. desires 2. world 3. trust
10. The deepest part” of man is the .
I.heart 2.mind 3. eyes
II. Choose one correct answer

1. She _ two sons. 1. get 2. has got 3. have 4.is
2. He _ like basketball. 1. don't 2. donot 3. doesn't 4. not
3. I'm reading. What _ doing? 1. are 2. you are 3. you 4. are you
4. he go for a walk every evening? 1. Is 2. Do 3. Does 4. Has
5. some apples in the plastic bag. 1. There are 2. There isn't 3. It is 4.
There is
6. There isn't ___ fruit in the shop. 1. the 2. no 3. some 4. any
7. you play chess? 1. Know 2. Have 3. Are 4, Can
8. What are you doing now? I a letter. 1. write 2. am writing 3. is writing
writing
9. Do you like  there? 1. worked 2. work 3. to working 4. working
10.I  to Ann's party last week. 1. went 2. was 3. gone 4. were
11. Why  yesterday? 1. you lated 2. you was late 3. were you late 4.
you were late
12. Mike doesn't like school and . 1. neither do I 2. soldo 3. neither I do
4. so do I
13. Kate is good at maths but Jack is . 1. better 2. well 3. good 4. badly
14. Nick ___ this film. 1.has already seen  2.have already seen 3. seen already 4. already seen
15. I've been working for "Mr. Z and Co" ___ last summer. 1. until 2. since 3. from

4. for




16.1 _ on this project for two months. 1. have been working 2. was working 3. am working
4. worked
17.1 _ go to the "Astoria" restaurant but I don't any more. 1. am used 2. use 3. used to
4. did use
18. I went to the doctor's yesterday and I for half an hour. 1. had wait 2. should wait 3.
must wait 4. had to wait
19.1  a newspaper last night when my friend rang. 1. have read 2. was reading 3.
have been reading 4. read
20. Unless __ hard, he'll fail the exam. 1. he worked 2. he'd work 3. he'll work
4. he works
21. If I were you,  skipping classes. 1. I stop 2. I'd stop 3. I stopped 4. I'll stop
22. He liked the party, 7 1. hasn't he 2. doesn't he 3. isn't he 4. didn't he
23. When I came to my friend's, Helen . 1. was already left 2. would already leave 3.
had already left 4. already left
24.1 _ go away next week. 1. like to 2. would like to 3. would like 4.
like
25. You __ your homework before you came to the lesson! 1. should be done 2. should be doing
3. should do 4. should have done
26. Would you mind ___ the door? I. shut 2. going to shut 3. to shut 4.
shutting
27. He didn't even notice me when passing by. He ___ in a hurry. 1. might to be 2. should have
been 3. must have been 4. had to be
28. I'm looking forward  you again. 1. to seeing 2. of seeing 3. to see 4. seeing
29. 1wish I that. 1. hadn't said 2. don't say 3. didn't 4. not say
30. He suffers ___ her absence more than he'd like us to think. 1. - 2. at 3. from
4. on
FINAL TEST 1

1
1. Fill in the articles (if necessary)
. Where are __ priests? -- __ Priests are in __ sanctuary.
. Thereis __ tree behind _ church.
__Director leaves __home for  workat 7 o’clock.
. We have gotno __ computer in __library.
__New __ deacon took partin __liturgy. It was __first liturgy of __ day.
. Fifty  pilgrims arrived at __ monastery in __ morning.
.Is__ this __ rectorof your academy?— Yes,heis good  rector.
.Are __iconsinyour _ church _ beautiful?
.How __many  nuns are there in _ church?
10. Those were __hard __ times. _ People were __ hungry. There was __ little  water to drink.
11.  woman hasn’t got __ photo of __her _ friend.
II. Fill in Ving or Ved/3
. I can’t believe it! His behavior was so __ (to upset) yesterday.
. the week was tough and I feel _ (to depress).
. She is a wonderful person. She is very __ (to love) and __ (to understand).
. We have known each other since childhood. People say we are really  (to connect).
. If we don’t follow God’s commandments, God cannot be __ (to please) at all.
II1. Put the verbs in proper tenses
1. Where the nuns (to go) in a week?
2. The pilgrim (to pray) in the church the whole morning yesterday.
3. The priest (to go) to monasteries every summer.
4. When they (to arrive) yesterday, there (to be) a lot of people in the church.
5. How often this monk (to preach) in your parish?
6. These people (not to have) dinner in the seminary last week.
7
8
9
1
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. The student (to sleep) the reading room, when I (to see) him yesterday.
. What you (to do) here? — I (to have) a rest. — Oh, I (not to have) time for relaxation.
. It (to begin) raining when they (to leave) the house yesterday.
0. She never (to make) coffee in the evening. She (not to drink) coffee at all.
IV. Translate from Russian into English
1. Onu 3akoHYAT paboTy K Maro.

2. Yto BBI A€TIANK BUEpa B 3TO BpeMs?

3. OH euie He npuien?

4. 51 He Oymy UNTATh ATy KHUTY.

5. On Hukoraa He o0emaer.

6. O yem oHa AymaeT? — 3aBTpa B 6 4acOB OHA OY/IET JeNIaTh MPE3CHTAIHIO.

7. Onu mpunuy 2 gaca Hazaa. Y mpuroroBuin obex k 4M gacam.




8. Monaxu MoJsITcs 2 yaca.

9. Y Hero ectb ceMbs?

V. Make 6 questions to the sentence
Ten monks celebrate liturgy with the abbot every morning.

A e

VI. Write a short essay (100-150 words)
Topic

2
I. Translate from English into Russian
. spirituality
. peaceful spirit
. monastic vows
dead
mercy
. confess
. purity of soul and body
. feast day
. liturgical books
10. priesthood 11. Resurrection
12. Ascension
13. Nativity
14. Transfiguration
15. Palm Sunday
16. nevertheless
17. no wonder
18. thus
19. perhaps
20. according to
II. Translate from Russian into English
1. mocnymanue
2. Tpouna
3. otusl LlepkBu
4. onbIT
5. y4eHUuK
6. MaJOMHUK
7
8
9
1

OO NU AW~

. CTpajaTh

. IpUYAIAThCS

. IEpPOMOHAX

0. ucuenars

III. Translate from Russian into English
1. CBALIEHHUK celyac MOJIUTCS.
2. Onu npuexany B IIPOIIJIOM MecsLE.
3. OHa y’ke Hamucasa IpoIIeHHe.
4. On nipoyent bubnuro 5 et Hazaz.
5. Moero Oparta KpecTHIIH B IETCTBE.
6. Hamr MUTpOIONUT NPUEIKAET KAXKAYI0 HEJEIIIO.
7. LlepkoBb OCTPOSAT B CIEAYIOIIEM TOAY.
IV. Translate from English into Russian

When she was just old enough, Xenia married a cavalry officer named Andrei, and they were very happy together. Because they
were young, they loved going to balls and dinners, but one night at a party Andrei suddenly died. This was terrible for Xenia, of
course. Andrei had not even had time to go to confession or receive Holy Communion before he died, and she was dreadfully
worried about his soul. Xenia left Saint Petersburg for a long time and some people say she even went to a monastery. When she
came back she gave away everything she had - her house, her money and her beautiful clothes.

V. Write 5 questions to the text
Write an essay (150 words).

Cemectp 2
Hrorossrii Tect 2




FINAL TEST 2
1. BeiOpaTh nmpaBUIIBLHBINA OTBET
1. four glasses on the table. A Itis B Thereis C There are

2. elephants swim? A Does B Can C Have
3. Thisis __pen. Amy B mine C yours
4. Birds ___ fly. Acan Bhave Ccan’t
5.She  adog. A haven’t B doesn’thave C hasn’t
6. It’s raining! _ your umbrella! ADon’t BLet’'s CTake
7. That jacket is . Aher Bhers C my
8. the dishes, please! A Don’t BLet’'s C Wash

2. HanucaTb NpaBUIbHYIO CTEIIEHb CPAaBHEHUS
1. You should visit your grandparents . often
2. Health is ___ thing in our life. important
3. Ann is much __ than her brother. lazy
4. Danissaidtobe  player in the team. good
5.1t’s __ designed room I have ever seen. beautifully
6. How do you feel being _ boy in the class? tall
7. 1wish you had been __ answering the questions. sincere
8. Thisis __ evening dress I have ever bought. expensive
9. Could you explain the point ___ ? clearly
10. Have you heard __ news? late

3. BeiOpath mpaBUIBHBINA OTBET

1. This is ..... wine I have ever drunk. 1. best 2.abest 3.the best
2. It is washed by the waters of ...... 1. Atlantic Ocean 2. Atlantic Ocean 3. the Atlantic Ocean
3. Great Britain consists of ..... parts. 1. three 2. athree 3. the three
4. .. Earth is millions of kilometres from ..... Sun. 1.-- 2. a 3. the
5. The acting was poor, but we enjoyed ...... 1. music 2. amusic 3.the music
6. Could you give me ..... of paper? 1. sheet 2.asheet 3. the sheet
7. Can you give me ..... over there? 1.book 2.abook 3.the book
8. Give me ....., please. 1. apple 2.anapple 3. the apple
9. T'have left my book in ..... and I would like you to get it for me.

1. kitchen 2. akitchen 3. the kitchen
10. Can anyone give me ..... please because I have just fallen over?
1. hand 2. ahand 3. the hand

4. BeIOpaTh paBUIIGHBIH OTBET

1. Tdon’t know ..... about car engines. 1. something 2. anything 3. nothing

2. David’s house is full of books. There are books ..... . 1. somewhere 2. everywhere 3. nowhere

3. Kelly knows ..... about computers. She is a computer programmer. 1. something 2. anything 3. everything

bl

..... knows where Gilda is at present. She hasn't left her address to anyone. 1. someone 2.anyone 3.no one
5. Ann said ..... but I didn’t understand her. 1. something 2. anything 3. nothing
6. The movie theatre is empty; there is ..... in the auditorium. 1. somebody 2.anybody 3. nobody
7. Tdon’t want to go ..... today. I am too tired. 1. somewhere 2. anywhere 3.nowhere
5. Beibpats mpaBUIIBHBINA OTBET
1. Tests to start in late 2014.
a) are scheduled b) will scheduled c¢) is scheduled d) were scheduling
2.1t that the choice involves a number of compromises.
a) is find b) will be found  c¢) was finding d) shall be found
3. Virtue otherwise than in terms of happiness.
a) is define b) was defining  c¢) can be defined d) can define
4. Some discussion of this system elsewhere.
a) have been given b) give  c¢) has been given d) has given
5. What without effort is in general read without pleasure (S. Johnson).
a) is writing b) is written ¢) will write d) was writing
6. Timber for construction purposes and home needs in prehistoric times.
a) is widely used b) was widely used c¢) was widely using d) had widely used
7. The network of transmitting stations in this region now.
a) was being built b) is being built c¢) has been built  d) is building
8. This machine to make translations from one language into another by converting words into figures and vice versa.
a) can use b) can be used  c) can been used d) can be using
9. Action must at once.
a) take b) be taken c) have taken d) took
10. These terms must at once.
a) insist on b) be insisted ¢) insisted d) be insisted on
6. Tenses, Active Voice
1. Who (cook) food in your family when your Mom is away?
2. Where is John? — He (repair) his car in the garage.
3. I love this film. I (see) it four or five times already.
4. You (visit) any European countries? — Yes. I (visit) Spain and Italy two years ago.




5. She (clean) the living room when she (hear) a strange noise in the kitchen.
6. At five tomorrow you (board) a plane going to Egypt!
7. She (learn) that he (lose) his job.
8. Where is he? I (wait) for him since three o'clock!
9.1 (go) to Belgium last month and I (be) there before.
10. By the time he (leave), he (finish) all his negotiations.
7. CocTaBUTH MIPEIIOKEHUS
1.in/ do/ well / math / and / Eli / Mayte / always / tests

2. interesting / does / very / she / work

3.to/is/Paul / learning / swim

4. has / and / Isabel / eyes / blond / blue / hair

5.1/ my / every / clean / week / bedroom

6. a/ his / week / Johann / shoes / twice / polishes

7. just / the / terrible / film / was

. Fill in Ving or Ved/3
. I can’t believe it! His behavior was so __ (to upset) yesterday.
. the week was tough and I feel __ (to depress).
. She is a wonderful person. She is very _ (to love) and __ (to understand).
. We have known each other since childhood. People say we are really __ (to connect).
. If we don’t follow God’s commandments, God cannot be __ (to please) at all.
9. Make up 7 questions:
Thousands of pilgrims want to visit Israel every year.

DN AW =

1 2 3 4 5 6 7 — tag-question
1
2
3
4
5
6
7
10. HanycaTh BOIIPOCHI 110 OTBETAM
1 ?
They go to bed at 11 p.m.
2 ?
He speaks Chinese and French.
3 ?
We live in Liverpool.
4 ?
I finish college at 3 p.m.
5 ?
He has tea and a sandwich.
6 ?
I work at a hospital.
11. Passive

1 Patients (treat) in hospitals.
2 My passport is not ready yet. It (make) at the moment.
3 The walls of the house (just/paint).
4 The newspaper (bring) yesterday.
5 While the potatoes (peel) my parents arrived.
6 Tomorrow all the compositions (check).
7 The car (already/repair), now we can use it.
8 The weather forecast (broadcast) on TV at the moment, come and listen.
9 While the ceiling (paint) the bucket with the paint (upset).
10 The order (not/make) yet.
11 Your dress (make) at the moment and I think that tomorrow it (finish).
12 My mother is busy at the moment. She cannot come. My baby brother (feed).
13 Coffee (just/make) you can have a cup if you like.
14. An interesting program (show) on TV yesterday.
15. Last lesson we (tell) about different unusual animals.
12. Choose the correct form




1. I did my homework while I television.

1. was watch 2. watched 3. was watching 4. watching 5. had watched
2.1 a letter tomorrow.

1. write 2. will write 3. have written 4. has written 5. write

3.1 in this school for ten years.

1. has been studying 2. have been studying 3. studied 4. studying 5. were studying
4. If she asks for money, I her.

1. gave 2. give 3. given 4. gives 5. will give

5. Look! The boy the hill.

1. climbing 2. climbs 3. is climbing 4. was climbing 5. were climbed
6.1 the pen before she did.

1. had taken 2. is taking 3. take 4. taken 5. took

7. When she to cook she will get a job at a restaurant.

1. learned 2.learn 3.is learning 4. will learn 5. learns

8. She how to cook since childhood.

1. has knew 2. has been knowing 3. have known 4. has known 5. knew
9. She to London yesterday.

1. gone 2. go 3.went 4. will go 5. had went

10. She never late to school.

1. come 2. comes 3. coming 4.is came 5. is coming

13. Conditionals
. If they (have) time this weekend, they (come) to see us.
. If we (leave) quietly now, nobody (notice).
. If we (know) about your problem, we (help) you long ago.
. If T (be) you, I (not buy) that dress.
. We (arrive) earlier if we (miss) the bus in the morning.
. If I (not have) a mobile phone, my life (not be) complete.
. Okay, I (get) the popcorn if you (buy) the drinks.
. If only I (tell) you the secret even once, I (break) the contract.
. She (go) out with yesterday you if you (ask) her.
10. I (not read) your diary if you (hide) it in a safe place.
11. If I (have) another chance, I (enter) this university.
12. T overslept; that's why I'm late. If my telephone (ring) at 9 o'clock, I (can be) in bed now.
13. If you (not help) me, I (not be) here now.
14. If George (send) a telegram yesterday, I (meet) him at the station now.
15. If you (be) me, you (do) the same a day ago.

14. Translate

O 002N Nk~ W —

confess  service  mass prayer  pray pilgrimage pilgrim  sin  sinner repentance Bib
Old Testament
New Testament Gospels  church calendar Christmas epiphany Easter fast Holy Friday priest monk
nun deacon
15. Translate
naTpuapx MHUTPOINOINUT enuckon  Boropoauma Xpam cobop HEpKOBb  YAaCOBHS
JKEHCKUI MOHACTBIPh MY’KCKOH MOHACTBIPb KOJIOKOJIBHS KOJIOKOJI HMKOHA cBeva KPECTUTHCS
IpUYaIeHne
UCTIOBEIb HCIIOBEIOBATHCS 6orociryxeHne o0eHs MOJNUTBA  MOJIUTHCS HAJOMHHYECTBO MAJIOMHUK
rpex rpeliHuK mokasHue bubnus Berxwuii 3aBer Hogpriit 3aBer EBanrenue ICaJIoM

16. Write an essay (150 words).

[lepeueHb COMyTCTBYIOMUX BOMPOCOB TEKYIIETO KOHTPOIS YCIEBaeMOCTH

Paznen 1. I'pammaruka

IloBTOpEHME: CyLIECTBUTENBHOE, MECTOMMEHUE, IIPUIIAraTeNIbHOE.

Buno-BpemeHHbIE (HYOPMBI TTIar0NOB.

BepOanun: npuuactus, ”HOUHUTUB, TEPYHIMH B Pa3IMYHBIX (QYHKIMAX B IPEIIOKCHUH.
HesaBucuMBIl TPUYacTHEIH 000POT.

VHpUHUTHBHBIE U IPUYaCcTHBIE KOHCTPYKIIHH.

. Co103bl, CIIOBa- 3aMEHUTENH, IMPA3bI.

Paznen 2. Urenue. IlepeBon

UreHne TEKCTOB 10 CIEUUATBHOCTH.

Buns! u 3aauu yTeHUs.

ITpocMoTpoBOE, 03HAKOMUTENBHOE, TIOUCKOBOE YTEHUE yUEOHBIX ayTEHTHUHBIX TEKCTOB.

AHanu3 ayTeHTHYHBIX OOTOCIOBCKHUX TEKCTOB, COJCPIKAIIIX I'PAMMATHIECKHIE TPYAHOCTH, aHAJTU3 COOTHOIICHNS JIGKCHUECKHX
CHUHTAaKCUYECKUX CHCTEM MHOCTPAHHOIO U PYCCKOIO SI3bIKOB.

Buns! nepesona. IlpakTnueckue nprueMsl nepeBoia.

R




[Monuslit u BeIGOpOuHBIH TepeBo. [lepeBox ¢ mucTa. AeKBaTHBIN HepeBo. AHAIN3 COOTHOIICHHS JICKCUIECKUX U
CHHTaKCHYECKUX CHCTEM HHOCTPAHHOTO M PyCCKOTO SI3BIKOB.

IMonsTHE 0 IEpeBOAYECKON M TPAMMATHIECKOH TpaHC(HOpMAaIIHIX.

AHanu3 npuemMoB IIepeBoja.

Jlexcuka. CTpyKTypa peyH.

OcobeHHOCTH OOTOCIOBCKON JIEKCHKH.

Jlexcudeckue MO/IENN BBEIICHUS B TEMY, Pa3BUTHS TEMbI, CMCHBI TEMBI, TI0/IBEICHHS HTOTOB COOOIIEHI.

OcobeHHOCTH Pa3rOBOPHOM JIeKCHKH. [lepenada sMOIMOHATBHON OIIEHKU COOOIIEHHS: CPEICTBA BRIPAKEHHUS
0JJ00peHNs/HEON0OPECHUSL, Y IUBIICHHSI, BOCXHIIEHHUS, TIPEINOYTCHUS, CPEACTBA BEIPAXKEHMS COTTIACHS/HECOTTACHSI.
CTpyKTypHO-CEMaHTHIECKOE SIIPO TEKCTa.

CrnoBocoyeTaHus.

OcobenHocTy nepeBoaa (Gpa3oBbIX IIArojJoB U UIMOMATHYECKUX BhIpakKeHUH. BoisiBieHne ynoTpeOUTenbHbIX (Ppa3zeoIoru3MoB,
COKpAIIECHHUH 1 yCIOBHBIX 0003HAUYEHNH B U3y4aeMbIX TEKCTaX.

Jlexcudeckue ¥ CHHTaKCHIECKHe 0COOCHHOCTH OOTOCIIOBCKOTO SI3BIKA.

Urenue u nepeBof Tekcta. OcBoenue nekcuku. Iloarotoska k 6ecene o CMU B nepkoBHOiI mpakTuke. OTpadoTka
KOMMYHHUKATUBHBIX CPeACTB AucKyccuy. CocTaBieHHe MIaHa BbICKa3bIBaHHMsA. MOHOIOTHYECKOe BBICKAa3bIBaHHE TI0 TEME.
OTpaboTKa MPHEMOB JHaIora 1 IOJIIIIOra: BOIPOC — OTBET.

ITondop MaTepranoB o Hay4HOH paboTe I IepeBoa. AHAIN3 ITOAONPAEMBIX MaTePUaIOB, IPOCMOTPOBOE YTEHHE, BEIOOPOUHBII
HEepeBOI.

JlomanrHee ureHue: mog00p ayTEeHTHYHOTO HHOSI3BIYHOTO TEKCTa MO CHEHAIbHOCTH 00BEMOM OT 3 710 7 CTPaHMI] B 3aBUCHMOCTH OT
YPOBHS MOATOTOBKY CTYJIEHTOB. UTEHHE, aHAIN3 U YCTHBIN MEPEBOJI C MPEABAPUTEIHHON CAaMOCTOSITENTLHON MOATOTOBKOM €
UCTIONB30BAaHUEM PA3IMYHBIX BUIOB CIIOBapei U HH(POPMAIIMOHHBIX PECYPCOB M COCTABICHHEM CIIOBAPSI HE3HAKOMOM JIEKCHKH TI0
NPOYUTAHHOMY TEKCTY.

Paznen 3. [IucbMeHHas KOMMYHUKAIHS

IIpaBuna HanucaHus 3cce.

IIpaBuna pedepupoBanus TekctoB. CocTaBieHue yueOHbIX pedeparos.

Onucanue uael 1 rumnores.

[IpaBuna aHHOTHpOBaHUS TeKCTOB. COCTaBIECHNE YICOHBIX aHHOTANHIA.

OmnpeneneHue KIIOUYEBBIX CIOB MPOYUTAHHBIX TEKCTOB.

CHsTHE MHOTO3HAYHOCTH CJIOB.

MexaHH3MBI CTOBOOOPa30BAHISL.

[IpaBuna coctaBieHUs TeMaTHIECKOro cioBapsi. CocTaBlICHHE CIOBapel K H3y4aeMbIM TEKCTaM.

Paznen 4. Pasrosop

IToxroroBka k 6ecene 0 GOroCIOBCKOM 00pa30BaHUMU, HAYYHBIX HHTEpECaX, 00pa3e XU3HU MOJIOAOT0 yueHoro. OCBOCHHUE JICKCUKH,
BUJIOB PEUEBHIX ACHCTBUI U IIPpHEeMOB BeAeHH o0meHns. CocTaBleHHE TUIaHA BHICKAa3bIBaHMA. MOHOJIOTHYECKOE BEICKA3bIBAHUE 10
Teme. OTpaboTKa MPUEMOB JUAIOTa U MOJIMIOTa: BOIIPOC — OTBET.

[IpesenTtanuu.

IToaroToBka yCTHOTO COOOIIEHMS, TOKIIaa, TIPE3CHTAINH O HaAyJHOH padoTe MarucTpanToB. OTpaboTKa KOMMYHHKAaTHBHBIX
cpeacTB 0pOpMIICHHS TOBECTBOBAHNUS, OITUCAHIS, PACCYXKICHNS, YTOUHEHHSI, KOPPEKINH YCIBIIIAHHOTO HIH IIPOYUTAHHOTO,
oIpezieIeHHs TEMbI COOOLIEHU, fokuaaa. KoMMyHUKaTUBHAS a[JeKBaTHOCTb BBICKA3bIBAHUI, apryMeHTaIMs1, BEIBOJBI, OLICHKU
SIBIICHNH, BO3PayKCHNs, CPaBHEHHUS, IPOTUBOIIOCTaBICHHs. BitaseHne 0CHOBHBIMM (pOpMyIIaMH STHUKETA IIPH BEJCHUN HAy9IHOH
JIMICKYCCHH, Trajiora. THITEI BOIIPOCOB.

TeMaTrka NUCbMEHHBIX 3a1aHUH (3CCe) U YCTHBIX BICKA3bIBAaHUH
. MaructpaHt — MOJI0A0H y4eHBbIH.

. Teonorus u Hayka.

. borocnoBckue TUCIMIUIUHEI B 06pa30BaTENbHOM MPOIIECcCe.

. Borocmyxebnast mpakTHKa.

. XpucTHaHCKHE KOH(pECCHH.

. Nu(hopMaIoHHbIE pecypChl HHTEPHETA AT YUECHOTO.

. CMU B uepkoBHOM NPaKTHKE.

. Mos Hay4Hast paboTa ceromHs U B OyIyIieMm.
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5.2. KonTposbHbIe BONMPOCHI U 3aJaHUSI JJI IPOMEKYTOYHOMH aTTeCTANA

IMPOMEXYTOUYHAA ATTECTALIUA

B cooTeTcTBHM € y4EOHBIM ITAaHOM (hOpPMaMH IIPOMEKYTOTHOTO KOHTPOJIS 00YYAIONIIXCS 110 JUCIUILUIHHE SBIISETCS 3a4eT C
OLICHKOI1 B 1-0M U BO 2-OM ceMecTpax.

ITpoMe:xxyTOUHBIH KOHTPOIb BKIIOYAET 3aJaHUs 10 AUAAKTHUECKUM €JUHULIAM: YTeHHE 1 NOHUMaHKe, MOHOIOTHYECKOe
BBICKA3bIBaHUE U Oece/ly 10 M3yUCHHBIM TEMaM.

3a4eT ¢ OLEHKOM ABIACTCS HHTETPHPOBAHHBIMHI M BKITIOYACT 33JaHS, TIO3BOJIIONIAE KOMIIEKCHO OIICHUTb, HACKOJIBKO IITy00KO
o0ydJarommuecs BIaACI0T MaTePUaIOM BCEX Pa3/iesioB AUCIUILINHEIL.

3aueT ¢ oueHKoH - 1 cemectp
s momycka K 3a4eTy 00yJaromuiics 0053aH OTYUTATHCS 110 BCEM 3a/IaHUSIM, BHITTOIHSIEMBIM B TEUEHHE CEMECTPA.
CrpykTypa 3a4yera ¢ OLIeHKOH

1. ITicbMEeHHBIH TTepPEeBOT OPUTUHATILHOTO HHOSI3BIYHOTO TekcTa. Co cioBapeM. O6obem 1000-1500 m.3H.

2. MoHo0ornuecKkoe BhICKa3bIBaHKUE M0 OAHON MX M3y4eHHBIX TeM. OTBEThI Ha BOIPOCHI IO TEME.




TemarTuka yCTHBIX BbICKA3bIBAHUI
. MaructpaHT — MOJIO[I0M yUEHBIN
. Teonorus u Hayka
3. borocnoBckre TUCIMILIMHBI B 00pa30BaTeIbHOM MpoIecce

N —

3ader ¢ OLEHKOI - 2 ceMecTp
Jns momycka K 3a4eTy ¢ OIEHKOH 00ydJaromuiicss 0053aH OTYUTATHCS IO BCEM 3a/IaHMAM, BHIIOIHAEMBIM B TSUCHHE TOfIA.
CrtpykTypa 3a4eTa ¢ OLeHKOH
1. TTosHBIH MUCHMEHHBIN MEPEBO OPUTHHAIBLHOTO TEKCTA MO ClieaabHOCTH 00beMoM 1500-2000 nmeyaTHbIX 3HAKOB. Bpemst Ha
MOATOTOBKY (CO ciioBapeM) — 45 MUHYT.
2. IIpocMOTpPOBOE YTEHUE U H3TI0KEHHUE COJEPKAHISI OPUTHHAIBHOTO HHOSI3BITHOTO TEKCTA M0 crenuaibHocTH 006emom 1000-1100
NeYaTHBIX 3HaKoB. BpeMms Ha moArotoBky (6e3 cnoBaps) — 5-10 MuHyT.
3. Coobmienue u becena mo teme “Most Hay4qHas padboTa”.

Bomnpocs! k 6ecene nmo HayyHO# padoTe
. What is the topic of your research?
. What is the purpose of your research?
. What are the goals of your research?
. Why is your research new?
. What is the structure of your theses?
. How many chapters are there in your work?
How many chapters does your work include?
7. What are the names of the chapters?
8. What is the name of the chapter 1?
9. What is the name of the chapter II?
10. What is the name of the chapter I11?
11. What is the main hypothesis of your work?
12. What methods do you use in your work?
13. What are the applications of your work?
14. What books have you read for your work?
15. Who is your scientific adviser (supervisor)?
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TemaTnka TEKCTOB
1. MaructpaHTt — MOJIOZIOW yUEHBIH.
2. Teonorus u HayKa.
3. borocnoBckue AUCHUILTUHBI B 00pa30BaTeIbHOM MPOIIecCe.
4. borocyxeOHasi IPaKTHKA.
5. XpuctnaHckne KoHpeccHu.
6. Mos HayuHas paboTa cerofHs u B OymymieM.
A Taroke: Cesamennoe [Tucanue, borocnosue, Victopus, MonacTeipu U MoHamecTBo, [loasmwknuku Onarodectusi, borocnyxenue,
MosnuTBa, XpUCTHAHCKas KU3HB, [IpaBociaBHast ceMbs, LlepkoBHO-O0rocmoBckue Hayku, [Tacteipckoe Oorociorune, LlepkoBHBIE
UCKycCTBa, LIepkoBb U COBPEMEHHBIN MHUP.

[lepeyeHb COMYTCTBYIOLIMX BOIPOCOB IIPOMEKYTOUHON aTTeCTallul
Paznen 1. I'pammaruka
ApTukiu.
Buno-BpeMeHHbIe (POPMBI TTIAT0JIOB.
[Mpuyactus, ”HQUHUTHB, TEPYHIUH B PA3THYHBIX (GYHKIHUAX B IPEITI0KECHIH, KOHCTPYKIIHH.
Cor0351, CIIOBa- 3aMEHUTENH, SM(A3bI.
Paznen 2. Urenue. [lepeBon
Jlekcuka o criequanbHOCTH. OCOOEHHOCTH OOTOCIOBCKOMN JICKCHUKH.
MHOTOKOMITOHEHTHBIE CJIOBOCOYCTAHHSI.
®pazeonoru3Mbl, COKPAIICHUS U YCIOBHBIE 0003HAUYECHUS B TEKCTAX.
IIpocMOTpoOBOE, 03HAKOMUTENEHOE, IOMCKOBOE UYTEHHE.
IIpakTueckue npueMsl epeBoa.
ITepeBomueckue TpaHCHOPMAITIH.
Oco0eHHOCTH pa3roBOpHOH JeKcHKH. [lepeaaya SMOLIMOHANBEHON OLIEHKH COOOIEHHS: CPECTBA BBIPAKEHHS
0100peHNUs/HeOJOOPCHU S, YIUBIICHUS, BOCXHUIICHUS, TIPSIIIOYTCHHUS, CPEICTBA BRIPAKEHHS COTIIACHS/HECOTIIACHS.
Paznen 3. [IucbMeHHas KOMMYHUKAIHS
IIpaBuna HanucaHus 3cce.
Onucanue uaei U runoTes.
IIpaBuia aHHOTUPOBAHUSI TEKCTOB.
OnpeeneHne KIIOYEBBIX CIIOB MTPOYUTAHHBIX TEKCTOB.
Paznen 4. Pasrosop
[ToaroToBka ycTHOro COOOIIEHUS.
KoMMyHHMKaTHBHAS aJIeKBATHOCTh BBICKAa3bIBAHHIA, apTyMEHTAIIHS, BBIBOJIBI, OLICHKY SIBIICHHU, BO3PAKEHHSI, CPABHEHHS,
MPOTHBOTIOCTABIICHHS.
OcHoBHBIE (HOPMYJIBI ITHKETA IPU BEICHUN HAYYHOM JUCKYCCHH, TUAJIOTA.




Tunsl BOnpocos.

TeKCThI 111 MUCBMEHHOTO MepeBoia

Cemectp 1
IIpounTaTh 1 MEPEeBECTH TEKCT C AaHTIIMKUCKOTO sI3bIKa Ha pyCcCKHi (co ciaoBapeM). Bpems BeinmonHeHus 3aaanus — 45 MUHYT.
1
The Holy Spirit acts through the Holy Sacraments of our Holy Orthodox Church. He is the one who sanctifies the faithful. He is
the Giver of Life. He is the one who guides the Orthodox Church, the holy Fathers and the faithful in all the truths concerning our
Orthodox Christian Faith.
When a person is baptized, either as an infant or as an adult, he receives the Gift of the Holy Spirit. God loves everyone and wishes
all men to come to the knowledge of truth irrelevant of what age they might be. Nowhere in the Holy Scriptures has Christ placed
age restriction. Whenever He refers to adults, He requires faith; but whenever He refers to infants or children, He does not require
such conditions. St. Paul writing to his disciple St. Timothy says: “But you must continue in the things which you have learned and
been assured of, knowing from whom you have learned and been assured of, knowing from whom you have learned them, and that
from childhood you have known the Holy Scriptures, which are able to make you wise for salvation through faith which is in Christ
Jesus” (2 Tim. 3:14-15).
This is the way which our Orthodox Church teaches. This is the way how the Holy Apostles taught us and we have received.
Therefore, no one has the right to change what we have had received here and two thousand years ago. This is why everyone of us
must be alert and not to give attention to any false teachings, which are blasphemies against the Holy Spirit. We must not allow
ourselves to fall into spiritual traps and to be deceived by different types of groups, who proclaim that they have the Spirit of God
and speak in strange tongues.
2
A Biblical Definition of "Church"
First we need to make some observations about a biblical definition of the church. The word "church" in the NT never refers to a
building or a place. It always refers to a people: either the total number of believers who have ever lived, or a local group of those
believers. For example, in Ephesians <...> Paul says that God, having raised Christ from the dead above all rule and authority, "put
all things under his feet and made him head over all things for the church which is his body, the fullness of him who fills all in all."
That is the universal church, the whole number of the redeemed who look to Christ as their life and their authority. In this sense
there could never be such a thing as churches. There is only one church, "one body"...

But in the New Testament the word "church" also is used to refer to the group of believers in a particular city and in a
particular house. For example, 1 Corinthians 16:19 says, "The churches of Asia send greetings. Aquila and Prisca, together with the
church in their house... And Paul's letter to Philemon is also addressed to "the church in your house." So there seem to be three
levels at least where the word "church" applies to God's people. One is the universal body of Christ including all believers of all
times. Another is a group of Christians associated because of their geographic togetherness in a city. And a third would be a smaller
segment of believers who gather in a home. These last two groups might be identical in a city where there were so few Christians
that they could all meet in one home.
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The Sacrifice which Christ the High-Priest had to offer had to be perfect and acceptable to God. It had to be a logical, moral and
spiritual sacrifice.

Christ died for all to save all, but not everyone’s sins are forgiven. For, there are those men who refuse to accept Christ’s Offer of
Salvation. The consequence of their unfaithfulness is their own condemnation. The Blood of the New Testament was shed for their
salvation also and the washing away of all their iniquities. Because the iniquities of all sinners was not greater than Christ’s
righteousness, nor have we sinned more than the righteous deeds of Him who died for us, mankind’s sins are as a drop in the ocean
when compared with the infinite Love of God towards man.

Christ truly died on the Cross, because He was really man. He descended into Hades with His logical soul and the Logos; and was
raised from the dead, because, as He assured us saying that the “ruler of this world is coming. He has no power over me” (John
14:30).

In Hades Christ’s Spirit preached to the spirits of men achieving His first victory over the kingdom of Death. Therefore St. Paul
teaches us that “God also had highly exalted Him, and given him a name which is above every name: that at the name of Jesus
every knee should bow, of things in heaven, and things in earth, and things under the earth” (Philip. 2:9-10).

The importance of Christ’s descent into Hades showed that He is the Saviour of all, the living and the dead. No power in nature, or
obstacle of time or space can come between Christ and finding the way to save mankind. He is the Saviour of all generations, before
and after His incarnation. Christ’s Sacrifice has the power to save man, from Adam to the last to be born before His Second
Coming.
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The church's job is to live so that people can see that God is real. The question now is: What does that life look like? And the answer
again and again in the New Testament is that it looks like good deeds.

Jesus said in Matthew 5:16, "Let your light so shine before men that they may see your good deeds and give glory to your Father in
heaven." Are there any deeds that you have planned into your life which you think it would be reasonable for people to look at and
then conclude that because of your deeds God deserves their praise? Or is your life made up only of deeds which don't take any
power beyond human nature? According to Jesus the good deeds of his disciples are the window in this world through which people
come to see and adore the glory of God.

God made us to do good deeds. We exist as Christians for that purpose. And this is not at all in conflict with the first chapter of
Ephesians, which says that we exist "for the praise of God's glory," because Jesus showed us that it is precisely the good deeds of
his disciples which convince people that our heavenly Father is glorious.

Jesus Christ died to make us "zealous for good deeds." Hebrews 12:2 tells us that Jesus endured the cross for the joy set before him.
He was able to feel that the pain was worth it because he could foresee the joy that would come from it. Part of that joy for Jesus
today is looking down and seeing local churches zealous, eager, hungry to do good deeds. When a local church is busy thinking up




creative ways to do good to people, then Jesus has not died in vain and the wisdom of God is being displayed.
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The world lives in sin and refuses to accept the truths of God revealed to us by His only begotten Son. He who does not have the
Son has neither the Father. He who does not believe in the Saviour of the world, our Lord Jesus Christ, and refuses to accept all the
divine truths, revealed to us, creates his own false gods and follows his own ways.

No one in history ever dared to say: “I am the Way, the Truth and the Life. No one comes to the Father except through Me” (John
14:6). Many great men passed through History; many philosophers have spoken wisely about God, life and the laws of nature, but
none had ever said that they are the Way. Only through Jesus Christ, who is the Son of God, man can find his way to the Father,
because, “He who has seen (the Son) has seen the Father” (John 14:9).

This Way is shown by our Holy Orthodox Church to all those who desire to follow Christ and be with Him. The Orthodox Church
is the original Body of Christ, which is guided by the Holy Spirit. Christ taught us saying: “I still have many things to say to you,
but you cannot bear them now. However, when He, the Spirit of truth, has come, He will guide you into all truth; for He will not
speak on His own authority, but whatever He hears He will speak; and He will tell you things to come” (John 16:12-13).

Within the Body of the Orthodox Church one finds the Way for salvation. Outside the Church no one can achieve salvation,
because, he who refuses the Grace of God, granted to man through the Holy Sacraments of the Church, is actually denying the act
of the Holy Spirit, Who wishes to save man.
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Right from the beginning, Christ was proclaimed by St. John the Baptist as the “Lamb of God, who takes away the sin of the
world” (John 1:29). St. Paul says: Christ “was put to death for our trespasses and raised for our justification” (Rom. 4:25). God
showed “His love for us in that while we were yet sinners, Christ died for us” (Rom. 5:8). If we are now justified by His Blood, how
much more shall we be saved by Him from the wrath of God. “For if while we were enemies we were reconciled to God by the
death of His Son, much more now that we are reconciled, shall we be saved by His Life” (Rom. 5:9-10).

Our Lord Himself assured us that He came “to give His life as a ransom for many” (Matt. 20:28).Christ, as the High Priest, came to
die for our sins and the shedding of His Blood on the Cross has the nature of the expiatory Sacrifice. Christ being sinless because
“the expiation of our sins” (1 John 4:10), “He died for sins once for all, the righteous for the unrighteous, that he might bring us to
God (1 Peter 3:18). As the sacrificial animals of the Old Testament took on symbolically and unconsciously the sins and guilt of
those who offered them on the Altar; likewise, Christ became the Offeror and the One Who is being offered. By His own free Will,
He consciously took up our sins, cancelling “the bond which stood against us” (Col. 2:14).

The Sacrifice of the Only Begotten Son of God was offered for all mankind because “God so loved the world that He gave His only
begotten Son, that whoever believes in Him should not perish but have eternal life” (John 3:16). Jesus Christ is the atonement not
only for the faithful, but for the sins of all mankind.
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I would define a local church like this: a local church is a group of baptized believers who meet regularly to worship God through
Jesus Christ, to be exhorted from the Word of God, and to celebrate the Lord's Supper under the guidance of duly appointed leaders.
According to this definition there are at least seven qualifications if a group wants to be a church in the New Testament sense.

1) People must give evidence that they are believers — that they trust Jesus as Savior and Lord. The New Testament makes it clear
that we are adopted into the family of God through faith.

2) The people must be baptized. Jesus commanded in Matthew 28:19 that the way to make disciples was by "baptizing them . . . and
teaching them." This was the uniform practice in the early church.

3) There must be a regular assembling. A group of people who only came together say once a year could not rightly be called a local
church because there are essential activities of the church which lose their meaning when not done corporately.

4) Among these meetings there must be gatherings for worship. The church is destined to live to the praise of God's glory; therefore,
it would contradict our nature not to assemble for worship.

5) Our meetings must include exhortation from the Word of God. We were born anew through the living and abiding Word of God;
and our life in Christ is preserved not by bread alone but by every word that proceeds from the mouth of God. The shepherds of the
church are the provision God has made for feeding his sheep. Therefore we strive not to be the church where the Word of God is
neglected.
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Membership in the Orthodox Church is open to all persons.

If you are seriously interested in becoming a member of the Orthodox Church, you should meet with your local Orthodox priest and
become acquainted with his parish. He will be happy to offer you advice and guidance, as well as to introduce you to members of
the parish. ...

When you embrace the Orthodox Church, you also join a particular local parish. It is meant to be a spiritual family. Therefore, you
should thoughtfully examine the concerns and priorities of the parish. Try to discover whether you will feel comfortable, whether
the parish can provide you with the opportunity to grow closer to God and to be of responsible service to others.

In many parishes, the priest offers classes or individual conferences on the Orthodox Faith for those who wish to become members
of the Orthodox Church. The length and scope of these instructions will be determined by your previous knowledge of the Christian
Faith, as well as by your particular needs and concerns.

After the period of instruction, there is a Service of Reception into the Church. If you are converting from a non-Christian religion,
you will make a profession of Faith and be baptized and chrismated. If you are being received from a Church which has a similarity
of beliefs with Orthodoxy and you have been properly baptized and confirmed, you will participate in a brief Service of Anointing
(Chrismation) which signifies reconciliation with the Orthodox Church. The reception of Holy Communion is always seen as the
consummation of union with the Church.
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According to a legend in the Primary Chronicle (compiled during the eleventh and early twelfth centuries) one of the first Rus
princes was called Riurik. The legend states that Riurik and his brothers were “invited' by Slav tribes to rule their lands. Tribes that
dwelled in the general vicinity of the Lovat and Volkhov rivers and the lands to their east had ejected previous Scandinavian
protectors, but then became embroiled in warfare among themselves. Unable to reconcile their differences, the chronicler explained,




they called upon Riurik in 862 to restore peace and rule over them.

Riurik, the legend continued, survived his two brothers to become sole ruler until his own death in 879 or 882. A regent, Oleg, then
ruled on behalf of Riurik's young son Igor. After Oleg's death (912) Igor reigned until 945; a tribe called the Drevliane killed him
after he attempted to collect more than its standard tribute payment. Igor's wife, Olga, assumed the regency and took cunning
revenge upon her husband's murderers. Their son, Sviatoslav, claimed his father's place in 962.

By that time the realm of the Riurikid clan had expanded substantially. According to the chronicle, the tribes subject to the Riurikids
had increased to include the Krivichi (in the region of the Valdai hills), the Poliane (around Kiev on the Dnieper river), and the
Drevliane (south of the Pripiat river, a tributary of the Dnieper). The Riurikids, furthermore, had taken command of the Dnieper, a
major commercial artery. From the vantage-point of Kiev they could control all traffic moving down towards the Black Sea, the
Byzantine colony of Kherson, and towards the sea route to the Don River and the Khazar Empire. Oleg in 907 and Igor, less
successfully in 944, conducted military campaigns against Constantinople, which resulted in treaties permitting the Rus to trade not
only at Kherson, but at the rich markets of Constantinople itself, where they mingled with merchants and had access to goods from
virtually every corner of the known world.
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Over the two centuries following Vladimir's death (1015), Kievan Rus became an amalgam of principalities, whose number
increased as the dynasty itself grew. The main principalities in the centre of the realm were Kiev, Chernigov, and Pereiaslavl.
Galicia and Volhynia (south-west of Kiev) gained the status of separate principalities in the late eleventh and twelfth centuries,
respectively. During the twelfth century Smolensk (north of Kiev on the upper Dnieper) and Rostov-Suzdal (in the north-east)
similarly emerged as powerful principalities. The north-western portion of the realm was dominated by Novgorod, whose strength
rested on its lucrative commercial relations with Scandinavian and German merchants of the Baltic as well as on its own extensive
empire that stretched to the Ural mountains by the end of the eleventh century. After 1097 each of these principalities (with the
exceptions of Novgorod and Kiev) was identified with its own branch of the dynasty.

The Riurikid dynasty also converted Kievan Rus to Christianity and thereby provided it with a uniform religious and cultural
framework. Christianity, Judaism, and Islam had long been known in these lands, and Olga had personally converted to Christianity.
When Vladimir assumed the throne, however, he set idols of Norse, Slav, Finn, and Iranian gods, worshipped by the disparate
elements of his society, on a hilltop in Kiev in an attempt to create a single pantheon for his people. But for reasons that remain
unclear he soon abandoned this attempt in favour of Christianity. He thereupon gave up his numerous wives and consorts and
married Anna, the sister of the Byzantine Emperor Basil. The patriarch of Constantinople appointed a metropolitan to organize the
see of Kiev and all Rus, and in 988 Byzantine clergy baptized the population of Kiev in the Dnieper river.
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After these tragic events, His Holiness the Patriarch, St Tikhon of Moscow, was quite firm in his condemnation of name-worship,
signing a document to this effect in October 1918. In January 1919 the wealthy landed leader of the name-worshippers, Antony
Bulatovich, broke away from the Church, before being murdered on his estate in December 1919 by robbers or soldiers of the Red
Army. Most of the proponents of name-worship were uneducated and often illiterate peasants, attracted to the crude and
materialistic idolatry of a name. However, after the Revolution two philosophers, who had by then entered the Church and been
ordained, though never fully Churched, Fr. Paul Florensky and Fr. Sergius Bulgakov, both later considered heretics, supported name
-worship.

Part of the attraction was without doubt the ‘romantic’ propaganda put about by the eloquent ringleader, Antony Bulatovich. He set
himself up as an unjustly deposed victim. It corresponded to the secular and self-justifying spirit of those rebellious times and that
of those who rebelled against the discipline of the Russian Church in Paris and later in North America. Since the 1930s, both in
Paris and New York, the name-worship heresy has attracted the sympathy of modernists and two academic theses were written by
intellectuals in both places in the 1980s. As recently as 1999, the youthful, Oxford-trained Bishop (now Metropolitan) Hilarion
(Alfeyev) made the following surprising statement: ‘Even though the movement of name-worshippers was crushed at the beginning
of the century by order of the Holy Synod, discussion of the subject regained momentum in the years before the Moscow Council
(1917-18), which was supposed to come to a decision about it but did not succeed in doing so. Thus the Church's final assessment
of name-worshipping remains an open question to this day’.
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Orthodoxy is not just a kind of Roman Catholicism without the Pope, but something quite distinct from any religious system in the
west. Yet those who look more closely at this "unknown world" will discover much in it which, while different, is yet curiously
familiar. "But that is what I have always believed!" Such has been the reaction of many, on learning more fully about the Orthodox
Church and what it teaches; and they are partly right. For more than nine hundred years the Greek East and the Latin West have
been growing steadily apart, each following its own way, yet in the early centuries of Christendom both sides can find common
ground. Athanasius and Basil lived in the east, but they belong also to the west; and Orthodox who live in France, Britain, or Ireland
can in their turn look upon the national saints of these lands — Alban and Patrick, Cuthbert and Bede, Genevieve of Paris and
Augustine of Canterbury — not as strangers but as members of their own Church. All Europe was once as much part of Orthodoxy
as Greece and Christian Russia are today.

Robert Curzon, traveling through the Levant in the 1830s in search of manuscripts which he could buy at bargain prices, was
disconcerted to find that the Patriarch of Constantinople had never heard of the Archbishop of Canterbury. Matters have certainly
changed since then. Travel has become incomparably easier; the physical barriers have been broken down. And travel is no longer
necessary: a citizen of western Europe or America need no longer leave his own country in order to observe the Orthodox Church at
first hand. Greeks journeying westward from choice or economic necessity, and Slavs driven westward by persecution, have
brought their Church with them, establishing across all Europe and America a network of dioceses and parishes, theological
colleges and monasteries.
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What is meant by "the Orthodox Church"? The divisions which have brought about the present fragmentation of Christendom
occurred in three main stages, at intervals of roughly five hundred years. The first stage in the separation came in the fifth and sixth
centuries, when the "Lesser" or "Separated" eastern Churches became divided from the main body of Christians. These Churches
fall into two groups, the Nestorian Church of Persia, and the five Monophysite Churches of Armenia, Syria (the so-called "Jacobite"




Church), Egypt (the Coptic Church), Ethiopia, and India. The Nestorians and Monophysites passed out of western consciousness
even more completely than the Orthodox Church was later to do. When Rabban Sauma, a Nestorian monk from Peking, visited the
west in 1288 (he traveled as far as Bordeaux, where he gave communion to King Edward I of England), he discussed theology with
the Pope and Cardinals at Rome, yet they never seem to have realized that from their point of view he was a heretic. As a result of
this first division, Orthodoxy became restricted on its eastward side mainly to the Greek-speaking world. Then came the second
separation, conventionally dated to the year 1054. The main body of Christians now became divided into two communions: in
Western Europe, the Roman Catholic Church under the Pope of Rome; in the Byzantine Empire, the Orthodox Church of the East.
Orthodoxy was now limited on its westward side as well. The third separation, between Rome and the Reformers in the sixteenth
century, is not here our direct concern.

It is interesting to note how cultural and ecclesiastical divisions coincide. Christianity, while universal in its mission, has tended in
practice to be associated with three cultures: the Semitic, the Greek, and the Latin.
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The Orthodox Church is thus a family of self-governing Churches. It is held together, not by a centralized organization, not by a
single prelate wielding absolute power over the whole body, but by the double bond of unity in the faith and communion in the
sacraments. Each Church, while independent, is in full agreement with the rest on all matters of doctrine, and between them all there
is full sacramental communion. (Certain divisions exist among the Russian Orthodox, but the situation here is altogether exceptional
and, one hopes, temporary in character). There is in Orthodoxy no one with an equivalent position to the Pope in the Roman
Catholic Church. The Patriarch of Constantinople is known as the "Ecumenical" (or universal) Patriarch, and since the schism
between east and west he has enjoyed a position of special honor among all the Orthodox communities; but he does not have the
right to interfere in the internal affairs of other Churches. His place resembles that of the Archbishop of Canterbury in the
worldwide Anglican communion.

This decentralized system of independent local Churches has the advantage of being highly flexible, and is easily adapted to
changing conditions. Local Churches can be created, suppressed, and then restored again, with very little disturbance to the life of
the Church as a whole. Many of these local Churches are also national Churches, for during the past in Orthodox countries Church
and State have usually been closely linked. But while an independent State often possesses its own autocephalous Church,
ecclesiastical divisions do not necessarily coincide with State boundaries. Georgia, for instance, lies within the U.S.S.R., but is not
part of the Russian Church, while the territories of the four ancient Patriarchates fall politically in several different countries. The
Orthodox Church is a federation of local, but not in every case national, Churches. It does not have as its basis the political principle
of the State Church.
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Among the various Churches there is, as can be seen, an enormous variation in size, with Russia at one extreme and Sinai at the
other. The different Churches also vary in age, some dating back to Apostolic times, while others are less than a generation old. The
Church of Czechoslovakia, for example, only became autocephalous in 1951.

Such are the Churches which make up the Orthodox communion as it is today. They are known collectively by various titles.
Sometimes they are called the Greek or Greco-Russian Church; but this is incorrect, since there are many millions of Orthodox who
are neither Greek nor Russian. Orthodox themselves often call their Church the Eastern Orthodox Church, the Orthodox Catholic
Church, the Orthodox Catholic Church of the East, or the like. These titles must not be misunderstood, for while Orthodoxy
considers itself to be the true Catholic Church, it is not part of the Roman Catholic Church; and although Orthodoxy calls itself
eastern, it is not something limited to eastern people. Another name often employed is the Holy Orthodox Church. Perhaps it is least
misleading and most convenient to use the shortest title: the Orthodox Church.

Orthodoxy claims to be universal — not something exotic and oriental, but simple Christianity. Because of human failings and the
accidents of history, the Orthodox Church has been largely restricted in the past to certain geographical areas. Yet to the Orthodox
themselves their Church is something more than a group of local bodies. The word "Orthodoxy" has the double meaning of "right
belief" and "right glory" (or "right worship"). The Orthodox, therefore, make what may seem at first a surprising claim: they regard
their Church as the Church which guards and teaches the true belief about God and which glorifies Him with right worship, that is,
as nothing less than the Church of Christ on earth. How this claim is understood, and what the Orthodox think of other Christians
who do not belong to their Church, it is part of the aim of this book to explain.
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Christianity is unique. It can’t be reconciled with any other religion. And it backs up its truth claims with the credentials and
credibility of Christ. That’s why when He said He is the way, the truth, and the life, history hasn’t laughed. Instead, history has been
revolutionized.

But you might be asking, “What about those who live in an isolated place and who haven’t had a chance to hear about Jesus?
What’s going to happen to them?”

This is one of the most commonly asked questions about Christianity — and, frankly, we don’t have the complete answer. God
hasn’t explicitly told us all we’d like to know about this. But we do know a few things.

First, we know from the Bible that everybody has a moral standard written on their hearts by God and that everybody is guilty of
violating that standard. That’s why our conscience bothers us when we do something wrong.

Second, we know that everybody has enough information from observing the world to know that God exists, but people have
suppressed that and rejected God anyway — for which we rightfully deserve eternal separation from Him. But we also know from
the Bible that those who sincerely seek God will find Him. In fact, the Bible says that the Holy Spirit is seeking us first, making it
possible for us to seek God.

And this suggests to me that people around the world who respond to the understanding that they have, and who earnestly seek after
the one true God will find an opportunity, in some way, to receive the eternal life that God has graciously provided through Jesus
Christ. Each person will be judged uniquely and justly, according to what they knew and what they did.
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Right from the beginning, Christ was proclaimed by St. John the Baptist as the “Lamb of God, who takes away the sin of the
world” (John 1:29). St. Paul says: Christ “was put to death for our trespasses and raised for our justification” (Rom. 4:25). God
showed “His love for us in that while we were yet sinners, Christ died for us” (Rom. 5:8). If we are now justified by His Blood, how




much more shall we be saved by Him from the wrath of God. “For if while we were enemies we were reconciled to God by the
death of His Son, much more now that we are reconciled, shall we be saved by His Life” (Rom. 5:9-10).

Our Lord Himself assured us that He came “to give His life as a ransom for many” (Matt. 20:28).Christ, as the High Priest, came to
die for our sins and the shedding of His Blood on the Cross has the nature of the expiatory Sacrifice. Christ being sinless because
“the expiation of our sins” (1 John 4:10), “He died for sins once for all, the righteous for the unrighteous, that he might bring us to
God (1 Peter 3:18). As the sacrificial animals of the Old Testament took on symbolically and unconsciously the sins and guilt of
those who offered them on the Altar; likewise, Christ became the Offeror and the One Who is being offered. By His own free Will,
He consciously took up our sins, cancelling “the bond which stood against us” (Col. 2:14).

The Sacrifice of the Only Begotten Son of God was offered for all mankind because “God so loved the world that He gave His only
begotten Son, that whoever believes in Him should not perish but have eternal life” (John 3:16). Jesus Christ is the atonement not
only for the faithful, but for the sins of all mankind.

Cemectp 2
IIpounTaTh ¥ IEPEBECTH TEKCT C AHTIMICKOTO SI3bIKA HA PYCCKHIA (CO cIIOBapeM).
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Christianity is unique. It can’t be reconciled with any other religion. And it backs up its truth claims with the credentials and
credibility of Christ. That’s why when He said He is the way, the truth, and the life, history hasn’t laughed. Instead, history has been
revolutionized.
But you might be asking, “What about those who live in an isolated place and who haven’t had a chance to hear about Jesus?
What’s going to happen to them?”
This is one of the most commonly asked questions about Christianity — and, frankly, we don’t have the complete answer. God
hasn’t explicitly told us all we’d like to know about this. But we do know a few things.
First, we know from the Bible that everybody has a moral standard written on their hearts by God and that everybody is guilty of
violating that standard. That’s why our conscience bothers us when we do something wrong.
Second, we know that everybody has enough information from observing the world to know that God exists, but people have
suppressed that and rejected God anyway — for which we rightfully deserve eternal separation from Him. But we also know from
the Bible that those who sincerely seek God will find Him. In fact, the Bible says that the Holy Spirit is seeking us first, making it
possible for us to seek God.
And this suggests to me that people around the world who respond to the understanding that they have, and who earnestly seek after
the one true God will find an opportunity, in some way, to receive the eternal life that God has graciously provided through Jesus
Christ. Each person will be judged uniquely and justly, according to what they knew and what they did.
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Right from the beginning, Christ was proclaimed by St. John the Baptist as the “Lamb of God, who takes away the sin of the
world” (John 1:29). St. Paul says: Christ “was put to death for our trespasses and raised for our justification” (Rom. 4:25). God
showed “His love for us in that while we were yet sinners, Christ died for us” (Rom. 5:8). If we are now justified by His Blood, how
much more shall we be saved by Him from the wrath of God. “For if while we were enemies we were reconciled to God by the
death of His Son, much more now that we are reconciled, shall we be saved by His Life” (Rom. 5:9-10).
Our Lord Himself assured us that He came “to give His life as a ransom for many” (Matt. 20:28).Christ, as the High Priest, came to
die for our sins and the shedding of His Blood on the Cross has the nature of the expiatory Sacrifice. Christ being sinless because
“the expiation of our sins” (1 John 4:10), “He died for sins once for all, the righteous for the unrighteous, that he might bring us to
God (1 Peter 3:18). As the sacrificial animals of the Old Testament took on symbolically and unconsciously the sins and guilt of
those who offered them on the Altar; likewise, Christ became the Offeror and the One Who is being offered. By His own free Will,
He consciously took up our sins, cancelling “the bond which stood against us” (Col. 2:14).
The Sacrifice of the Only Begotten Son of God was offered for all mankind because “God so loved the world that He gave His only
begotten Son, that whoever believes in Him should not perish but have eternal life” (John 3:16). Jesus Christ is the atonement not
only for the faithful, but for the sins of all mankind.
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In the village there is a chapel dug deep beneath the earth, its entrance carefully camouflaged. When a secret priest visits the village,
it is here that he celebrates the Liturgy and the other services. If the villagers for once believe themselves safe from police
observation, the whole population gathers in the chapel, except for the guards who remain outside to give warning if strangers
appear. At other times services take place in shifts....
The Easter service was held in an apartment of an official State institution. Entrance was possible only with a special pass, which I
obtained for myself and for my small daughter. About thirty people were present, among them some of my acquaintances. An old
priest celebrated the service, which I shall never forget. "Christ is risen" we sang softly, but full of joy.... The joy that I felt in this
service of the Catacomb Church gives me strength to live, even today.
These are two accounts (Taken from the periodical Orthodox Life [Jordanville, N.Y.], 1959, no. 4, pp. 30-31) of Church life in
Russia shortly before the Second World War. But if a few alterations were made, they could easily be taken for descriptions of
Christian worship under Nero or Diocletian. They illustrate the way in which during the course of nineteen centuries Christian
history has traveled through a full circle. Christians today stand far closer to the early Church than their grandparents did.
Christianity began as the religion of a small minority existing in a predominantly non-Christian society, and such it is becoming
once more. The Christian Church in its early days was distinct and separate from the State; and now in one country after another the
traditional alliance between Church and State is coming to an end. Christianity was at first a religio illicita, a religion forbidden and
persecuted by the government; today persecution is no longer a fact of the past alone, and it is by no means impossible that in the
thirty years between 1918 and 1948 more Christians died for their faith than in the three hundred years that followed Christ’s
Crucifixion.
4
Members of the Orthodox Church in particular have been made very much aware of these facts, for the vast majority of them live at
present in communist countries, under anti-Christian governments. The first period of Christian history, extending from the day of




Pentecost to the conversion of Constantine, has a special relevance for contemporary Orthodoxy.

"Suddenly there came from heaven a sound like the rushing of a violent wind, and it filled the whole house where they were sitting.
And there appeared to them tongues like flames of fire, divided among them and resting on each one. And they were all filled with
the Holy Spirit" (Acts 2:2-4). So the history of the Christian Church begins, with the descent of the Holy Spirit on the Apostles at
Jerusalem during the feast of Pentecost, the first Whit Sunday. On that same day through the preaching of Saint Peter three thousand
men and women were baptized, and the first Christian community at Jerusalem was formed.

Before long the members of the Jerusalem Church were scattered by the persecution which followed the stoning of Saint Stephen.
"Go forth therefore," Christ had said, "and teach all nations" (Matt. 28:19). Obedient to this command they preached wherever they
went, at first to Jews, but before long to Gentiles also. Some stories of these Apostolic journeys are recorded by Saint Luke in the
book of Acts; others are preserved in the tradition of the Church. The legends about the Apostles may not always be literally true,
but it is at any rate certain that within an astonishingly short time small Christian communities had sprung up in all the main centers
of the Roman Empire and even in places beyond the Roman frontiers.
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The Empire through which these first Christian missionaries traveled was, particularly in its eastern part, an empire of cities: This
determined the administrative structure of the primitive Church. The basic unit was the community in each city, governed by its own
bishop; to assist the bishop there were presbyters or priests, and deacons. The surrounding countryside depended on the Church of
the city. This pattern, with the threefold ministry of bishops, priests, and deacons, was already widely established by the end of the
first century. We can see it in the seven short letters which Saint Ignatius, Bishop of Antioch, wrote about the year 107 as he traveled
to Rome to be martyred. Ignatius laid emphasis upon two things in particular, the bishop and the Eucharist; he saw the Church as
both hierarchical and sacramental. "The bishop in each Church," he wrote, "presides in place of God." "Let no one do any of the
things which concern the Church without the bishop... Wherever the bishop appears, there let the people be, just as wherever Jesus
Christ is, there is the Catholic Church." And it is the bishop’s primary and distinctive task to celebrate the Eucharist, "the medicine
of immortality" (To the Magnesians, 6, 1; To the Smyrnaeans, 8, 1 and 2; To the Ephesians, 20, 2).

People today tend to think of the Church as a worldwide organization, in which each local body forms part of a larger and more
inclusive whole. Ignatius did not look at the Church in this way. For him the local community is the Church. He thought of the
Church as a Eucharistic society, which only realizes its true nature when it celebrates the Supper of the Lord, receiving His Body
and Blood in the sacrament. But the Eucharist is something that can only happen locally — in each particular community gathered
round its bishop; and at every local celebration of the Eucharist it is the whole Christ who is present, not just a part of Him.
Therefore each local community, as it celebrates the Eucharist Sunday by Sunday, is the Church in its fullness.

6

The teaching of Ignatius has a permanent place in Orthodox tradition. Orthodoxy still thinks of the Church as a Eucharistic society,
whose outward organization, however necessary, is secondary to its inner, sacramental life; and Orthodoxy still emphasizes the
cardinal importance of the local community in the structure of the Church. To those who attend an Orthodox Pontifical Liturgy (The
Liturgy: this is the term normally used by Orthodox to refer to the service of Holy Communion, the Mass), when the bishop stands
at the beginning of the service in the middle of the church, surrounded by his flock, Ignatius of Antioch’s idea of the bishop as the
center of unity in the local community will occur with particular vividness.

But besides the local community there is also the wider unity of the Church. This second aspect is developed in the writings of
another martyr bishop, Saint Cyprian of Carthage (died 258). Cyprian saw all bishops as sharing in the one episcopate, yet sharing it
in such a way that each possesses not a part but the whole. "The episcopate," he wrote, "is a single whole, in which each bishop
enjoys full possession. So is the Church a single whole, though it spreads far and wide into a multitude of churches as its fertility
increases" (On the Unity of the Church, 5). There are many churches but only one Church; many episcopi but only one episcopate.
There were many others in the first three centuries of the Church who like Cyprian and Ignatius ended their lives as martyrs. The
persecutions, it is true, were often local in character and usually limited in duration. Yet although there were long periods when the
Roman authorities extended to Christianity a large measure of toleration, the threat of persecution was always there, and Christians
knew that at any time this threat could become a reality.
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The idea of martyrdom had a central place in the spiritual outlook of the early Christians. They saw their Church as founded upon
blood — not only the blood of Christ but also the blood of those "other Christs," the martyrs. In later centuries when the Church
became "established" and no longer suffered persecution, the idea of martyrdom did not disappear, but it took other forms: the
monastic life, for example, is often regarded by Greek writers as an equivalent to martyrdom. The same approach is found also in
the west: take, for instance, a Celtic text — an Irish homily of the seventh century — which likens the ascetic life to the way of the
martyr:

Now there are three kinds of martyrdom which are accounted as a Cross to a man, white martyrdom, green martyrdom, and red
martyrdom. White martyrdom consists in a man’s abandoning everything he loves for God’s sake.... Green martyrdom consists in
this, that by means of fasting and labor he frees himself from his evil desires; or suffers toil in penance and repentance. Red
martyrdom consists in the endurance of a Cross or death for Christ’s sake (Quoted in J. Ryan, Irish Monasticism, London, 1931, p.
197).

At many periods in Orthodox history the prospect of red martyrdom has been fairly remote, and the green and white forms prevail.
Yet there have also been times, above all in this present century, when Orthodox Christians have once again been called to undergo
martyrdom of blood.

It was only natural that the bishops, who, as Cyprian emphasized, share in the one episcopate, should meet together in a council to
discuss their common problems. Orthodoxy has always attached great importance to the place of councils in the life of the Church.
8

The first council in the Church’s history is described in Acts 15. Attended by the Apostles, it met at Jerusalem to decide how far
Gentile converts should be subject to the Law of Moses. The Apostles, when they finally reached their decision, spoke in terms
which in other circumstances might appear presumptuous: "For it seemed good to the Holy Ghost, and to us" (Acts 15:28). Later
councils have ventured to speak with the same confidence. An isolated individual may well hesitate to say, "It seemed right to the
Holy Spirit and to me"; but when gathered in council, the members of the Church can together claim an authority which




individually none of them possesses.

The Council of Jerusalem, assembling as it did the leaders of the entire Church, was an exceptional gathering, for which there is no
parallel until the Council of Nicaea in 325. But by Cyprian’s time it had already become usual to hold local councils, attended by all
the bishops in a particular civil province of the Roman Empire. A local council of this type normally met in the provincial capital,
under the presidency of the bishop of the capital, who was given the title Metropolitan. As the third century proceeded, councils
widened in scope and began to include bishops not from one but from several civil provinces. These larger gatherings tended to
assemble in the chief cities of the Empire, such as Alexandria or Antioch; and so it came about that the bishops of certain great cities
began to acquire an importance above the provincial Metropolitans. But for the time being nothing was decided about the precise
status of these great sees. Nor during the third century itself did this continual expansion of councils reach its logical conclusion: as
yet (apart from the Apostolic Council) there had only been local councils, of lesser or greater extent, but no "general" council,
formed of bishops from the whole Christian world, and claiming to speak in the name of the whole Church.
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Constantine stands at a watershed in the history of the Church. With his conversion, the age of the martyrs and the persecutions
drew to an end, and the Church of the Catacombs became the Church of the Empire. The first great effect of Constantine’s vision
was the so-called "Edict" of Milan, which he and his fellow Emperor Licinius issued in 313, proclaiming the official toleration of
the Christian faith. And though at first Constantine granted no more than toleration, he soon made it clear that he intended to favor
Christianity above all the other tolerated religions in the Roman Empire. Theodosius, within fifty years of Constantine’s death, had
carried this policy through to its conclusion: by his legislation he made Christianity not merely the most highly favored but the only
recognized religion of the Empire. The Church was now established. "You are not allowed to exist," the Roman authorities had once
said to the Christians. Now it was the turn of paganism to be suppressed.

Constantine’s vision of the Cross led also, in his lifetime, to two further consequences, equally momentous for the later
development of Christendom. First, in 324 he decided to move the capital of the Roman Empire eastward from Italy to the shores of
the Bosphorus. Here, on the site of the Greek city of Byzantium, he built a new capital, which he named after himself,
"Constantinoupolis." The motives for this move were in part economic and political, but they were also religious: the Old Rome was
too deeply stained with pagan associations to form the center of the Christian Empire which he had in mind. In the New Rome
things were to be different: after the solemn inauguration of the city in 330, he laid down that at Constantinople no pagan rites
should ever be performed. Constantine’s new capital has exercised a decisive influence upon the development of Orthodox history.
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The life of the Church in the earlier Byzantine period is dominated by the seven General Councils. These Councils fulfilled a double
task. First, they clarified and articulated the visible organization of the Church, crystallizing the position of the five great sees or
Patriarchates, as they came to be known. Secondly, and more important, the Councils defined once and for all the Church’s teaching
upon the fundamental doctrines of the Christian faith — the Trinity and the Incarnation. All Christians agree in regarding these
things as "mysteries" which lie beyond human understanding and language. The bishops, when they drew up definitions at the
Councils, did not imagine that they had explained the mystery; they merely sought to exclude certain false ways of speaking and
thinking about it. To prevent men from deviating into error and heresy, they drew a fence around the mystery; that was all.

The discussions at the Councils at times sound abstract and remote, yet they were inspired by a very practical purpose: the salvation
of man. Man, so the New Testament teaches, is separated from God by sin, and cannot through his own efforts break down the wall
of separation which his sinfulness has created. God has therefore taken the initiative: He became man, was crucified, and rose from
the dead, thereby delivering humanity from the bondage of sin and death. This is the central message of the Christian faith, and it is
this message of redemption that the Councils were concerned to safeguard. Heresies were dangerous and required condemnation,
because they impaired the teaching of the New Testament, setting up a barrier between man and God, and so making it impossible
for man to attain full salvation.
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Christ must be fully God and fully man. Each heresy in turn undermined some part of this vital affirmation. Either Christ was made
less than God (Arianism); or His manhood was so divided from His Godhead that He became two persons instead of one
(Nestorianism); or He was not presented as truly man (Monophysitism, Monothelitism). Each Council defended this affirmation.
The first two, held in the fourth century, concentrated upon the earlier part (that Christ must be fully God) and formulated the
doctrine of the Trinity. The next four, during the fifth, sixth, and seventh centuries, turned to the second part (the fullness of Christ’s
manhood) and also sought to explain how manhood and Godhead could be united in a single person. The seventh Council, in
defense of the Holy Icons, seems at first to stand somewhat apart, but like the first six it was ultimately concerned with the
Incarnation and with man’s salvation.

The main work of the Council of Nicaea in 325 was the condemnation of Arianism. Arius, a priest in Alexandria, maintained that
the Son was inferior to the Father, and, in drawing a dividing line between God and creation, he placed the Son among created
things: a superior creature, it is true, but a creature none the less. His motive, no doubt, was to protect the uniqueness and the
transcendence of God, but the effect of his teaching, in making Christ less than God, was to render man’s deification impossible.
Only if Christ is truly God, the Council answered, can He unite us to God, for none but God Himself can open to man the way of
union. Christ is "one in essence" (homoousios) with the Father. He is no demigod or superior creature, but God in the same sense
that the Father is God: "true God from true God," the Council proclaimed in the Creed which it drew up, "begotten not made, one in
essence with the Father."
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The Council of Nicaea dealt also with the visible organization of the Church. It singled out for mention three great centers: Rome,
Alexandria, and Antioch (Canon 6). It also laid down that the see of Jerusalem, while remaining subject to the Metropolitan of
Caesarea, should be given the next place in honor after these three (Canon 7). Constantinople naturally was not mentioned, since it
was not officially inaugurated as the new capital until five years later; it continued to be subject, as before, to the Metropolitan of
Heraclea.

The work of Nicaea was taken up by the second Ecumenical Council, held at Constantinople in 381. This Council expanded and
adapted the Nicene Creed, developing in particular the teaching upon the Holy Spirit, whom it affirmed to be God even as the
Father and Son are God: "who proceeds from the Father, who with the Father and the Son together is worshipped and together




glorified." The Council also altered the provisions of the Sixth Canon of Nicaea. The position of Constantinople, now the capital of
the Empire, could no longer be ignored, and it was assigned the second place, after Rome and above Alexandria. "The Bishop of
Constantinople shall have the prerogatives of honor after the Bishop of Rome, because Constantinople is New Rome" (Canon 3).
Behind the definitions of the Councils lay the work of theologians, who gave precision to the words which the Councils employed.
It was the supreme achievement of Saint Athanasius of Alexandria to draw out the full implications of the key word in the Nicene
Creed: homoousios, one in essence or substance, consubstantial.
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Alexandria won another victory at a second Council held in Ephesus in 449, but this gathering, unlike its predecessor of 431, was
not accepted by the Church at large. It was felt that the Alexandrian party had this time gone too far. Dioscorus and Eutyches,
pressing Cyril’s teaching to extremes, maintained that in Christ there was not only a unity of personality but a single nature —
Monophysitism. It seemed to their opponents — although the Monophysites themselves denied that this was a just interpretation of
their views — that such a way of speaking endangered the fullness of Christ’s manhood, which in Monophysitism became so fused
with His divinity as to be swallowed up in it like a drop of water in the ocean.

Only two years later, in 451, the Emperor summoned to Chalcedon a fresh gathering of bishops, which the Church of Byzantium
and the west regarded as the fourth General Council. The pendulum now swung back in an Antiochene direction. The Council
reacted strongly against Monophysite terminology, and stated that while Christ is one person, there is in Him not one nature but
two. The bishops acclaimed the Tome of Saint Leo the Great, Pope of Rome (died 461), in which the two natures are clearly
distinguished. In their proclamation of faith they stated their belief in "one and the same Son, perfect in Godhead and perfect in
manhood, truly God and truly man... acknowledged in two natures unconfusedly, unchangeably, indivisibly, inseparably; the
difference between the natures is in no way removed because of the union, but rather the peculiar property of each nature is
preserved, and both combine in one person and in one hypostasis." The Definition of Chalcedon, we may note, is aimed not only at
the Monophysites ("in two natures, unconfusedly, unchangeably"), but also at the followers of Nestorius ("one and the same Son...
indivisibly, inseperably").
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When speaking of the Orthodox conception of the Pentarchy there are two possible misunderstandings which must be avoided.
First, the system of Patriarchs and Metropolitans is a matter of ecclesiastical organization. But if we look at the Church from the
viewpoint not of ecclesiastical order but of divine right, then we must say that all bishops are essentially equal, however humble or
exalted the city over which each presides. All bishops share equally in the apostolic succession, all have the same sacramental
powers, all are divinely appointed teachers of the faith. If a dispute about doctrine arises, it is not enough for the Patriarchs to
express their opinion: every diocesan bishop has the right to attend a General Council, to speak, and to cast his vote. The system of
the Pentarchy does not impair the essential equality of all bishops, nor does it deprive each local community of the importance
which Ignatius assigned to it.

The Orthodox Church does not accept the doctrine of Papal authority set forth in the decrees of the Vatican Council of 1870, and
taught today in the Roman Catholic Church; but at the same time Orthodoxy does not deny to the Holy and Apostolic See of Rome
a primacy of honor, together with the right (under certain conditions) to hear appeals from all parts of Christendom.

Note that we have used the word "primacy," not "supremacy." Orthodox regard the Pope as the bishop "who presides in love," to
adapt a phrase of Saint Ignatius: Rome’s mistake — so Orthodox believe — has been to turn this primacy or "presidency of love"
into a supremacy of external power and jurisdiction.

15

This primacy which Rome enjoys takes its origin from three factors. First, Rome was the city where Saint Peter and Saint Paul were
martyred, and where Peter was bishop. ***The Orthodox Church acknowledges Peter as the first among the Apostles: it does not
forget the celebrated "Petrine texts" in the Gospels (Matthew 26:18-19; Luke 22:32; John 21:15-17) although Orthodox theologians
do not understand these texts in quite the same way as modern Roman Catholic commentators.

And while many Orthodox theologians would say that not only the Bishop of Rome but all bishops are successors of Peter, yet most
of them at the same time admit that the Bishop of Rome is Peter’s successor in a special sense. Secondly, the see of Rome also owed
its primacy to the position occupied by the city of Rome in the Empire: she was the capital, the chief city of the ancient world, and
such in some measure she continued to be even after the foundation of Constantinople. Thirdly, although there were occasions when
Popes fell into heresy, on the whole during the first eight centuries of the Church’s history the Roman see was noted for the purity of
its faith: other Patriarchates wavered during the great doctrinal disputes, but Rome for the most part stood firm. When hard pressed
in the struggle against heretics, men felt that they could turn with confidence to the Pope. Not only the Bishop of Rome, but every
bishop, is appointed by God to be a teacher of the faith; yet because the see of Rome had in practice taught the faith with an
outstanding loyalty to the truth, it was above all to Rome that men appealed for guidance in the early centuries of the Church.

But as with Patriarchs, so with the Pope: the primacy assigned to Rome does not overthrow the essential equality of all bishops. The
Pope is the first bishop in the Church — but he is the first among equals.

TeKkcThI ISl TPOCMOTPOBOTO YUTECHHS
[IpounTaTh TEKCT M Hepecka3aTh (BpeMs Ha MOJTOTOBKY 5 MHH.)
1
What Is Orthodoxy?
We can define Orthodoxy in no better way than in the words of the great 18th-century Russian Father, St. Tikhon of Zadonsk.
St. Tikhon calls Orthodoxy "the true Christianity," and he wrote a whole book under this title. But "true Christianity" does not mean
just having the right opinions about Christianity — this is not enough to save one's soul. St. Tikhon in his book, in the chapter "The
Gospel and Faith," says: "If someone should say that true faith is the correct holding and confession of correct dogmas, he would be
telling the truth... But this knowledge and confession by itself does not make a man a faithful and true Christian. The keeping and
confession of Orthodox dogmas is always to be found in true faith in Christ, but the true faith of Christ is not always to be found in
the confession of Orthodoxy...
The knowledge of correct dogmas is in the mind, and it is often fruitless, arrogant, and proud... The true faith in Christ is in the
heart, and it is fruitful, humble, patient, loving, merciful, compassionate, hungering and thirsting for righteousness; it withdraws




from worldly lusts and clings to God alone, strives and seeks always for what is heavenly and eternal, struggles against every sin,

and constantly seeks and begs help from God for this."

[And he then quotes Blessed Augustine, who teaches: "The faith of a Christian is with love; faith without love is that of the devil".
St. James in his Epistle tells us that "the demons also believe and tremble" (James 3:19).]

2

Christians should stand in church with faith, fear of God, and attention. They should force themselves as much as possible to pray
without distraction and with feeling of heart.

Also, Christians have the following duties: to go regularly to church, for whoever often misses the services, except for
the sick, are barred from the Holy Mysteries; to be reconciled with all men and to ask forgiveness of anyone they have hurt; to
preserve their purity at least two days before going to church and at least one day after; to come early to the divine services in order
to have time to venerate in peace and hear Matins.

Every Christian should offer some gift to the Lord according to his ability, even if it is very small, as a sacrifice from the work of his
hands. They should give names for commemoration, and ask the priest to take out parts (from the prosphora) for the living and dead
members of their families. Christians should stand in church modestly and in good order, the men on the right and the women on the
left. They should wear clean and modest clothes, and women should have scarves on their heads. It is forbidden to talk during
services without great need.

[After Divine Liturgy starts, everyone should remain in his place and not move about to venerate the icons. They should follow the
Liturgy with pious attention, and listen to the prayers and singing of the choir, the Epistle and Gospel readings, and the sermon. No
one should leave the church before the end of the Liturgy without great need.]

3

Almost two thousand years ago, Jesus Christ, the Son of God, came to earth and founded the Church, through His Apostles and
disciples, for the salvation of man.

In the years which followed, the Apostles spread the Church and its teachings far; they founded many churches, all united in faith,
worship, and the partaking of the Mysteries (or as they are called in the West, the Sacraments) of the Holy Church. The Apostles
themselves founded churches in f Constantinople, Alexandria, Antioch, Jerusalem, and Rome. The churches founded in later years
through the missionary activity of the first churches were the Churches of Sinai, Russia, Greece, Serbia, Bulgaria, Romania, and
many others.

Each of these churches is independent in administration, but, with the exception of the Church of Rome, which finally
separated from the others in the year 1054, all are united in faith, doctrine, Apostolic tradition, sacraments, liturgies, and services.
Together they constitute and call themselves the Orthodox Church. The teachings of the Church are derived from two sources: Holy
Scripture, and Sacred Tradition.

What Is the Orthodox Church? The Orthodox Church carefully guards the truth against all error and schism both to
protect its flock and to glorify Christ whose body the Church is. The term "Orthodox" quite logically came to be applied to it. The
word Orthodox literally means "right teaching" or "right worship", being derived from two Greek words: orthos, "right," and doxa,
"teaching" or "worship."
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During the Eucharist, the central, most important event takes place: Christ appears in our midst. Where two or three are gathered
together in My Name (and it was just so that Christians gather together during the Eucharist), there I am in their midst. There Christ
is in our midst with all the power of His compassionate love, able to grant each of us everything that we need, Amid the reign of
anarchy and chaos in this world, the Mystery of the Eucharist, the Divine Liturgy, is the anticipation of a different world, a different
Kingdom, "where is the light of God." The Eucharist is the link connecting the present and the future, our current state with the
glorious Transfiguration to come.

In the Eucharist, time disappears, time enters into eternity. And we belong to and experience/take part in eternity.

The Eucharist is the greatest expression of Christian unity, of life in a single Body, the Single Holy Church of Christ. The Mystery is
the source of that unity. We are a single Body - His Body. We all - living and dead - are one.

Jesus Christ's death is a sacrifice. There is His death, Resurrection, and Ascension. It all was and is. For us, it is yet to come, but for
the Lord, it already is. And what is yet to come? Our own death, our own resurrection, our own ascension. But it already ... is.
During the Liturgy, we are in the past, the present and the future, and that is something that is not a concept, not a fantasy, not ideas,
but actual reality. Such is the Mystery of the Eucharist.

5

Divine service is the worship of God or the fulfillment of God's will, pleasing God through good thoughts, words, and deeds.
Divine services began on the earth with the creation of the first humans in Paradise. Their divine services consisted of freely giving
glory to God for His wisdom, goodness, omnipotence, and all the other divine perfections which are manifest in the created world
and in His providence governing it.

After the fall into sin, it became a greater part of mankind's service to pray to God, asking Him for salvation. ...
Originally, divine services occurred without structure and in open places. There were neither holy temples, ordained priests, nor set
prayers. People offered sacrifices to God wherever they chose, and prayed with their own words.

In the time of the Prophet Moses, the first Old Testament Temple to the One True God, the Tabernacle, was constructed; the high
priest, priests, and Levites were consecrated and selected. This took place at the command of God, Who also gave people to know
the times and needs for sacrifices and for feasts, such as Passover, Pentecost, the New Year and the Day of Purification.

When the Lord Jesus Christ came to earth, He taught us to worship the Heavenly Father in every place. Nevertheless, He was often
in the Old Testament Temple in Jerusalem as a place with the special grace-filled presence of God. He was concerned for the order
of the Temple and preached in it. His holy Apostles regarded it in the same way, until the time of open persecution of Christians by
the Jews.

6

Essential verses nonessential

It becomes necessary to define those doctrines which separate Christian from non-Christian. It would make no sense to persecute
anyone over a doctrine that is not essential to the faith. Such nonessentials, in my opinion, would include baptism of infants, pre- or




post-trib rapture, worship on Saturday or Sunday, musical instruments in the church, the charismatic gifts, worship styles, dress
codes, etc. These kinds of subjects do not affect one's salvation. Unfortunately, the disagreements that arise around these subjects
result in denominational fragmentation.

Essentials of the faith would include who God is, who Jesus is, salvation by grace, and Jesus' resurrection. From these subjects we
have derived doctrines known as the Trinity and the hypostatic union (Jesus' two natures: God and man). The Bible tells us that
these doctrines concerning God, Christ, salvation, and resurrection are essential to the faith. Therefore, it is of the utmost
importance that Christians know their faith and know how to defend it against the doctrines that compromise the essentials.

The list of heresies in this section represents serious assaults upon the character of God, of Christ, and of salvation itself. The church
through the centuries as defined, let me correct myself, has recognized what the truth is concerning the essentials of the faith.

7

When we say Theophany we mean the manifestation of God. When Jesus was baptized in the Jordan, two things were manifested,
first the Epiphany, His Divinity, which up until that moment was hidden but to a few, Mary His Mother and Joseph. But when Jesus
entered into the waters of the Jordan at the hand of John the Baptist, Jesus's divinity was revealed to all His disciples and to all
mankind. The second manifestation was of the Holy Spirit, the Theophany, who descended upon Jesus immediately as He came out
of the waters. “When He had been baptized, Jesus came up immediately from the water; and behold, the heavens were opened to
Him, and He saw the Spirit of God descending like a dove and alighting upon Him. And suddenly a voice came from heaven,
saying, “This is My beloved Son, in whom I am well pleased.” (Mt 3:16-17). So here, at the baptism of Jesus Christ, we have
revealed to us and all mankind, The Holy Trinity, the Son of God, the Holy Spirit and the Father.

Why was Jesus baptized? Did He need to be baptized? The answer is of course no, He did not. But remember, everything the Son of
God did, He did not for Himself but for who? For us. Not for His sake but for our sake and so it is the same with His baptism. What
did He do for us as His baptism? The Lord actually sanctifies and purifies the water so that when we enter into the water of baptism,
we also receive Divine Grace and Divine Power. Water represents the whole of creation because water is the basic element of life.

8

Monasticism played a decisive part in the religious life of Byzantium, as it has done in that of all Orthodox countries. It has been
rightly said that "the best way to penetrate Orthodox spirituality is to enter it through monasticism" (P. Evdokimov, L’Orthodoxie, p.
20). There is a great richness of forms of the spiritual life to be found within the bounds of Orthodoxy, but monasticism remains the
most classical of all (V. Lossky, The Mystical Theology of the Eastern Church, p. 17). The monastic life first emerged as a definite
institution in Egypt at the start of the fourth century, and from there it spread rapidly across Christendom. It is no coincidence that
monasticism should have developed immediately after Constantine’s conversion, at the very time when the persecutions ceased and
Christianity became fashionable. The monks with their austerities were martyrs in an age when martyrdom of blood no longer
existed; they formed the counterbalance to an established Christendom. Men in Byzantine society were in danger of forgetting that
Byzantium was an icon and symbol, not the reality; they ran the risk of identifying the kingdom of God with an earthly kingdom.
The monks by their withdrawal from society into the desert fulfilled a prophetic and eschatological ministry in the life of the
Church. They reminded Christians that the kingdom of God is not of this world.

Monasticism has taken three chief forms, all of which had appeared in Egypt by the year 350, and all of which are still to be found
in the Orthodox Church today.
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Monasticism has taken three chief forms, all of which had appeared in Egypt by the year 350, and all of which are still to be found
in the Orthodox Church today. There are first the hermits, men leading the solitary life in huts or caves, and even in tombs, among
the branches of trees, or on the tops of pillars. The great model of the eremitic life is the father of monasticism himself, Saint
Antony of Egypt (251-356). Secondly there is the community life, where monks dwell together under a common rule and in a
regularly constituted monastery. Here the great pioneer was Saint Pachomius of Egypt (286-346), author of a rule later used by
Saint Benedict in the west. Basil the Great, whose ascetic writings have exercised a formative influence on eastern monasticism,
was a strong advocate of the community life. Giving a social emphasis to monasticism, he urged that religious houses should care
for the sick and poor, maintaining hospitals and orphanages, and working directly for the benefit of society at large. But in general
eastern monasticism has been far less concerned than western with active work; in Orthodoxy a monk’s primary task is the life of
prayer, and it is through this that he serves others. It is not so much what a monk does that matters, as what he is. Finally there is a
form of the monastic life intermediate between the first two, the semi-eremitic life, a "middle way" where instead of a single highly
organized community there is a loosely knit group of small settlements, each settlement containing perhaps between two and six
brethren living together under the guidance of an elder. The great centers of the semi-eremitic life in Egypt were Nitria and Scetis.
10

Since the tenth century the chief center of Orthodox monasticism has been Athos, a rocky peninsula in North Greece jutting out into
the Aegean and culminating at its tip in a peak 6,670 feet high. Known as "the Holy Mountain," Athos contains twenty "ruling"
monasteries and a large number of smaller houses, as well as hermits’ cells; the whole peninsula is given up entirely to monastic
settlements, and in the days of its greatest expansion it is said to have contained nearly forty thousand monks. One out of the twenty
ruling monasteries has by itself produced 26 Patriarchs and 144 bishops: this gives some idea of the importance of Athos in
Orthodox history.

There are no "Orders" in Orthodox monasticism. In the west a monk belongs to the Carthusian, the Cistercian, or some other Order;
in the east he is simply a member of the one great brotherhood which includes all monks and nuns, although of course he is attached
to a particular monastic house. Western writers sometimes refer to Orthodox monks as "Basilian monks" or "monks of the Basilian
Order," but this is not correct. Saint Basil is an important figure in Orthodox monasticism, but he founded no Order, and although
two of his works are known as the Longer Rules and the Shorter Rules, these are in no sense comparable to the Rule of Saint
Benedict.

A characteristic figure in Orthodox monasticism is the "elder" or "old man" (Greek geron; Russian starets, plural startsi). The elder
is a monk of spiritual discernment and wisdom, whom others — either monks or people in the world — adopt as their guide and
spiritual director.
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A characteristic figure in Orthodox monasticism is the "elder" or "old man" (Greek geron; Russian starets, plural startsi). The elder




is a monk of spiritual discernment and wisdom, whom others — either monks or people in the world — adopt as their guide and
spiritual director. He is sometimes a priest, but often a lay monk; he receives no special ordination or appointment to the work of
eldership, but is guided to it by the direct inspiration of the Spirit. The elder sees in a concrete and practical way what the will of
God is in relation to each person who comes to consult him: this is the elder’s special gift or charisma. The earliest and most
celebrated of the monastic startsi was Saint Antony himself. The first part of his life, from eighteen to fifty-five, he spent in
withdrawal and solitude; then, though still living in the desert, he abandoned this life of strict enclosure, and began to receive
visitors. A group of disciples gathered round him, and besides these disciples there was a far larger circle of people who came, often
from a long distance, to ask his advice; so great was the stream of visitors that, as Antony’s biographer Athanasius put it, he became
a physician to all Egypt. Antony has had many successors, and in most of them the same outward pattern of events is found — a
withdrawal in order to return. A monk must first withdraw, and in silence must learn the truth about himself and God: Then, after
this long and rigorous preparation in solitude, having gained the gifts of discernment which are required of an elder, he can open the
door of his cell and admit the world from which formerly he fled.

12

At the heart of the Christian polity of Byzantium was the Emperor, who was no ordinary ruler, but God’s representative on earth. If
Byzantium was an icon of the heavenly Jerusalem, then the earthly monarchy of the Emperor was an image or icon of the monarchy
of God in heaven; in church men prostrated themselves before the icon of Christ, and in the palace before God’s living icon — the
Emperor. The labyrinthine palace, the Court with its elaborate ceremonial, the throne room where mechanical lions roared and
musical birds sang: these things were designed to make clear the Emperor’s status as vicegerent of God. "By such means," wrote the
Emperor Constantine VII Porphyrogenitus, "we figure forth the harmonious movement of God the Creator around this universe,
while the imperial power is preserved in proportion and order" (Book of Ceremonies, Prologue). The Emperor had a special place in
the Church’s worship: he could not of course celebrate the Eucharist, but he received communion "as priests do," he preached
sermons, on certain feasts he censed the altar. The vestments which Orthodox bishops now wear are the vestments once worn by the
Emperor in church.

The life of Byzantium formed a unified whole, and there was no rigid line of separation between the religious and the secular,
between Church and State: the two were seen as parts of a single organism. Hence it was inevitable that the Emperor played an
active part in the affairs of the Church. Yet at the same time it is not just to accuse Byzantium of Caesaro-Papism, of subordinating
the Church to the State. Although Church and State formed a single organism, yet within this one organism there were two distinct
elements, the priesthood (sacerdotium) and the imperial power (imperium)

13

One summer afternoon in the year 1054, as a service was about to begin in the Church of the Holy Wisdom (in Greek, "Hagia
Sophia"; often called "Saint Sophia" or "Sancta Sophia" by English writers) at Constantinople, Cardinal Humbert and two other
legates of the Pope entered the building and made their way up to the sanctuary. They had not come to pray. They placed a Bull of
Excommunication upon the altar and marched out once more. As he passed through the western door, the Cardinal shook the dust
from his feet with the words: "Let God look and judge." A deacon ran out after him in great distress and begged him to take back the
Bull. Humbert refused; and it was dropped in the street.

It is this incident which has conventionally been taken to mark the beginning of the great schism between the Orthodox east and the
Latin west. But the schism, as historians now generally recognize, is not really an event whose beginning can be exactly dated. It
was something that came about gradually, as the result of along and complicated process, starting well before the eleventh century
and not completed until some time after.

In this long and complicated process, many different influences were at work. The schism was conditioned by cultural, political, and
economic factors; yet its fundamental cause was not secular but theological. In the last resort it was over matters of doctrine that
east and west quarreled — two matters in particular: the Papal claims and the filioque. ... Long before there was an open and formal
schism between east and west, the two sides had become strangers to one another.
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When Paul and the other Apostles traveled around the Mediterranean world, they moved within a closely-knit political and cultural
unity: the Roman Empire. This Empire embraced many different national groups, often with languages and dialects of their own.
But all these groups were governed by the same Emperor; there was a broad Greco-Roman civilization in which educated people
throughout the Empire shared; either Greek or Latin was understood almost everywhere in the Empire, and many could speak both
languages. These facts greatly assisted the early Church in its missionary work.

But in the centuries that followed, the unity of the Mediterranean world gradually disappeared. The political unity was the first to
go. From the end of the third century the Empire, while still theoretically one, was usually divided into two parts, an eastern and a
western, each under its own Emperor. Constantine furthered this process of separation by founding a second imperial capital in the
east, alongside Old Rome in Italy. Then came the barbarian invasions at the start of the fifth century: apart from Italy, much of
which remained within the Empire for some time longer, the west was carved up among barbarian chiefs. The Byzantines never
forgot the ideals of Rome under Augustus and Trajan, and still regarded their Empire as in theory universal; but Justinian was the
last Emperor who seriously attempted to bridge the gulf between theory and fact, and his conquests in the west were soon
abandoned. The political unity of the Greek east and the Latin west was destroyed by the barbarian invasions, and never
permanently restored.

15

The second great difficulty was the filioque. The dispute involved the words about the Holy Spirit in the Nicene-Constantinopolitan
Creed. Originally the Creed ran: "I believe... in the Holy Spirit, the Lord, the Giver of Life, who proceeds from the Father, who with
the Father and the Son together is worshipped and together glorified." This, the original form, is recited unchanged by the east to
this day. But the west inserted an extra phrase "and from the Son" (in Latin, filioque), so that the Creed now reads "who proceeds
from the Father and the Son." It is not certain when and where this addition was first made, but it seems to have originated in Spain,
as a safeguard against Arianism. At any rate the Spanish Church interpolated the filioque at the third Council of Toledo (589), if not
before. From Spain the addition spread to France and thence to Germany, where it was welcomed by Charlemagne and adopted at
the semi-Iconoclast Council of Frankfort (794). It was writers at Charlemagne’s Court who first made the filioque into an issue of
controversy, accusing the Greeks of heresy because they recited the Creed in its original form. But Rome, with typical conservatism,




continued to use the Creed without the filioque until the start of the eleventh century. In 808 Pope Leo III wrote in a letter to
Charlemagne that, although he himself believed the filioque to be doctrinally sound, yet he considered it a mistake to tamper with
the wording of the Creed. Leo deliberately had the Creed, without the filioque, inscribed on silver plaques and set up in Saint
Peter’s. For the time being Rome acted as mediator between Germany and Byzantium.
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What Is Orthodoxy?

We can define Orthodoxy in no better way than in the words of the great 18th-century Russian Father, St. Tikhon of Zadonsk.

St. Tikhon calls Orthodoxy "the true Christianity," and he wrote a whole book under this title. But "true Christianity" does not mean
just having the right opinions about Christianity — this is not enough to save one's soul. St. Tikhon in his book, in the chapter "The
Gospel and Faith," says: "If someone should say that true faith is the correct holding and confession of correct dogmas, he would be
telling the truth... But this knowledge and confession by itself does not make a man a faithful and true Christian. The keeping and
confession of Orthodox dogmas is always to be found in true faith in Christ, but the true faith of Christ is not always to be found in
the confession of Orthodoxy...

The knowledge of correct dogmas is in the mind, and it is often fruitless, arrogant, and proud... The true faith in Christ is in the
heart, and it is fruitful, humble, patient, loving, merciful, compassionate, hungering and thirsting for righteousness; it withdraws
from worldly lusts and clings to God alone, strives and seeks always for what is heavenly and eternal, struggles against every sin,
and constantly seeks and begs help from God for this."

And he then quotes Blessed Augustine, who teaches: "The faith of a Christian is with love; faith without love is that of the devil".
St. James in his Epistle tells us that "the demons also believe and tremble" (James 3:19).

17. Christians should stand in church with faith, fear of God, and attention. They should force themselves as much as possible to
pray without distraction and with feeling of heart.

Also, Christians have the following duties: to go regularly to church, for whoever often misses the services, except for the sick, are
barred from the Holy Mysteries; to be reconciled with all men and to ask forgiveness of anyone they have hurt; to preserve their
purity at least two days before going to church and at least one day after; to come early to the divine services in order to have time
to venerate in peace and hear Matins.

Every Christian should offer some gift to the Lord according to his ability, even if it is very small, as a sacrifice from the work of his
hands. They should give names for commemoration, and ask the priest to take out parts (from the prosphora) for the living and dead
members of their families. Christians should stand in church modestly and in good order, the men on the right and the women on the
left. They should wear clean and modest clothes, and women should have scarves on their heads. It is forbidden to talk during
services without great need.

After Divine Liturgy starts, everyone should remain in his place and not move about to venerate the icons. They should follow the
Liturgy with pious attention, and listen to the prayers and singing of the choir, the Epistle and Gospel readings, and the sermon. No
one should leave the church before the end of the Liturgy without great need.

5.3. Tembl NUCBMEHHBIX PatoT

IIpumepHas TemaTuka cce (B TOM YUCIIE Il KOHTPOJIBHBIX TOUYEK)

1. MarucTpasT — MOJIOI0H yueHbII

2. Teonorust u Hayka

3. borocnoBckue AUCHUILTHHBEI B 00pa30BaTebHOM IIpoLecce
4. borociryxeOHast MpaKTHKa

5. XpuctHaHckue KoHpeccun

6. Mos HayuHas paboTa ceroiHs u B OyayIem.

5.4. Kputepuu oueHku

I/I3y'~ICHI/IC AUCHUIUIMHBI IpeanojaracT Halu4uue TCKYIEro KOHTPOJIsA U HpOMe)KyTO‘lHOﬁ aTTCCTAlluH.

TEKYIIIUN KOHTPOJIb
Texymuii KOHTPOIb IPOBOJUTCS B TEUCHUE CEMECTPa U 3aKIIFOUAETCs B OI[EHKE pabOThI 00yUaromerocs B ay AUTOPHUH U BHE €e.
Kpurepnu onieHKH — oaHOTa ¥ KauecTBO. OLieHKa — Mo MATHOAIBHOHN CHCTEME B KaXIOM CIIy4ae.

CPC (nomamrasist pabora) / KonTaxkTHast paboTa (B ayAUTOpUH)

% BeITTOAHEHHS - 95-100%

KauecTBo BeimonHeHus — besynpeunoe OOmas oueHka - 5

KauectBo Bomonaenus — Xopomee OO1mas onenka - 4

KauectBo Boimonnenus — Y josierBoputenbHoe OOmias oneHka - 3
KauecTBo Beimonnenus — HeynosnersopurenbHoe OO1mas onenka — 3

% BBITIOTHEHUS - 75-94%

KauectBo Boinosnnenus — besynpeunoe OOmias onenka - 4

KadecTBo BhImonHeHus — Xopomee OOmas orneHka - 4

KauectBo BemonHeHUs — Y 1oBieTBopuTenbHoe  OOrmas oneHka - 3
KauectBo Brimonnenus — Heynosnersopurensnoe OOmiast oneHka - 2

% BemonHenwus - 50-74% besynpeunoe 4

KauectBo Bemonnenus — Xopomee OOmias oneHka - 4

KauectBo Boimonnenus — Y josierBoputenboe O61mas onenka - 3
KagectBo BeimonHeHus — HeynoBnetBoputensHoe OOIIIas oneHka - 2




% BeimonHenus - Menee 50% besynpeunoe OOmias ornenka - 3
KauecTBo BoimonHeHus — Xopomiee OO1ias oreHka - 3

KauectBo BEIONHEHNA — Y [OBIIeTBOpHTENbHOE OOImas oneHka - 2
KauectBo Bemonnaenus — HeynosnerBopurensnoe OOmias oneHka - 2

Kputepnu olleHKH yCTHOTO OTBETa (BBICTYILICHHS)

VYcTHBIM 0npoc IPOBOAUTCS MPENOAABaTENEM 110 IPOHIeHHOMY MaTepHaiy. [IpuMepHsbIil epedeHb BOIIPOCOB AJIS IOATOTOBKH
BBIJJAETCA yUalIUMCs IpeiBapUTENbHO. B xo/1e onpoca mpenojaBaTens MOXKeT 3a1aTh JIFOObIE BOIIPOCHI IO MPOIICHHOMY
MarepHaly. Y CTHbIEC OTBETHI YUAIMXCS OLEHUBAIOTCS: OTIMIHON/«S5»; «XOPOIIO»/«4»; «yIOBICTBOPHTEIBEHON/«3»;
«HEYJIOBIIETBOPHTETBHON/«2».

OmeHka «5»: TPOrpaMMHBIA MaTepHall U3IaraeTcs MOcIe[0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTHIECKHU CTPOIHO.

OreHka «4»: IporpaMMHBII MaTepual u3aaraeTcs Mociae 0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTUYECKU CTPOHHO, HUMEIOTCS HECYIIIECTBEHHBIE
HETOYHOCTH B OTBETE Ha BOIPOC.

OreHka «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHA TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepHuaia, 0e3 freTanei, JOIMyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HAPYLIEHA IIOCIIEA0BATEIbHOCTD B U3JI0KEHUN MaTepuaa.

OreHKa «2»: He 3HaeT 3HAYUTEIbHON YaCTU MPOrPaMMHOTO MaTepHaa, JOMyIIEeHbI CylECTBEHHbIE OLIHOKH.

Kputepnn onieHkn MUCEMEHHOM paboTHI (TECT, Icce, YIpaKHEHUE)

Onenka «5»: O6veM — 100% KonuuecTBo JIeKCHYECKUX, CTUIIMCTHYECKHX, TPAMMATHUECKUX OMNOOK — 1-2 (He3HaYUTEeNbHbIE)
Orenka «4»: OobeM — 100% Konu4ecTBO JIEKCHIECKUX, CTHIIMCTHYECKUX, TPAMMATHIECKUX OIIMOOK — 3-5

Omnenka «3»: O0vem — 70-60%  KonmdecTBo JTeKCHYECKHX, CTHIMCTUIECCKUX, TPAMMATHYECKIX OMIMOOK — 6-7

Onenka «2»: O6beM — menee 60% KomamuecTBoO TEKCHUECKUX, CTHIUCTUYECKUX, TPAMMATHYECKUX OIHO0K — Oonee 7

Kpurepnu orieHKH Ipe3eHTain

"OTnr4yHO", eCiIi 0TBET 00Pa3IOBHIH, IPUMEPHBIN; JOCTONHBIN MOApaKaHHA, T.C.:

PackpsITHE TeMBI: IOTHOCTBIO OTBe4aeT TpeboBaHusIM. [IpoBefeH aHanu3 ¢ IpUBICUCHUEM AOMONHUTENBHOM TuTepaTyphl. BeIBOIBI
o6ocHoBansl. [IpencraBnenye HHPOPMAIMI: CUCTEMAaTH3NPOBaHa, IOCIIEI0BATEIbHA 1 JIOTHYECKH cBsA3aHa. Mcnons3oBano bomee 5
npodeccnonansHBIX TepMHHOB. Odopmienue. Mcnons3oBans! nHbOpMaMoHHBIE TexHONIOTHN (PowerPoint): oTcyTCTBYIOT OIIMOKH
B TpejcTaBisieMoil nH(opmaruyu. OTBETHI Ha BOIIPOCHL: HOJIHBIC C IPUBUACHHEM IIPUMEPOB H/UIH TOSICHEHUIA.

"Xopomio", eciu OTBET 3aKOHUEHHBIH, OTBEUYAET IMOYTH BCEM TPEOOBAHUSM, T.C.:

PackpriTre TeMbl: packpbiTa. [IpoBeneH aHamu3 6e3 MpHUBIEYEHHS JOTOTHUTEIBFHON TUTepaTyphl. He Bce BBIBOIBI CACTaHbI H/HIH
obocHoBaHsI. [Ipencrasnenne nHGOpMaNNH: CHCTEMaTH3UPOBaHA U IocieoBaTenbHa. Mcnoas3oBano 6onee 2 mpodeccnoHaIBHBIX
tepmMuHOB. Odopmienue. Mcnonap3zoBansl HHPopMamonHbie TexHoaoruu (PowerPoint): e 6osnee 2 ommboK B mpeacTaBisieMon
uHpopmanun. OTBETHI Ha BOIIPOCHI: TTOJIHBIC W/UIN YACTHYHO IOJIHBIE.

"Y IOBJIETBOPUTEIHHO", €CIIM OTBET HEIOJHBIHN, HE OTBEYAeT BCEM TPEOOBaHUSIM, T.C.

PackpsITHE TeMBI: pacKpBITa HE TIOJIHOCTHIO. BEIBOBI He CIeNaHbI U/UIH BEIBOJBI He 000cHOBaHBI. [IpencTasnenue uadopmarim:
HE CHCTEMaTH3UpOBaHa /UM HE MociieioBarenbHa. Menonb3oan 1-2 npodeccnonanbubiii TepmuH. OdopmieHue. Mcnonb3oBaHsl
nHpopmanuoHHbie TexHomoruu (PowerPoint): 3-4 omm6Oku B npencrasnsemoil nHbopMary. OTBETH Ha BOIMPOCHL: TOJIBKO Ha
3JIEMEHTapHBIE BOIPOCHL.

"HeynoBneTBOpUTENBHO", €CIIM OTBET HE OTBEYAeT TPeOOBAHUAM, T.€.:

PackpbiTe TeMbl: He packpbiTa. OTCYTCTBYIOT BbIBOABI. [Ipencrainenue nudopmannu: Jlornueckn He cBsi3ana. He ncronszoBansl
npodeccronansabie TepMuHBL. Odopmienne. Vcons3oBans! nHGOpMannoHHble TexHoIornH (PowerPoint): Gonbmre 4 ommbok B
npeacTaBiasieMoit nHGopManuu. OTBETH Ha BOIPOCH: HeT 0TBETOB Ha BONIPOCHI.

Kpurepnnu orenkn nomarrsero yteHus (I1omHBIA yCTHEIN TepeBoj] TEKCTa CO CIIOBAPEM)
Onenka — 5

O6wem — 100%

KomnmyecTBO CMBICIIOBBIX OIIHOOK MCKaXXEHHE, OIyIIeHUe, Jo0aBIeHHEe HHPOPMAIINN) — HET
KonmdaecTBo NTEeKCHUECKIX, CTHIMCTUIECKUX, TPaMMATHIECKUX OMHMO0K — 1-3

Orenka — 4+

O6wem — 100%

KosndecTBO CMBICIIOBBIX OIIMOOK UCKAKEHHUE, OITyIICHHE, ToOaBIeHue HHPopManuu) — 1-2
KonmyecTBo NeKCHUECKIX, CTHIMCTUIECKUX, TPAMMATHIECKUX OMHUOO0K — 3-5

Orenka — 4

O6wem — 100%

KonmdecTBo CMBICIOBBIX OMHOOK HCKaXEHHUE, OMyIIeHHe, Jo0aBiIeHne nHpopMannn) — 3-4
KonnyecTBo geKCHYECKHX, CTUIMCTUIECKUX, IPaMMAaTHIECKUX OIHOOK — 6-7

Orenka — 3

O6Bem — 70-60%

KonmyecTBo cMBICTOBBIX OMMOOK HCKaXEHHUE, ONMyIIeHHe, J00aBiIeHne nHpopMannn) — 5-6
KonnyecTBo geKCHYECKHUX, CTUIMCTUYECKUX, IPaMMaTHYEeCKUX OIIHOOK — 6-7

Onenka — 2

O6BeM — menee 60%

KonnyectBo cMBICTOBBIX OIIMOOK HCKaXEHHUE, OMyIeHHe, Jo0aBiIeHne napopmanun) — 6osuee 6
KonmyecTBo JIeKCHYECKUX, CTUIIMCTUYECKHX, TPAMMATHYECKUX OIIHOOK — Ooiee 7

O0mas oIeHKa pacCcUUTHIBACTCSA KaK CPEeIHUIT Oall BceX MOMYIEeHHBIX B X0e 00yUeHHE B CEMECTPE OLICHOK M TOJDKHA
COOTBETCTBOBATH CIIECIYIOLIUM KPUTECPHUSIM:




% BeimonHenus — 95-100% : KadecTBo BeIoMHEHUs — Oe3ynpedHoe, oOmas oleHka — 5 .

% BemonHeHust — 75-100% : KadecTBO BBINONIHEHUS — XOpollee , 00Ias oneHka — 4 .

% BeimonHeHns — 50-74% :  KadecTBO BBIOTHEHHUS — Oe3yIpedHoe, Xopoliee , od1mas onenka — 4. KadecTBo BBITOTHEHUS —
YAOBJIETBOPUTEIbHOE, 00ImIas orieHka — 3. KauecTBO BBHIOIHEHUS — HEYIOBIETBOPUTENBHOE , 00MIast OlleHKa — 2.

% BoimonHeHust — MeHee 50% : KauecTBo BbIONHEHUS — Ge3ynpeuHoe, XOpolliee, YA0BICTBOPUTENIbHOE, 00IIast OLleHKa — 3.
KadecTBo BHIITOJHEHHS — HEYIOBICTBOPUTEIBHOE , 00IIas OleHKa — 2.

[TPOMEXYTOYHBIA KOHTPOJIb
B cooTBeTcTBHU C Y4EOHBIM IUIAHOM (hPOPMaMHU IIPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJIS 00YUYarOIHXCs 1Mo AucHuIUInHe «VIHOCTpaHHbIH
SI3BIK» SIBJISIIOTCSL: 3a4ET C OILIEHKOW B 1-0M 1 BO 2-0M ceMecTpe.

3aueT ¢ oueHKol - cemectp |
Jlst morycKa K 3a4eTy ¢ OLIEHKOH 00y4aromuicst 00s13aH OTYUTATHCS 10 BCEM 3aJaHHSIM, BBIIIOJIHACMBIM B TEUCHUE CEMECTPA.
CrtpyKTypa 3a4era C OIEHKOI - cemecTtp 1
. [InceMeHHBIH epeBOl OPUTHHAIIBHOTO HHOSI3bIYHOTO TekcTa. Co cnoapeM. O6sem 1000-1500 m.3H.
. MoHonoruyeckoe BbICKa3bIBAHUE MO OJHON MX U3ydeHHBIX TeM. OTBETHI Ha BOIIPOCHI IO TEME.
TemaTHKa YCTHBIX BBICKa3bIBAHUIH
. MaructpaHt — MOJ0A0H y4eHBbII
. Teonorus u Hayka
3. BorocnoBckue qUCHMILIMHBI B 00pa30BaTENbHOM IIPOLIecce

N —

N —

OOmas omeHKa pacCUUThIBaeTCsA KaK cpefaHuil 6amt no ¢popmyie:
bo3 = (brek + B3)/2 , rTae
Bbo3 — obmas omneHka;
Brex — nTorosas oIeHKa 3a TEKyIIyio paboTy B ceMecTpe;
B3 — cpennuii 6ann 3a OTBETHI HA 3a4eTe, BHIUUCIIIEMBIH 110 GpopmyIie:
b3 = (b1 + B2)/2, rue b1,b2 — oneHka 3a Ka)plii 3TaI 3a4eTa.

3a4er ¢ OLEHKOH - cemecTp 2
[ nomycka K 3a4eTy C OLIEHKOi 00yuaromuiicst 00s3aH OTYMTATHCS MO BCEM 3aJaHUSM, BBIIIOJIHAEMBIM B TE€UEHUE r0J1a.
CtpyKTypa 3a4eTa ¢ OIIeHKOH - cemecTp 2
1. TlonHBI MUCHEMEHHBIH MTEPEBOI OPUTHHAIBFHOTO TEKCTA I10 crienraabHocTH 00beMoM 1500-2000 neyaTHbIX 3HAKOB. Bpemst Ha
MOJATOTOBKY (CO ciioBapeM) — 45 MUHYT.
2. I[IpocMOTPOBOE YTCHUE U U3JIOKEHUE COJIEPIKAHUS OPUTHHATIBHOTO HHOS3BIYHOTO TEKCTA MO CrenuaibHoCcTH 00bemMoM 1000-1100
TeYaTHBIX 3HaKOB. Bpemst Ha moaroToBky (6e3 cinoBaps) — 5-10 MuHYT.
3. Coobmenue u Oecena mo Teme “Mos HayuHas pabora”.

Kputepun oneHKH MOTHOTO TMCEMEHHOTO ITEPEBO/Ia MHOS3BITHOTO TEKCTa (CO CIIOBApEM)

Ornenka «5»: O6beM — 100% KomudecTBo JIEKCHYEeCKUX, CTUIIMCTHYECKIX, TPAMMATHUECKUX OMUOOK — 1-2 (He3HAYUTEIbHEIE)
Onenka «4»: O6veM — 100% KonuuecTBo JIeKCHUECKUX, CTUIMCTHYECKHX, TPAMMATHYECKUX OIUO0K — 3-5

Ornenka «3»: O0bem — 70-60%  KosnmdecTBO JIEKCUYECKUX, CTHIMCTUYCCKUX, TPAMMATHYECKUX OIIMOOK — 6-7

Ornenka «2»: O6beM — MeHee 60% KonmuecTBo TEKCHUECKUX, CTHITUCTUHIECKUX, TPAaMMAaTHIECKHX OMHO0K — Oornee 7

Kpurepun orieHKH mpocMOTpOBOTo uTeHus (03 cioBaps) U nepeckas
Onenka — 5
CreneHp NOHMMaHHUS TEKCTA — TIOJIHOE, JOCTIOBHOE
MaxkcuManbHO IOIyCTUMOE KOJTMYECTBO CMBICIOBBIX OIIMOOK (MCKaXXeHUe, OMylleHue, Jo0aBIeHne nHGopMalum) — HeT
MakcuMaIbHO AOIyCTUMOE KOJMYECTBO JICKCHYSCKUX, CTHIIMCTHYCCKUX, TPAMMATHYECKHX OMMOO0K — 1
Onenka — 4
CreneHb NOHIMaHUS TEKCTA — IOJIHOE, HEUCKAKEHHOE
MakcuMabHO AOIyCTUMOE KOJMYECTBO CMBICIOBBIX OMIMOOK (MCKaKeHHUE, OIylIeHHe, No0aBiIeHre nHdpopmanun) — 1-2
MakcHMaJbHO TOIyCTUMOE KOJMYECTBO JISKCHIECKUX, CTHIIHCTHIECKUX, TPAMMATHYECKAX OIHOOK — 2-3
Onenka — 3
CreneHb NOHUMAaHUS TEKCTa — PparMEeHTapHOE, OTYACTH HCKAKEHHOE
MakcuMaIbHO AOIyCTUMOE KOJMYECTBO CMBICIIOBBIX OIMHOOK (MCKaXKeHHUE, OIyNIeHHe, o0aBieHue nadopmanun) — 3-6
MaxkcuManbHO JOIyCTUMOE KOJIMYECTBO JIEKCHUECKNX, CTHIIMCTHIECKUX, TPAMMATHUECKHUX OMNO0K — 4-7
OmeHka — 2
CrerneHp NOHMMAaHHS TEKCTa — ()parMEHTapHOE, HCKAKEHHOE
MakcuMaIbHO JIOITyCTUMOE KOJMYECTBO CMBICIIOBBIX OIMMOOK (MCKa)XXeHHUE, OMyIleHue, Jo0aBieHrne napopmammn) — ooree 6
MaxcuManbHO JOIyCTUMOE KOJIHMUYECTBO JIEKCHYECKNX, CTHIIMCTHIECKUX, TPAMMATHUECKHUX OMUOO0K — Oonee 2

Kputepun orieHKH yCTHOTO COOOIIEHNS 1 Oece/Ibl 1o TeMe

YceTHbI onpoc IpOBOAUTCS NMPENoAaBaTeeM 110 IpoiiiecHHOMY MaTepuaiy. [IpuMepHsblil nepedeHb BOIIPOCOB AJIS IOATOTOBKH
BBIJaeTCA yJaIuMCs IpeiBapUTeNbHO. B xo1e ompoca npenogaBaTesb MOXKET 3aaTh JIF00bIe BOIPOCH! 10 IPOHCHHOMY
MarepHaily. Y CTHbIE OTBETHI YUAIMXCS OLCHUBAIOTCS: KOTIMIHON/«S5»; «XOPOIIO»/«4»; «yIOBICTBOPHTEIEHON/«3»;
«HEYJIOBIIETBOPHTEIBHON/«2».

OneHka «5»: IporpaMMHBIN MaTepUal U31aracTcs MocIeA0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTHUECKHU CTPOIHO.

OreHka «4»: TporpaMMHBII MaTepual u3iaraeTcs Mociae 0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTUYECKU CTPOHHO, UMEIOTCS HECYIIIECTBEHHBIE




HETOYHOCTHU B OTBETE Ha BOIIPOC.
OreHka «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepuana, 0e3 feTanei, JoMmylleHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOITPOCHI, HAPYILIEHA MTOCIE0BATENBHOCTD B H3JI0)KEHHH MaTepHaa.

OrmeHKa «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIBHON YaCTH IPOTPAMMHOTO MaTepHaia, JOMYIIEHBI CyIECTBEHHBIC OIIHOKH.

OTaenbHBIM YCIOBHEM IOJIYYEHHUS OLICHKHU MOJIOKHUTEIbHOM OLCHKH (5/4/3) siBIIsieTCs BBINOJIHEHUE 3a/IaHuUs TI0 JOMAIIHEMY
YTEeHHIO. B ciryuae ciopHOI OleHKH yUHTHIBAaeTCs paboTa CTyAEHTA B TEUCHHE BCETO IIeproia O0yIeHHUS.
OOmas omeHKa pacCUUTHIBaeTCA 10 hopmyIie:
bo3 = (brek + B3)/2 , rTae
Bo3 — obmas omneHka;
Brex — nTorosas oIieHKa 3a TEKyIIy1o paboTy B ceMecTpe;
B3 — cpennuii 6ann 3a OTBETHI HA 3a4eTe, BHIUUCIIIEMBIN 110 GpopmyIie:
b3 = (bl + b2+ b3)/3, rae b1,62,b3 — onieHkH 3a KKl 3Tal 3a4eTa.

6. YYHEBHO-METO/UYECKOE 1 TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI

6.1. Pexomennyemas qureparypa

6.1.1. OcHoBHasi IuTEpaTypa

ABTODBI, COCTABHTEITN 3arnaBue W3narenbCcTBO, TOM, CTP. URL anpecc
Bypenko JI. B., First Steps in Scientific Communication.: Y4ye6Hoe Pocros-na-/lony : https://e.lanbook.c
1.1 |OBuapenko B. I1., rocobue. 0DV, 2016. 78 c. om/book/114551
Canbnas JI. K.
HeuaeBa T. A. English for academic and scientific purposes: PocroB-Ha- http://biblioclub.ru/
yuebHoe rmocodue Jony|Taranpor: index.php?
UznarenbcrBo OxkHOTO | page=book&id=49
J11.2
(dhenepampHOTO 9706
yHHBepcurera, 2017.
158 c.
s AHTTIHACKHN 711 MATUCTPAHTOB.: YdyeOHOe JIuneuxk : JInuneukuit e.lanbook.com/boo
’ rocobue. ITy., 2017.73 k/169416
6.1.2. JlonoiHUTeIbHAA JTUTEPATypa
ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue M3parenscTBO, TOA, CTP. URL anpecc
Menckas T.b. u gp., COOpHHK TEeKCTOB Ha aHTIIMICKOM si3bIke =Reader M.: U3natenscTBO //biblioclub.ru/inde
COCT. for students of Theology learning English: mms [CTTY., 2013. 176 x.php?
J12.1 .
CTYACHTOB TEOJIOTHYECKUX (aKyJIbTETOB: yueOHOE page=book&id=27
mocobwue. Y.1. 7156
Menckas T.b., cocT. COOpHHK TEKCTOB Ha aHTIIHICKOM si3bike=Reader for | M.: MznarenscTBo //biblioclub.ru/inde
students of Theology learning English: mis IICTI'Y ., 2013. 132 x.php?
J12.2 .
CTYAEHTOB TEOJIOTHYECKUX (PaKyJIbTETOB: yueOHOE page=book&id=27
mocobwue. Y.2. 7157
Menckas T.B. u np., COOpHHK TEKCTOB Ha aHTJIHMICKOM si3bike=Reader for | M.: U3natenscTBO //biblioclub.ru/inde
COCT. students of Theology learning English: mms ICTIY., 2013. 136 x.php?
JI2.3 _ fq
CTYJI€HTOB T€OJIOTHYECKUX (DaKyIbTeTOB: yueOHOE page=book&id=27
mocobwue. Y.3. 7158
Komapos A. C. Practical Grammar Exercises of English for Mocksa: ®nuHTA., https://e.lanbook.c
4 Students. [TpakTryeckasi rpaMMaTHKa aHTJIMHACKOTO 2024.. 254 om/book/408542
’ sI3BIKA JISL CTYAEHTOB: ¢0. ynpakHeHuil.: Yue6Hoe
nocobue.
s Kymnukosa I'. K. English. Free Conversation: yae6HOe mocooune Mocksa: ®munra., 2018. | https://e.lanbook.c
i 40 c. om/book/109565
Enaruna, 10.C. [IpakTruKyM 10 YCTHOMY TEpPEBOY: YIeOHOE OpeHnoypr : https://biblioclub.r
6 mocobue OpenOyprexuit u/index.php?
’ rOCy1apCTBEHHBIH page=book&id=48
yHuBepcuret, 2017. 107 1754
P Korshunova, O.N. History: yae6HOe mocobue Kazans : KHUTY, 2017. | https://e.lanbook.c
’ 84 om/book/102155

6.2 TlepevyeHb MPOrpaMMHOro odecneyeHust

6.2.1 | Crnenuanm3upoBaHHOE IPOTPAMMHOE 00ECIIeUeHIE B JTaHHOM Kypce HE HCIONb3yETCsL.

6.3 Ilepeyenb HHGOPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1

http://biblioclub.ru OBC "YHuBepcurerckas 6ubdanoreka ONLINE"

6.3.2

JlonoHHUTEbHBIE CAWThI (TpaMMaTHKa, YTEHHE, TUCHbMO, BUJIEO0, ayTH0, TECTHI)

6.3.3

http://www.holytrinitymission.org/books/english/dogmatics_pomazansky.htm

6.3.4

https://en.wikipedia.org/wiki/Eastern Orthodox_Christian_theology




6.3.5 | http://www.religionfacts.com/eastern-orthodoxy

6.3.6 | http://www.religionfacts.com/trinity

6.3.7 | http://www.orthodox.cn/catechesis/horujy/2_en.htm

6.3.8 | http://holytrinitysaintjohnjackson.org/our-faith/liturgy

6.3.9 | http://global.britannica.com/topic/Christology

6.3.10 | http://www.englishcentral.com/videos - watch & learn English (videos)

6.3.11 | https://www.myenglishpages.com/site_php_files/grammar.php -learn English grammar online

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHME U CIIUITJINHBI

7.1 A0CKa MarHuTHO-MapKEepHasA HACTCHHAas

7.2 | moruTtop KK HacTeHHBIH

8. METOANYECKHNE MATEPHAJIBI 1JIS1 OBYYAIOIIIUXCS IO OCBOEHUIO JUCHHUTIJIMHBI

MeTtoanyeckre peKOMEHIAINY 1 YKa3aHUsS Il O0YJaroIiXcs Mo AUCIUILTNHE PECTaBICHBI Ha Kadeape 1 BKIIOYAIoT B ceOs:
- METOJMYECKUE PEKOMEHIAINH MO MPAKTUUYECKUM 3aHATUSAM [T 00yYaroImuxcs;

- METOJIMYECKUE PEKOMEHIAIMH TI0 OCBOCHHUIO JICKIIMOHHBIX 3aHATHH JJIs1 00YYaIONIHXCS;

- METOJIMUECKUE PEKOMEH IAINH TI0 CAMOCTOSTEIBHOM padoTe sl 00ydaronmxcs;

- OLIEHOYHBIE CPEJICTBA JJIsl IPOMEXKYTOUHON aTTeCTaLlUU.
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1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | HanbHelimee GopMupoBaHue y 00yJIaIOMUXCS HHOS3BITHON KOMMYHHUKAaTHBHON KOMIIETCHIINN HA YPOBHE, ITO3BOJISIOIIEM
HCTIONB30BaTh HHOCTPAHHBIN SA3BIK KaK B MPO(ecCHOHANbHOM U HayYHO! eSTeNbHOCTH, TaK U B HEIPEPHIBHOM
caM000pa30BaHNU Ha Oa3e HETIOCPEICTBEHHOI CBSI3M C aKaIeMHYECKHMH 1 IPO(ECCHOHATBHBIMU HHTEPECAMU
00y4aromuxcs, B 9aCTHOCTH, B 00JIaCTH TEOPETHUECKOT0 OOTOCIOBHUS U B IIEPKOBHO-IIPAKTUIECKOH paboTe;

1.2 | pa3BHTHE Y 00YYAIOIINXCST HHOS3BIYHOM KOMITETEHIINN B COOTBETCTBHH C AUAAKTUUSCKUMH SANHHUIIAMH TIPOTPAMMBI
JVCIUIUIAHEI IPA OPUCHTAIMH Ha NIPO(QECCHOHANBHYIO ISSTENFHOCTD, BKII0YAs pacIupeHne 00beMa JICKCHIEeCKHX,
IrpaMMAaTH4ECKUX U Pa3sTOBOPHBIX HABBIKOB U JAJIbHEHIIECE PAa3BUTUE HA X OCHOBE PEUEBBIX YMEHUM B PELENITUBHBIX U
MPOTYKTUBHBIX BUIAX PEUEBOI AEATEIBHOCTH (YTEHHE, TOBOPEHUE, THCHMO);

1.3 | pa3BuTHE CIOCOOHOCTEH M HABBIKOB HCIIOJIb30BAHMS PA3IMYHBIX CTPATETHI YTCHUS U TOHUMAHHS HAY4YHBIX U
po(eCCHOHANIBHBIX TEKCTOB (03HAKOMHUTEIIBHOE, N3YyYalolliee, HOMCKOBO-TIPOCMOTPOBOE);

1.4 | pa3BUTHE KOMMYHHKATHBHBIX TEXHOJIOTHI IOCTPOEHUS U MOPOXKIEHUS PA3INUHBIX BUJOB MOHOIOTHYECKOTO
BBICKA3bIBAaHMS, THATOTUIECKOH PeUr, HEKOTOPHIX aCTIEKTOB OOMICHHUS B TIOIMIIOTE U MIPABIIIFHOTO JEKCHKO-
rpaMMaTH9IeCKOro 0(OpMIICHH KOMMYHHKATHBHBIX HAMEPCHHUH;

1.5 | oOy4eHme MHCHMEHHON (HKCAINX U epenade HHGOPMaUH Pa3IHIHOTO 00beMa 1 XapakTepa (BKIIFoUast MaTepUaIbl JUIs
IyOJIMYHOTO BBICTYIUICHUSI, KOPPECTIOH/ICHIIMIO U aHHOTALUH);

1.6 | oOy4eHHe OCHOBaM MHCHMEHHOTO HepeBo/ia (IIOIHOTO, BEIOOPOYHOT0) TEKCTOB OOIMIEHAYYHOTO U PO ECCHOHATBHOTO
XapakTepa, OCHOBHBIM HaBbIKaM PEIAKTHPOBAHMS TEKCTa, aHHOTUPOBAHUSL, a TAK)KE OCHOBHBIM IIPAaBHIAMH O(OPMIICHHS
HIepeBOa;

1.7 | dopmupoBaHuE OOIIEKYIBTYPHBIX YMEHUI COOMPATh, CHCTEMAaTH3UPOBATh K 00pabaThIBaTh PA3IHMYHbIC BHIIBI
o0mmeHayJHOH 1 MpodecCHOHANbHOH HHPOPMaINH, HHTEPIPETUPOBATE U HCIONB30BATh ¢ MIPH PEIICHUT
KOMMYHHUKAaTHBHBIX, KOMMYHHKATHBHO-IIO3HABATEIILHBIX U I03HABATEIbHO-TIONCKOBBIX 337124,

1.8 | pa3BuTHE SI3BIKOBOW KYJIBTYPHI OIIMCAHUS U 0OCYXKIICHNS peanii pOCCHICKOII 1 3apy0eXHOW NeHCTBUTENFHOCTH Ha
HMHOCTPAHHOM $I3bIKe; ()OPMUPOBAHIE TOTOBHOCTH 00YYaIOIUXCS COACHCTBOBATh HATAXKHBAHUIO MEXKKYIBTYPHBIX U
HayYHBIX CBS3€H, TPE/ICTABIIATH CBOIO CTPaHy Ha MEXKIyHApPOAHBIX KOH(PEPEHIHUSIX 1 CUMIIO3MyMax, OTHOCHTBCS C
YBa)KEHUEM K JYXOBHBIM LIEHHOCTSAM APYI'UX CTPaH U HApOJOB;

1.9 | popMupoBaHue KyIbTYPOBEIYECKOH OCBEIOMIIEHHOCTH O COLIMOKYJIBTYPHOM MOPTPETE CTPAH N3Y4aeMOro s3bIKa, O
COIMOKYJIFTYPHBIX HOPMaTHBaX PedeBOro MOBeIeHNS Ha Oa3e MH(OopMAaIiy 0 KyJIbTypHOM CaMOPa3BUTHH, STHHIECKOH,
pacoBoif, KOH(ECCHOHATHHON U COI[MANBHON TEPIIMOCTH, O PEUEBOM TaKTe U COLHOKYIbTYPHOU BEKIUBOCTH, O
HEHaCHJIbCTBEHHBIX CIIOCO0AX pa3perieHuss KOHGIUKTOB B HHOS3BIUHOM cpefie B yCIOBUSIX (POPMaNbHOTO U
He(OPMAITLHOTO OOIICHHS;

1.10 [ oOyueHME TEXHOJIOTHUSIM S3IKOBOTO CaMOOOPa30BaHNs, B TOM YHCIIE: TEXHUKE PAOOTHI ¢ OCHOBHBIMH THIIAMH CIIPABOYHOM,
y4eOHO-CIIPaBOYHOH (CIOBapH, SHIMKIIONEIMYSCKHE CIIPABOYHNKH, YICOHO-CIIPaBOYHBIC H3aHMUs) K HH()OPMAIIMOHHO-
CIIPaBOYHOMU JIMTEPATYPBI, BKIOYasl peCcypchl MIHTEpHETa U 311€KTPOHHO-CIIPABOYHBIE UCTOYHUKU;

1.11 | 0OyueHne 0OCHOBaM CaMOOIICHKH YPOBHS C(HOPMHPOBAHHOCTH S3BIKOBOM, PEUEBOIl M COIMOKYJIBTYPHOH KOMIIETCHITHH 1
(dhopmupoBaHue MOTPEOHOCTH B S3BIKOBOM CaM00OOpa30BaHUM;

1.12 | pacmmpeHne Kpyro3opa 00y4aromuxcs, IOBBIICHAE YPOBHS HX 00IIeH KyIbTyphl U 00Pa30BaHMUS, a TAKKEe KyJIBTYPBI
MBIIITIEHUS U OOIIEHHUS.

2. MECTO JUCIIUIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

uxn (paszen) OOIL: | F1.B.1.]IB.01

2.1 | TpeGoBanus K NpeABapUTEILHOI OATOTOBKE 00y4YaloLIerocs:

2.1.1 | 3HaHHS ¥ KOMIETECHINH, C(OPMHUPOBAHHEIC B XOJI€ U3YICHHS TUCIUIUINHEI «IHOCTpaHHBIH S35IK» B paMKax ydeOHO
IIporpaMMbl HOATOTOBKHU OaKajaBpa WU CHEeHANIHCTa.

2.2 | [ucuMJIMHbI ¥ PAKTUKH, 1JI51 KOTOPBIX OCBOEHUE TAHHOU JUCHHMILIMHBI (MOAYJIs1) HEO0OX0ANMO KaK
npejalecTByonee:

2.2.1 | BocrogHOXpHCTHAHCKAs IUTEPATYPA

2.2.2 | Buzauruiickas punocodus

2.2.3 | IlpepauninoMHast IpakTUKa

3. KOMIIETEHIIUN OBYYAIOIIETIOCs, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIBbTATE OCBOEHUSA JUCIIUITJINHBI

YK-4.2: Cnioco0eH npeacTaBJisiTh pe3yJabTaThl CBOEii NPodecCHOHATBLHOM 1eATEeJILHOCTH B aKaIeMUYE€CKOM C0001IecTBe

3HaTh:

MHOCTPAHHBIN SA3BIK B 00beMe, HE0OXOIMMOM AT HOTyYeHUS. HH(POPMAIIUU IPOPECCHOHANIBHOTO COACPIKaHUS U3 3apyOeKHBIX
MCTOYHHKOB, JUISl BEICHNS HAYYHOH IIEPENNCKHU, MOATOTOBKU HayYHbIX CTaTeH M JOKJIAJI0B, /Ul YCTHOTO OOIIEHHUS ¢ 3apyOe:KHBIMU
KOJUTCTaMH;

0COOCHHOCTH ¥ MPaBHJIa YCTHOM M MUCEMEHHON peduy Kak Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE, TaK U PYyCCKOM ((OHEeTHKa, TPaMMaTHKa,
MYHKTyauus u T.1.);

HPHEMbI IEPEBOIA C OAHOTO S3bIKa Ha APYToi;




CTHUJIM YCTHOTO M MUCHMEHHOTO OOILCHNS;

npaBuiIa MyOIMYHOTO BEICTYIICHUS;

MIPUHIMIIBI TOCTPOSHUS YCTHOIO M MUCbMEHHOI'O BBICKA3bIBAHHUS;

TpeOOoBaHUS K yCTHOH U MUCHMEHHON NPO(heCcCHOHATHHON KOMMYHHKAINY B aKaJAeMHIECKOM COOOIIECTBE;
npaBuiIa MyOJIMYHBIX BHICTYIJICHUH B MHOSI3BIYHOM aKaJeMU4ecKoil cpene.

YMmers:

yCTaHaBIMBaTh NMPO(ECCHOHATIbHbIE KOHTAKTHI U OPraHU30BbIBATH OOILIEHHE B COOTBETCTBHUHU C TOTPEOHOCTSIMH COBMECTHOM
JEATEIIHOCTH B aKaJIEMHIECKOM COOOIIECTBE, MCIIONIb3YsI COBPEMEHHBIC KOMMYHHKAIIMOHHBIC TEXHOJIOTHH;

YCTHO BBICTYTIATh U MOJICPKUBATH PA3rOBOP Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE B MPOIIECCE MPEJICTABICHUS PE3YJIbTATOB CBOCH JAEATEIBHOCTH
B aKaJEMHUYECKOM COOOIIECTBE;

aJIalITUPOBATh PeYb, CTUIIb OOIIEHHS K CHTYAIUAM B3auMOJICHCTBHS;

y‘{I/ITBIBaTB OCO6CHHOCTI/I ay)II/ITOpI/II/I " geian O6IIICHI/I$I B Hy6J’[I/I‘{HOM BI)ICTyl'IJ'ICHI/II/I;

BCCTHU 06Cy)K,Z[eHI/Ie nu Hpe}ICTaBHHTB pe3yJII)TaTLI CBOGﬁ HCCHCHOBaTeHBCKOﬁ nu HpOGKTHOfI JCATCIIBHOCTHU HaA pa?;J'II/I‘IHI)IX Hy6JII/I‘-IHI)IX
MEPONPUATHAX, YIaCTBOBAThH B aKaJEMHUYECKHUX U MPO(ECCHOHATBHBIX IUCKYCCUSIX Ha PYCCKOM M HHOCTPAHHOM SI3BIKAX;

BECTH KOMMYHHUKAIIMIO B MUPE KYJITYPHOIO MHOTOO0pasys ¥ JEMOHCTPUPOBATh B3aMMOITIOHUMaHHE TIPEICTABHTEIISAM Pa3IndHbIX
KyJIBTYp C COOJIOJICHNEM MEXKYIBTYPHBIX HOPM;

y‘II/ITLIBaTI) B KOJIJICKTUBEC COLIUAJIBHBIC, STHUYCCKUC, KOHq)eCCI/IOHaHI)HI)Ie, KyJ'II)TypHI)Ie OCO6CHHOCTI/I HpeﬂCTaBI/ITeHeﬁ pa3J’II/I‘IHI)IX
COLIMAJIBHBIX OOIIHOCTEH B Mpoliecce Ipo(ecCHOHAIBHOrO B3aNMOICHCTBHS.

Baanernb:

SI3BIKOBOU ¥ KOMMYHHKAIIHOHHOM CHCTEMOM, HEOOX0IUMOM ISl IIPEACTAaBICHHUS [UIAHOB M PE3yJIbTaTOB COOCTBEHHOM M KOMaHIHOMN
JIEATENBHOCTH B aKaJIEMUYECKOM COOOILIECTBE;

CIOCOOHOCTBHIO IyOJIMYHOTO BRICTYIIIICHUS,

CHOCOOHOCTBIO BEIOMPATH U 4N TUPOBATh PeUb, CTUIb OOIIEHHUS B 3aBUCUMOCTH OT LIEJIM U YCJIOBUI MapTHEPCTBA B
aKaJEMUYECKOM COOOILECTBE;

HpI/IeMaMI/I nepeBona C OJHOI'O A3bIKAa Ha prFOﬁ, MeTOI[I/IKOﬁ COCTaBJICHUSA Cy)KI[eHI/ISI B MCXKJIIMYHOCTHOM JIC€JIOBOM 06IlIeHI/II/I Ha
TOCYIapCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM $I3bIKaX, C MPUMEHEHHEM a/IeKBATHBIX S3BIKOBBIX ()OPM U CPEACTB;

NPAaKTHYECKUMH HaBbIKAMH aHaIM3a M [PEACTaBIeHUs (PaKTOB MPOPECCHOHAIBHOM 001aCTH, OLIEHKH SBJICHHI KYJIBTYPHI;
crocodamMu aHaIM3a U IepecMOTpa CBOUX B3TIIIOB B CITydae Pa3HOTIACHH M KOH(IMKTOB B MEXKYJIBTYPHONH KOMMYHHKAIN B
aKaJIEMHUYECKOM COOOIIECTBE.

YK-4.1: CriocoGeH c031aBaTh TEKCTHI HA PYCCKOM H HHOCTPAHHOM SI3BIKAX /IS aKaJIeMHYeCKOro H MpogeccnoHaIbHOro
B3aHMOJEHCTBHSA B 00J1aCTH TEOJOTHH

3HaTh:

KOMILIEKC (DyHKIIMOHHPYIONIMX S3bIKOBBIX 1 KOMMYHHUKAI[MOHHBIX IIPaBUII, JIEKCHKY ¥ IIPaBWJIa YHKTYaIUH, TI03BOJISIOLINE
(hopMHpPOBATH TEKCTHI (BBICTYIUICHHS, TOKIABI, COOOIICHHUS | T.I1.) U aKaJeMHUYECKOTO 1 MPOeCCHOHATBHOTO B3aUMOICHCTBHS B
00JIaCTH TEOJIOTHH;

NpaBuIIa BEICHUS HAyYHOW MEPEeNUCKH, IIOArOTOBKY HAyYHBIX CTaTel M Npe3eHTalni Ha KOH(QepeHIHsX;

npasuia 0popMIIEHHS HACH U apTyMEHTOB, OTPaXAIOIINX aBTOPCKYIO TOUKY 3PEHHS;

METO/IBI IIONCKA HH(OPMAIINH B CETH W OCHOBHBIE 0a3bI TaHHBIX II0 00IIIe- U Y3KOTEOJIOTHUECKOI ITpo0IeMaTHKe.

Ymers:

OCYIIECTBIATH NUCEMEHHYIO M YCTHYIO KOMMYHHKAIIMIO B 00JIACTH TEOJIOTHH KaK Ha POTHOM, TaK M HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE,
co37aBasi TEKCTHI IS aKaIeMHYECKOro U Mpo(eCCHOHAIBHOTO B3aUMOACIHCTBYS;

CO3/1aBaTh TEKCTHI C yUETOM TpeOOBaHUH K MX BHEUIHEH U BHYTPEHHEH opMaMm U ¢ MPUBICYEHHEM THIIM3UPOBAHHBIX PEUEBBIX
BBICKA3bIBaHUH;

€03/1aBaTh XOPOLLIO CTPYKTYPUPOBAHHBIE, JIOTUYECKU IIPOyMaHHbIE YCTHBIE U IUCbMEHHBIE TEKCTHI € LIEIIbI0 NIEPEJaud OCHOBHOTO
cofiep’KaHus TeKCTa-UCTOUYHHKA B 3aBUCHMOCTH OT KOMMYHHMKAaTHBHON YCTaHOBKHU B CHTYaIHAX IPO(ECCHOHATBHOTO OOILIEHUS.

Baagern:

HEOOXOMMBIM KOMIICKCOM 3HAHUI U YMEHUIA B 00JaCTH MMCbMEHHOI U YCTHONH KOMMYHHUKAIIMK HA POIHOM M HHOCTPAHHOM SI3bIKE
C LIENTBI0 aKaZIEeMHUYECKOTO U MPO(PECCHOHAIBEHOTO B3aUMOICHCTBUS B 00JIACTH TEOJIOTHH;

HaBBIKAMH CHCTEMAaTHU3aIMH U 0TOOpa HeoOX0 MOl HH(popMannH (B COOTBETCTBHH C TIOCTABIICHHOW 3aj1adueil);

CHOCOOHOCTBIO BBITIOIHATH MEPEBOA OPHUIUAIBEHBIX U MPO(ECCHOHATBHBIX TEKCTOB C HHOCTPAHHOTO S3bIKa HA PYCCKUH, C PyCCKOTO
SI3bIKa Ha MHOCTPAHHBIH JJIsl B3aUMOJICHCTBHS B PO ecCHOHANBHOH cdepe;

CHOCOOHOCTHIO BeCTH d()(DEKTHBHYIO MEKKYIBTYPHYI0 KOMMYHHUKAIHEO TIOCPEIICTBOM CO3JJAHUS TPAMOTHBIX, XOPOIIO
CTPYKTYPUPOBAHHBIX U JIOTHYECKH BHICTPOCHHBIX B COOTBETCTBHH C IIOCTABICHHOW 3a71aueil TEKCTOB Ha PYCCKOM M HHOCTPaHHOM
SI3BIKAX JJIS aKaJIEMHYECKOTO 1 MPO(ECCHOHATBHOTO B3aUMOICHCTBHS B 00JIaCTH TEOJIOTHH; OCHOBAMH MIEPEBO/IA, 8 TAKXKE
MOATOTOBKU M CO3aHMS HA PYCCKOM M HHOCTPAHHOM $SI3BIKaX THIIOBOU NPO(eCCHOHATBHON TOKYMEHTALIIH.

B pe3yJabTaTe 0CBOCHUA NUCHUIIIMHBI oﬁyqamumﬁm JOJIZKCH

3.1 |3nars:

3.1.1 [ ocHOBHBIE BUABI PEIEBON IEATEIBHOCTH (B YCTHOM M MICEMEHHOH (popMe), HEOOXOIMMBIE U TEOPETUIECKOH 1
IIPaKTHYECKOH AeATETbHOCTH TEOJIOTa;

3.1.2 | ocHOBHBIE IpaMMaTH4eCKUe (POPMBI M KOHCTPYKIIUH HHOCTPAHHOTO S3BIKA;

3.1.3 | tekcuky, IpeACTaBIIONLYI0 HEUTpaIbHbII HayUHbII CTUIIb;

3.1.4 | niekcuky B paMKax 0003HAYCHHOW TEMAaTHKHU W IPOOIEMAaTHKH OOIICHUS;




3.1.5

PEUYCBBIC KIIUIIEC,

3.1.6

CTHIIMCTHYECKHE 0COOCHHOCTH IIOJTHOTO, BEIOOPOYHOTO TiepeBoia (pedeprpoBaHysl) 1 aHHOTHPOBAHHUS TEKCTOB Ha
HMHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3.1.7

OCHOBHYIO TEPMUHOJIOTHIO CBOETO IPO(IIIS HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3.1.8

crocoObI aHaTN3a U 0000IIEeHNsI HHPOPMALIMU Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3.1.9

OCHOBHBIC IIPUEMBI ICPEBOAA JIUTCPATYPHI 110 CIICHUAJIBHOCTH;,

3.1.10

crocoObl MPUOOPETEHHS HOBBIX 3HAHUH, UCTIOJIb3YsI COBPEMEHHbIE 00pa3oBaTeIbHbIe U HHPOPMAITHOHHBIE TEXHOJIOTHU
(MHOSI3BIYHBIE CANTHI, OMOIHOTEKN);

3.1.11

CII0COOBI UCITOIB30BaHMS MPAKTUYICCKUX 3HAHUH HHOCTPAHHOTO sA3BbIKa IPU PCIHICHUA HpO(beCCI/IOHaJ'lBHBIX 3aaa4.

3.2

YMmernb:

3.2.1

HCIO0JIb30BaTh HABBIKM HHOS3BIUHOM KOMMYHUKAIIUU B yCTHOﬁ U MUCbMEHHOM peuun Ha 06HICHay‘IHI)IG u
HpO(I)CCCI/IOHaHLHBIe TEMBI;

322

YUTaTh ayTEHTUYHBIE TEKCTBI, BECTU IIEPENUCKY PA3IMYHOIO XapaKTepa;

323

IIOHMMATh OCHOBHOE COJIEP)KaHHE MHOCTPAHHOTO TEKCTA IPU YTEHHH, a TAKKE AeTAIbHO IOHUMATh U BBIIEIATH
3HAYMMYI0/3aMpalinBacMy 0 HH(pOpMaLUio Ha 00IIeHayYHbBIC U TPOPECCHOHANBHBIC TEMBL,

324

IIOHUMAThb O6LLIHI7[ CMBICJI BBICKa3bIBaHMS HAa MHOCTPAHHOM A3BIKE, 1€J1aTh COO6LLIEHI/I}I 1 BBICTpanBaTh MOHOJIOT U TUAJIOT
Ha O6HICHay‘IHI>I€ n HpO(I)eCCPIOHaJ'ILHLIe TEMBI;

3.2.5

AHHOTHPOBATh U pe(bepnpOBaTL TEKCTbl HAa HHOCTPAHHOM S3BIKEC,

3.2.6

MOJIb30BATHCS MHOS3BIYHBIMU 0a3aMU JaHHBIX, OCYLIECTBISITH IIOMCK OCHOBHOI JIUTEPATyphI 0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
HEOOXOIUMOI 715 paboTHI B IPO(eCCHOHATIBHOM 00JIACTH, C TOMOIIBI0 COBPEMEHHBIX HH(OPMaMOHHBIX TEXHOIOTHIA;

3.2.7

MIPUMCHSTP MOTyYCHHBIC 3HAHHUS H YMEHHS B 00JIaCTH MHOS3BIYHON KOMMYHUKALIUH B HAYYHO-UCCIICJOBATEIbCKON
JEATSITBHOCTH IO CIICIHATBHOCTH (B AUCKYCCHAX, HA KOHQEPeHIHsX, GopyMax  T.IL.);

3.2.8

HCII0JIb30BaTh I/IHOCTpaHHHﬁ S3BIK B MEXJIIMYHOCTHOM 06II.ICHI/II/I u HpO(I)CCCI/IOHaJILHOﬁ JACATCIBHOCTH.

3.3

Baaaern:

33.1

OCHOBaMH HHOS3BIYHOU KOMMYHHUKAIUU U pEYEBOI0 STUKETA NU3y4a€MOI'0 HHOCTPAHHOI'O A3BIKA,

332

QJIEMCHTaMU MTOJICMUKH, SMOITMOHAJIBHO-OLCHOYHBIMU CPEACTBAMU BBIPAXKCHUA MBIC/IH, CPEICTBAMU obecneueHus
JIOTUYECKOH CBSI3H BBICKA3bIBaHUA,

333

HaBBIKAMHW ITIOHUMAHHUSA TCKCTA, U3BJICUYCHUA HeO6XO,ZIPIMOI>i I/IH(I)OpMaIH/II/I 13 OPUTUHAJIIBHOI'O TCKCTAa HA THOCTPAHHOM
SA3BIKE, TOCTPOCHHOT'O Ha A3BIKOBOM MaTepHrajle NOBCEAHEBHOI'O 1 HpO(peCCI/IOHaHLHOFO O6I.LleHI/IH;

334

HaBBbIKAMU IIOHMMAaHUS OCHOBHBIX IIOJIOKEHUM Pa3BEPHYTHIX AOKIAJ0B U JIEKLUH B IpeAeaax IUTepaTypHON HOPMBI;

335

HaBBIKAMU I'PAMOTHOI'0 IUCbMa, IEPEBO/IA U YCTHOM peul;

33.6

HaBBIKaMH KOMMYHHKAIX B YCTHOM W MMCBMEHHOH (hopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE JJIS PELICHHS 33124
podecCHOHAIBHO JeATeTbHOCTH, T.€. OCYIIECTBIIATH CHCTEMAaTH3AIHIO HH()OPMAINH, TOIYIEHHOH U3 pa3INIHBIX
HCTOYHUKOB;

337

OCYHIECTBJIATH MIPOCMOTPOBOEC M U3YHAIOIICC YTEHUEC TCKCTOB HAa MHOCTPAHHOM A3BIKE;

33.8

aHHOTHPOBaHHE U pedeprpoBaHNE TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM S3bIKE;

339

Hy6ﬂI/I‘IHOG BBICKA3bIBaHUC 110 CHeHHaHLHOﬁ TCMAaTHKCEC,

3.3.10

HaBBIKaMH HHOS3BIYHOM KOMITCTEHIINH B COOTBETCTBHH C TEM BHIOM ITPOPECCHOHANBEHOMN NeITEIFHOCTH, Ha KOTOPBII
OpPHEHTHPOBAHA IPOTPaMMa MAarHCTPaTyphl, B YJACTHOCTH IPOBOIUTE KPUTHIECKYIO OICHKY OOJBIINX MaCCHBOB
uH(pOpPMALUH MO CIIENUAIBHOCTH;

33.11

OCYHIECTBJIATH MPEACTABUTCILCKO-TIOCPEAHNYCCKYIO ACATCIbHOCTE HA MHOCTPAHHOM SA3BIKE B paMKaX CICHUAJIbHOCTH,

3.3.12

HaBBIKAMH HHOS3BITHON KOMMYHHUKAIINH, CTIOCOOCTBYIOIMMH CaMOPAa3BUTHIO, CAMOPEATH3AIIH 1 UCTIOIH30BAHHIO
TBOPUYECKOT'0 MOTEHIMANA, B TOM YHCIIe IPH OCYLIECTBICHUH MTPO(PECCHOHANBHO OPUCHTUPOBAHHON HayYHO-
HCCIIE0BATEIbCKON ¥ IPAKTUYECKOM JEATENBHOCTH.

4. CTPYKTYPA U COAEP) KAHUE JUCHHUIIJINHBI

Kon

HanmeHoBaHWe pa3eioB H TeM /BU/ 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | [Tpumeu

3aHATHS / Kype aHue

Pazpen 1. 'pammaruka. UYrenune/nepesoa. Ilucemo. Pasrosop. - 1 cemectp

1.1

I'maron (akTHB/mMaccuB): cucTeMa BUIO-BpeMEHHBIX (hopM. BrImonHeHne ynpaxxaeHuH 1 3
Ha yrnoTpeOieHne BUAO-BPEMEHHBIX (popM ri1arosos. /JIex/

1.2

OcBoeHne MaTepuana mo teme: [aroin (akTUB/maccuB): CUCTEMa BUI0-BPEMEHHBIX 1 2
¢opm. BrimonHeHne ynpakHEeHHIH Ha YIOTPEeOICHHE BUIO-BPEMEHHBIX ()OPM TIIaroJioB.
Brmonuaenne ynpaxuenuit. /Cp/

1.3

[epeBox npuyacTuii, ”HOMHATHBA, TEPYHINS B Pa3IMIHBIX QYHKIUAX B TIPEIITOKCHUH. 1 1
VHQUHUTHBHBIC U IPUYACTHBIC KOHCTPYKIMH. BRIOTHEHNE yIpakHeHHH. /TIp/




1.4

Co1035l, CIIOBa- 3aMEHUTENH, SM(a3bl" U BBIIOIHCHNE IPAMMATHIECKUX YIIPAKHEHUN
Ha CrIeIU(pHUECKHE CITyYan yIoTpeOIeH s COI030B, CIOB-3aMeHuTeNeH, amba3s. /Cp/

1.5

Bunsl nepesoaa. IIpaktuyeckue npuemsl nepesosa. Ha 6a3e ayTeHTHYHBIX TEKCTOB.
IMonuerii u BEIOOpoUHEIA niepeBo. [lepeBox ¢ nucTa. AnexsaTHbi nepeBon. [lonsaTre o
MepeBOAYECKOM U rpaMMaTHdeckoit TpaHchopmanusx. COOTHOIIEHHE JIEKCUIECKUX U
CHHTaKCHYECKHX CUCTEM MHOCTPAHHOTO U PycCKoro si3bkoB. /I1p/

1.6

OcBoenue mMatepuana o Temam: Bunsl nepeBoa. IlpakTudeckue npueMsl nepeBoa.
Ha 6a3e ayreHTHYHBIX TekcTOB. [1omHEIH 1 BEIOOpOUYHEIH epeBo. [lepeBox ¢ mucTa.
AJeKBaTHBIN NIEpeBOJ. AHAJIN3 COOTHOLICHHUS JIEKCUYECKUX U CUHTAKCUYECKUX CUCTEM
HWHOCTPAHHOTO U PYCCKOTO 13bIKOB. [IoHATHE O MepeBOIYECKON U TpaMMaTHYECKON
TpaHcopmanusax. UreHne 1 nepeBoj] Ha PyCCKHI A3bIK ayTEeHTHIHBIX OOTOCIOBCKHX
TEKCTOB M0 M3y9aeMOH TeMaTHuke. AHAIU3 IpHEeMOB nepeBoa. [1onHbII 1 BRIOOPOYHEIH
MIHICbMEHHBIH NepeBO] Ay TeHTHYHBIX yueOHbIX TeKcTOB. /Cp/

1.7

UreHue 1 IepeBo]] ¢ aHAJIH30M TEKCTOB IO CIEIUATBHOCTU. Y CTHBIH BEIOOPOYHBII
MOJATOTOBJICHHBIN TIepeBo] TekcTa. /TIp/

1.8

Urenue u NEPEBOJ TCKCTOB IO CIICIIUAJIBHOCTH. Buns! 1 3amaun 9TeHUS U nepesoaa. Ha
Oase AYTCHTUYHBIX TCKCTOB. HpOCMOTpOBOG, O3HAKOMHUTCIIBHOC, ITIOMCKOBOC YTCHHUC
yqeﬁﬂmx AYTCHTUYHBIX TCKCTOB. UreHne u aHaIN3 AYTEHTUYHBIX OOroCIOBCKUX
TEKCTOB, COACPIKAINX I'PAMMATHYCCKUC TPYAHOCTHU, aHAJIM3 COOTHOIICHUA
JICKCUYCCKHUX U CHHTAKCUYCCKHUX CUCTEM MHOCTPAHHOTO U PYCCKOT'O A3BIKOB. /Cp/

1.9

Jlexcuxa. IIpremsl epeBoga. OcobeHHOCTH O0TOCIOBCKOM JIekcukn. Ha 6ase
AYTEHTUYHBIX TEKCTOB. Jlexcuueckue MOJECJIN BBEACHUSA B TEMY, Pa3BUTHUSA TEMbI, CMCHBI
TEMBI, MOABEICHHS UTOrOB coobuieHns. OCOGEHHOCTH pa3roBopHo# jekcuku. /Cp/

1.10

OcBocHue Marepuana o Temam: Jlekcuka. [Ipuemsl nepeBona. OcobeHHOCTH
6orociioBckoif ekcukn. Ha 6a3e ayTeHTHIHBIX TeKCTOB. JIekchaeckne MoemH
BBEJICHHS B TEMY, Pa3BUTHUS TEMbI, CMEHBI TEMBI, TOJIBEICHUS UTOTOB COOOIICHUSI.
Oco0eHHOCTH pa3roBOpHOM JeKCHKH. /Cp/

ITpasuia pedepupoBanus TekcroB. CocraBienne yueOHbIX pedepatos. OdopmieHue
H}ICﬁ H TUIIOTE3, COACPIKAIINXCSA B MPOYUTAHHBIX TCKCTAX, B IMCbMCHHOM BUC.
IIpaBuna nammcanus scce. /Cp/

1.12

OcBoenue marepuana mo Temam: Ilpasuia pedepupoBanus TekcToB. CocTaBIeHUE
y4eOHbIX peepaToB. OdopmieHre uaeil 1 rHIoTe3, COAEPIKAIIMXCS B IPOYUTAHHBIX
TEKCTaX, B INChbMEHHOM BHJIE. TIpaBIiIa Hanmcanus scce. /I1p/

1.13

MaructpaHt — Monofoi y4aensriid. /T1p/

1.14

MarwuctpanT — Mooi0i yueHslid. UteHne u mepeBoy Tekcra. [logrotoBka k decene o
60rocI0BCKOM 00pa30BaHNH, HAYYHBIX HHTEpecax, 00pa3e *KU3HN MOJIOIOTO yUEHOTO.
OcBoeHue TEeKCUKH, BUJOB PEUeBBIX JEHCTBUI U IPHEMOB BeICHUS OOIIEHMUS.
CocrapneHue miaHa BbICKa3bIBaHUs. MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAHUE 110 TEME.
OtpaboTKa IPHEMOB IHAIOTa U MOJIUIIOra: BOpoc — oTBeT. /Cp/

1.15

Kontponsnas Touka 1. Counnenue. [Tepeckas. /TIp/

1.16

Teonorus u Hayka. UYrenue u nepeBoj Tekcra. OcBoenue nekcuku. [loaroroska k
Oecene 0 OOrOCIIOBHH Kak HayKe, 00CYKIeHHEe HAIIPABICHUI HAYIHOU AEATEIbHOCTH
teonora. /TIp/

OcBoenne Marepraia o reMam: Teosorust ¥ Hayka. UTeHue ¥ IepeBOj TEKCTA.
OcBoenne nexcuku. ITonroroska k Oecezie 0 60rocIoBHM Kak Hayke, 00CyKICHHE
HaNpaBICHUH HayYHOH JeaTenbHOCTH Teonora. OTpaboTka KOMMYHHKATHBHBIX CPE/ICTB
0(hOpMIICHHUS TOBECTBOBAHMS, OITHCAHUS], PACCY)KACHHUS, YTOUHEHHS, KOPPEKLIUH
YCIBIIAHHOTO WM IIPOYUTAHHOTO, OllpeneteH s TeMbl. CocTaBlIeHHE ITaHa
BBICKa3bIBaHMA. MOHOJIOTHYECKOE BEICKa3bIBaHHE 110 TeMe. OTpaboTka mpremMoB
JIFajora U MoJuiora: Bompoc — otser. /Cp/

1.18

BorocnoBckue aucuuminHbl B 00pa3oBaTensHOM npouecce. /I1p/

1.19

OcBoenne MaTepuala nmo TeMam: BborocnoBckue JUCHHUIIIIMHBI B O6pa3OBaTeJ'H:HOM
npouecce. Ytenune u nepeBos Tekcra. OcBoeHue nekcuky. [loaroroeka k 6ecene o
00rocIIOBIH Kak Hayke, 00CYKJICHHEe HAlIPaBJICHUH Hay4YHOH ASSATeIEHOCTH TEOJIora.
OTpa60TKa KOMMYHUKATUBHBIX CPEACTB 0¢)OpMHCHI/I§I IIOBCCTBOBAHUS, OIIMCAHMUSI,
pacCy)XACHHUS, yTOUHEHHUS, KOPPEKLMH YCIBILIAHHOTO HIIH IPOYHTAHHOTO, OTIPEICTICHHUS
tembl. CocTaBJICHHE IJIaHA BBEICKa3bIBaHUS. MOHOJIOTHYECKOE BEICKA3BIBAHHE T10 TEME.
OtpaboTKa MPUEMOB JUAora U MOJIIIOra: Bonpoc — oTBeT. /Cp/

1.20

Kontponsnas Touka 2. Counnenue. [Tepeckas. /TIp/

1.21

Jomamnee urenue. /Cp/




1.22 Ionbop ayTeHTUYHOTO MHOS3BIYHOTO TEKCTA 10 CHEeNHATbHOCTH 006eMOM OT 3 10 7 1 1
CTpaHHI] B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHS IIOJJ'OTOBKH CTY/JICHTOB. UTeHNE, aHAIN3 U YCTHBIN
IIEPEBO/] C MIPEIBAPUTEIBHON CAMOCTOSTEIBHOMN MOATOTOBKOW C MCHOJIB30BAaHUEM
Pa3INYHBIX BUAOB CIOBapel 1 HH()OPMAIIMOHHBIX PECYPCOB M COCTABICHUEM CIOBaps
HE3HAKOMOI1 JIEKCHKH M0 POYUTaHHOMY TeKcTy. /Cp/

1.23 /3auétCOu/ 1 2

Pa3nen 2. Urenue/nepeson. Ilucsmo. Pazrosop. - 2 cemectp

2.1 Jlekcuueckue U CHHTaKCHYECKHE 0COOEHHOCTH OOr0CIIOBCKOro s3bika. Ha 6aze 2 3
ayTEHTUYIHBIX TEKCTOB. /JIek/

2.2 OcBoeHne MaTepuaia mo teme: JIekcHdeckue ¥ CHHTaKCH9IeCKUe 0COOCHHOCTH 2 2
6orocioBckoro s3pika. Ha 6a3e ayTeHTHIHBIX TeKCToB. /Cp/

23 CroBocoueranus, ocoOeHHOCTH nepeBoaa. Ha 6a3e ayTeHTHUHBIX TeKCTOB. /TIp/ 2 2

2.4 OcobenHoCTH TIepeBo/ia (ppa3oBBIX IIIATOJIOB M MANOMATHIECKHIX BBIPAKECHHH. 2 2

BeisiBienne ynoTpeOuTenbHbIX (hpa3eoIoru3MOB, COKPAIIECHUH U YCIOBHBIX
0003HaYCHUH B M3y4aeMbIX TekcTax. /I1p/

2.5 IIpaBuia mepeBona ppa3oBhIX IIIAr0JI0B M UAMOMATHICCKUAX BRIpOKCHHUN. BrIsBieHne 2 2
YIIOTPEOUTENBHBIX (hPa3e0TOTH3MOB, COKPALIICHUH 1 yCIOBHBIX 0003HAUCHHIA B
n3ydaeMsIx TekcTax. /Ip/

2.6 [IpaBuia coctaBneHus TeMaTudeckoro ciaoBaps. CocraBieHue cioBapei K U3y4aeMbIM 2 2
texctam. /Cp/

2.7 BorocnyxeOHas npaktuka /TIp/ 2 2

2.8 Yrenwue u nepeBon Tekcra. OcBoeHue JiekcHkH. [IoaroToBka k Oecene mo reme 2 2

"BorocmyxeOHas MpakTHKA": IeTH, BUBL, TUTObL. [[epKOBHBIC IpaBUIa U STHKET.
@Dopmbl BexITHBOro obpaimieHus. OTpaboTka KOMMYHHUKATUBHBIX CPEACTB 0(opMIICHUS
TIOBECTBOBAHMSI, OMIMCAHUS, PACCYKJICHHUS, YTOUHEHUS], KOPPEKIIMU YCIIBIIIAHHOTO WITH
MIPOYHUTAHHOTO, ONpeesieHus TeMbl. /T1p/

2.9 CocraBieHue MnaHa BbICKa3bIBaHUs. MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAaHUE II0 TEME. 2 2
OtpaboTKa MPUEMOB JHANIOTa U MOJIIIOra: Bonpoc — oTBeT. /Cp/

2.10 Kontponsaslii Touka 1. Counnenue. Iepeckas. /IIp/ 2 1

2.11 Xpuctuanckue koHpeccuu /Cp/ 2 2

2.12 Urenne u nepeBo] TekcTa. OcBoeHne nexcuku. [loaroToBka k Geceie 0 XPHCTHAHCKUX 2 2

koH(peccusx. OTpaboTka KOMMYHUKATHBHBIX CPEACTB OPOPMIICHHS IIOBECTBOBAHUS,
OIHCaHUsI, PACCY>KACHHUS, YTOUHEHHs, KOPPEKIIUH YCIBIIIAHHOTO MM ITPOYUTAHHOTO,
onpeneneHus TeMbl. CocTaBIeHHeE IUIaHA BBICKa3bIBaHMs. MOHOIOTHYECKOE
BbICKa3bIBaHMeE 110 TeMe. OTpaboTka MPUEeMOB JHAIOTa U IMOJIUIOra: BOIPOC —

otBeT. /Cp/
2.13 Kontponbhas Touka 2. Counnenue /T1p/ 2 1
2.14 Mos Hay4Hast paboTa ceroans u B oyaymieM. [Ipesenrtarum. /T1p/ 2 2
2.15 IToaroroBka yCTHOTO COOOIIEHUS, TOKIa1a, TIPE3CHTAIMN O Hay4yHOU paboTe 2 2

MaructpaHToB. OTpabOTKa KOMMYHHUKATUBHBIX CPEIICTB O(OPMIICHHS TTOBECTBOBAHUS,
OTIMCaHMSA, PACCYKIEHHS, YTOUHEHNUS, KOPPEKITUH YCIBIIIAHHOTO WK MPOYUTAHHOTO,
oTpeiesIeH s TeMbI COo0IIeH s, Jokianaa. /Cp/

2.16 KomMmyHuKaTHBHAs aleKBaTHOCTb BBICKa3bIBAaHUI, apryMEeHTALMsl, BEIBOABI, OLIEHKU 2 2
SIBIICHUH, BO3PaKEHHMS, CPAaBHCHHUS, POTUBOIIOCTABICHUS. BiasieHre OCHOBHBIMH
(hopMyIaMu 3THKeTa IPU BEJCHUH HAyYHOH IUCKYCCHH, quanora. Tumsl Bonpocos. /Cp/

2.17 Homamiuee yrenue. /Cp/ 2 2

2.18 ITonGop ayTEeHTHYHOTO HHOSI3BIYHOTO TEKCTA MO CHENHAITEHOCTH 00BEMOM OT 3 110 7 2
CTPaHHUII B 3aBHCUMOCTH OT YPOBHSI IOATOTOBKHU CTYICHTOB. UTCHHUE, aHAIN3 U YCTHBIN
MIEPEBOJ C MTPEABAPUTEIHLHON CAMOCTOSATEIBHON ITOTOTOBKOH € HCIOIE30BaHUCM
Pa3IMYHBIX BUJIOB CIIOBaped 1 MHPOPMAITMOHHBIX PECYPCOB M COCTABIICHUEM CIIOBaps
HE3HAKOMOI1 JIEKCHKH 0 IPOUYUTAHHOMY TeKcTy. /Cp/

2.19 /3auéTCOn/ 2 2

5. ®OHJI OIEHOYHBIX CPEACTB

5.1. KonTpoabsHbIe BONPOCHI U 3aJaHus I/ TeKYIIeil aTTecTanun

I[aHHaﬂ JUCIHUITIIIMHA HOCUT HpaKTH‘ieCKI/Iﬁ npnmanﬂoﬁ XapakTep U HE MpEAIoJaracT NpoBeACHNEC CEMUHAPOB, KOJIJIOKBUYMOB 1
OTACIBHBIX TCOPETUUCCKUX YCTHBIX KOHTPOJIBHBIX BOIIPOCOB.

TEKYIINU KOHTPOJIb
Texymuii KOHTPOJIb OCYIIECTBIICTCS B TCUCHUE CEMECTPa U 3aKIIF0YACTCs B OI[CHKE pabOTHI 00Y4Jaromerocs B ayJUTOPHU U BHE
ee. Kputepun omeHkH - MoHOTa U KadecTBO. OIeHKa - 1Mo MATHOANTEHOH CHCTEME B KaKIOM CIIydae.




CTpyKTypa MpakTUIeCKOTO 3aHATHS:
VYcerHblt onpoc:
- MPOBEPKA BHIMOJIHEHHS JOMAIITHUX 3aJIaHui (TpaMMaTHISCKHEe YITPAXKHEHUS | Jp.),
- BBITIOJIHEHUE HOBBIX YIPAKHEHUH 0 TEME,
- pabota ¢ NeKCUKOH,
- YTEHUE U NEPEBOJ] TEKCTA 110 TEME,
- MOHOJIOTHYECKHE BBICKA3bIBAHMUS,
- IPEe3eHTAIHH,
- 00cyKJeHHE / TUCKYCCHS B TPYIIIE,
- HaImMCcaHue 3cce Mo TeMe.
[IpennonararoTcs clieAyIomye BUIbI PAOOTHI:
Paznen 1. I'pammaTuka
-BBIIIOJIHEHUE TPaMMaTUYECKUX YIIPaKHEHUH;
-00CyXIeHHEe TPaMMAaTHUECKUX SBICHHUN JIJISI aKTUBU3AI[MH N3y4aeMOT0 rpaMMaTHIECKOTO MaTepraa;
-MO3TOBOH IITYpM: IMHTBUCTHYECKAsl JOraka B 00pa30BaHUU HOBOT'O H3y4aeMOro rpaMMaTHIeCKOro MaTepHaia ¢ Oropon Ha
paHee U3yUYEeHHBII;
-KOHTPOJIbHBIC YIIPAXHEHUS, ICKCHKO-TPAMMATHIECKHE TECTHI.
Paznen 2. Urenue. IlepeBon
-4TeHHe, aHaINU3 (JIEKCUUEeCKUH, CHHTaKCUYEeCKUI) U TIEpeBO/] TEKCTOB IO CIELUAIbHOCTH;
-00CyXK/IeHHE W TI0100p HAWTY4IIINX BAPUAHTOB IIepeBO/ia yUeOHBIX  OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB, IMHIBUCTHYECKAS IOTaIKa IIPH
MePEeBO/IE HE3HAKOMBIX SIBJICHHIA.
Paznen 3. [lucpMeHHas: KOMMYHUKAIHS
-HaIlMCaHue 3CCe;
-pedepupoBaHHe TEKCTA;
-OIIMCAHUE UJICH U THIIOTE3;
-aHHOTHPOBAHHE TEKCTa;
-aHaJIM3 JIEKCUKH U TIOUCK KJIIOYEBBIX CJIOB;
-COCTaBJICHHE TEMaTHYECKOIO CIOBapsl.
Paznen 4. Pazrosop
-MOHOJIOTOBBI€, IMAJIOTOBBIE U TPYIIIOBbIE IPE3EHTALMY Ha MaTepuaie u3y4yaeMoil pa3roBOPHOI TeMBbI;
-00CyXIeHHEe TI000paHHBIX MATEPHAIIOB, JIUCKYCCHUS 110 MPOOJIEMHOMY BOMPOCY B paMKaxX U3y4acMOU TEMBI.
YuuThIBaeTCs NOCEIIAeMOCTh 3aHATHH.

IIpumMepHsble 3aanus A TEKYyLEH aTTecTaluu
*Tuns! ynpaxxHeHui
I'pammaruka
- PacKpbITh CKOOKH;
- COOTHECTH JJaHHBIC U3 Pa3HBIX KOJIOHOK;
- TpaHCc(HOPMHPOBATH TEKCT (IpeUIOKEHUE +/-/?7 U 1p.);
- COCTaBUTh TEKCT (MpeAsioxKeHue +/-/? U T.1.);
- IOJICTaBUTh HYKHOE;
- BBIOpATh NPaBWIILHBINA OTBET;
- BBIYEPKHYTh HEHYKHOE;
- IOTIOJTHUTD TEKCT;
- IEPEBECTH YCTHO (C MHOCTPAHHOTO SA3bIKA HAa PYyCCKUI M HA000pOT);
- IEPEBECTH MUCHbMEHHO (C HHOCTPAHHOTO SI3bIKA Ha PYCCKUI U HA000pOT);
- aHaAJIM3 ¥ MCIIPaBJIeHNE OMINOOK;
- aHaJIM3 FPaMMAaTUYECKUX SIBJICHUI;
U 1.
Pabota ¢ TekcToM, pa3roBop, MUCHEMO
- IPOYMTATh U MEPEBECTU TEKCT (M3yyarollee, IPOCMOTPOBOE UTEHHE);
- YTEHHE ¥ NEePEBOJI TEKCTA C JINCTA;
- OTBETUTH Ha BOIIPOCHI;
- IEKCUKO-TPaMMAaTHUYECKUI aHAIIU3 TEKCTa;
- 00CyXJeHUE CIEHU(PUISCKUX 0COOCHHOCTEN TEKCTA;
- IACKYCCHS TIO TEKCTY;
- 0TOOp TEeMaTHUYECKOHN JIEKCUKH, COCTABICHUE CIOBaPS;
- 0TOOp KIIIOYEBBIX CIIOB;
- MIOMCK OCHOBHBIX M JIOTIOJHUTEIBHBIX UJICH 110 TEKCTY;
- COKpaIlleHUe TeKCTa;
- IepecKa3 TeKCTa;
- COCTaBJICHUE TUAJIOTOB 10 TEKCTY U IO TEME;
- BEICTYIUICHHE C IHAJIOTaMH;
- COCTaBJICHHE BbICKA3bIBAHUII 110 U3y4yaeMOU TeMaTHKE;
- BBICTYIUICHHE C MPE3CHTALMSIMU U JOKJIAJAaMU 110 U3y4aeMOl TeMaTHKE;
- HaIlMCaHWE COYMHEHUH, 3cce, TIHCeM TI0 H3yJaeMOl TeMaTHKe;
U 1p.




CamocrostensHas paboTa CTyJIEHTOB

I'pammaTuka

BrinmonHeHne rpaMMaTHYeCcKUX YIIpaKHEHUH 110 U3ydaeMoi TeMe.

IToaroroBka kK MUCHBMEHHBIM KOHTPOJIEHBIM paboTaM.

Urenue, nepesos

[ToaroroBka K YTEHHIO U MIEPEBOJIYy TEKCTOB: BhISICHEHUE 3HAYCHHM JIEKCUYECKUX STUHUIIL.
UrteHue u epeBo/ TEKCTOB: €INHUILL, IEKCUKO-TPaMMaTHYECKUN aHaJIu3 TEeKCTa.

Tlouck, ureHue u nepeBoJ TEKCTOB ISl «JloMaIIHero YTeHus»

[TuceMeHHast KOMMYHUKALIUS

Hanwmcanue n3in0KeHui 1 COYMHEHHMI/ICCe B paMKaxX U3y4acMO TEMBI.

TloaroroBka K HAIMMCAHMIO JIEKCUYECKHUX TUKTAHTOB.

Pasrosop

IToaroToBKa YCTHBIX COOOIICHHUI U MPE3CHTAINI Ha 3aTaHHYIO TEMY.

TTouck AOMONHUTENBHOTO TEMATUYECKOTO MaTeprala B 3JIEKTPOHHBIX U NIEYaTHBIX HCTOYHUKAX U MIPEJICTABICHNE €T0 B BUJIE
YCTHOTO (TMCbMEHHOT0) COOOIIECHUSI.

IIpumeps! ynpaxHeHui

3amanue 1. Ubersetzen Sie die Sitze ins Deutsche.

1. YnakoBaB yeMoO/jaH, OH BbI3BaJI TAKCH M TIO3BOHUII POJUTEIISIM, YTOOBI MOMPOLIATHCS C HUMH.

2. MoHO MpUTIacUTh Bac Ha 00e] B clieayronryio cy60oty? Tonbpko mokanylcTa He OTKa3bIBAUTECh OT HAMIETO IIPHUIJIAICHUS.
3ananue 2. IlepeBenuTe NpeyIoKEHUS HA PYCCKUH A3BIK.

1.Es wurde schriftlich angekiindigt, dass wir im Verlauf von einer Woche unsere Antwort abschicken miissen.
2. Die Jungen glaubten, dass sie fiir ihr Vaterland kdmpften, aber sie wurden von den Machthabern missbraucht.
3amanue 3. In jedem Satz ist ein Fehler gemacht. Korrigieren Sie ihn.

1. Alles deutet darauf, dass unsere Kollegen ihre Arbeit fortgesetzt konnen.

2. Der Junge sollte im Zug eine Strafe von 50 Euro bezahlen, weil er eine Fahrkarte hatte.

3ananue 4. Ergénzen Sie die Sitze durch Passiv-Formen

1. Er...... in eine andere Wohnung........ (umziehen)

2. Sein Buch iiber den Krieg .....erst Anfang Juni......... (erscheinen).

3amanue 5. Erginzen Sie die Sdtze durch eine richtige Form des Wortes

1. Wann hatten sich die grossten... (Stammesverband) aus kleinen germanischen Stimmen gebildet?

2. Das ganze Dorf bestand aus... (ein altes Haus)

3amanue 6. Stellen Sie die Verben im Passiv oder Aktiv.

1.Man........... fiir die Bewegung der Planeten (sich interessieren)

2.Diese Studenten.....vom Professor .....(priifen)

Marepuasbl st KOHTakTHOU paboTsl 1 CPC

YnpaxHeHus

Tuns! ynpaxxHeHUH

- PacKphITh CKOOKH;

- COOTHECTH JJaHHBIC U3 Pa3HBIX KOJIOHOK;

- TpaHCc(OPMHPOBATH TEKCT (IpeIoxKeHue +/-/? u ap.);

- COCTaBUTh TEKCT (MpeiokeHue +/-/? 1 T.1.);

- TOJICTaBUTH HY)KHOE;

- BBIOpATh NPaBUIIbHBIN OTBET;

- BBIYEPKHYTh HEHYKHOE;

- IOTIOJIHUTD TEKCT;

- IEPEBECTH YCTHO (C MHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA PYCCKUIT 1 HA000pOT);
- IEPEBECTH MUCHbMEHHO (C MHOCTPAHHOTO sI3bIKa Ha PYCCKUI U HA000pOT);
- aHaJIM3 U UCIPABIICHUE OLIHOOK;

- aHaJM3 TPaMMaTHYECKHX SBICHH;

IIpumepsl rpaMMaTHYECKUX YIIPAKHEHUH

1. BeraBbre, ecin HEOOXOANMO, OKOHYAHUSL:

1. Haben Sie Name _und Adresse angegeben? Buchstabieren Sie IThren Name _ und Thre Adresse. 2. Der alte Mann war gewil3 eine
Seele von Mensch__/von einem Mensch . Eine Seele von einem Mensch _kann so etwas kaum ertragen. 3. Frau Rohr ist eine
Erzieherin mit Herz . Sie war eine Erzieherin mit einem guten Herz . 4. Na, was hast du denn auf dem Herz . 5. Die neue
Regelung dient Arzt und Patient . Die neue Regelung dient dem Arzt und dem Patient . 6. Alte Frau von Bandit _ iiberfallen.
Alte Frau von hinterhiltigem Bandit __iiberfallen (Zeitungsmeldung) 7. Das war eine angenehme Uberraschung fiir Architekt und
Bauherr . Das war eine angenehme Uberraschung fiir den Architekt und den Bauherr . 8. Eine Faxmitteilung ist fiir Rolf Abel,
Assistent _am Institut fiir Phonetik bestimmt. Diese Einladung ist fiir Rolf Abel, den neuen Assistent _bei Professor Kleiner. 9. Der
Entwurf wurde von Architekt Lange ausgearbeitet. Der Entwurf des Architekt  Lange wurde bestétigt. 10. Das Orchester mit
Dirigent Busch spielt auf dem Marktplatz. Das Orchester mit dem Dirigent  Busch spielt auf dem Marktplatz. 11. Mittels
Seismograph _kann man ein Erdbeben registrieren. Mittels eines russischen Seismograf  wurde ein Erdbeben in Aserbaidschan
registriert.

2. JlononHuTe CleayIoure NpeanoKeHus:




1. Die Worter (umstellen, Perfekt) er im Satz richtig. 2. Warum (umstellen, Perfekt) du die Mobel so? 3. Die Polizei (umstellen,
Prateritum) das Haus, in dem sich der Kidnapper aufhalten, Prateritum). 4. Der Betrieb (umstellen, Perfekt) auf Computer. 5. Die
Feuerwehr (umstellen, Perfekt) das brennende Haus. 6. Im alten Schloss (umgehen, Prasens) Gespenster. 7. Wir (umgehen,
Priteritum) den Wald. 8. Er weill mit Kindern zu (umgehen). 9. Man (umlagern, Priteritum) das Getreide. 10. Die Autogrammjéger
(umlagern, Préteritum) den beliebten Sportler. 11. Der Sturm (umreiflen, Présens) das Zelt der Bergsteiger. 12. Der Dozent
(umreifien, Priasens) die wirtschaftliche Situation in grofen Ziigen. 13. Die Sonne durchdringen, Présens) den dichten Nebel nicht.

3. CocraBbTe npemioxkeHus. Vcnonb3yiTe Ipyu 3TOM MPABHIBHO MEPEXOIHBIC U HEMIEPEXOJHBIC TIaroJIbl C OMUHAKOBBIM 3HAYCHHUEM
ITpumep:: die Polizei/die Kriminalitat/erfolgreich (kdimpfen gegen - bekdmpfen) Die Polizei kdmpft erfolgreich gegen die
Kriminalitdt. Die Polizei bekdmpft erfolgreich die Kriminalitét.

. die Menschen/bessere Zeiten (hoffen auf A - erhoffen)

. Klaus/die Echtheit der Unterschrift (zweifeln an D - bezweifeln)

. Monika/diesen unangenehmen Vorfall (schweigen iiber A - verschweigen)

. Paul/seine Freundin/im Park (warten auf A - erwarten)

. ich/die Weisungen/seines Arztes (folgen D - befolgen)

. er/meine Frage/nach der Unfallursache (antworten auf A - beantworten)

. man/diese StraBBe/nur noch wenig (fahren auf D - befahren)

. Bernd/mich/einen Gefallen (bitten um A - erbitten von mir)

. der Verlag/positiv/die Marktchancen des Buches (urteilen iiber A - beurteilen)

10. Alexander der GroBe/ein riesiges Reich (herrschen iiber A - beherrschen) (Préteritum)

11. Sven/seine Abreise (zogern mit D - hinauszdgern)
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4. BcraBbTe riaroyibHbie GopMbl B Priasens Passiv:

1. Im Klassenzimmer.......jetzt ein Test........... (schreiben) 2. In der Bibliothek.......am meisten Fachbiicher ........... (lesen) 3. In der
Autowische.......Autos........... (waschen) 4. Was.......in diesem Kiosk.......... ? (verkaufen) 5. In der Ukraine.......viele

Volkslieder ........... (singen) 6. In England....... viel Tee........... (trinken) 7. Hier.................. (schlafen) 8. Dartiber.......heute viel ...........
(erzdhlen) 9. Auf diesem Sportplatz ....... nicht mehr ........... (spielen) 10. In unserer Stadt ....... viele schone Hauser ........... (bauen)

5. 3amennte Aktiv  Ha Vorgangspassiv.

1. Man sprach viel von ihm. 2. Den Brief hat man nicht vorgelesen. 3. Man braucht mich irall. 4. Man arbeitet sonntags nicht. 5.
Man lachte im Zimmer. 6. Solche Frisuren hat man den 20-er Jahren getragen. 7. Man 6ftnet die Tiir. 8. Man schaltete das Licht aus.
9. Man it das Haus vor 4 Jahren gebaut. 10. Der Wunsch ging in Erfiillung. 11. Hier spielt man iBball. 12. Er hat Unterstiitzung
gefunden. 13. Hier verkauft man gerade ein Auto. 14. Zum :hluss hat man das ganze Auto gepriift. 15. Man hat ihn vom Flughafen
abgeholt.

6. 3amenute Aktiv Ha Passiv ¢ MOJQJIbHBIMH TJIaroJIaMH.

1.Man muss jetzt die Klassenarbeit machen. 2. Dieses Problem kann man 16sen. 3. Man muss die Testhefte dem Lehrer abgeben. 4.
Man will hier ein neues Haus bauen. 5. Hier darf man nicht fotografieren. 6. Man darf hier nicht laut sprechen. 7. Man kann dieses
Auto nicht mehr reparieren. 8. Hier darf man nicht rauchen. 9. Diese Arbeit kann man heute Nachmittag weiter machen. 10. Man
will hier einen Sportplatz errichten. 11. Man darf diese Jacke nicht chemisch reinigen. 12. Man muss den Papagei noch fiittern. 13.
Man kann ihn zum Bahnhof bringen. 14. Man muss noch Brétchen und Butter einkaufen.

7. Onummre mpouecc u pe3yabrar

IMpumep: Man hat den Unterrichtsraum vor einer Woche renoviert.

Der Unterrichtsraum ist vor einer Woche renoviert worden. Jetzt ist der Unterrichtsraum renoviert.

1. Man hat das Parkett am ersten Tag geschliffen und versiegelt. 2. Man hat einen Tag spéter die Fenster geputzt und gestrichen. 3.
Man hat am dritten Tag eine Tiir erneuert und eine Tiir neu gestrichen. 4. Man hat am néchsten Tag die Tische und Stiihle repariert.
5. Die alte Wandtafel hat man anschlieBend durch eine neue ersetzt. 6. Man hat vier Tage spéter die Lampen montiert. 7. Man hat
am fiinften Tag den Raum tapeziert. 8. Man hat am gleichen Tag die Regale und die Bilder an der Wand aufgehéngt. 9. Man hat am
letzten Tag einen neuen Biicherschrank in die Ecke gestellt. 10. Man hat zum Schluss die Rechnungen fiir die Renovierung bezahlt.

8. O6pazyiite Konjunktiv II der Gegenwart unu die wiirde-Form

1. Heinz ist wunschlos gliicklich. 2. Maria hat viel Zeit. 3. Rudi nimmt dich mit. 4. Jiirgen wird ohne Verspatung kommen. 5. Elke
fahrt mit dem Auto. 6. Eduard wird ein guter Sportler. 7. Sonja muss noch lange arbeiten. 8. Helmut fragt Ulla. 9. Er hilft dir
bestimmt. 10. Sie kdnnen ihr dabei helfen. 11. Wir wissen es gut. 12. Egon sieht ihn in der Stadt. 13. Die Mutter ruft den Arzt. 14.
Felix arbeitet an seinem Buch bis in die spite Nacht hinein.

9. Beipasute ¢ momorpio Konjunktiv BeXIMBYIO IPOCKOY MK BOIPOC.

IIpumep: Rufen Sie morgen wieder an! Wiirden Sie bitte morgen wieder anrufen!

Seien Sie so nett mir ein Buch zu geben! Wiren Sie so nett mir ein Buch zu geben? Haben Sie Feuer? Hétten Sie Feuer?

1. Geben Sie mir dieses Buch! 2. Schreiben Sie diesen Satz an die Tafel! 3. Sagen Sie mir, wie ich zur Post komme! 4. Helfen Sie
mir diese grofle Tasche zu tragen! 5. Tun Sie mir den Gefallen und horen Sie mit diesem Larm auf! 6. Héren Sie auf zu rauchen! 7.
Senden Sie mir morgen ein Fax! 8. Geben Sie mir eine Zeitung! 9. Sprechen Sie leise! 10. Lassen Sie mich sprechen! 11. Sagen Sie,
wie Thr Name war! 12. Schreiben Sie leserlich! 13. Wiederholen Sie, wie der Unfall passiert ist! 14. Seien Sie so freundlich mir die
Tasche abzunehmen!

10. IIpeobpasyiite Indikativ B Konjunktiv . O6parute BHIMaHKe Ha yNOTpebIeHne KOCBEHHOH peun




1.Albert schreibt, dass er ein Buch gekauft hat. 2. Susanne berichtet, dass sie zufrieden ist. 3.Sophia glaubt, dass du weggefahren
bist. 4. Die Mutter drohte dem Sohn, dass er nicht nach Hause kommen darf/soll. 5. Kurt versprach, dass er kurz vor sieben Uhr
kommit. 6. Er fragte sie: ,,Kommst du mit?" 7. Der Vater bittet den Sohn bei Tisch: reiche mir bitte ein Stiick Kuchen." 8. Andreas
schreibt aus Pinneberg: ,,Mir gefillt es gezeichnet hier." 9. Der Arzt sagte zu Andreas: ,,Du darfst erst morgen aufstehen." 10.Rita
fragte uns: ,,Kommt Tanja auch noch?" 11. Rita forderte ihre Freundinnen auf: ,,Gebt ja auch Bescheid" 12. ,,Irma behauptet: ich
habe davon nichts gehort."

11. O6pazyiite Bce (hOpMbI UMIIEPATHBA.

1. die Arbeit fertig machen 2. ihn morgen treffen 3. den Text vorlesen 4. mehr Sport treiben 5. es sich erst durch den Kopf gehen
lassen 6. langsam sprechen 7. hoflich mit dlteren Leuten sein 8. gliicklich werden 9. mehr Geduld haben 10. bitte lacheln 11 . nicht
so schnell essen 13. nicht in Dunkelheit allein gehen 14. dem Bettler Geld geben 15. zugreifen

12. 3ameHuTE CKazyeMble MOJAIILHBIMU [J1arojIaMu.

1. Klaus hat die Absicht in Kdln zu studieren. 2. Er hat die Fahigkeit zu studieren. 3. Aber seine Eltern sind dagegen, dass er in KéIn
studiert. 4. Sein Schulabschluss berechtigt ihn zu studieren. 5. Er hat auch die Méglichkeit dort zu studieren. In K6ln wohnt seine
Tante. 6. Es ist notwendig, dass er Medizin studiert. Sonst wird er keine Moglichkeit haben, die Praxis seines Vaters zu iibernehmen.
7. Er hat auch Lust/den Wunsch dort zu studieren. 8. Jiirgen behauptet, dass Klaus in Koln studiert. 9. Er vermutet, dass sich Klaus
dort wohl fiihlt. 10. Klaus spricht {ibrigens gut Russisch.

13. JlononHuTe MpeaiokKeHus: KoHCTpykuusamu haben/sein + zu + Infinitiv, lassen + sich, brauchen, drohen, pflegen, scheinen,
glauben, vermdgen, versprechen, wissen/verstehen.

1. Du nicht zu zahlen. 2. Ich das Buch___lesen. 3. Otto immer einen Tipp zu geben. 4. Uli bei dieser
Sache keinen Erfolg  haben. 5. Sie die Speisekarte bringen. 6. Sweta krank  sein. 7. Rudi klug  sein. 8.
Klaus abends zu joggen. 9. Ich meine Kinder auf der Straf3e spielen. 10. Der Wein trinken. 11.

Ich mich nicht beleidigen. 12. Ich heute nichts _ tun. Ich "habe gestern alles gemacht. 13. Du das Buch nicht
zuriick  geben. 14. mich nicht verhungern. 15. Dieses Haus teuer  sein. 16. Das Buch leicht _lesen. 17.
Ich mir das gefallen. 18. uns keine Zeit verlieren! 19. Diese Aufgabe bis Montag__machen. 20. Das

Auto sich reparieren.

14. Damit wiu um zu ?

1. Er ging (seinen Bruder holen). 2. Ich muss viel arbeiten, (du deinen Urlaub am Meer verbringen kannst). 3. Diese Worte geniigten
(ihn zum Schweigen bringen). 4. Ich habe dich »fort angerufen, (du dir keine Sorgen machst). 5. Das Worterbuch brauche ich (die
Aufgabe erfiillen). 6. Ich gehe zum Meldeamt (meinen Pass abholen). 7. Ich muss mich beeilen, (der Suchen ohne mich nicht
aufgegessen wird). 8. Er wiederholte den Versuch (die Ergebnisse loch einmal priifen). 9. Er schrie wie am Spief, (jemand ihn
horen konnte). 10. Man hat ihr eine Schlaftablette gegeben, (sie sich richtig ausruhen kann). 11. Ich brauche ein paar Minuten (mich
fassen). 12. Er hat schon Kinokarten gekauft, (wir nicht in der Schlange stehen missen). 13. Ich habe alle Anzeigen in der Zeitung
studiert (die billigste Wohnung finden).

15. MecToMMEHHOE HapeueHHe WU NPENJIOr ¢ MECTOUMEHUEM ?

I. Der Lehrgang war schon. Ich mochte einen Atrtikel schreiben. 2. Mein Freund Oleg war der beste Kaffeekocher. Ich werde
in meinem Buch schreiben. 3. Ist der Brief schon fertig? Der Chef hat gefragt. 4. Wo hast du denn gesteckt? Der Chef hat
schon gefragt. 5. Musik? interessiere ich mich nicht. 6. Erika? Bestimmt interessiert er sich _. 7. Ich habe einen Fehler
gemacht. Ich habe mich gedrgert. 8. Diesen Fehler hat er gemacht. Ich habe mich gedrgert. 9. Herr Weber, Thre Frau hat
sich erkundigt. 10. Meine Kellnerin war sehr unordentlich. Ich habe mich beschwert. II. Sein Verhalten war schlecht.
Ich habe mich beschwert. 12. Er war ungeschickt. Alle Kollegen lachten . 13. Alles, was dort prisentiert wurde, gefiel
mir nicht. konnte ich gar nicht lachen. 14. Der Winter war streng. Die Meteorologen haben gerechnet.

16. JIOMOIHUTE OKOHYAHHMS

a) Wie sieht Herr Miiller aus? Er hat 1. eine gro_ Nase, blau_ Augen 2. ein rund__ Gesicht, diinn_ Haare 3. hell Haut, stark
Arme, grob_ Hénde 4. krumm__ Beine, einen grol_ Bauch 5. dick Lippen, einen gro3 Kopf 6. grol_ Ohren, einen lang Hals 7.
einen grol Mund, gelb  Zihne 8. sehr klein__ Fiile 9. ein hart Herz, eine hoh__ Stirn 10. einen kaputt Finger,
buschig__Augenbrauen b) Wie sicht Frau Miiller aus? Sie hat 1. eine klein__Nase, gro3 _Augen 2. ein hiilbsch__ Gesicht,

blond Haare 3. braun__Haut, fein Hénde 4. schlank Beine, einen klein _ Bauch 5. diinn__ Lippen, einen klein__Kopf 6.
spitz__ Ohren, einen bose  Hals 7. einen breit Mund, schneeweill_ Zdhne 8. zierlich _ Fiile 9. ein warm__Herz, eine niedrig
Stirn 10. flink _Finger, schmal__ Augenbrauen

17. CocTaBbTe MpeAnIoKeHHs ¢ 0OpaTHBIM MOPSAKOM CIIOB. HauHNTE ¢ BBIAEIEHHOTO CIIOBA

1. der Student - im Park - niemals - spazieren gehen. 2. die Post - mir - vorgestern -bringen (Priteritum) - der Brieftrdger. 3. anrufen
- nie - aus Spanien - mich - der Chef. 4. der Professor - es - zum Gliick - ihm - erkldren (Perfekt). 5. er - gestern - das Buch -mir -
geben (Perfekt). 6. in die Biicherei - heute - zuriickbringen - die ausgelichenen Biicher - er. 7. ins Kino - wir - morgen - gehen - mit
der Klasse. 8. ein kleines Kind - sich benehmen (Perfekt) - er - wie. 9. lesen (Perfekt) - dieses Buch - ich - nicht. 10. dir -schreiben
(Futur) - morgen - er. 11. alles - nach ihrer Ankunft - sich &ndern (Perfekt). 12. fahren - in zwei Tagen - nach Minsk - mein Bruder.

18. Wenn unu als?

1. Ich kam jedesmal zu ihr. Sie freute sich sehr dariiber. 2. Sie brachte Geld. Er schrieb einen Brief an seine Tante. 3. Ich komme
morgen zu ihr. Sie wird sich freuen. 4. Ich war letzten Sommer in Deutschland. Ich besuchte meine Freundin. 5. Sie dachte oft an
ihn. Freude glénzte in ihren Augen. 6. Er war 3 Jahre alt. Dieser Unfall ist geschehen. 7. Er ist abends miide. Er geht ins Bett. 8.
Kaum hatte er das Haus betreten. Er musste wieder fort. 9. Er ist weggefahren. Sie hat noch geschlafen. 10. Nach einem Monat hat




sie festgestellt, dass sie etwas vergessen hat. Sie hat begonnen, ein Tagebuch zu fithren. 11. Man unterhielt sich immer. Es ging um
Sport. 12. Sie hat frei. Sie geht mit ihren Freunden ins Hallenbad. 13. Sie war in Koln. Sie hat immer ihre Freundin besucht. 14. Wir
studierten noch. Wir verbrachten viel Zeit in der Bibliothek.

19. Coenunure npeanoxenus corozamu wihrend, solange, bevor, ehe, nachdem, sobald, bis, seitdem.

1. Er hat gefriihstiickt. Er beginnt zu arbeiten. 2. Er musste eine Priifung machen. Dann konnte er studieren. 3. Er hat gegessen und
ist schlafen gegangen. 4. Die Komddie begann. Der Applaus hatte sich gelegt. 5. Ich bin in Hamburg. Ich habe hier eine Erkéltung.
6. Ich kam nach Hause. Das Gewitter begann. 7. Er war krank. Niemand hat ihn besucht. 8. Er hatte gegessen und verlangte die
Rechnung. 9. Sie arbeitete an dieser Stelle. Sie hatte keine Zeit fiir sich selbst. 10. Er begriff die Lage. Der Dieb war schon weg. 11.
Sie war in Urlaub. Sie hat sich sehr gut erholt. 12. Wir sind fertig. Wir spielen Fufiball. 13. Sie pflegte ihn. Er war krank. 14. Er ruft
aus Berlin an. Ich bleibe im Biiro.

20. Kein nmm nicht ? TloctaBpTe oTpHIIaHHE Ha IPaBUIIBHOE MECTO.

1. Er hat Briider. 2. Er macht eine Ausnahme. 3. Er trank Bier. 4. Er treibt Sport. 5. Er hat ein Wort gesagt. 6. Sie hatte Angst. 7. Das
ist ein Problem von sehr grofler Bedeutung. 8. Er kann Auto fahren. 9. Sie hatte Mut. 10. Wir verloren die Hoffnung. 11. Dort gab es
Baum und Strauch. 12. Das ist der einzige Grund. 13. Das ist dein Buch. 14. Er hatte Hunger.

21. CocTaBbTe IPEAJIOKEHHUS C TOMOIIBIO ohne ...Zu, anstatt ...zu, weder... noch, nicht (nur)... sondern (auch).

I. Wir haben es nicht gewusst. Wir haben es nicht geahnt. 2. Er fahrt nicht mit StraBenbahn. Er fahrt mit dem Bus. 3. Das Konzert
findet nicht heute statt. Es findet morgen statt. 4. Ich habe das nicht gewusst. Sie hat das nicht gewusst. 5. Er ist nicht ausgestiegen.
Er ist umgestiegen. 6. Ich kenne seinen Namen und seinen Vornamen nicht. Ich kenne auch seinen Beruf nicht. 7. Der Student hat
nicht nur gut gearbeitet. Er hat ausgezeichnet gearbeitet. 8. Dort gab es keinen Baum und keinen Strauch. 9. Er ist ein guter Lehrer.
Er ist auch ein ausgezeichneter Wissenschaftler. 10. Ich traf ihn nicht heute. Ich traf ihn gestern. 11. Du kannst mich um diese Zeit
nicht im Biiro antreffen. Du kannst mich zu Hause antreffen. 12. Er kommt. Er griif3t nicht. 13. Er arbeitet, obwohl er schlafen
wollte. 14. Er nicht dumm und auch nicht faul.

ITprMepb! TEKCHYECKHX YIPaXXKHCHUH

1. Onpenenute, OT KakuX IJ1arojoB 00pa3oBaHbl CIEAYIOIIIE CyLIeCTBUTENbHBIC. [lepeBeaunTe cioBa.
1) Einweihung

2) Zelebration

3) Verdnderung

4) Rettung

5) Lobpreisung

6) Verkirchlichung

7) Heilung

8) Trauung

9) Kanonisierung

10) Taufe

11) Verkiindigung

12) Entschlafung

2. [lepeBennuTe ONHOKOPEHHBIE CIIOBA.

1) Glaube, Glaubensbekenntnis, glidubig, aberglédubig
2) zelebrieren, Zelebrant, Zelebration

3) Kommunion, kommunizieren, Kommunikant
4) predigen, Predigt, Prediger

5) Geist, Geistlichkeit, geistlich
6) 6 )verleumden, Verleumdung, verleumdnerisch
7) verkiinden, Verkiindigung, Verkiindiger

8) Psalm, Psalmenleser, Psalmensénger
9) rauchern, Rauchfass, Raducheraltar

10) Kirche, Kirchlichkeit, Kirchner, kirchlich
11) Exsegese, Exsegetik, Exseget

12) Lob, loben, Lobpsalmen, lobpreisen
3. [lepeBenTe CymECTBUTENBHBIE — 0003HAYCHUS JIHII.
1. Der Monch
2. Der Abt
3. Der Altardiener
4. Der Altritualist
5. Der Arztheiliger
6. Der Bekenner
7. Der Beter
8. Der Beschiitzer
9. Der Einsiedler

10. Der Entschlafene

11. Der Erzbischof

12. Der Gabentrager




4. CoeMHHTE YacTH CIIOB U MEPEBETUTE CIOXKHBIC CIIOBA, YYUTHIBAS, YTO MEPBasi YACTh CIOKHOTO CIIOBA SIBIISICTCS ONPEICICHUEM
KO BTOpOii ero uactu. [lepeBenute cioBa

1) Bischof - weihe

2) Gebet- buch

3) Gebet- schnur

4) Fuss - waschung

5) Friih- gottesdienst

6) Gehorsam —iibung

7) Glauben — bekenntnis

8) Kloster — bruder

9) Kirchen — musik

10) Kirch — weihfest

11) Leiden — weg

12) Lob - gesang

5. CocraBbTe cinoBocouetanus. I[lepeeaute ux.

1) Knie beugen
2) Gaben bereiten
3) Glocken lauten
4) Gott vertrauen
5) Grab legen
6) Hand auflegen
7) Lob preisen
8) Heilig sprechen
9) Himmel fahren
10)Kathisma Gesang
11)Kirche spalten
12) Kloster ordnen

6. Haiinute oquHaKkoBble 110 CMbICTy ciioBa. IlepeBeante ux.

1) beatifizieren, gesegnet, karitativ, siindhaft, erzeugen, spirituell, geistlich, slindig, wohltétig, von der Gottesgnade erfiillt,
seligsprechen;
2) Kleriker, Geistliche, Kniefall, Klosterfrau, Kreuzesprozession, Konsekration, Liturg, Mantelkopftuch, Zelebrant, Omophorion,
Beschiitzer, Kniebeuge, Nonne, Kreuzgang, Einweihung, Patron

7. O0beAVHHTE CIIOBA B TEMATUYCCKHE TPYIIIBL.

Liturgie, Ektenie, Phelonion, Gebet, Vaterunser, heilige Kommunion, Osterlicher Totengedenktag, Osterwoche, der grosse Einzug,
Andacht, Speisesegnung, alltdgliche Vesper, Mitternachtsgottesdienst, Brustkreuz, Nachtwache, Priesterweihe,der heilige Diskos,
Gabenschrein, Inthronisierung, Taufe, Ehesakrament, Typikon, Horarium, Menologion, Triodion, Kreuzerh6hung, Auferstehung
Christi,Sonntag des Késeverzichts,die Grosse Fastenzeit, Leibrock, Talar, Manschetten

1) borocnyxenne:

2) JlH1 0cO60r0 TOMUHOBEHHS YCOTIIIHX
3) CyTOuHBII Kpyr O0TrOCITyKeHHS
4) Tpeosr

5) TauncTBa mpasocnaBHoi LlepkBu
6) OO6psan! [IpaBocnaBHol LlepkBu
7) CBSIIIIEHHBIE COCY/IBI

8) CakpasibHbIe TPEIMETHI

9) BorociryxeOHble KHUTH

10) epxoBHBIC TIpa3IHUKH

11) ITocr

12) OO6nagyeHue KMMpa U MOHAIIECTBA

8. [lepeBemute npuiaraTebHBIC ¥ COCTABBETE C HUMH IIPEIOKCHUS.
1)christlich

2) dreieinig

3) einsiedlerisch

4) englisch

5) eitel

6) eucharistisch

7) orthodox

8) ewig

9) evangelisch
10) fromm

11) geistig

12) glaubig




9. [lepeBennTe CIOBOCOYETAHUSI.

1)
2)
3)
4
)
6)
7)
8)

Licht vom Lichte

Himmlischer Koénig

der anfanglose Vater

die Gebote halten

ein Gebet sprechen

Gesang Symeons des Gottestragers
wunderbare Heilung eines Aussatzigen
Heiligtiimer verehren

9) in den Moénchsstand treten
10) Monchsweihe geben lassen
11) das Sakrament der Olweihe vollziehen
12) die Posaunen des Jiingsten Gerichtes
13) der Schopfer aller sichtbaren und
unsichtbaren Dinge
14) der Stein des Anstosses

VYpaxHeHUs K pa3srOBOPHOU NIPAKTUKE

AN ARl Bl B S e el el e

Bilden Sie die Sitze aus folgenden Worter und iibersetzen sie ins Russische.
zufrieden (Dozent, Leistungen der Studenten)

bewandert (Schiiler, Hausaufgaben)

(Junge Frau, Lektiire des Romans)

(der ausliandische Student, seine Diplomarbeit)

fertig (der junge Mann, Gegewartsliteratur)

(Dozent, moderne Kunst)

(Sekretérin, alle Biiroarbeiten)

schidlich (das Rauchen, die Jugendlichen)

(Alkohol, Gesundheit)

(Aufregung, ihr Herz)

erschopft (Soldaten, das Exerzieren)

(Kinder, Strapazen der Reise)

(Rentner, Gartenarbeit)

Benutzen Sie die folgenden Wortgruppen und Wendungen fiir die Zusammenstellung kurzer Geschichten.
Wie eine Blinde

Zur rechten Zeit

In Scharen

Auf dem Weg

Durch einen Zufall

Am Anfang

Ohne Aufforderung

Zum grossten Teil

Ohne Schuld

Gegen die Kilte

Gordischer Knoten

Damoklesschwert

Ubersetzen Sie Redewendungen, Sprichwdrter und Zitaten ins Russische. Stellen Sie die passenden Situationen

zusammen
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,...und eure Perlen sollt ihr nicht vor die Séue werfen®...(M¢.76)

“ «Ein Prophet gilt nirgends weniger als in seinem Vaterland und seinem Ha* (M¢.13,57)

,»Was siehst du den Splitter in deines Bruders Auge und nimmst nicht wahr den Balken in deinem Auge (JIk.6,41)
Der Wunsch ist der Vater des Gedankens

Ein offentliches Geheimnis

In den Geruch von....kommen.

Sein wahres Gesicht zeigen

aus Gnade....

9. Der Mensch denkt, Gott lenkt
10. Von Gottes und Rechts wegen
11. Hans im Gliick

12. ein offenes Haus haben

NownhkwD— b

Lesen Sie folgenden Aussagen und driicken Ihre eigene Meinung/Reaktion aus und begriinden sie:
Was im Lexikon zu diesem Problem angegeben wird, stimmt nicht.

Ich habe ihn zweimal gefragt, aber er hat mir nicht geantwortet.

Benachrichtigen Sie mich bitte, wenn Sie etwas Neues erfahren.

Zu diesem Punkt meines heutigen Themas mochte ich nichts weiter ausfiihren.

Der Fahrer hat den Ablauf des Unfalls wissentlich falsch dargestellt.

Er hat angedeutet, dass er zu der Feier nicht kommen will.

Von Professor Meier wurde auf der Tagung sehr Interessantes mitgeteilt.




8. Der Abteilungsleiter berichtete den Staatssekretdr iiber seine Verhandlungen.

9. Zuerst experimentierte er, dann erklérte er.

10. Das Programm ist so reich haltig, dass dabei ein jeder seine Unterhaltung findet.

11. Die Erfindung kann wegen der hohen Kosten in der Praxis nicht angewendet werden.
12. Leider ist er in der Diskussion von niemandem unterstiitzt worden.

5. Wie meinen Sie, welche Sprichworter konnen folgende Erzéhlungen betiteln?

A) Als klassische Reiseziele gelten seit Beginn des 19.Jahrhundertas der Rhein und die Alpen, Italien und der Orient. Und
stillschweigend wurde in allen Reiseberichten unterstellt, dass Reisen bilden. Schon sprachlich ist im Deutschen die Vorstellung tief
verwurzelt dass Reisen eine Erfahrung ist, die das Individuum formt und verdndert. Das klingt noch in dem Adjektiv bewundert
an, das heute im Sinne kenntnisreich und gut unterrichtet verwendet wird. Urspriinglich bezeichnete es jedoch eine Person, die viel
und weit gereist war.

,.Die Poesie des Reisens ,, schriecb Hermann Hesse 1904, , liegt nicht in Ausruhen von heimischen Einerlei, von Arbeit und Arger.
Sie liegt auch nicht in der Befriedigung einer Neugierde. Sie liegt im Erleben, das heisst in Reichewerden, Im Wiederfinden von
alten Wahrheiten und Gesetzen unter ganz neuen Verhéltnissen®.

B) Berlin ist eine Stadt der Briicken. Vom kleinen Holzsteig bis zum beriithmten Jungfernbriicke besitzt diese Stadt rund 600
Briicken und Durchlésse. Damit z&hlt sie zu den briickenreichsten Stiddten Europas und iibertrifft Venedig, wo es nahezu 400
Verbindungen zwischen den Inseln gibt. Der élteste Berliner Spreeiibergang ist der Miithlendamm. Im 13.Jahrhundert verband er die
Stidte Berlin und Colln.

Analysieren Sie folgende Sitze
Das Ei will kliiger sein als die Henne.
Einmal ist keinmal.
Jeder ruht, wie er sich bettet.
. Es kommt oft anders, als man denkt.
. Den Brunnen schétzt man erst, wenn er kein Wasser mehr gibt.
. Der Baum, der oft knarrt, bricht nicht leicht.
Er hort die Glocke lduten, weiss aber nicht, wo es hangt.
Wer rastet, der rostet.
Das Wort verhallt, die Schrift bleibt.
lO Der Wolf dndert wohl sein Haar, doch bleibt er wie er war.
11. Der Mansch ehrt den Platz, nicht der Platz den Menschen.
12. Liigen haben kurze Beine.
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Welche und wieviel russische Entsprechungen haben folgende deutsche Sprichworter?
In den kleinsten Dosen sind die besten Salben.

Bald gesagt, schwer getan

Das ist weder gestochen, noch gehauen.

Es ist nicht so fein gesponnen, alles kommt ans Licht der Sonnen.
Erst besinnen, dann beginnen.

Es ist Jacke wie Hose.

Man soll den Tag nicht vor dem Abend loben.

Auf einen groben Klotz gehort ein grober Keil.

Blinder Eifer schadet nur.

10. Scherben bringen Gliick

11. Einer ist keiner

12. Frisch gewagt ist halb gewonnen.

XNk~

TeKcTsI UIs 9TeHNs, IepeBoia, 00CYKICHHS

TemaTuka:

1. MaructpaHTt — MOJIOJIOW yUEHBIH

2. Teonorus u HayKa

3. borocnoBckue TUCIMILIMHBI B 00pa30BaTeIbHOM MpoIecce
4. Borocny>xeOHas mpakTHKa

5. XpuctuaHckue KoHpecCcHu.

6. Mos HayuHas paboTa ceromHs u B OymymieM.

u zp.

Tunel 3aaHuil K TEKCTaM:

1. IIpountaTh U NEPEBECTH.

2. OTBeTUTH HA BOIIPOCHL.

3. IpoBeCTH JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKUIl aHAJIN3 OTAENbHBIX YacTel TeKcTa.
4. OnpenenuTs OCHOBHYIO U TOOOYHBIC HICH.

5. BeLIenuTh TEMaTUUECKYIO JIEKCUKY.

6. CocTaBUTH CITUCOK KITFOUEBBIX CJIOB.

7. CocTaBUTbh aHHOTALIHUIO TEKCTA.

8. BriOpaTh HamTy4IIee Ha3BaHME.

9. OnpenenuTs U0 KaXIO0To ab3ara.

10. [laTb oLileHKY 3HAaYEHUS TEKCTa.
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Das Master-Studium Theologie

Die Theologie befasst sich den religiosen Inhalten eines Glaubens sowie seinen religiosen Schriften und deren Auslegung. Im
europdischen Kontext wird die Theologie vornehmlich vom Christentum bestritten und bezieht sich auf eine bestimmte Konfession,
die nicht nur die Inhalte vorgibt, sondern auch in Bezug auf die Herangehensweise und die Methodik entscheidend ist. In jiingster
Zeit wurden aber auch die Theologien des Islams und des Judentums institutionell an Universititen verankert, wodurch nun die drei
groflen monotheistischen Religionen und ihre Theologien an deutschsprachigen Universititen vertreten sind. Entsprechend bietet
das Master-Studium Theologie Schwerpunkte und Vertiefungen in beispielsweise Katholische Theologie, Altkatholische Theologie,
Evangelische Theologie, Okumenische Theologie, Islamische Theologie, Jiidische Theologie oder interkulturelle Theologie.
Voraussetzungen fiir das Master-Studium Theologie

Fiir ein Master-Studium im Bereich Theologie ist in erster Linie ein Hochschulabschluss auf mindestens Bachelor-Niveau in
Theologie oder einer dquivalenten Geisteswissenschaft von mindestens sechs Semestern Regelstudienzeit erforderlich.
Englischsprachige Master-Studiengédnge im Bereich Theologie erfordern einen Nachweis der Englisch-Kenntnisse durch géngige
Zertifikate (TOEFL, IELTS, CAE). Neben diesen allgemeinen Kriterien konnen je nach Hochschule facheinschldgige Praktika und
Motivationsschreiben erforderlich sowie ortliche Zulassungsbeschriankungen (NC nach Abschlussnote des Bachelor-Studiums) und
Eignungsfeststellungsverfahren gegeben sein.

Berufsaussichten nach dem Master-Studium Theologie

Neben der klassischen Tatigkeit von Absolventen und Absolventinnen des Master-Studiums Theologie in grundstdndigen,
weiterfilhrenden und berufsbildenden Schulen als Lehrer bzw. Lehrerin, bestehen je nach Vertiefungsrichtung weitere
Berufsmdoglichkeiten. Christliche Theologen und Theologinnen werden beruflich auch in Pfarrgemeinden, Pfarrdmtern, im
Priesteramt, als akademischer Pastoralassistent bzw. akademische Pastoralassistentin, in weiteren kirchlichen Organisationen sowie
im kirchlichen Dienst titig. Dariiber hinaus bestehen auch Tatigkeitsmoglichkeiten im sozialen Dienst, in der Erwachsenenbildung
und weiteren Bildungseinrichtungen, in kulturellen Einrichtungen wie Museen, Bibliotheken, Archiven und Dokumentationsstellen,
im Medienbereich bei Funk, Fernsehen und im Verlagswesen sowie im Bereich des Journalismus. Auflerdem werden Theologen und
Theologinnen auch in Forschung und Lehre an Fachhochschulen, Universitidten sowie 6ffentlichen und privaten
Forschungseinrichtungen tétig.

Master-Studiengang Theologie

Akkreditierter Studiengang

Der staatlich anerkannte, akkreditierte Master-Studiengang Theologie ist ein konsekutiver Studiengang, das heif3t, er kann nur im
Anschluss an ein theologisches Bachelor-Studium belegt werden. Er dauert zwei Jahre und dient dem Erwerb vertiefter Kenntnisse
und Fahigkeiten. Die Lernergebnisse des Master-Studiums konkretisieren sich vor allem in wissenschaftlich-theologischer
Kompetenz, Praxisorientierung und Personlichkeitsbildung.

Studienvoraussetzungen

Der Master-Studiengang an der THR setzt den erfolgreichen Abschluss eines fachbezogenen Bachelor-Studiengangs oder einen
vergleichbaren theologischen Abschluss einer anderen Hochschule voraus. Im Einzelfall konnen zusétzliche Qualifikationen
verlangt werden. Weitere Informationen, insbesondere zur Modularisierung des Studiengangs und zum Erwerb der Leistungspunkte
geben die Studien- und Priifungsordnung und das Modulhandbuch: Service-Downloads (Link)

Lehrfacher

Das Master-Studium umfasst folgende Fécher:

Altes Testament

Neues Testament

Kirchengeschichte (inklusive Methodismus und Okumenik)

Systematische Theologie

Praktische Theologie

Philosophie

Psychologie

Sprecherziehung

Die Ficher werden in Vorlesungen, Seminaren, Ubungen, Lektiirekursen, Blockseminaren und Exkursionen gelehrt. Eine intensive
tutoriale Begleitung beim Erstellen schriftlicher Arbeiten und das Auswerten der Studienfortschritte stellen die Ausbildungsqualitét
sicher. Informationen zur Modularisierung des Studiengangs und zum Erwerb der Leistungspunkte konnen in der Studien- und
Priifungsordnung sowie im Modulhandbuch nachgelesen werden: Service-Downloads
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Theologie und Naturwissenschaften - sind das nicht Gegensitze?

Um es gleich zu Beginn zu sagen: Die verbreitete Auffassung, Theologie und Naturwissenschaften seien zueinander gegensitzlich
wie Feuer und Wasser, ist ein Mythos. Die historische Entwicklung und Auseinandersetzung der beiden Disziplinen, auch im Falle
Galileis und Darwins, ist wesentlich vielschichtiger und daher auch spannender als diese Auffassung nahelegt. Es gibt genug
Anlésse zu einer streitbaren Diskussion, ohne dass dabei unversdhnliche Gegensitze aufbrechen miissen. Neue Herausforderungen
— die Okologiedebatte, Fragen der Bio- und Neuroethik, die synthetische Biologie — prigen das Gespriich zwischen Theologie und
Naturwissenschaften heute.

Im Gefolge der Aufklarung sehen viele das Verhéltnis von Theologie und Naturwissenschaften als Konflikt. Dieser Auffassung nach
waren Menschen fritherer Zeiten tendenziell sehr religios und haben die Umwelt daher in religiosen Ausdriicken beschrieben. Blitze
z.B. galten als Zeichen géttlichen Zorns. Die aufstrebende moderne Wissenschaft jedoch fiihrte zu einem besseren Verstéindnis der
natiirlichen Welt, so dass wissenschaftliche Erklarungen die religiésen Erklédrungen zunehmend ersetzten. Es wird weithin
angenommen, dass die Kirche sich iiber solche Entwicklungen erregte und ihr bestes tat, neues Wissen zu ersticken. Im Laufe der
Zeit jedoch eroberte die neue Wissenschaft siegreich das intellektuelle Leben der westlichen Welt und lieB3, so die Annahme, den
Theologen keine andere Rolle iibrig, als Riickzugsgefechte auszutragen und neuere Entwicklungen gelegentlich zu attackieren.

Wie passt es aber dann ins Bild, dass an vielen Orten in Deutschland und auf der ganzen Welt sich regelméfig Naturwissenschaftler

Ooooooooo-g




und Theologen treffen, um iiber die Gemeinsamkeiten und Unterschiede der Disziplinen zu diskutieren? In Berkeley, Cambridge,
Harvard, Oxford, Princeton und anderen Orten gibt es sogar Lehrstiihle oder Lehrauftriage, die sich allein diesem reichhaltigen
Thema widmen.
Mythos und Wirklichkeit
Tatsdchlich ist die historische Entwicklung und Auseinandersetzung zwischen Theologie und Naturwissenschaften auch wesentlich
vielschichtiger als der eingangs geschilderte moderne Mythos eines Dauerkonfliktes behauptet. Zunéchst ist festzuhalten, dass am
Beginn der modernen Naturwissenschaften die positive Wiirdigung der Natur als Gottes Schopfung lag. Die Gedanken Gottes im
,»Buch der Natur® nachzudenken war eine Hoffnung, die der gldubige Astronom Johannes Kepler mit seinem Unternehmen
verwirklichen wollte. Einen Reflex finden diese Urspriinge noch im Schlusskapitel von Stephen Hawkings bekannter "Kurzer
Geschichte der Zeit": wenn wir eine Theorie finden wiirden, die die Quantentheorie mit der Relativitétstheorie vereint, dann, so
Hawking, wiirden wir die ,,Gedanken Gottes kennen* (eine schliissige Kritik dazu formuliert Hawkings fritherer Kollege John
Polkinghorne).
Die Geschichte des Verhiltnisses von Naturwissenschaften und Theologie ist voller weiterer Mythen. So hat auch nicht erst
Kolumbus demonstriert, dass die Welt eine Kugel ist. Der Reichsapfel der mittelalterlichen Herrscher, der die Erde symbolisierte,
war nicht zuféllig rund. Die Opposition der Kirche gegen seine Reise auf dem "Konzil von Salamanca" ist dann auch nur die
nachtrigliche Fiktion eines Romanautors (Washington Irving).
Aber was ist mit Galilei? Hat sein Fall nicht die Wissenschaftsfeindlichkeit der Kirche deutlich gezeigt? In der vorherrschenden
Meinung wurde Galilei zum Martyrer der Gedankenfreiheit, und sein Gegenspieler Papst Urban wurde zum Vertreter des finsteren
Mittelalters. Natiirlich gab es Konflikte, und man mag diskutieren, ob Galilei nicht Recht daran tat, sich dem Vorschlag zu
widersetzen, seine Erkenntnisse als bloBe Hypothesen zu betrachten.
Allerdings muss man wissen, dass Papst Urban ein fritherer Bewunderer Galileis war, und Galilei auch weder gefoltert noch ins
Gefingnis geworfen wurde, auch wenn man wiederum zugestehen muss, dass der frithere Kenntnisstand der Quellen solches
nahelegte. Galileis Verurteilung war das Ergebnis eines komplexen Zusammenspiels von politischen Umstidnden, persénlichen
Ambitionen und verwundetem Stolz, und zwar unter anderem dem des Papstes, dessen Argumente Galilei in seinem ,,Dialogo* in
den Mund des ,Einfallspinsels’ Simplicio legte. Dabei war Galilei selbst ein durchaus religioser Mensch, der mahnte, die eigene
Interpretation der Bibel nicht mit Gottes Wort zu verwechseln, wenn Gottes Schopfung so eindeutig ein anderes Zeugnis ablege
(Brief an Castelli).
Tendenzidse Geschichtsschreibung
Die Autoren, die die Geschichte von Wissenschaft und Theologie als Konflikt inszeniert haben, sind zwei Geschichtsschreiber des
19.Jahrhunderts, William Draper und Andrew Dickson White. In ihrer ,,Geschichte der Conflicte zwischen Religion und
Wissenschaft™ (1875) bzw. ,,Geschichte der Fehde zwischen Wissenschaft und Theologie in der Christenheit™ (1896), beides
internationale Bestseller, zeichnen sie ein Bild des Verhéltnisses von Wissenschaft und Theologie als andauerndem Kampf.
Waihrend Drapers Werk sich im Geiste des Kulturkampfes insbesondere gegen die katholische Kirche richtete, dehnte Andrew
Dickson Whites Buch den Kampf der Aufklarung auf die ganze Christenheit aus. Historisch erklért sich dies daher, dass Whites
Gegner bei der Errichtung der ersten amerikanischen nichtkonfessionellen Universitét (der Cornell-Universitét) Protestanten waren.
Diese Autoren haben mit ihrer sehr tendenziésen Darstellung nicht nur die Schulbiicher beeinflusst.
Wie sieht die Geschichte aber in Wirklichkeit aus? An ihrer Aufarbeitung wird seit einigen Jahren erfolgreich gearbeitet. Dass die
christliche Theologie auf der anderen Seite forderlich fiir die Erforschung der als Gottes Schopfung verstandenen Natur gewesen ist,
ist sicher nicht falsch, auch wenn es nicht iiberbetont werden sollte. Die Wirklichkeit ist oft vielschichtiger und facettenreicher als
die Propagandisten der einen oder anderen Seite glauben machen wollen.
Evolution und Schépfung und die deutsche Geschichte
So wie man den Fall Galilei heute bei Licht besehen, neu bewerten muss, so ist auch die Auseinandersetzung um die
Evolutionstheorie vielschichtiger gewesen, als manches Klischee es darstellt. Auch hier gilt, dass entgegen dem gegenwirtig in den
Medien vorherrschendem Eindruck eines Dauerkonfliktes, heute zwischen Kreationisten (und der Intelligent Design Bewegung)
und Neuen Atheisten (wie z.B. Dawkins und Dennet), schon friih einige Theologen den Gedanken Darwins durchaus positiv
gegeniiberstanden: so z.B. Frederick Temple, der spitere Erzbischof von Canterbury, oder Charles Kingsley, den Darwin in der
zweiten Auflage der Origin of Species (1860) auch zitiert. In Deutschland gestaltete sich die positive Aufnahme Darwins durch die
monistische Interpretation der Evolutionstheorie seitens Ernst Haeckels als schwierig. Der Kampf gegen den Glauben entspricht
aber auch im 19. Jahrhundert nicht dem Denken der Mehrzahl der Naturwissenschaftler; "das wurde vielmehr von den Gegnern der
Naturwissenschaft behauptet, um diese wirkungsvoll attackieren zu kénnen." (Dietrich von Engelhardt).
Eine gesunde Vorsicht vor allzu schnellen Gleichsetzungen hat sich in Deutschland bis heute allerdings bewahrt, auch als Erbe des
Kirchenkampfs der Bekennenden Kirche. In der Ablehnung einer natiirlichen Theologie (als Quelle der Verkiindigung der Kirche)
wurde der "geschichtlichen Stunde" 1933 mit dem Festhalten an dem einen Wort Gottes eine deutliche Absage erteilt. Gottes
AuBerungen im "Buch der Natur" mussten in ihrer Bedeutung hinter das klare Zeugnis der Bibel zuriicktreten.
Als Erbe dieser Auseinandersetzung lésst sich die Aussage Karl Barths, des "Kirchenvaters des 20.Jahrhunderts" begreifen: "Die
Naturwissenschaft hat freien Raum jenseits dessen, was die Theologie als das Werk des Schopfers zu beschreiben hat. Und die
Theologie darf und muss sich da frei bewegen, wo eine Naturwissenschaft ... ihre gegebene Grenze hat.“ So befreiend diese
beiderseitige Grenzziehung ist, so offen lésst sie die Frage, wie denn das Verhiltnis von Theologie und Naturwissenschaften
angemessen zu bestimmen ist.
Neue Herausforderungen
Ein allein schiedlich-friedliches Trennungsmodell der beiden Disziplinen, nachdem die Naturwissenschaft z.B. das ,,Wie?* der
Weltentstehung beantwortet, die Theologie aber das ,,Warum?“ scheint {iberholt. Der Dialog zwischen Naturwissenschaften und
Theologie erreicht damit ein neues Stadium. Nachdem in der zweiten Hélfte des 20.Jh. zunéchst der Einfluss relativistischer
wissenschaftstheoretischer Konzepte (Kuhn, Polanyi u.a.) zu einer methodologischen Anniherung der Disziplinen fiihrte, sahen
sich viele Physiker aufgrund der tiefgreifenden Erkenntnisse ihrer Wissenschaft bald selbst dazu genétigt, metaphysische Fragen zu
stellen. Dies war ein Grund fiir einen neuen Ansatz im Gespréch. Auch die 6kologische Herausforderung sorgte spatestens seit den
1980er Jahren dafiir, dass das Gespréch nicht verebbte.
Neue Themenfelder sind seitdem hinzugekommen: Fragen der Bioethik, Neuroethik, manchmal der ,,Neurotheologie* gar, wenn




behauptet wird ,,Gott wohne im Gehirn“. Aktuell macht u.a. die Synthetische Biologie von sich reden, in der der Mensch sich
anschickt, Gottes Schopferrolle zu iibernehmen. Uberhebliche AnmaBung oder Ausdruck seines Geschaffenseins zum Mitschopfer?
Hier scheiden sich die Geister. Apropos Geist: Eine wichtige neuere Anregung fiir das Gespriach zwischen Theologie und
Naturwissenschaften besteht auch darin, die Geisteswissenschaften stirker zu beriicksichtigen und den Dialog in einen Trialog aller
drei Wissenschaftsbereiche zu iiberfiihren.
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Der Gottesdienst in der Orthodoxen Kirche

Der Gottesdienst ist eine Ansammlung von sakralen Handlungen und Ritualen, durch die auf duferliche Weise die inneren
religiosen Gefiihle ausgedriickt werden. In ihm offenbaren und erfiillen sich die Beziehungen zwischen Gott und dem Menschen,
und dem Menschen und Gott. In Wirklichkeit ist der christliche Gottesdienst die Ansammlung von sakralen Handlungen und
Ritualen, in denen der ganze Inhalt der christlichen Religion manifestiert und offensichtlich prasentiert wird. Das Wesen der
christlichen Religion ist die Auss6hnung des Menschen, der in die Siinde gefallen ist, mit Gott und die Errichtung jener reinen,
unmittelbaren Beziehungen, die zwischen dem Menschen und Gott vor dem Siindenfall im Paradies geherrscht haben.

Diese Aussohnung oder Reinigung von der Siinde des Menschen, seine
Befreiung von der Verdammnis und dem Tod, wurde durch das Golgatha Opfer vollzogen, das fiir die ganze Menschheit der
menschgewordene Sohn Gottes erbracht hat. Der Tod des Gottessohnes hat die Erlosung der Menschen gebracht, er hat Gott den
Menschen als gereinigt und geheiligt dargestellt. Den Akt der Versshnung hat Gott dem Menschen durch Sein Wort und die
Geheimnisse offenbart, es ist nun die Pflicht des Menschen, durch die Annahme der gnadenbringenden Gaben der Versohnung, sich
Gott im Glauben an Jesus Christus hinzugeben.

Die Orthodoxe Kirche kennt zwei Arten von Gottesdiensten: die allgemeinen bzw. gemeinschaftlichen und die speziellen bzw.
privaten. Die allgemeinen Gottesdienste werden hauptséchlich in der Kirche zelebriert, ihr Beginn verkiinden die Kirchenglocken
und an ihnen nehmen alle Mitglieder der Kirche teil. Solche Gottesdienste sind: Vesper (Abendgottesdienst), Frithgottesdienst und
HI. Liturgie. Die speziellen Gottesdienste werden ebenfalls in der Kirche zelebriert, konnen aber auch anderen dafiir geeigneten
Orten stattfinden, wie z. B. in den Héusern der Gléubigen.

Diese speziellen Zeremonien sind: Taufe, EheschlieBung, Aussegnung, Totengedichtnisgottesdienst, Wasserweihe,
Segnung der Hauspatronfestes usw. Diese Gottesdienste finden nicht jeden Tag statt, sondern je nach Bedarf der Kirche, Einzelner
oder einer Gruppe von Glaubigen.

Das Ziel beider Arten von Gottesdiensten ist zuallererst die Verherrlichung Gottes, die Danksagung fiir die Gaben Gottes und die
Zuwendung zu Gott im Gebet.

Im orthodoxen Gottesdienst gibt es nichts Uberfliissiges und Zufilliges. Jedes Wort, jede Handlung oder Gegenstand
haben ihren historischen, religidsen und {ibertragenen Sinn. Allgemein gesprochen beinhaltet der Gottesdienst die Geschichte der
Schopfung, die Vorsehung Gottes fiir die Welt, das Erwarten des Erlosers, Sein Kommen auf die Erde, die Predigt, das Leiden und
die Verherrlichung Christi, die Errichtung der Kirche und ihr Leben. All jene die regelmiBig zum Gottesdienst kommen, haben die
Maoglichkeit mit der Kirche die Geschichte der Rettung des Menschen zu durchleben.

Der Gottesdienst als menschliche Aktivitdt hat seine Begriindung sowohl in seiner eigenen menschlichen Natur wie auch
in seiner letztendlichen Bestimmung. Der Mensch ist geschaffen, um Gott zu preisen, Gott zu dienen, was bedeutet, dass der
Mensch durch den Gottesdienst den Sinn seiner Existenz erfiillt. Demnach gibt es drei Hauptziele des orthodoxen Gottesdienstes: 1)
Das Ausdriicken der religiésen Gefiihle durch den Gottesdienst. 2) Die Lehre und Festigung des Glaubens und der Giite durch den
Gottesdienst. 3) Die Erlangung der fiir unsere Rettung notwendigen Gnade Gottes durch den Gottesdienst.

1) Der Mensch ist ein geistiges und materielles Wesen, und sein Leben findet in der Harmonie und den gegenseitigen
Beziehungen seiner geistigen und korperlichen Funktionen statt. Was der Mensch in seiner Seele spiirt, muss er auf dullerliche und
sichtbare Weise zeigen, denn er kann seine Gefiihle in sich nicht verbergen. Wenn er gut gelaunt ist — so zeigt sich das in seinem
Gesichtsausdruck, wenn er traurig und bekiimmert ist — so weint er, wenn er Angst hat — so zittert er, wenn er wiitend ist — so wird
er rot im Gesicht usw.

Der Glaube und die Frommigkeit sind sehr starke innerliche Emotionen. So wie wir unsere Gefiihle wie Freude, Trauer,
Liebe, Hass, Respekt und andere nicht verbergen kdnnen, so miissen wir auch unsere religiosen Gefiihle, unsere Frommigkeit, auch
auf duBerliche Weise zeigen. Dies tun wir durch den Gottesdienst. Die Menschen haben seit Anbeginn der Welt Gott Opfer
dargebracht, als dulerliches Zeichen ihrer Dankbarkeit, Anhingigkeit und Ehrerbietung. In den prahistorischen paganischen
Ansiedlungen hat man Ruinen der Tempel und Altdre gefunden, die beweisen, dass iiberall dort wo es religioses Leben gibt, auch
Gottesdienste und
gottesdienstliche Rituale geben muss.

Dabher triagt auch der christliche Gottesdienst, der mit seinen wunderbaren Riten, Gebeten und Gesidngen unseren Glauben
ausdriickt, den Stempel der allgemein menschheitsgeschichtlichen Bediirfnisse nach Beziehung zu Gott. Im heiligen Gotteshaus
versammeln sich alle, um gemeinsam ihre Ehrerbietung gegeniiber Gott und ihre anderen religiosen Gefiihle zum Ausdruck zu
bringen.

2) Das zweite Ziel des Gottesdienstes in der Orthodoxen Kirche sind Erhalt, Weiterentwicklung und Verbreitung des
christlich-orthodoxen Glaubens und Lebens. Die wunderschonen Gebete und Kirchenlieder, das Lesen des Wortes Gottes, die
Priesterpredigt und andere wesentliche Teile des Gottesdienstes — all das lehrt den Christen im Glauben und veredelt seine Seele.
Die christliche Kirche, in der der Gottesdienst zelebriert wird, ist die Schule fiir jeden Christen, die ihn im Guten bestdrkt und vom
Bosen abbringt. Und der Mensch verldsst die Kirche neugeboren, denn er hat sich mit gottlicher Nahrung — dem Wort Gottes —
erfullt.

Im Gottesdienst wird vor allem unsere Liebe zu einander gestirkt, denn im Gotteshaus sind wir alle vor Gott gleich, ob reich oder
arm, gebildet oder ungebildet, alt oder jung — alle beten miteinander und fiireinander vor Gott.

3) Das dritte Ziel des Gottesdienstes der Orthodoxen Kirche ist die Erfiillung der von Jesus Christus uns gebrachten Versohnung
und seiner Gnadenfriichte, der Heiligung des Menschen und seine Vereinigung mit Gott. Die wichtigste Voraussetzung fiir die
Aussohnung und die Friichte dieser Versohnung ist die Einheit mit Jesus Christus.

Der Christ kann nicht ohne die Hilfe Gottes sein und ohne Gott gibt es keine Erlosung. Daher hilft Gott dem Menschen besonders
im Gotteshaus, denn hier betet der Mensch demiitig, genauso wie es uns Jesus Christus selbst vorgegeben hat. Im Gottesdienst betet




jeder Christ fiir sich und der Priester bittet Gott fiir uns alle um Hilfe und Gnade. Und die Hilfe Gottes erlangt insbesondere jener
Christ, der regelmaBig den Gottesdienst besucht und die Heiligen Sakramente empfangt. Die HI. Kommunion ist hierbei das
entscheidende Sakrament, da wir durch sie in die vollkommene Gemeinschaft mit Jesus Christus treten. Ohne dieses
gnadengebende Element wire der Gottesdienst seiner geheimnisvollen Heiligung, der hochsten Kraft und seiner Charakteristik
beraubt, so dass er nicht christlich wire.

In der Erfiilllung der Erlosung liegt das wichtigste und kulminierende Ziel des Gottesdienstes in der Orthodoxen Kirche.
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DIE GEISTLICHEN SCHULEN DER RUSSISCH-ORTHODOXEN KIRCHE UND DIE KIRCHLICHEN WISSENSCHAFTEN
Tsypin, Vladislav, Erzpriester
1. Dreistufige Theologische Ausbildung
Das System der theologischen Ausbildung der Russischen Orthodoxen Kirche besteht aus Bildungsanstalten in drei Stufen:
kirchliche Fachschulen, Geistliche Seminare und Geistlichen Akademien. Die Geistlichen Akademien stellen die oberste Stufe dar,
das heif3t die nachste Stufe der theologischen Ausbildung nach dem Seminar. Somit studieren nur Absolventen der Geistlichen
Seminare an den Akademien. Vor der Aufnahme ins Seminar miissen die Bewerber Priifungen in biblischer Geschichte,
Katechismuslehre, Kirchengeschichte, Russischer Sprache und Kirchenmusik ablegen - Kenntnisse in diese Fachern konnen die
Abiturienten entweder in orthodoxen Gymnasien, an Sonntagsschulen in Pfarrgemeinden oder autodidaktisch erwerben.
Die kirchlichen Fachschulen sind gesondert zu betrachten, weil sie nicht als Vorbereitungsstufe fiir die Seminare gelten, da nur
Abiturienten (Maturanten) der allgemeinbildenden Schulen in die Seminare aufgenommen werden. Sie sind praktisch orientierte
Schulen, deren Absolventen als Psalmisten und Kirchenkiister (Messner) in den Pfarrgemeinden tétig sind. Zum Teil werden sie
auch wegen des konstanten Priestermangels zu Diakonen oder zu Priestern geweiht. Aber eine solche Praxis wird nur geduldet und
nicht gefordert, also nicht als Normalfall gewertet. Wenn Absolventen kirchlicher Fachschulen im Seminar studieren wollen,
konnen sie sofort ins zweite Studienjahr aufgenommen werden, obwohl das Studium an solchen Fachschulen drei oder vier Jahre
dauert. Fiir die Aufnahme ins Seminar brauchen sie auf jeden Fall das Abitur.
Ausbildungsreform und Spezialisierung
In den 1990er Jahren und am Anfang des 21. Jh. wurde das System der geistlichen Ausbildung der Russischen Orthodoxen Kirche
grundlegend reformiert. Dabei wurde die Dauer des Studiums im Geistlichen Seminar von vier auf fiinf Jahre verlangert. Somit
wurden die Seminare zumindest formell zu Hochschulen umgewandelt und Studienplidne und Lehrinhalte entsprechend adaptiert.
Im Zusammenhang damit wurde die Dauer des Studiums an den Akademien von vier auf drei Jahre verkiirzt. Eine weitere
Neuerung besteht darin, dass an den Akademien eine Spezialisierung auf vier Studienrichtungen eingefiihrt wurde. Die Hilfte der
Studienzeit an der Akademie ist vorlesungsfrei, sodass Studenten diese Zeit fiir das Verfassen der Dissertation niitzen konnen.
Gleichzeit wurde durch die Reform das Niveau von Dissertationen gehoben -zumindest an der Moskauer Akademie. Damit sollen
die Dissertationen das Niveau vergleichbarer Arbeiten an weltlichen Fakultéten in Russland und theologischen Fakultéiten in den
meisten westeuropdischen Staaten erreichen.
Die vier Studienrichtungen oder Fachrichtungen der akademischen Ausbildung sind folgende: Bibel Wissenschaft, Theologie,
Kirchengeschichte und Praktische Theologie. Zur Praktischen Theologie gehdren Kanonisches Recht, Liturgik, Pastoraltheologie,
Homiletik und kirchliche Archédologie, Die Richtung Theologie beinhaltet die Fiacher Dogmatische, Moral- und
Fundamentaltheologie, Patrologie und Vergleichende Theologie (Konfessionskunde). Alle diese Studienrichtungen, die im Konzept
der Theologischen Ausbildung vorgesehen sind, sind bis heute nur an der Moskauer Geistlichen Akademie eingefiihrt worden. An
der Petersburger Akademie werden nur zwei Studienrichtungen angeboten, und an anderen Akademien bleibt eine derartige
Differenzierung des Studiums nur eine Perspektive fiir die Zukunft. Die Differenzierung oder Spezialisierung der akademischen
Ausbildung griindet in den Beschliissen der Bischofskonzile der Jahre 1989, 1994 und 1997, die das Ziel der Akademien
folgendermafBen definiert haben: Sie sollen zu theologischen wissenschaftlichen Anstalten werden und hauptsichlich Lehrkréfte fiir
Geistliche Seminare und Spezialisten auf dem Gebiet der Theologie, der Kirchengeschichte und des kanonischen Rechts
heranbilden.
Parallel dazu wurden auch die Anforderungen an das Niveau der Diplomarbeiten der Absolventen der Seminare gehoben. Diese
Diplomarbeiten werden heutzutage nicht nur vom Betreuer, sondern auch von einem Rezensenten bewertet. Die Dissertationen
sollen von mindestens zwei Rezensenten bewertet werden, davon soll einer unbedingt nicht aus dem Haus sein, d.h. er soll an einer
anderen Institution tétig sein, also nicht an der Akademie, wo die Dissertation verteidigt wird. AuBerdem sollen die Dissertationen
vor der Verteidigung am Lehrstuhl approbiert, sozusagen vorverteidigt werden. Die Verfasser dieser Dissertationen sollen ein
Referat, eine Kurzdarstellung der Dissertation halten und einige Artikel zum Thema der Dissertation verdffentlichen, zumindest in
Internetportalen. Noch eine Mallnahme zur Hebung des Niveaus der Dissertationen ist die Teilnahme von Wissenschaftlern anderer
Institutionen am Dissertationsrat.
Die Geistliche Akademie ist eigentlich ein Uberbau im System der theologischen Ausbildung. Das Fundament bildet das Geistliche
Seminar, eine Hochschule, wie schon gesagt, mit flinfjdhriger Studiendauer. Mehr oder weniger kann man unser Seminar mit einer
theologischen Fakultit oder noch mehr mit einem katholischen Seminar, das eine volle Ausbildung fiir seine Studenten bietet,
vergleichen. Lehrpléne der Geistlichen Seminare schlieen folgende Fécher ein: Katechismuskunde, Dogmatische Theologie,
Fundamentaltheologie, Vergleichende Theologie (Konfessionskunde), Moraltheologie, Pastoraltheologie, Biblische Geschichte,
Altes und Neues Testament, Allgemeine Kirchengeschichte, Geschichte der Orthodoxen Ortskirchen, Geschichte der Russischen
Orthodoxen Kirche, Patrologie, Liturgik, Kirchenmusik, Kirchenkunst, Kanonisches Recht, Homiletik, Missiologie, Sektenkunde,
Religionsgeschichte, Einfiihrung in die Philosophie, Philosophiegeschichte, Geschichte der russischen religiosen Philosophie (d.h.
Werke glédubiger Philosophen), Byzantinistik, Geschichte Russlands, Pddagogik, Stilistik der russischen Sprache, Rhetorik,
Kirchenslawisch, Latein, Altgriechisch, eine Fremdsprache (Englisch, Deutsch oder Franzosisch) und fakultativ Hebrdisch und
Neugriechisch. Eine Besonderheit der Seminarausbildung besteht darin, dass auf dieser Stufe keine Spezialisierung eingefiihrt ist.
Derzeit werden Vorschldge zur Differenzierung zusétzlich zur Diplomarbeit diskutiert. Das Schwergewicht der Spezialisierung liegt
bis jetzt in der Diplomarbeit.
2. Wissenschaftliche Forschung
Geistliche Akademien, teilweise auch Seminare sind gleichzeitig die wichtigsten theologisch-wissenschaftlichen Institutionen der
Russischen Orthodoxen Kirche. Zu solchen gehoren selbstverstandlich auch die Universitdt vom heiligen Patriarchen Tichon, das




Orthodoxe Institut vom heiligen Apostel und Evangelisten Johannes dem Theologen und das wissenschaftliche Zentrum
,,Orthodoxe Theologische Enzyklopadie". Jedoch kdnnen die neuen theologischen Fakultdten an den staatlichen Universitdten nicht
dazugerechnet werden, weil sie aus verschiedenen Griinden noch zu schwach sind.

Die meisten Professoren, Dozenten und Lehrenden der Geistlichen Akademien verdffentlichen regelmiBig Artikel und von Zeit zu
Zeit auch Monographien und Lehrbiicher. Ein vielversprechendes Beispiel erfolgreicher Wiederbelebung der kirchlichen
Wissenschaften ist gerade die von mir schon erwéhnte Orthodoxe Enzyklopadie, deren achtzehnter Band vor kurzem verdffentlicht
wurde. Einen bedeutenden Beitrag zu diesem umfangreichen Werk bringen Lehrkréfte der Geistlichen Lehranstalten, aber in enger
Mitarbeit mit weltlichen Wissenschaftlern, von denen ein nicht zu vernachléssigender Teil bewusst der Orthodoxen Kirche angehort
und gute Kenntnisse auf dem Gebiet der Kirchengeschichte und teilweise auch der Theologie hat.

An den Akademien soll wissenschaftliche Forschung im Rahmen der Lehrstiihle durchgefiihrt werden. Teilweise findet das auch
statt, aber nur teilweise. Meistens ist das wissenschaftliche Ergebnis der Lehrstiihle nur eine Summe der individuellen Tétigkeit von
Professoren und Dozenten, und doch gibt es ein Beispiel gemeinsamer wissenschaftlicher Arbeit an der Moskauer Geistlichen
Akademie: Am Lehrstuhl fiir Biblistik werden Kolloquia bzw. Symposia veranstaltet.

Lassen Sie mich die Hauptrichtungen wissenschaftlicher kirchlicher Forschung an der Moskauer Geistlichen Akademie darstellen:
Die Biblistik konzentriert sich auf die patristische Exegese von Bibeltexten. Ungeachtet des personlichen Einsatzes der
Bibelwissenschaftler mangelt es doch an Kennern von Hebraistik und biblischer Archiologie. Auf dem Gebiet der russischen
Kirchengeschichte sind es Nachforschungen in staatlichen Archiven und die Sichtung von Dokumenten, die die allgemeine
Geschichte der Verfolgung der Kirche im 20.Jh. betreffen. Eng damit verbunden ist das Thema der Lebensgeschichte der neuen
Martyrer und Bekenner. Auf dem Gebiet der dogmatischen oder systematischen Theologie ist das Thema der Eucharistie und im
Kontext des langjdhrigen Dialogs mit den orientalischen, nichtchalzedonensischen Kirchen das christologische Thema aktuell. Im
Zusammenhang mit den interkonfessionellen und 6kumenischen Kontakten sind die neuesten Entwicklungen in der Theologie und
im Leben der katholischen Kirche und in der protestantischen Welt von Interesse.

3. Schlussfolgerung

Das System der theologischen Ausbildung hat fiir die Russische Orthodoxe Kirche von heute eine lebenswichtige Bedeutung. Denn
in den kirchlichen Lehranstalten werden Priesteramtskandidaten und Mitarbeiter der Kirche ausgebildet. Von der Situation des
kirchlichen Ausbildungssystems hiangt die Zukunft der Kirche ab.

Zwei Jahrzehnte der kirchlichen Freiheit ermdglichten die Wiederbelebung der theologischen Wissenschaft trotz finanzieller
Schwierigkeiten. Darum ist es unsere Pflicht das Niveau der Forschung weiter zu steigern, um auch international kooperieren zu
konnen.
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Christiane Tovar

Die christlichen Konfessionen

Christ ist nicht gleich Christ. Wie in jeder anderen groen Religion gibt es auch im Christentum viele Stromungen und
Glaubensrichtungen. Unterschiede gibt es unter anderem bei der Liturgie, also den Gebeten und Ritualen wéhrend des
Gottesdienstes.

Die romisch-katholische Kirche

Mit rund 975 Millionen Christen gehdrt die romisch-katholischen Kirche zu den gréfiten Kirchen weltweit. Thr religiéses Zentrum
ist Rom. Das Wort katholisch leitet sich aus dem Griechischen ab ("katholik6s™) und bedeutet so viel wie "liber alles" und
allumfassend.

Heute werden alle christlichen Strdmungen, die sich nicht der Reformation angeschlossen haben, als katholisch bezeichnet. Die
bedeutendste darunter ist die romisch-katholische Kirche. Bis ins 15. Jahrhundert war sie hauptséchlich in Europa aktiv.

Im Unterschied zu den anderen christlichen Kirchen hat sie ein Oberhaupt, den Papst. Die romisch-katholischen Christen sehen in
ihm den Stellvertreter Christi auf Erden und erkennen ihn als unfehlbar an. Auch die Priester haben einen Sonderstatus in der
Gemeinde.

Eine wichtige Rolle spielen die sieben Sakramente. Dazu gehdren unter anderem die Taufe, die Firmung und die Beichte. Zudem
hat die Verehrung der Heiligen einen hohen Stellenwert. Wéhrend in den westlichen Landern immer mehr Menschen aus der
romisch-katholischen Kirche austreten, hat sie in Afrika, Asien und in Lateinamerika groflen Zulauf.

Der Protestantismus

Der Protestantismus geht auf die Reformierung der Kirche im 16. Jahrhundert zuriick. Mehr als 400 Millionen Menschen hingen
ihm an. Eine Schliisselrolle spielte dabei der deutsche Theologieprofessor Martin Luther, der 1521 begonnen hatte, die Bibel ins
Deutsche zu iibersetzen.

Damit wollte er auch dem einfachen Volk erméglichen, die Heilige Schrift zu lesen. Denn zu seiner Lehre gehorte es auch, dass vor
Gott alle Menschen gleich sind. Auflerdem kritisierte Luther die Ablasszahlungen, mit denen man sich von den Siinden freikaufen
konnte und mit denen die Kirche viel Geld verdiente.

Aber nicht nur in Deutschland stiefl die immer groer werdende Macht und der Prunk der Kirche auf Widerstand. In der Schweiz
setzten sich Huldrych Zwingli und Jean Calvin dafiir ein, dass sich die christliche Kirche wieder auf ihre Wurzeln besinnen sollte.
Dazu gehdrte auch, dass die Heilige Schrift eine zentrale Rolle spielte — daran hat sich bis heute nichts geéndert.

Im Gegensatz zu den Katholiken lehnen die Protestanten die Heiligenverehrung genauso wie die Unfehlbarkeit des Papstes ab. In
der protestantischen Kirche kann jeder Glaubige Gott direkt begegnen — ohne einen Mittler wie den Papst.

Der Begriff protestantisch wird heute gleichbedeutend mit dem Begriff evangelisch verwendet. Im 16. Jahrhundert wurden alle
Kirchen als protestantisch bezeichnet, die aus der Reformation hervorgegangen waren. Die deutschen Kirchen, die in der Tradition
der Reformation stehen, bezeichnen sich heute als evangelisch. Eine Ausnahme bildet die protestantische Landeskirche in der Pfalz.
Auflerdem nennen sich einige Kirchen, die reformatorisch ausgerichtet sind, protestantisch, genauso wie einige Freikirchen. Im
Gegensatz zur katholischen Kirche haben die Priester in der evangelischen Kirche keine herausgehobene Stellung.

Ein weiterer Unterschied zu den Katholiken: Auch Frauen diirfen Priester werden und andere kirchliche Amter iibernehmen. Und
bei den reformierten Kirchen gibt es kein Zolibat, das heiflt Priester und andere kirchliche Wiirdentréger diirfen heiraten.

Die orthodoxe Kirche

Zur orthodoxen Kirche bekennen sich nach groben Schétzungen rund 250 Millionen Menschen. Damit machen die orthodoxen




Christen nach den Katholiken und den Protestanten die drittgrofite Gruppe innerhalb des Christentums aus.

Von allen Konfessionen ist die orthodoxe Kirche am engsten mit dem christlichen Altertum verbunden. Sie geht noch auf Kaiser
Konstantin zuriick. Die orthodoxe Kirche sieht sich deswegen als einzige legitime Nachfolgerin der alten Kirche und als
Bewabhrerin der ersten christlichen Tradition.

Sie ist vor allem in Osteuropa und dem vorderen und mittlerem Orient beheimatet. Sie wird nicht, wie bei den Katholiken, von
einem einzigen Oberhaupt geleitet, sondern es gibt verschiedene Patriarchate, unter anderem in Moskau, Istanbul, Jerusalem, Sofia
und Antiochia.

Der Patriarch wird von einem Bischofsgremium gewéhlt. Zu den groften orthodoxen Kirchen gehoren die griechisch- und die
russisch-orthodoxe Kirche. Aber auch in Serbien, Ruminien und Bulgarien leben orthodoxe Christen, genauso wie in Agypten und
Afrika.

Obwohl die Gldubigen auf der ganzen Welt verteilt sind, haben die orthodoxen Christen viele Gemeinsamkeiten. Sie glauben an den
dreifaltigen Gott und an Jesus Christus und legen gro3en Wert auf ihre Liturgie, also auf bestimmte Riten und die Form des
Gottesdienstes.

Die orthodoxe Kirche verzichtet auf starre Dogmen und misst dem theologischen Unterbau weniger Bedeutung bei als andere
christlichen Kirchen. Einen wichtigen Stellenwert hat die Verehrung der Heiligen. Die orthodoxen Christen werfen sich zum
Beispiel vor den Ikonen nieder, um sie zu kiissen.

Die Kopten

Die Kopten sind die grofite christliche Gemeinschaft im Nahen Osten. Die koptische Kirche gehort zu den altorientalischen Kirchen
und damit zu den &ltesten im Christentum. Wahrscheinlich geht sie auf den Evangelisten Markus zuriick, der Bischof in Alexandria
gewesen sein soll.

Eigenstidndig wurde die koptische Kirche um das Jahr 451, als es zu Differenzen in Glaubensfragen kam. Unter anderem ging es
darum, ob Jesus als Gott oder als Mensch gesehen wird. Unterschiede zu anderen christlichen Glaubensrichtungen gibt es auch bei
den Festen. Weihnachten wird zum Beispiel in der Nacht vom 6. auf den 7. Januar gefeiert.

In Agypten gehért jeder Zehnte dieser Glaubensrichtung an. In dem islamischen Land werden die koptischen Christen seit Langem
diskriminiert. Ein trauriger Hohepunkt war der Anschlag auf die Kirche in Alexandria. Am 1. Januar 2011 starben in der Al-
Qiddissine-Kirche nach einem Neujahrsgottesdienst mehr als 20 Menschen, als eine Autobombe explodierte.

Die Freikirchen

Auch die Freikirchen gehen auf die Reformation zuriick. Die Glaubigen sind haufig bibeltreu, das heifit, sie verzichten auf eine
Deutung der Heiligen Schrift durch Theologen und beziehen sich stattdessen direkt auf die Bibel. Freikirchen sind nicht an die
Strukturen des Staates gebunden und finanzieren sich ausschlieBlich durch Spenden.

Eine weitere Besonderheit vieler Freikirchen ist die freiwillige Entscheidung fiir den Glauben. Wéhrend bei den Katholiken die
Kinder oft kurz nach der Geburt getauft werden und sich nicht selbst fiir den Glauben entscheiden konnen, wird in den Freikirchen
hiufig die Erwachsenentaufe praktiziert. Auch die Missionierung hat einen groen Stellenwert.

Das Spektrum der Freikirchen ist groB3. Es reicht von konservativen bis hin zu modernen Glaubensauffassungen. Zu den groflen
Freikirchen gehort die Pfingstbewegung. Die Pfingstkirche und andere sogenannte charismatische Gruppen berufen sich auf das
Wirken des Heiligen Geistes.

Bei den Glaubigen spielen Wunderwirkungen und Prophezeiungen eine besondere Rolle. Auch das Zungenreden, ein
unverstindliches Sprechen als Zeichen der sogenannten Geistestaufe, ist typisch fiir diese Stromung.

Die Pfingstkirche gehort mit den anderen charismatischen Kirchen zu den am schnellsten wachsenden religiosen Bewegungen
weltweit. Theologen schitzen, dass sich mittlerweile rund 400 Millionen Menschen dazu bekennen.

Die Mitglieder der Pfingstkirche sind ultrakonservativ. Scheidungen, Sex aufierhalb der Ehe und das Gutheilen von Homosexualitit
fithren in der Regel zum Ausschluss aus der Gemeinschaft. An die Evolutionstheorie glauben die Pfingstler nicht, dafiir unter
anderem an Wunderheilungen.

Eine der Freikirchen: Baptisten-Gemeinden

Auch die Baptisten-Gemeinden gehdren zu den Freikirchen. Die erste Gemeinde in Deutschland hat der Hamburger Kaufmann
Johann Gerhard Oncken 1834 gegriindet. Ihre Urspriinge haben die Baptisten in England. Dort wollten sich calvinistische
Protestanten von der anglikanischen Kirche unabhéngig machen.

Die Baptisten streben wie die Quéker oder die Presbyterianer, die aus den baptistischen Gemeinschaften hervorgingen, eine
einfache Lebensweise an. Das spiegelt sich auch in den Gottesdiensten wider, die wenig feierlich sind. So tragen zum Beispiel die
Priester keine Gewiénder.

AuBerdem gibt es keine Hierarchie bei den kirchlichen Amtern und Kirche und Staat sind streng voneinander getrennt. Die
Gemeinden finanzieren sich unter anderem durch Spenden.

Zu den Besonderheiten der Baptisten (griechisch fiir Taufer) gehort es auch, dass die Glédubigen als Erwachsene getauft werden. Die
Kindstaufe halten die Baptisten flir unbiblisch. Die Baptisten leben nach der Bibel und haben sich die Missionierung auf ihre
Fahnen geschrieben. Trotzdem gelten sie als tolerante Gemeinschaft, die auch das Gesprach mit anderen Christen sucht.

Zu den beriihmtesten Glaubensbriidern zdhlen der amerikanische Prasident Abraham Lincoln, der Biirgerrechtler Martin Luther
King und der Singer Johnny Cash. In Deutschland leben rund 44.000 Baptisten, weltweit sind es um die 44 Millionen.
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Theoretische Uberlegungen zu wissenschaftlichen Internetressourcen

Wissenschaftliche Informationsrdume ,,Wissenschaft ist jede intersubjektiv tiberpriifbare Untersuchung von Tatbestéinden und die
auf ihr beruhende, systematische Beschreibung und — wenn moglich — Erklarung der untersuchten Tatbesténde.* (Speck 1980: 726)
Diese Definition bezieht sich vornehmlich auf den individuellen Prozess wissenschaftlicher Erkenntnis. In der Praxis wird
Wissenschaft von vielen aufeinander bezogenen Akteuren auf einem Feld bestéindiger Auseinandersetzung (der nicht immer
harmonisch abléuft, man denke nur an Poppers Verstindnis von Wissenschaft als bestdndigem Prozess der Falsifikation bisheriger
Erkenntnisse) iiber kommunikative Prozesse betrieben. Wissenschaftliche Kommunikation ist traditionell dialogisch
(Referenzierung), durch die Prozesse der schriftlichen Kommunikation zeitversetzt aufeinander bezogen, qualititskontrolliert und
vor allem intersubjektiv nachvollziehbar (vgl. Hess-Liittich 1998).

Ein grofer Teil der kommunikativen Prozesse ist dabei medial vermittelt und findet statt im ,,wissenschaftlichen Informationsraum®,




den wir wie folgt definieren: Der wissenschaftliche Informationsraum Physisch und zeitlich erfahrbarer, aber auch virtueller und
ideeller Raum, in dem zu einem Themenbereich wissenschaftlich gearbeitet und kommuniziert wird; er umfasst Akteure,
Institutionen, aber auch Diskurse, Theoriegebdude und praktische Vorgehensweisen sowie Artefakte von Kommunikationsprozessen
innerhalb des Raumes, also Ergebnisse wie Publikationen, Vortrige, Bilder, Filme. Die Grenzen des Raumes stellen ein konfliktares
Feld von Bedeutungszuweisung dar, weil der Raum an seinen Grenzen unscharf bleiben wird, etwa auf der institutionellen Ebenel2,
hinsichtlich inner- oder intradisziplindrer Spannungsfelder sowie auf der Ebene des Prasentationsformates. In seinem Zentrum wird
der Raum jedoch durch die Konventionen wissenschaftlichen Arbeitens von seinen Akteuren gemeinschaftlich getragen.

Wir wollen uns im weiteren auf die Artefakte der Kommunikationsprozesse beschrinken, auf reproduzierbare Verdffentlichungen.
Schon wihrend der Entstehung wissenschaftlicher Texte kommen formale und inhaltliche Standards zum Tragen, die in den
jeweiligen Fachern gleichsam als Vorverstindnis bei den Wissenschaftliches Arbeiten kann nicht auf Akteure mit einem
entsprechenden Hochschulabschluss oder auf akademisch-universitére Institutionen beschriankt sein, auch wenn diese die Basis des
wissenschaftlichen Informationsraumes darstellen. Beispielhaft sind die Akzeptanzprobleme zwischen quantitativer und
qualitativer Sozialforschung oder die Diskrepanz von natur- und geisteswissenschaftlicher Erkenntnistheorie.

Diskussionswiirdig ist, ob sichtbare Formalkriterien (Verwendung von Fachtermini, FuBnoten, Diagrammen oder
Literaturhinweisen) hinreichende Identifikationsmerkmale wissenschaftlichen Arbeitens sind. Inhaltliche Kriterien wie
theoriegeleitetes Arbeiten, gesicherte Empirie, Hypothesen und deren Operationalisierung konnen auch in Form eines Essays
erscheinen. Hier soll ein weit gefasster Textbegriff verwendet werden, der sich auf alle Arten der medial vermittelten und
reproduzierbaren, wissenschaftlichen AuBerungen bezieht. 16 Qualititskriterien und Evaluierungswege fiir Internetressourcen
Margo Bargheer Handelnden bekannt sind und bestimmen, wie ein wissenschaftlicher Text beschaffen sein soll — seien es
Formalkriterien wie der u.a. bei Geisteswissenschaften iibliche Anmerkungsapparat, Inhaltskriterien wie die Nennung von
Grundgesamtheit und Stichprobenumfang bei quantitativen Studien oder die Einhaltung fachiiblicher Methoden wie der
Subsumtionstechnik in den Rechtswissenschaften. Im Zusammenhang der Verdffentlichung solcher Texte gibt es zudem ,,eine
spezifische Kultur des wissenschaftlichen Publizierens, die von einem Netzwerk unterschiedlicher wissenschaftlicher Einrichtungen
getragen wird, angefangen von wissenschaftlichen ... Verlagen ... iiber Rezensionsorgane und Fachbibliographien ... bis hin zu
Nationalbibliotheken und wissenschaftlichen Bibliotheken“ (Enderle 2001: 38). Hierdurch bildet sich eine ,,verldssliche
Informationswelt gedruckter Fachliteratur* (ebd.: 39), die fiir ihren Nutzer die Identifizierung der darin enthaltenen Informationen —
als wissenschaftlich oder eben nicht — weitgehend iiberfliissig macht, weil diese Vorauswahl bereits getroffen wurde. Da inzwischen
auch andere Medien als Druckerzeugnisse in dieser etablierten Kultur des wissenschaftlichen Publizierens kursieren (etwa
Mikroformen oder Lexika, multimediale Lernmittel und Software auf CD), ist der Begriff der ,,gedruckten Fachliteratur zu eng.
Gemeinsames Merkmal dieser verlagsvertriebenen Medienformen ist indes, dass sie aus physisch eigenstdndigen Objekten
bestehen, zu denen es verldssliche Vertriebs- und Rezensionssysteme gibt. Weitere Besonderheiten im wissenschaftlichen
Informationsraum der verlagsvertriebenen Fachmedien betreffen vornehmliche Kommunikationsstrategien sowie die 6konomischen
Bedingungen dieser Mediendkologie. In der Wissenschaftskommunikation lassen sich drei diskursive Strategien ausmachen: die
Information (Ankiindigungen und Mitteilungen), die Publikation (umfassende Darlegung von Forschungsergebnissen in
Monographien oder Artikeln) und die Kommunikation im strengen Sinne des Wortes (sprachliche Auseinandersetzung, Diskussion).
Die Bereiche flieBen zwar in manchen Kommunikationsformen zusammen (eine Fachtagung etwa besteht aus Ankiindigungen, in
ihr werden Forschungsergebnisse verdffentlicht und es wird diskutiert), zumeist haben diese Kommunikationsstrategien aber
voneinander unabhingige mediale Ausdrucksformen und Ver6ffentlichungswege. Die Aufgabe von Fachzeitschriften als Teil des
wissenschaftlichen Informationsraumes bestand und besteht nach Day 1999 in der Publikation von Forschungsergebnissen (was
z.B. Riickschliisse darauf zulésst, wer zuerst einen bestimmten Sachverhalt entdeckt/beschrieben hat), Qualitdtskontrolle durch
Review-Prozesse, Etablierung einer anerkannten Autorenschaft und Schaffung eines 6ffentlich zugéanglichen Archivs des
wissenschaftlichen Informationsraumes. Was dabei wann von wem verdffentlicht wird, ist keineswegs ausschlielich durch die
wissenschaftliche Kompetenz, sondern ebenso durch die 6konomische Eingebundenheit von Wissenschaft determiniert. Grotschel
und Liigger etwa schrieben 1996 zur Veroffentlichung DB Clear, SUB Géttingen und IZ Sozialwissenschaften Bonn
Projektdokumentation in gedruckten Fachzeitschriften: ,,In der Mathematik ... treten z.B. exorbitant lange Wartezeiten (2 bis 3
Jahre) und auch beklemmend hohe Ablehnungsraten (bis zu 80%) auf, und das oft nur, weil Zeitschriften aus Kosten- und
Marketinggriinden die Seitenzahlen beschranken.*
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Sollen kirchliche Medien das Evangelium verkiinden?

Ziirich, 8.6.17 (kath.ch) Kirchliche Medien sollen das Evangelium verkiinden, hiess es am Mittwoch mehrfach an der Segnungsfeier
der Biiros von Cath-Info. Als Negativfolie dazu wurden die Begriffe «Fake News» und «Alternative Fakten» genannt. Was aber ist
die Rolle kirchlicher Medien? Dies fragt kath.ch-Redaktorin Sylvia Stam in ihrem Kommentar.

Worin besteht die Daseinsberechtigung katholischer Medien, wenn ihre Methoden sich nicht von denjenigen sakularer Medien
unterscheiden? So fragt Nuntius Thomas E. Gullickson in seiner Rede zur Einweihung des katholischen Medienzentrums Cath-Info.
Und nennt als dessen Aufgabe, die Kirche und ihre Mission unter die Leute zu bringen.

Gewiss, als Journalistin eines katholischen Onlineportals ist es meine Aufgabe, iiber Menschen zu berichten, die im Dienst des
Evangeliums stehen: Seien dies nun Bischofe, die sich fiir eine intakte Natur oder gegen Abtreibung stark machen, Freiwillige, die
sich in der Fliichtlingsarbeit engagieren oder Glaubige, die fiir den Miteinbezug von Frauen in kirchlichen Entscheidungsgremien
nach Rom pilgern.

Die Aufgabe katholischer Medienarbeit auf die Verkiindigung des Evangeliums und der Mission der Kirche zu reduzieren, heisst
jedoch, deren journalistischen Auftrag zu ignorieren. Denn worin besteht die Daseinsberechtigung von Journalisten, egal ob von
sdkularen oder kirchlichen Medien, wenn sie sich nicht von der Unternehmenskommunikation unterscheidet? Wo Journalisten sich
ungefiltert fiir PR einsetzen lassen, wo bleibt dann das kritische Korrektiv? Denn dass auch die Kirche ein Unternehmen mit
Interessen ist, wird immer dann spiirbar, wenn katholische Medien etwas thematisieren, was Kirchenvertreter nicht gern horen.
Etwa dann, wenn die befreiende Botschaft des Evangeliums, das Leben in Fiille, nicht fiir alle gilt, sondern bestimmten Menschen
verweigert wird, weil es der Kirchenlehre widerspricht — ich denke an geschiedene Wiederverheiratete, die kommunizieren wollen,
an Homosexuelle, die eine Anstellung in der Kirche wiinschen, an Frauen, die Priesterinnen werden mochten.

Hier kritisch nachzufragen, mit denselben objektiven Methoden wie sdkulare Medien es tun, ist ebenso Aufgabe der katholischen




Medien. Sie sollen und diirfen keine kirchliche Unternehmenskommunikation betreiben. Nur so wird gewéhrleistet, dass die Kirche
als Verkiinderin des Evangeliums ihre Glaubwiirdigkeit behalt.
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Meine erste wissenschaftliche Arbeit

... war ein echter Flop! Ich habe auf diese Arbeit — es ging um die Osterreichischen Impressionisten — ein "Gentigend" bekommen,
und das war auch richtig so. Ich hatte damals ndmlich {iberhaupt keine Ahnung, wie man wissenschaftlich arbeitet, und
dementsprechend schlecht war meine Proseminararbeit dann eben auch.

Was ich damals nicht wusste

Ich hatte damals (die Geschichte ist rund 25 Jahre her) keine Ahnung,

. wie man Literatur sucht. Ich bin einfach in die Bibliothek der "Osterreichischen Galerie Belvedere", also in die
Bibliothek eines groflen Wiener Museums, das Bilder von Osterreichischen Impressionisten besitzt, gestapft und habe ein paar
Biicher zu meinem Thema gelesen. Systematisch bibliografiert habe ich nicht. Ich wusste ja auch nicht, dass ich das machen sollte
und wie das geht. Ich dachte einfach: Ich trage ein paar Informationen zusammen, und das war's dann!

. dass man die Literatur kritisch lesen und auswerten sollte. Autorinnen und Autoren vertreten langst nicht alle dieselbe
Meinung, sie kommen oft auch zu unterschiedlichen Ergebnissen. Auflerdem verdndert sich im Laufe der Zeit der Wissenstand.
Solche Dinge sollte man als Student in der schriftlichen Arbeit darlegen. Auch davon hatte ich keine Ahnung.

. wann, warum und wie man Fullnoten setzt bzw. wie man zitiert.

. wie man eine Bibliografie schreibt.

Warum ich davon keine Ahnung hatte, ist leicht erklért: Es hat mir damals niemand gesagt, dass eine wissenschaftliche Arbeit
eigenen Gesetzen gehorcht. Das wissenschaftliche Arbeiten war in dem Proseminar, das ich damals besucht habe, {iberhaupt kein
Thema.

Wissenschaftliches Arbeiten kann man lernen

Nun, ich habe das Studium letztendlich geschafft, sogar mit Auszeichnung. Aber nicht nur das, ich habe an dem Institut, an dem ich
studiert habe, 10 Jahre als Assistentin gearbeitet. Ja, ich bin letztendlich sogar Wissenschaftlerin geworden und habe allerhand
publiziert (als Wissenschaftlerin bin ich {ibrigens — neben meiner Tétigkeit als Texterin, Schreibcoach und Social-Media-Beraterin —
nach wie vor aktiv).

Was ich damit sagen will? Ganz einfach: Das wissenschaftliche Arbeiten kann man lernen. Es ist keine Frage des Talents,
sondern einfach eine Frage des Wissens und der Ubung. Im Unterschied zu meinen Studienzeiten gibt es heute an den meisten
Universititen oder Fachhochschulen schriftliche Unterlagen zum wissenschaftlichen Arbeiten und oft sogar Einfiithrungen in das
Thema. Aullerdem boomt der Ratgebermarkt: Wer an seiner Uni oder FH keine Unterstiitzung bekommt, kann jederzeit zu einem
der zahlreichen Schreibratgeber greifen.

Ja, das Handwerk des wissenschaftlichen Arbeitens kann man lernen, aber nicht von heute auf morgen! Und wer es nicht erlernt,
wird sich im Studium schwer tun. Das ist wie beim Autofahren: Wenn Sie zum Beispiel nach Jesolo fahren wollen und keine
Ahnung vom Autofahren haben, werden Sie dort nie ankommen. Und wenn Sie nur eine ungefahre Ahnung haben, sich aber
letztendlich in vielen Dingen noch unsicher sind, weil Sie eben erst den Fiihrerschein gemacht haben, werden Sie zwar in Italien
ankommen, aber bestimmt ldnger brauchen als ein routinierter Autofahrer.
Vielleicht fragen Sie sich jetzt, wie ich das wissenschaftliche Arbeiten gelernt habe? Ich habe mir nach der schlecht benoteten
Arbeit die Zitierregeln des Instituts genommen und mehrere Aufsétze gelesen, bei denen diese Regeln angewandt wurden (das
waren alle Aufsitze im "Wiener Jahrbuch flir Kunstgeschichte", das "mein" Institut herausgibt). Aulerdem habe ich ab sofort bei
jedem wissenschaftlichen Text darauf geachtet, wie der Autor vorgegangen ist. Wo hat er eine FuBnote gesetzt? Warum hat er eine
FuBnote gesetzt? Was hat er in die FuBinoten gepackt? Ich habe mir also letztendlich abgeschaut, wie man wissenschaftlich arbeitet
—und der entsprechende Erfolg hat sich rasch eingestellt.
Was Sie selbst tun kénnen
Trotz der Hilfsmittel, die es inzwischen gibt, klagen viele Studenten, dass sie sich nicht auskennen. Oft habe ich den Eindruck, dass
sie gar nicht wissen, wie bzw. wo man sich informieren kann. Es kommt immer wieder vor, dass Studenten an der Abschlussarbeit
(1) sitzen und nicht wissen, wie man Literatur recherchiert, wie man sie auswertet und wie man zitiert. Ganz klar, dass sie dann mit
dem Schreiben Schwierigkeiten haben! Aus der mangelden Kenntnis um das wissenschaftliche Arbeiten kommt iibrigens auch die
Angst vieler Studenten vor der Plagiatspriifung. Eigentlich sollte kein Student Angst vor der Plagiatspriifung haben, weil er am
Ende seines Studiums wissen sollte, wie man "sauber" wissenschaftlich arbeitet. Gelassen der Plagiatspriifung entegegensehen, das
wire das Ziel!

Nun aber abschlieend einige Tipps: Sollten Sie noch wenig oder gar keine Erfahrung mit dem wissenschaftlichen Arbeiten
haben,
. machen Sie eine Fiihrung in der Bibliothek Threr Universitit bzw. FH. Die meisten Bibliotheken bieten nicht nur
Uberblicksfiihrungen, sondern auch zahlreiche Spezialkurse an. Nutzen Sie dieses unentgeltliche Angebot! Wenn Sie in Wien
studieren, sollten Sie auf jeden Fall mit der Universititsbibliothek und die Osterreichischen Nationalbibliothek gut vertraut sein.
BWL-Studenten miissen dariiber hinaus natiirlich die Bibliothek der WU Wien, Medizin-Studenten die Bibliothek im AKH usw.
kennen.
. machen Sie sich mit den diversen OPACs vertraut. Es ist sinnlos, in die einzelnen Suchmaschinen der Bibliotheken
einfach wahllos irgendwelche Schlagworter einzufiittern. Sie miissen wissen, welche Publikationen in welchem OPAC erfasst sind
(zum Beispiel erfasst nicht jeder OPAC Aufsitze). Den virtuellen Katalog Karlsruhe sollten Sie iibrigens auf jeden Fall kennen —
egal, welches Fach Sie studieren.
. fragen Sie an Threr Uni oder Threr FH nach, ob es spezielle Zitierregeln gibt, an denen Sie sich orientieren konnen bzw.
vielleicht sogar miissen. Lesen Sie diese Zitierregeln auch (klingt banal, ist es aber aus meiner Erfahrung nach nicht). Legen Sie die
Zitierregeln neben den PC, wenn Sie Thre Arbeit schreiben, so dass Sie dort immer wieder nachschauen kénnen. Ich mache das als
Wissenschaftlerin auch so, wenn ich mit Regeln arbeite, die ich noch nicht so gut kenne.
. fragen Sie den Betreuer Threr Arbeit, wenn Thnen etwas unklar ist. Viele Studenten klagen iiber ihre Unsicherheiten,
fragen aber gleichzeitig nicht nach. Also, trauen Sie sich und fragen Sie ruhig! Und zwar am besten in der Lehrveranstaltung. Sie
werden sehen, Thre Studienkollegen werden Ihnen dankbar sein, denn sie trauen sich oft auch nicht, eine Frage zu stellen.




. arbeiten Sie einmal drei Aufsdtze aus renommierten Zeitschriften Thres Fachs durch und stellen Sie sich folgende Fragen:
Wann und wo belegt der Autor? Wann zitiert er worlich, wann sinngeméaf3? Wenn die Aufsitze (die ja unselbstindige Literatur
darstellen) keine eigene Bibliografie haben (was oft der Fall ist), greifen Sie zu einer selbstdndigen Publikation und schauen Sie

sich dort einmal die Bibliografie an. Mir hat das in meinen Studienzeiten unglaublich viel gebracht! Sie wissen nicht, zu welcher
Zeitschrift bzw. zu welcher selbstdndigen Publikation Sie greifen sollen? Dann fragen Sie in einer Fachbibliothek nach.
Bibliothekarinnen und Bibliothekare sind in der Regel sehr freundliche und hilfsbereite Menschen. :)

besorgen Sie sich einen der zahlreichen Schreibratgeber. Solche Ratgeber finden Sie u.a. in Universititsbibliotheken und in
Buchhandlungen in der Ndhe von Universititen (in Wien haben die Buchhandlungen Kuppitsch, beim Schottentor, und Thalia Wien
Mitte eine gute Auswabhl).

*Tumns! 3aaHUI K TEKCTY
1. ITpounTath U MEPEBECTH.
2. OTBETUTH Ha BOIPOCHI.
3. IPOBECTH JIEKCHKO-TPAMMATHUSCKUI aHATN3 OTAETbHBIX YacTeH TeKCTa.
4. OnpenenuTs OCHOBHYIO U TOOOYHBIE U/IEH.
5. BeIIenuTh TEMaTH4ECKyI0 JICKCUKY.
6. CocTaBUTh CIIHCOK KITIOYEBBIX CJIOB.
7. CocTaBUTh AaHHOTALIMIO TEKCTA.
8. BriOpaTh HamtyuIiee Ha3BaHUE.
9. OnpenenuTh HICIO KAKIOT0 ab3aria.
10. laTh OLEHKY 3HAYEHUs TEKCTa.

*TemaTHKa yCTHBIX BBICKa3bIBAHUI U COUMHEHHH (B TOM YHCIIE [l KOHTPOIBHBIX TOUYEK)

- MarucTtpaHT — MOJIOJOH YUEHBIH

- Teonorus u Hayka

- BorocnoBckue TUCHUIIMHBL B 00pa30BaTeIbHOM IpolLecce

- borociysxe6Has mpakTuKa

- UadopmanmoHHbie pecypchl HHTEpHETA IS YISHOTO

- CMU B niepKOBHOI! IpaKTHKE

- Xpucrranckue koHdeccun

- Mos Hay4Has paboTa ceroHs U B OyIymieM
JlononHuTeNpHAsA TEMATHKa TEKCTOB JJIS TeCTa:

- Csmennoe [Tucanue

- borocnosue

- Ucropus

- MoHacTsIpy 1 MOHALIECTBO

- [NoxBW>KHMKY OIarodecThs

- borocmyxenue

- Monutsa

- XpucrtuaHckas )KU3Hb

- llepkoBHO-O0TrOCIOBCKHE HAYKH

- [TacTeIpckoe GorocinoBue

- IlepkoBHBIE UCKYCCTBA

- llepkoBb 1 COBpEMEHHBII MU

KonTponbhsle Touku

Cemectp 1.

Kontponbhas Touka 1. Counnenue. Ilepeckas. Tema: MaructpanT — Monoaoi y4eHslit

Kontponsras Touka 2 . Counnenue. [lepeckas. Temsr: Teonorus n Hayka. / borocioBckne qUCIIAIIIAHEL B 00pa30BaTeIEHOM
npouecce

Cemecrtp 2.

KonTponsras Touka 1. Counnenne. Ilepeckas. Temsr: borocmyxeOHas mpakTiuka

Kontponsras Touka 2. Counnenue. [Tepeckas. Temsr: Xpuctuanckue KoH(pECCHH

TECTBHI
Cemectp 1

BerynuTenbHslil TecT

1.Lesen Sie den Text . Schreiben Sie die fehlenden Worter in die Liicken.

Glaube

Die Quelle des orthodoxen Glaubens ... die Bibel und die Tradition. Sie ... wiederum ein grosses System, das auf Lehre,
Gottesdienstpraxis, Kirchenorganisation und Kunst besteht und iiber Jahrhunderte seit frithesten ... Zeiten formuliert und tiberliefert
worden ist.

Die Tradition besteht aus ... Elementen, wovon die Bibel das Hauptelement ist. Sie besteht aus dem Neuen Testament und der
Septuaginta, d.h.der griechischen Ubersetzung der Hebriischen Bibel und den sogenannten Apokryphen. Die Sieben Okumenischen
Konzile der ersten Jahrunderte der christlichen Kirche sind von besonderer Wichtigkeit, weil sie Entscheidendes zur
Lehrenentwicklung leisteten. Dazu ... insbesondere das Glaubensbekenntnis von Nizéa-Konstantinopel, das den orthodoxen




Glauben fest bestimmt.
Bitte markieren Sie die Losung auf dem Antwortblatt. Es gibt nur eine richtige Antwort.

1. Annes neuer Freund sieht gut aus, aber er hat einen Bauch.

a) Dick b) dicke c) dicken d) dicker
2. Was soll ich heute Abend bloss anziehen? Das Kleid?

a) schwarz b)schwarze ¢) schwarzen d) schwarzes

3. Arztin war mein Traumberuf, aber ich nicht studieren, meine Eltern hatten dafiir kein Geld
a) durfte b) diirfte c) musste d) miisste

4. Franz eigentlich Ingenieur werden, aber er ist dann noch Choiffeur

a) will b) wolle c) wollte d) wiirde

5. Manfred ist krank.  kann er heute nicht arbeiten.

a) denn  b) deshalb c) wenn d) weil

6. Macht doch endlich den Fernseher aus, ihr interessiert  doch wirklich fiir die Show, oder?
a) euch  b) Ihnen c¢) ihr d) sich

7. Unsere Kinder _ gern viel mehr fernsehen. Aber sie diirfen nicht.

a) haben b) hitten c¢) wiren d) wiirden

8. eine Bewilligung haben Sie?

a) was b) welche c) wie d) was fiir

9. Auto gefillt dir besser, das kleine oder Kombi?

a) dieses b) welche c) welches d) was fiir

10. Nimmst du___elegante oder sportliche Schuhe mit auf die Reise?

a) den b) die c) diese d)—

11. Nicht alle Frauen wollen heiraten und Kinder haben,  wollen mehr Freiheiten.
a) aber b) diese c) manche d) eine

12. Mensch sollte ein Recht auf Arbeit haben; das steht aber nicht im Gesetz.
a) jeder b) alle ¢) manchen d) die

13. Paul mochte als Nachtwéchter arbeiten, er tagsiiber studiert.

a) denn  b) obwohl ¢) trotzdem d) weil

14. Ein Arzt arbeitet viel und trifft schwierige Entscheidungen, mdchte ich das werden
a) trotzdem b) denn c¢) weil  d) aber

15. Wenn ich eine Lehre mache,  verdiene ich bald Geld.

a) weil b) dann c) deshalb d) gut

16. Ich freue mich schon _ die Ferien. Dann besuche ich Piet.

a) fiir b) iiber c¢) auf d) von

17. Jeden Abend érgert sich Peter das Fernsehprogramm.

a) auf b) tiber c) wegen d) nach

18. Warum nimmst du nicht den Wagen da? Der hat einen viel Benzinverbrauch
a) niedrig b) niedrigen ¢) niedrigeren d) niedrigsten

19. Die Bremsen bei der ndchsten Autoinspektion gepriift.

a) haben b)sind c)wird d) werden

20. Ich habe keine Lust nach Italien

a) fahren b) bleiben b) zu bleiben ¢) zu fahren

21._ ich sieben Jahre alt war, hat mir mein Vater einen Hund geschenkt.
a) als b) da ¢) wenn d) wo

22.In Bombey __ nie.

a) es schneit b) schneit c) schneit er d) schneit es
23.Eswarso __ , dass man kaum fiinfzig Meter weit sehen konnte.

a) wolkig b) kalt  c¢) neblig d) sonnig

24. Ich mo6chte in einem Land leben, schone Landschaften hat.

a) das b) dem c¢) die d) in das

25. Das ist ein Auto,  man sogar durch die Sahara reisen kdnnte

a) das b) durch das ¢) mit dem d) in das
26. Frau Moller iiberlegt,  sie dieses Jahr in den Urlaub fahren soll.

a) deshalb b) ob cjwenn  d) wo

27. Er ist in die Schweiz gekommen, seine Kinder bessere Berufschancen haben.
a) damit b) dass c¢) um d) wegen

28. des Gewitters hatten wir gestern keinen Strom

a) ausser b) da c) wegen d) weil

29. Viele Menschen haben Angst Terroranschlidgen

a) auf b) fiir ¢) von d) vor
30. Vielen Dank alles!

a) an b) fiir ¢) daran d) dafiir

Tect utorossIii 1

Finale Test 1

Bitte markieren Sie die Losung auf dem Antwortblatt. Es gibt nur eine richtige Antwort.
1. Guten Tag, mein Name Christine Schmidt.

a)ist b)sein c¢)heie d) heilit




2. Wie geht es Thnen?

a) Gut, und dir? b) Danke, gut. c¢) Bitteschon. d) Ich gehe gut.
3. Welche Sprachen_ du?

a) sprechen b) spricht c) sprichst d) sprecht
4. Robert drei Jahre alt.

a)ist b)sind c)hast d)haben

5. Das ist ein Buch. _ Buch kostet 10 Euro.
a)Der b)- c)Die d)Das

6. Da ist ein Schrank. ist grof3.

a) Sie b) Er c)Die d)Es
7. Die Lampe ist nicht schon. Sie ist
a) gemiitlich b) laut c) hésslich d) toll

8. Ich wohne ersten Stock.

a)aus b)in c)am d)im

9. Wir heute eine Radtour.

a) fahren b)sind c) gehen d) machen

10. In Berlin___ viele Sehenswiirdigkeiten.

a) gibtes b)sehenes c)sindes d)hates

11. Ayse: Wann fangt der Kurs an?

Pierre: 18 Uhr.

a) Am b)Bis c¢) Von d) Um

12. Am Wochenende:

a) Am Wochenende wir kaufen ein.  b) Am Wochenende kaufen wir ein.

¢) Am Wochenende einkaufen wir. ~ d) Am Wochenende wir einkaufen.

13. Guten Tag, ich hétte gern Orangensaft.

a) ein Glas b) ein Netz c) ein Stiick d) eine Tiite

14. Verkdufer: Was darf es sein?

Kunde:

a) Danke, das ist alles. b) Danke, nein.

¢) Und vierzig Cent zuriick. d) Ich hitte gern zwei Kilo Apfel.

15. Martina: Ich suche Arbeit.

Robert: Dann doch die Stellenanzeigen.

a)lese b)lest c)liest d) lies

16. Das kann Robert gut

a) Tennis Robert kann gut spielen.  b) Robert kann gut Tennis spielen.

c) Robert kann spielen gut Tennis.  d) Robert kann gut spielen Tennis.

17. Ich gehe heute Post.

a)zu b)zuden c)zum d)zur

18. kommt Frau Kuhn?

a) Was b) Woher c) Wohin d) Wo

19. Gestern wir im Kino.

a)waren b)seid c)sind d)war

20. Herr Phan geht zur Bank.

Er muss Geld

a) beraten b) unterschreiben c) iiberweisen d) bedienen

21. Ich habe morgen einen beim Arzt.

a) Besserung b) Sprechzeit c¢) Datum d) Termin

22. Ich habe ein Handy. Ich brauche jeden Tag.

a)er b)sie c) es d)ihn

23. Tom ist krank. Sein Kopf tut .

a) schlecht b) sehr c¢) Schmerzen d) weh

24. Anja fahrt mit Auto zur Arbeit.

a)dem b)die c)das d)der

25.  man hier parken?

a) Darfst b) Diirft c¢) Darf d) Diirfen

26. Am Wochenende ich ins Kino gegangen.

a) hatte b)ist c) bin d) habe

27. Lesen Sie die Postkarte. Ist der Satz richtig oder falsch?

Liebe Claudia,

viele Griifle aus Hamburg. Ich bin mit den Kindern zu meinem Bruder gefahren. Markus, mein Mann, hatte leider keine Zeit. Er
muss die ganze Woche arbeiten.

Wir haben viel gemacht. Gestern haben wir einen Stadtbummel gemacht. Sehr interessant ist auch der Hafen. Morgen wollen wir
eine Hafenrundfahrt machen. Liebe Griifle von Susanne

richtig oder falsch: Susanne ist mit ihrem Mann und den Kindern in Hamburg.

28. Lesen Sie die Postkarte noch einmal. Ist der Satz richtig oder falsch?

Susanne hat mit den Kindern eine schone Hafenrundfahrt gemacht.

29. Standesamt, Biirgeramt und Auslédnderamt sind

a) Formulare b) Behorden c¢) Gemeinden d) Antrdge




30 Das ist mein Fahrrad. Es gehort

a) mich b)ich c¢)mein d) mir

31._ T-Shirt mochtest du kaufen?

a) Welchen b) Welcher c) Welche d) Welches

32. Verkduferin: Kann ich Thnen helfen? Kundin: Ja, gern. Ich méchte den_ Pullover anprobieren.
a)roten b)rote c)rot d)rotes

33. Kundin: Haben Sie Computerspiele?

Verkduferin:

a) Danke, ich schaue nur. b) Ja, im vierten Stock.

c¢) Die Kasse ist dort hinten rechts.  d) Bis 20 Uhr.

34. Ich mache einen Spaziergang  Altstadt.

a) iiber die b) beider c)ander d)durch die

35. Heute ist das Wetter schlecht. Es regnet und die Straen sind .

a) heiB b) windig c) bewolkt d) nass

36. Im Winter sind die Tage kiirzer  im Sommer.

a)als b)denn c)wie d)dann

37. Was gefillt [hnen : das Wetter in Deutschland oder das Wetter in Threm Herkunftsland?
a) grofer b) lieber c) wirmer d) besser

38. Heute habe ich keine Zeit, morgen kdnnen wir uns sehen.

a)und b)oder c)denn d)aber

39 Lesen Sie die Einladung. Ist der Satz richtig oder falsch?

Einladung zum Hoffest

Wie jedes Jahr wollen wir am Samstag, den 6. Juli, zusammen feiern. Getridnke haben wir schon gekauft. Bringt bitte etwas zu essen
und natiirlich Musik und gute Laune mit.

Robert und Maria aus dem 1. Stock.

richtig oder falsch: Das Hoffest gibt es jedes Jahr.

40. Lesen Sie die Einladung noch einmal. Ist der Satz richtig oder falsch?
Robert und Maria haben schon Essen und Getrianke gekauft.

41. Aus diesem Artikel haben wir neues erfahren.

a)nicht b)kein c¢)nichts d) keines

42. Hast du deiner Freundin das Bild geschenkt? - Ja, ich habe geschenkt.
a)ihres Db)esihr c¢)ihnihr d) ihrihn

43. nicht so laut !

a) Spreche b) Sprichst c¢) Sprich d) Sprechen

44. Suchen Sie einen Laden? In der Sadowajastrasse ist

a)ein b)einer c)welche d) welches

45, hénge ich die Lampe?

a) Wo b) Wohin c¢) Woher d) Wonach

46. Ich lese ein Jugendmagazin, aber du__ kein Jugendmagazin.

a) lesest b) liesest c) liest d) leset

47. Die Diskussion beginnt, meldet ihr zum Wort?

a)sich b)euch c)uns d)dich

48. Gestern ich schnell einen Plan fiir die Woche.

a) entwerfe b) entwarf c¢) entwarfe d) entwirfe

49. Es mir nicht gelungen, meine Freunde am Wochenende zu besuchen.
a)hat b)ist c)hatte d)war

50. Als die Schiiler das Diktat geschrieben , sammelte der Lehrer die Hefte ein.
a) haben b)sind c¢)hatten d) waren

51. Der Arzt sagte, ihr viel Obst und Gemiise essen.

a) musst b) miisst c¢)soll d)sollt

52. Der Seeweg nach Indien von Vasko da Gama entdeckt.

a)wird b)wurde c)wurdet d)werdet

53. Die Schiilerin begann das Gedicht laut .

a) aufsagen b) aufzusagen c) zu aufsagen

54. Die wiahrend des Krieges Gebdude wurde in kurzer Zeit wiederaufgebaut
a) zerstorte b) zerstorten c) zerstorende d) zerstdrenden

55. Von ganzem wiinsche ich euch Erfolg!

a) Herz b) Herzen c) Herzens

56. Alle horten die Rede Zu.

a) des Professors Pawlow b) des Professor Pawlow c¢) des Professors Pawlows
57. In diesem Sommer fahrt unsere Familie Meer.

a)andas b)ans c)andem d)am

58. Befindet sich dieses Theater Haus gegeniiber?

a) ihrem b)ihren c¢)ihr d) ihres

59. Der neue Film, wir uns angesehen haben, hat uns ganz gut gefallen.
a)dem b)den c)der d)dessen

60. Ich habe ein gross  Zimmer.

a)e b)es c)en d)er




Schreiben Sie einen Aufsatz (150 Worter).

Cemectp 2

Wrorossrii Tect 2

Finale Test 2

1.Hallo, ich bin Julia.

Ich  Nina.

a) ist b) heie c¢) sein d) spreche

2. Hallo, Christina.  ?

Danke, gut. Und dir?

a) Wie bist du b) Wie geht es [hnen c¢) Wie geht d) Wie geht es dir d) Sie hier gehen

3. Ich komme aus Berlin. Und Sie?
kommen Sie?

-Ich komme aus Miinchen.

a) Woher b) Wie c¢) Wer d) Wo

4. Was machen Sie gern?

- Und Sie?
a) Gern ich reise. b) Reise ich gern. c¢) Reise gern ich. d) Ich reise gern.
5. gehen wir ins Museum?

- Am Donnerstag!

a) Wie  b) Wohin c¢) Wann d) Wo

6. Ich bin Ingenieur. Was___ Sie von Beruf?

- Ich bin Journalistin.

a) ist b) sind c¢) haben d) hat

7. Ist das ein Hotel?

- Ja, das ist _ Hotel Hafenblick.

a)der b)die c)das d)ein

8. Ist das eine Kirche?

Eine Kirche? Nein, das ist__ Kirche.

Das ist der Bahnhof!

a) keine b) kein ¢) nicht d) eine

9.Entschuldigung. Wo ist der ~ Bahnhof?

-Das ist ganz einfach. _ rechts und dann geradeaus.
-Vielen Dank!

a) Gehen hier b) Gehen Sie hier c¢) Hier Sie gehen
10. Was essen wir heute?

Wir machen  Salat.

a)die b)ein c)einen d)eine

11. Isst du gern Fisch?

Nein, Fisch___ ich nicht.

a) mochte b) mag c) kaufe d)koche

12. _ dunoch Suppe?

- Ja, gern, die Suppe ist lecker.

a) Brauchst b) Hast c) Kochst d) Mochtest

13. Jonas, was machst du morgen__ um halb fiinf?
Hast du Zeit?

- Nein, da bin ich noch an der Uni.

a)um b)in c¢)amd) von

14._ Carla am Samstag auch arbeiten?

- Nein, da hat sie frei.

a) Will b) Muss c¢) Kann d) Mochte c)das d)ein
15.Das ist meine Familie und das ist

Hund Otto.

-Thr habt einen Hund? Super!

a)sein b) Ihr c)unser d)dein

16. Was mochten Sie trinken?

-Ich nehme eine Cola.

Und fiir __ bitte eine Apfelsaftschorle.

a) ich b)mich c) Sie d)euch 17. Telefonieren wir?
-Ja, ich .

a) am Nachmittag dich anrufe ~ b) anrufe dich am Nachmittag
¢) rufe dich am Nachmittag an  d) rufe an dich am Nachmittag
18. Wie war der Ausflug mit dem Fahrrad?

-Super, wir viel SpaB!

a) waren b) machen c)haben d) hatten




Lesen Sie die E-Mail. Machen Sie dann die Aufgaben 19 und 20.
Lieber Karl,
Laura hat am Samstag Geburtstag und wir wollen sie besuchen. Unsere Idee ist: Alle bringen etwas mit und wir kochen zusammen.
Und am Abend gehen wir zusammen ins Theater. Wir laden Laura natiirlich ein. Hast du Zeit? Kannst du einen Kuchen mitbringen?
Antworte bitte schnell!
Viele Griifle Martin
19. Laura hat am Wochenende Geburtstag.
a) richtig  b) falsch
20. Laura 14dt ihre Freunde ins Theater ein.
a) richtig  b) falsch
21. Carola, kommst du mit?
- Nein, ich kann leider nicht. Ich habe einen Termin___ Chef.
a)bei b)zum c¢)mitdem d) mitder
22.Jana, hastdu__ Kugelschreiber?
- Ja, dein Kugelschreiber ist hier!
a)mein b) meinen c)dein d) deinen
23. Sehr geehrter Herr Romero, herzlich willkommen in Diisseldorf!
Thr Sprachkurs beginnt am Montag, den 9.3. um 9 Uhr.
Haben Sie Fragen? Dann rufen Sie uns bitte an: 0211 — ...
Christopher Mérz
a) Mit freundlichen Griilen b) Liebe Griile c) Lieber Herr d) Auf Wiedersehen
24. Wie ist deine Wohnung?
- Sie ist ruhig und hell, aber auch .
a) zu billig b) sehr teuer c) dunkel d) zu laut
25. Wohin stellen wir das Sofa?
-Natiirlich Wohnzimmer.
a)in b)inder c)ins d)im
26. Lieber Max,
vielen Dank fiir die Einladung!
Konnen wir etwas mitbringen?
Liebe Griife, Suse und Jan
a) Wir kommen gern! b) Ich habe leider keine Zeit.
¢) Hoffentlich sehen wir uns bald! d) Wir haben eine Verabredung.
27. Malte, wo warst du heute Morgen?
- Ich bin zur Uni gefahren. Peter und ich  unsere Prédsentation geplant.
a)bin b)sind c) habe d)haben
28. Wo arbeitet Nico jetzt?
- Er hat einen Job in Miinchen .
a) genommen b) nehmen c) gefunden d) gefallen
29. Wie ist deine Arbeit?
- Ich mag meinen Job. Er ist lustig und
a) ist gut die Bezahlung b) die Bezahlung ist gut
¢) gut die Bezahlung ist  d) ist die Bezahlung gut
30. Kann ich helfen?
- Ja, bitte, ich suche einen Pullover.
a) Ihnen b) Sie c)dich d)ihm
31. Welches Kleid gefillt dir?
- Kleid ist sehr schon.
a) Ein b) Das c) Dieses d) Welches
32. Wo sind deine Stiefel?
- Sie waren zu klein. Ich habe sie
a) tauscht um b) getauscht um c¢) Umtauschen d) umgetauscht
33. Ich habe Halsschmerzen!
______eine Milch mit Honig. Das hilft!
a) Trinken b) Trinkt c) Trink d) Trinkst du
34. Was hat der Arzt gesagt?
- Er sagt, ich drei Tage im Bett bleiben
a)soll b)kann c)will d) mochte
35. Wo ist Jochen?
- Er ist zu Hause. Er hatte einen Unfall, sein Knie ist verletzt.
Er Fussball spielen
a) Muss b) Muss nicht c¢) Darf d) Darf nicht
36. Regina, mit warst du denn im Urlaub?
Mit zwei Freunden, Tom und Eric
a) Wen b) Wem c¢) Wer d) Was
37. Gefillt dir die Stadt?
- Ja, Wien ist interessant! Hier kann __ so viel machen machen. Es gibt viele Sehenswiirdigkeiten, schone Cafes, ...




a)man b)es c)er d)sie

38.Und wie war das Wetter im Urlaub?

- war nicht so gut. Am Anfang hat es viel geregnet. Spiter hatten wir viel Sonne. Das war super!
a) jetzt b) dann c) zuerst d) zum Schluss

Lesen Sie die Postkarte von Caroline. Machen Sie dann die Aufgaben 39 und 40.
Liebe Anne,
herzliche Griisse von der Ostsee! Ralf und ich sind mit dem Fahrrad unterwegs. Wir haben Gliick, die Sonne scheint fast immer. Es
hat nur einmal geregnet. Gestern waren wir in Liibeck. Die Stadt geféllt mir. Wir haben die Altstadt besichtigt und auch eine
Stadtfiihrung mitgemacht. Es gibt viele interessante Sehenswiirdigkeiten. Unser Hotel war auch im Zentrum, aber das Zimmer war
ein bisschen laut. Wir haben nicht so gut geschlafen. Heute sind wir schon 60 km gefahren. Unser Urlaub macht viel Spass, aber das
Fahrradfahren ist auch anstrengend! Bis bald! Samstag sind wir wieder in KoIn!
Liebe Griisse
Caroline
39. Caroline mag Liibeck.
a) Richtig  b) Falsch
40. Ralf und Caroline waren mit dem Hotel zufrieden.
a) Richtig  b) Falsch
41. Schmeckt dir der Salat nicht? .
a) Ja, er schmeckt gut b) Ja c¢) Nein, er schmeckt gut d) Doch, er ist sehr lecker
42. Wo bist du ? Das Essen ist gleich fertig. Ich bin noch bei der Arbeit. Aber ich beeile . Bis gleich!
a) mich b) dich c) sich d) es
43. Warum war Leonie heute nicht beim Kochkurs?
- Ich glaube, .
a) weil heute hat ihr Freund Geburtstag b) weil ihr Freund heute Geburtstag hat
c¢) weil hat ihr Freund heute Geburtstag d) weil ihr Freund hat heute Geburtstag
44, Erinnerst du dich gern an deine Schulzeit?
- Naja, es geht. Ich immer sehr viele Hausaufgaben machen.
a) muss b) kann c) musste d) konnte
45. Wohin hast du mein Worterbuch gelegt ?
- Ins Arbeitszimmer. Es auf deinem Schreibtisch.
a) stellt b) legt c) liegt d) hdngt
46. Und was kann man hier Abends machen ?
- Tim und ich gehen heute Abend Disco am Marktplatz. Kommst du mit ?
a) in die b) in der ¢) auf die d) auf der
47. Fiir mich ist das Internet Fernsehen.
-Ja, fir mich auch !
a) so wichtig als b) so wichtiger wie c¢) als wichtig als d) wichtiger als
48. Was machst du gern in deiner Freizeit?
- Ich machen gern Sport. spiele ich Basketball.
a) lieber b) am liebsten c¢) mehr d) am besten
49. Was ist Thre Meinung zu Internet?
- Ich bin online und ich glaube,
a) dass das Internet ist sehr niitzlich  b) dass ist sehr niitzlich das Internet
c) dass das Internet seht niitzlich ist ~ d) dass sehr niitzlich das Internet ist

50. Lea und Pierre heiraten im Juni!
|

a) Das ist ja toll! Wie schon Alles gute zum Geburtstag

b) Ich wiinsche die alles Gute

¢) Das macht doch nichts

51. Soll ich dir spéter anrufen?

-Ja, du mich anrufst, freue ich mich!

a) dass b) wenn c) weil d) —

52. Kennst du Hamburg?

- Ja, ich war im Sommer dort. Den Hafen und die Schiffe finde ich klasse!
a) grossen b) grosse c¢) gross d) grosses

53. Was machen wir heute Abend?

- Ich finde, wir gehen in ein Konzert.

- Das ist eine gute Idee! Ich kaufe die Karten.

a) klassisch b) klassischen c) klassisches d) klassische

54. Guten Tag, mein Name ist Harald Becher. Konnen Sie mich bitte mit Frau Sommer ?
- Frau Sommer ist gerade nicht am Platz. Kann ich etwas ausrichten?

a) anrufen b) sprechen c) verbinden d) telefonieren

55.Wir wollen am Wochenende in die Berge fahren. Aber Carla ist krank.

- Oh, das tut mir leid. Hoffentlich bald wieder gesund!
a) bekommt b) geht c) fiihlt d) wird
56. Konnen Sie mir bitte sagen, ?

- Ja, klar, um 17:52 Uhr.




a) wann kommt der Zug in Stuttgart an b) wann der Zug in Stuttgart ankommt

¢) wann der Zug kommt in Stuttgart an d) wann ankommt der Zug in Stuttgart

57. Sie wollen ins Museum? Das ist ganz einfach: Gehen Sie hier {iber die Briicke. Dann kommt
rechts der Bahnhof. Das Museum ist

- Vielen Dank!
a) am Bahnhof entlang b) bis zum Bahnhof ¢) durch den Bahnhof d) gegeniiber dem Bahnhof
58. Wissen Sie, diese Strassenbahn ins Zentrum fahrt?

- Ja, sie fahrt direkt zum Rathausplatz.
a) ob b) wann c) wo d) wie lange

Lesen Sie den Zeitungsartikel. Machen Sie dann die Aufgaben 59 und 60.

»Stadt-Rad* - das praktische Verkehrsmittel. Nicht alle leute haben ein eigenes Auto, und Busse und Bahnen fahren nicht an jeden
Ort. Das Fahrrad ist da eine gute Alternative: Fahrrad fahren ist gesund, billig und man steht nicht im Stau! Manchmal ist man also
sogar schneller als mit dem Auto. Und in vielen Stadten braucht man heute nicht einmal ein eigenes Fahrrad, man kann ganz einfach
ein Rad leihen. Die Fahrrdder von ,,Stadt-Rad* stehen an allen wichtigen Plétzen, U-Bahnhdfen oder Bushaltestellen. Dort kann
man sich einfach ein Rad nehmen. Man muss sich vorher einmal anmelden und eine kleine Gebiihr bezahlen. Ansonsten muss man
sich um nichts kiimmern. Die Fahrrader funktionieren immer, weil es einen Reparaturservice gibt!

59. Manchmal ist man mit dem Auto nicht so schnell wie mit dem Fahrrad.

-richtig - falsch

60. Wenn man ein Fahrrad leihen mochte, kostet das kein Geld.

-richtig - falsch

61. Was ist los?

- Ich bin ein bisschen nervds, morgen habe ich eine wichtige Priifung.

a) weil b) denn ¢) wenn d) aber

62. Hast du schon gehort, dass Katrin jetzt Chinesisch lernen will?

- Ja? Dann sie eine gute Sprachschule besuchen.

a) sollte b) musste c) kann d) darf

63. Wann fangst du mit deiner neuen Arbeit an?

dem fiinften September.

a) 0 Seit b) n Ab ¢) fl Bis d) o0 Um

64. Wie war das Spiel?

-Gut, wir hatten Gliick! Unsere Mannschaft hat nicht so gut gespielt, haben wir gewonnen.

a) deshalb b) zuerst ¢) dann d) trotzdem

65. Klettern? Das ist eine tolle Idee! Aber ich habe leider keine Sportschuhe.

Kein Problem, ich habe zwei Paar. Ich leihe

a) dich meine Schuhe b) meine Schuhe dir ¢) dir meine Schuhe d) meine Schuhe

66. Kannst du meinem Bruder die Ubung erkliren?

-Ja, klar, ich erkldre gern.
a) sie ihm b) ihm sie c¢) ihn sie d) sie ihn
67. Entschuldigung, Sie mir bitte helfen?

- Ja natirlich, kein Problem!

a) konnten b) konnten ¢) wollen d) sollten

68. Wie geht es dir in Frankfurt?

- Gut, ich angekommen bin, habe ich nicht so viel verstanden. Aber jetzt ist mein Deutsch schon gut!
a) Wann b) Wenn c) Als d) Weil

69. Hier diirfen Sie Thr Fahrrad leider nicht

abstellen. Das ist verboten!

- Oh, tut mir leid,

a) vergessen wir das b) das habe ich nicht gewusst

c) das geht wirklich nicht d) das ist schon in Ordnung

70. Auf Konzert geht ihr heute Abend?

- Auf ein Rockkonzert.

a) was fiir ein b) welches c¢) was fiir d) das

71. Hast du Leo gesehen?

- Nein, hier war

a) nichts b) niemand c¢) jemand d) man

72. Von wem sprecht ihr?

- Von dem Regisseur,
a) wer b)was c)der d) das

73. Und was wiinschst du dir?

Fussballfilm gedreht hat.

- Ich gern mehr Zeit. Und ich wiirde gern mehr Sport machen.
a) wiirde b) habe c) hatte d) hitte
74. argerst du dich denn so?

- Uber das schlechte Wetter. Maria und ich wollen doch morgen einen Ausflug machen.
a) Woriiber b) Uber wen ¢) Was iiber d) Warum

75. Denkst du die Tickets fiir das Konzert?

- Ja klar, die Tickets kaufe ich.

a) in b) auf ¢) an d) iiber




76. Wie heifit der Kollege, du morgen triffst?
-Thomas Mayer, ich glaube nicht, dass du ihn kennst.
a) der b) den c¢) wem d) wer

77. Hast du einen Vorschlag, was ich tun kann, ?
- Du konntest dir einen Tandem-Partner suchen!
a) um besser Deutsch sprechen b) um besser Deutsch zu sprechen

¢) um ich besser Deutsch zu sprechen d) um zu sprechen besser Deutsch

78. Morgen fahre ich nach Deutschland. Hast du noch einen Tipp fiir mich?

- Wenn du jemanden noch nicht kennst, solltest du ,,Sie* sagen, du nicht unhoéflich

wirkst.

a) weil b) wenn ¢) dass d) damit

79. Stellen Sie die Verben in Klammern in der richtigen Form ein.

Ikonen

Ikonen __ (sein) heilige Bilder. In der orthodoxen Kieche  (sein) sie Das gemalte Wort der Heiligen Schrift. Ikonen
(finden) man nicht nur in Kirchen. In jedem Haus eines orthodoxen Christen __ (befinden) sich eine Ikone mit einer Ollampe.
In den orthodoxen Kiechen  (werden) der Kirchenraum vom Altarraum Durch die Ikonostase getrennt. Das _ (sien) eine
Wand, die aus vielen thematisch genau festgelegten Ikonen __ (bestehen). Die Ikonostase ist gleichzeitig der grosste, schonste
und bedeutendste Schmack jedes orthodoes Hauses.

Fiir die orthodoxen Christen ist die Schonheit der Ikone primédr Nicht eine &sthetisch-kiinstlerische, sonder eine meta-physische
Wieklichkeit.

Schreiben Sie einen Aufsatz - 150 Worter.

IlepedeHp BOPOCOB TEKYIIETO KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH

Paznen 1. I'pammaruka

IloBTOpEHUE: CYLIECTBUTENBLHOE, MECTOUMEHNUE, IPUIIAraTeIbHOE.

Buno-BpeMeHHBIE (JOPMBI TIIATOJIOB.

Bep0anuu: npudacTvsi, ”HOUHUTUB, TEPYHIUIA B pa3INYHBIX (QYHKIHUIX B IPEUIOKCHUH.

HesaBucuMeIi TpHYacTHEIA 000pOT.

VHQUHUTHBHEBIE U IPUYACTHBIE KOHCTPYKIIHH.

Co1036l, CIIOBa- 3aMEHUTEINH, YM(a3bl.

Paznen 2. Urenne. IlepeBon

UreHne TEKCTOB 10 CIEUUATBHOCTH.

Bunes! u 3aaun uTeHus.

[TpocMoTpoBOE, 03HAKOMUTENBHOE, TIOUCKOBOE UYTEHHE YUEOHBIX ayTEHTUUHBIX TEKCTOB.

AHanu3 ayTeHTHYHBIX OOTOCIOBCKHUX TEKCTOB, COJCPIKAIIIX I'PAMMATHIECKHE TPYAHOCTH, aHAIIN3 COOTHOIICHNS JIGKCHUECKHX
CHHTaKCHYECKUX CHCTEM MHOCTPAHHOTO M PYCCKOTO S3BIKOB.

Buns! nepesona. IlpakTnueckue nprueMsl nepeBoia.

[MonHEIH 1 BEIOOPOYHEIN TepeBo. [lepeBo ¢ nucTa. AIEKBaTHBIA epeBOl. AHAIN3 COOTHOIICHHUS JICKCHISCKUX U
CHUHTaKCUYECKUX CUCTEM HHOCTPAHHOIO U PYCCKOI'O SI3bIKOB.

[onsTHE 0 IEpeBOAUECKOI U rpaMMaTHYIECKOH TpaHC(HOPMALUSIX.

AHanu3 npremMoB IepeBoja.

Jlexcuka. Ctpykrypa peun.

OcobeHHOCTH OOTOCTIOBCKOH JIEKCHKH.

Jlexcuueckue MO BBEICHHS B TEMY, Pa3BUTHS TEMbI, CMEHBI TEMBI, ITOJIBEACHUS UTOTOB COOOLICHNSI.

Oco0eHHOCTH Pa3rOBOPHOM JIEKCHKH. [lepenada SMOIMOHATIBHON OIICHKH COOOIICHHS: CPENICTBA BRIPAKCHHUS
on1oOpeHus/HeoT00peH s, YAUBIICHHSI, BOCXUIIICHHS, IPEAIOUTSHHS, CPEICTBA BRIPAKECHHUS COTIIACHS/HECOTIIACHSI.
CTpyKTypHO-CEMaHTHIECKOE SIIPO TEKCTa.

CnoBocoyeTaHus.

OcobeHHOCTH TIepeBoia ppa3oBBIX TIIAr0JIOB M HANOMATHYECKUX BRIPAXKCHUH. BrIsBIICHNE yIIOTPEOUTENBHBIX (hpa3eoI0TH3MOB,
COKpAIIEHUH 1 yCIOBHBIX 0003HAUCHHH B N3y4aeMBIX TEKCTaX.

Jlexcuueckune U CHHTaKCHYECKHEe 0COOEHHOCTH OOTOCIIOBCKOTO SI3bIKA.

Yrenue u nepeBox Tekcra. OcBoeHue ekcuku. [lonroroska k 6ecene o CMU B nepkoBHoi npakTrke. OTpaboTka
KOMMYHHUKAaTHUBHBIX CPEACTB AUCKyccuU. COCTaBICHHE IUIaHA BBICKa3bIBaHMsI. MOHOJIOIHYECKOE BBICKA3bIBAHUE 110 TEME.
OTtpaboTKa IPHUEeMOB HAaNora U MOJIMIOra: BOIPOC — OTBET.

[Ton6op MaTepuasoB 1o Hay4YHOU paboTe uId nepeBoja. AHaIU3 NOAOUPAEMBIX MaTEPUANIOB, IPOCMOTPOBOE UTEHHE, BHIOOPOUHBIN
MIEPEBOI.

JlomanrHee gTeHne: Mo00p ayTEHTUYHOTO HHOSA3ZBIYHOTO TEKCTA MO CIICIMAIBHOCTH 00BeMOM OT 3 10 7 CTpaHHIl B 3aBUCHMOCTH OT
YPOBHS [TOATOTOBKU CTYJEHTOB. UTEHHE, aHAIU3 U YCTHBII NEPEBO/I C PEABAPUTEIBHON CaMOCTOSITEIbHON MTOATOTOBKOM €
WCIIONIb30BAaHHEM PA3JIMYHBIX BUIOB CIIOBAapei W HH(MOPMAIIMOHHBIX PECYPCOB H COCTABICHHEM CIIOBAPSI HE3HAKOMOM JICKCHKH TI0
MPOYNTAaHHOMY TEKCTY.

Paznen 3. [IuceMeHHass KOMMYHHKAIUS

ITpaBuna HanucaHus scce.

IMpaBuna pedepupoBanus TekcToB. CocTaBieHne yueOHbIX pedepaTos.

Onucanue uaeu U rumnoTes.

IIpaBuna anHOTHpPOBaHUS TeKcTOB. CocTaBlIeHNE YUeOHBIX aHHOTAIMH.




OmnpeneneHue KIFOUEBBIX CIOB MPOYUTAHHBIX TEKCTOB.

CHsITHE MHOTO3HAYHOCTH CJIOB.

MexaHU3MBI CTOBOOOPa30BAHMIL.

[IpaBuna coctaBineHUs TeMaTHIECKOro cioBaps. CocTaBlICHHE CIOBapel K H3y4aeMbIM TEKCTaM.

Paznen 4. Pasrosop

IMoaroroBka k Gecene 0 OOrocIOBCKOM 00pa30BaHNY, HAYYHBIX HHTEpEcax, 00pase )KU3HH MOJIOOT0 yueHoro. OCBOCHHE JICKCHKH,
BUJIOB PEUEBBIX ACHCTBUI U IPpHEeMOB BeaeHH o0meHns. CocTaBleHHE TUIaHA BRICKAa3bIBaHMA. MOHOJIOTHYECKOE BEICKa3bIBAHUE 10
Teme. OTpaboTKa MpUEMOB JUAIora U MOJIMIOTa: BOIIPOC — OTBET.

[Ipe3enTtarnuu.

IToaroToBka yCTHOTO COOOIIECHHS, TOKIIaa, TIPE3CHTANH O HaydHOH padoTe MarucTpanToB. OTpaboTKa KOMMYHHKATHBHBIX
cpeAcTB 0pOpMIICHHS TIOBECTBOBAHNUS, OITUCAHIS, PACCYXKICHHS, yTOUHEHHSI, KOPPEKINH YCIBIIIAHHOTO HIM IIPOYUTAHHOTO,
ompeieNieH s TeMbl COo0IIeH s, JokIana. KoMmMyHHKaTHBHAS aleKBaTHOCTh BBICKAa3bIBAaHHIA, apIyMEHTAIMS, BBIBOJIBI, OLIEHKH
SIBJICHUI, BO3pa)KCHHs, CPABHEHMS, IPOTUBOIIOCTABJICHIS. BiiasieHre 0OCHOBHBIMHU (hOpMyJIaMH 3THUKETA IIPH BEICHUU HAYYHOU
JICKYCCHUH, AUanora. Tumsl BOIIPOCOB.

TemaTuka MUCbMEHHBIX 3aJJaHUH (3CCE) M YCTHBIX BBICKAa3bIBAaHUN

. MaructpaHT — MOJIO[I0M yUEHBIN

. Teonorus u Hayka

. borocnoBckue qucMIIIMHEI B 00pa30BaTEIbHOM IIPOIIECCe

. BorocnyxeOHnas npakTuka

. Xpuctuanckue KOH(pECCHH.

. Na(opMaIoHHbIe pecypCcHl HHTEPHETA IS YICHOTO.

. CMU B iepkOBHOM TpaKTUKE.

. Mos Hay4Hast paboTa ceroiHs u B OyIyIeMm.

O N B W~

5.2. KoHTpo/ibHBIE BONMPOCHI H 3aaHUS JJIs IIPOMEKYTOYHOMH aTTeCTAINH

IMPOMEXYTOUYHAA ATTECTALIUA

B cooTeTcTBHHM € y4EOHBIM ITAaHOM (hOPMaMH IIPOMEKYTOTHOTO KOHTPOJIS 00YYAIONIIXCS 110 JUCIUILUIHHE SBIISETCS 3a4eT C
OLICHKOI B 1-0M U 2-0M ceMecTpax.

ITpoMe:xyTOUHBIH KOHTPOIb BKIIOYAET 3aJaHUS 110 AUAAKTHUECKUM eJUHULIAM: YTeHHEe 1 NOHNMaHKe, MOHOIOTHYECKOoe
BBICKa3bIBaHHE U Oecey 10 U3yYEHHBIM TEMaM.

3a4er ¢ OLEHKOM ABNIACTCSA HHTCTPHPOBAHHBIMHI M BKITIOYAIOT 3aJaHUS, TIO3BOJIIONINE KOMITIEKCHO OI[EHNUTbh, HACKOJIBKO IITy0OKO
o0ydJarormuecs BIaACI0T MaTePUaIoOM BCEX Pa3/iesioB JUCIUILUIMHEIL.

3aueT ¢ oueHKoH - cemectp 1
s momycka K 3a4eTy 00yJaromuiics 00513aH OTYUTATHCS 110 BCEM 3a/IaHUSM, BHIITOIHIEMBIM B TEUEHHE CEMECTPA.
CrpykTypa 3a4yeTa ¢ OLeHKOH

1. ITcbMeHHBII TEPEeBOT OPUTHHATLHOTO HHOSI3BIYHOTO TekcTa. Co cioBapem. Oobem 1500-2000 m.3H.

2. MoHoornuecKkoe BhICKa3bIBaHHUE M0 OAHON MX U3y4eHHBIX TeM. OTBETHI Ha BOIPOCHI IO TEME.

TemaTuka yCTHBIX BbICKA3bIBAHUI

. MaructpaHT — MOJIO[I0M yUEHBIN

. Teonorus u Hayka

3. borocnoBckue MUCIMILIMHBI B 00pa30BaTeIbHOM MPoIecce

N —

3auer ¢ OUeHKOM - cemecTp 2
Jns nomycka K 39eTy ¢ OLeHKOH o0ydaromuiics 00s13aH OTYUTATHCS 110 BCEM 3aIaHHSM, BEIITOTHIEMBIM B TEUCHHE TO/A.
CrpykTypa 3a4eTa ¢ OLeHKOH
1. TTosHBIH MUCHMEHHBIN MEPEBO OPUTHHAIBLHOTO TEKCTA MO CrieaabHOCTH 00beMoM 1500-2000 nmeyaTHbIX 3HAKOB. Bpemst Ha
MMOJITOTOBKY (CO ciioBapeM) — 45 MUHYT.
2. ITpocMOTpOBOE YTEHHUE U U3IOKEHNE COACP)KaHNUS OPUTHHATIBHOTO HHOS3BIYHOTO TEKCTA IO CIeuanbsHoCcTH oobemoM 900-1100
NeYaTHBIX 3HaKoB. BpeMms Ha moArotoBky (6e3 cnoBaps) — 5-10 MuHyT.
3. Coobmienue u becena mo teme “Most HayqHas padoTa”.

IIpumeps! BonpocoB 1o Teme «Most HaydHast paboTa»
1.Tema paboThI
2.11ens paboTHI
3.3agaun paboTHI
4 IIpnuuHa BbIOOpa TEMBI
5.0cHOBHBIE HJIEN PabOTHI
6.ITman paboTe
7.Micnionb30BaHUE PE3y/IbTaTOB HA IPAKTUKE
8.HayuHbl1i1 pykoBoguTeNH
9.IlpounTaHHas JIuTepaTypa
10.Y4actue B KOH(pEPEHIIUIX

TemaTuKka TekCTOB
1. MarucTpaHt — MOJIOAOH y4eHBIH.
2. Teonorus u HayKa.
3. borocnoBckue AUCHUILIUHBI B 00pa30BaTeNbHOM MPOIIecce.




4. borocyxeOHas IPaKTHKA.
5. XpuctraHnckue KoHpeccHu.
6. Mos HayuHas paboTa ceromHs 1 B OymymieM.

A Taroke: Cesamennoe [Tucanue, borocnosue, Vctopus, MonacTeipu 1 MoHamecTBo, [logsmkHuku Onarodectus, borocnyxenue,
MonutBa, XpuctuaHckas *ku3Hb, [IpaBocnaBHas cembsi, LlepkoBHO-00rocioBckue Hayku, [lacteipckoe 6orocnosue, LlepkoBHble
UCKycCTBa, LIepKOBb U COBPEMEHHBIN MUP.

ConyTCTBYIOIIKE BOMIPOCHL:

Paznen 1. I'pammaruka

[ToBTOpEHME: CYNIECTBUTEIHHOE, MECTOMMEHHE, TIPUIaraTeIbHOE.

Buno-BpeMeHHbIe POPMBI TTIATOJIOB.

Bepbanuu: npuvacTtust, ”HQUHUTHB, TEPYHAUN B pa3NUYHbIX QYHKIHUIX B IPEATOKEHHH.

HeszaBucuMblil pu9IacTHBIN 000pOT.

WNHUHUTHBHBIE ¥ TPUIACTHBIE KOHCTPYKIIHH.

Co10361, CIIOBa- 3aMEHUTENH, YM(a3bl.

Paznen 2. Urenue. IlepeBon

UTeHHe TEKCTOB 110 CIICITHATLHOCTH.

Buner u 3amaun areHus.

IIpocMoOTpoBOE, 03HAKOMUTENFHOE, IOMCKOBOE UYTEHHE YUEOHBIX ayTEHTUUHBIX TEKCTOB.

AHanu3 ayTeHTHYHBIX OOTOCIOBCKHUX TEKCTOB, COJCPIKAIIIX IPAMMATHIECKHIE TPYAHOCTH, aHATU3 COOTHOIICHUS JIGKCHUECKHX
CUHTaKCHYECKUX CHCTEM WHOCTPAHHOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB.

Bunel nepesoga. Ilpaktudeckue npueMsl NepeBoa.

[Tonnblil 1 BEIGOpOUHBI nepeBos. [lepeBoa ¢ mucta. AnekBaTHBIN NepeBo. AHAIN3 COOTHOLIEHUS JIEKCUUECKUX U
CUHTaKCUIECKUX CHCTEM WHOCTPAHHOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB.

TTonsiTre 0 MEpeBOAUECKON M TpaMMaTHIECKO# TpaHCHOopMaLIUsIX.

AHanu3 npreMoB IepeBoja.

Jlexcuka. CTpyKTypa peyH.

OcobOeHHOCTH OOTOCTIOBCKOH JIEKCHKH.

Jlexcuueckue MO BBEICHHS B TEMY, Pa3BUTHS TEMbI, CMEHBI TEMBI, ITOJIBEACHUSI HTOTOB COOOIICHNSI.
Oco0eHHOCTH Pa3rOBOPHOM JIEKCHKH. [lepenada SMOMOHATIBHON OLICHKH COOOIICHHS: CPEICTBA BRIPAKCHHUS
0100peHUs/HEOT00PCHNS, YAUBICHHUSI, BOCXUIICHHSI, TIPEAIOYTCHHS, CPEICTBA BBIPAKCHHUS COTIIACHS/HECOTIIACHSI.
CTpyKTypHO-CEMaHTHIECKOE SIPO TEKCTA.

CnoBocoveTaHus.

OcobeHHOCTH TIepeBoia ppa3OBBIX IITAr0JIOB M HANOMATHYCCKUX BRIPAXKCHUH. BrIsBIICHNE yIIOTPEOUTENBHBIX (hPa3eoI0TU3MOB,
COKpAIIICHHUH U YCIOBHBIX 0003HAUCHHUH B N3yYaeMbIX TEKCTAX.

Jlexcuueckre U CHHTAaKCHYECKHE 0COOEHHOCTH OOTOCIIOBCKOTO SI3bIKA.

IIpuMeps! TEKCTOB ISl MUCBMEHHOTO [IepeBOIa

1. Religion im Alltag

Zwischen Geburt und Tod

Zahlreiche Riten und Briuche begleiten den Christen ein Leben lang und erinnern ihn an seinen Glauben. Ausgangspunkt hierfiir
sind meistens die Kirchen und die Gemeinde, Bindeglied oft ein ordinierter Geistlicher. Dieser spendet den Glaubigen auch die so
genannten Sakramente, Grundelemente des Kultus, die innerhalb der vielfaltigen Religion allerdings abweichend sind.

AuBerliche Erkennungsmerkmale wie abgrenzende Kleiderordnungen und Speisevorschriften kennen zumindest die groen
christlichen Gemeinschaften nicht. Bei den meisten christlichen Kirchen und Gruppierungen wird unmittelbar nach der Geburt die
Taufe vollzogen. Dabei wird das Kind entweder ganz in einem Wasserbad untergetaucht (Orthodoxie und andere) oder mit Wasser
am Kopf benetzt (Katholiken und Protestanten). Dieser Ritus geht zuriick auf rituelle Reinigungsbider, wie sie auch im Judentum
praktiziert werden. Mit der Taufe wird aber nicht nur die »Unreinheit« abgewaschen, sondern auch die Aufnahme in den
Herrschaftsbereich Jesu vollzogen.

Im Unterschied zu den GroBkirchen praktizieren zahlreiche kleinere Gemeinschaften die Erwachsenentaufe, weil sie der Auffassung
sind, erst der erwachsene, miindige Mensch solle sich klar zu »seinem« Glauben bekennen. Dieses eigenstindige Bekenntnis
verlangen Katholizismus und Protestantismus spater vom jungen Erwachsenen (Firmung beziehungsweise Konfirmation).

Nach griindlicher Unterweisung in Glaubensfragen bekennen sich die Jugendlichen vor versammelter Gemeinde zu ihrem Glauben
und erhalten erstmals das Abendmahl.

Das Abendmahl (Eucharistie) ist seit jeher Grundelement des christlichen Gottesdienstes. Es wird vor allem in Erinnerung an die
letzte Mahlzeit Jesu Christi mit seinen Jiingern vor dessen Gefangennahme gefeiert. Die Worte aus Markus 14, 22-25 dienen dabei
der Sinnstiftung: Das Brot, das gegessen wird, ist das »Fleisch«, der Wein, der getrunken wird, das »Blut« von Jesus. Der Glaubige
geht damit eine physische Verbindung mit Jesus ein. Der Katholizismus und andere Konfessionen gehen dabei davon aus, dass
durch die Weiheworte des Geistlichen das Brot und der Wein tatséchlich in Fleisch und Blut gewandelt werden.

2. Die Orthodoxie und die Menschenrechte

Mit der Ver6ffentlichung des Dokuments ,,Grundlagen der Lehre der Russischen Orthodoxen Kirche iiber die Wiirde, die Freiheit
und die Menschenrechte® konnte ein wichtiger Impulsgeber fiir die innerrussische Auseinandersetzung und Erneuerung und fiir den
Dialog mit den westlichen Kirchen und 6ffentlichen Einrichtungen iiber Angelegenheiten unserer Zeit und unserer Gesellschaften
geschaffen worden sein. Dem Kreml in seiner heutigen politischen und geistigen Verfassung sind die innerrussischen und
internationalen Menschenrechtsorganisationen durchaus ein Dorn im Auge. Man kdnnte also an einen Dialog zwischen der Kirche
und der Menschenrechtsorganisation Memorial denken. Ich will eine solche Entwicklung fiir die Zukunft nicht ausschlieBen.
Gewiss gibt es Gespriache persdnlichen Charakters zwischen Angehorigen der Kirche und den Menschenrechtsorganisationen im




Lande und auf der internationalen Ebene — aber noch sind wir weit davon entfernt zu erleben, dass sich die Orthodoxe Kirche im
Interesse der Achtung von Menschenrechten in konkreten Fragestellungen zu einer 6ffentlichen Auseinandersetzung mit Positionen
von Regierung und Parlament bereit finde. Sie greift Grundsatzfragen der Forderung nach Beachtung der Menschenrechte auf — wie
die der Todesstrafe, der Folter, aber verzichtet bislang darauf, diese neuen Einsichten offensiv im 6ffentlichen Raum zu vertreten.
Noch fehlt es an kirchlichen Akademien fiir die kontinuierliche Auseinandersetzung mit den gesellschaftlichen und politischen
Kriften des Landes; bilaterale Seminare mit christlich orientierten Strukturen im Ausland nehmen zu. Die Konrad-Adenauer
Stiftung hat die neuen Schliissel-Dokumente der Russisch-Orthodoxen Kirche aufgegriffen und eine Reihe von Initiativen fiir die
Forderung des Dialogs zwischen den so-genannten Ost- und West-Kirchen ergriffen. In der neuen Sozialdoktrin nennt die
Orthodoxe Russische Kirche auch die Sachfragen, iiber die sie mit staatlichen Stellen sprechen will.

IIpuMeps! TEKCTOB JUIsi TPOCMOTPOBOTO YTECHHS

1. Warum ich als Pfarrer in die Politik gegangen bin

Pascal Kober

Nehmen wir die Sorge um unseren Néchsten ernst, so sind wir als Christen alle zur Politik berufen. Denn die Politik entscheidet
iiber die Regeln, die weite Bereiche unseres Zusammenlebens bestimmen und damit tief in das Leben jedes Einzelnen, auch unseres
Néchsten, eingreifen. Deshalb sind wir alle zur Achtsamkeit und Verantwortung gerufen und miissen immer wieder fragen, ob die
Regeln unseres Zusammenlebens auch den anderen, unseren Néchsten, gerecht werden. Und wenn nicht, dann miissen wir sie
andern. Alleingelassen sind wir mit dieser Aufgabe nicht. Wie der Bauer im Markusevangelium, der morgens aufsteht, den Samen
auf das Feld aussét und sich abends in der Gewissheit niederlegt, dass der Samen aufgehen und zur Ernte heranreifen wird, so haben
wir die Zusage, dass Gott mit uns zusammen am Werk ist. Aber der Bauer ist nicht untétig. Er tut das in seiner Macht Stehende, das,
was seine Aufgabe ist, nicht mehr, aber eben auch nicht weniger.

Als junger Mensch habe ich das Evangelium stiirmisch und dréngerisch verstanden. Machtvolle, strenge und die ungerechten
Zustiande anklagende und richtende Prophetenworte motivierten und orientierten mich. Martin Luther Kings Rede "I Have a Dream
- Ich habe einen Traum", habe ich als Schiiler so oft angehort, bis ich sie fast auswendig konnte. Im Laufe der Jahre aber habe ich
mich gefragt, ob es nicht auch Zeiten gibt, in denen Christen statt nur zur Kritik auch zur Mitverantwortung im Sinne von tétiger
Mitgestaltung aufgerufen sind

2. Kirchen gemeinsam gegen Populismus

Reformation ist nach Meinung fithrender Kirchenvertreter keine Angelegenheit der Vergangenheit. Steigende Fremdenfeindlichkeit
und wachsender Populismus stelle die Kirchen vor grofle Herausforderungen, so Kardinal Reinhard Marx, Landesbischof Heinrich
Bedford-Strohm und Martin Junge, der Vorsitzender des lutherischen Weltbundes in der evangelischen Akademie in Tutzing.

Um hier nicht Teil des Problems, sondern der Losung zu sein, miisse man mit gutem Beispiel vorangehen, so die Kirchenvertreter.
Laut Kardinal Marx richtet sich Reformation in der Gegenwart deshalb vor allem auf das kumenische Miteinander zwischen
evangelischer und katholischer Kirche: "Es muss deutlich werden, dass wir als Christen nie mehr gegeneinander stehen. Und wir
miissen zeigen, wir konnen friedlich, konstruktiv miteinander leben. Wir kdnnen uns sogar als gegenseitige Bereicherung
empfinden und nicht als Bedrohung." Gelebte Okumene — das sieht auch Heinrich Bedford-Strohm, Ratsvorsitzender der
evangelischen Kirche, als Schliissel fiir eine geistliche Erneuerung in der Kirche. Der Vorsitzende des lutherischen Weltbundes,
Martin Junge, lobte die Zusammenarbeit der deutschen Kirchen — gerade in Zeiten gesellschaftlicher Spaltung sei das ein wichtiges
Zeichen.

5.3. TeMbl NUCbMEHHBIX padoT

IIpumepHas TemaTHka dcce (B TOM 9HCIIE I KOHTPOIBHBIX TOUYEK)

1. MaructpaHTt — MOJIOJIOW yUEHBIH

2. Teonorus u HayKa

3. BorocnoBckue AUCHUILTHHEI B 00pa30BaTeIbHOM IIpoLecce
4. borociyxeOHast IPaKkTHKa

5. XpuctHaHckue KoHdpeccun

6. Mos HayuHas paboTa cerogHs u B OymymieM.

5.4. Kpurepuu oneHku

I/I3yquI/Ie AUCHUIUIMHBI IPEANOJIaracT HaTMIne TEKYIEro KOHTPOJIA U HpOMe)KyTO‘IHOI\/'I ATTCCTAlluH.

TEKYIIMN KOHTPOJIb
Texymuii KOHTPOIH MPOBOIUTCS B TEUCHNE CEMECTPa U 3aKIIF0UAeTCs B OI[EHKE pabOTHI 00ydJaromerocs B ayAUTOPHH 1 BHE €e.
Kpurepnu oLeHKH — IOJTHOTa U KayecTBO. OlleHKa — 110 MATHOAIBHOM CHCTEME B Ka)XKI0M CiIydae.

CPC (nomamrasis pabora) / KoHTakTHast paboTa (B ayAUTOPHH)

% BoITTOAHEHNS - 95-100%

KauectBo Brinosnnenus — besynpeunoe OOuias oueHka - 5

KadecTBo BhImonHeHMsT — Xopomiee OOmas oreHka - 4

KauectBo BemonHeHus — Y joBierBepurenbHoe  OOImas onenHka - 3
KauectBo Beimonnenus — HeynosnerBeputensnoe OOmas oneHka — 3
% BBITTOJHEHHUS - 75-94%

KagectBo BeimonHeHus — besynpeunoe OOmias oneHka - 4

KauectBo Bemonnenus — Xopomee OOmas onenka - 4

KauectBo BoinonHenus — Y jopiaerBoputenbHoe  OOrmas oueHka - 3
KauecTBo Beimonnenus — HeynosnersopurenbHoe OO1mas omneHka - 2
% BemonHenus - 50-74% besynpeunoe 4




KauectBo Beimonnenus — Xopomee OOmias oueHka - 4

KavecTBo BbImosHeHus — Y A0BiIeTBOpUTEabHOE OOIIas OlleHKa - 3
KagectBo BeimonHeHus — HeynosnerBoputensHoe OOImas oreHka - 2
% seImonHeHus - Menee 50% besynpeunoe OOmias ornernka - 3
KauectBo Boimonnenus — Xopomee OOmias oueHka - 3

KauecTBo BbimosiHEHUS — Y 10BIeTBOpUTENbHOE (OOIIas oleHka - 2
KagecTBo Bemonaenus — Heynosnersopurensaoe OOmas omeHka - 2

KpuTepuu olieHKH YCTHOTO OTBETa (BBICTYILICHHS)

YCTHBIH 0mpoC IPOBOANTCS MPErogaBaTelieM 10 MPOHIeHHOMY MaTepHaily. [[puMepHEIit mepedeHb BOIIPOCOB IS ITOTOTOBKH
BBIJJAeTCA yUaIIUMCs IpeIBapUTENbHO. B x01€e ompoca nmpenogaBaTesib MOXKET 3aaTh JIF0ObIe BONPOCH 10 IPOHCHHOMY
MaTepHuaiy. YCTHBIE OTBEThI yUAIIUXCS OLIEHUBAIOTCS: «OTIUIHON/«5%; «XOPOLIO»/«4»; «yIOBIECTBOPUTEILHON/«3»;
«HEYJIOBIIETBOPUTEIBHON/«2».

OrneHka «5»: MporpaMMHBIN MaTepHall U3JIaraeTcs Mociae10BaTeNIbHO, TPaMOTHO U JIOTUYECKH CTPOUHO.

OreHka «4»: IpOrpaMMHBII MaTepual u3iaraeTcs Iocae0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOWHO, NMEIOTCSI HECYIIIECTBEHHBIC
HETOYHOCTH B OTBETE Ha BOIPOC.

OreHka «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepHuaia, 0e3 reTanei, JOmyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HAPYIIICHA ITOCIE0BATEIbHOCTD B H3JI0KEHIH MaTepHaa.

OreHKa «2»: He 3HaeT 3HAYUTEIbHON YaCTH MPOrPaMMHOTO MaTepHaia, JOMyIIEeHbI CylIECTBEHHbIC OITHOKH.

Kpurepnn onieHKHM THCEMEHHOH paboTEHI (TECT, 3cce, YIpaKHEHHE)

Onenka «5»: O6vem — 100% KonudecTBo JIeKCHYECKUX, CTUIMCTHYECKHIX, TPAMMAaTHUECKUX OMNOOK — 1-2 (He3HaYUTEIbHEIE)
Onenka «4»: O6bem — 100% KonuuecTBo N1eKCHYECKUX, CTUITMCTUYECKUX, TPAMMATHYECKUX OIIMOOK — 3-5

Omnenka «3»: O0vem — 70-60%  KonmdecTBO JIEKCHYECKHX, CTHIMCTUYCCKUX, TPAMMATHYSCKIX OMIMOOK — 6-7

Ornenka «2»: O6beM — meHee 60% KonmuecTBo TEKCHUECKUX, CTHITMCTUIECKAX, TPAMMATHIECKHX OIHO0K — Oonee 7

Kpurepnu oneHkn npe3eHTanuu

"OTngHO", eCIIi 0TBET 00Pa3IOBHIH, IPUMEPHBIN; TOCTONHBIN MTOIpakaHHs, T.C.:

PackpsITHE TeMBI: TOTHOCTBIO OTBeYaeT TpebopaHmsIM. [IpoBefeH aHaN3 ¢ IPUBICUCHUEM JOOIHUTEIBHON TUTepaTyphl. BRIBOIBI
o6ocHoBausl. [IpencraBnenye HHGpOPMAIMU: CUCTEMAaTH3UPOBaHa, IOCIIE0BaTeIbHA 1 JIOTHYeCKH cBsa3aHa. Mcnons3oBano 6onee 5
npodeccrnonansHBIX TepMHHOB. Odopmienue. Mcnons3oBansl nHpOpMaoHHbIe TexHoIoruu (PowerPoint): oTcyTcTBYIOT OIIMOKH
B Tpe/cTaBisieMoi HH(opmary. OTBETHI Ha BOIIPOCHL: HOJIHBIC C IPHBUACHIEM IIPUMEPOB H/MIIH TTOSICHEHUIA.

"Xopow1o", eciii OTBET 3aKOHUEHHBIH, 0TBEYAET MOYTH BCeM TPEOOBAHHUSM, T.€.:

PackpeiTre TeMbl: packpbiTa. [IpoBeseH aHanu3 6e3 NpUBIICUCHUS AOTIOIHUTENBHON THTEpaTyphl. He Bce BEIBOBI C/A€NIaHbl H/UITH
obocHoBaHEI. [IpeacraBienue nHPOPMALINN: CHCTEMAaTU3UPOBAaHA U ITOCIeIoBaTeNbHa. Vcnoap3oBaHo Ooee 2 mpodecCHOHATBHBIX
tepmuHOB. Odopmienue. Mcnonap3zoBansl HHPopMamonHsie TexHoaoruu (PowerPoint): e 6onee 2 ommbOK B peACTaBIsIeMON
uHpopmanuy. OTBETHI Ha BOIIPOCHI: ITOJIHBIC W/UIIN YACTHYHO MOJIHBIC.

"Y IOBJIETBOPUTEIHHO", €CIIM OTBET HEIOJHBIHN, HE OTBEYACT BCEM TPEOOBaHUSIM, T.C.

PackpsITHE TEMBI: pacKphITa HE TIOJIHOCTHI0. BEIBOABI He CIenaHb! W/WIN BEIBOAKI He 000cHOBaHHI. [IpencTasnenue nadopmarim:
HE CHCTeMaTH3UpOBaHa H/UIH He mocliefoBaTenbHa. Mcnons3oBan 1-2 nmpodeccnonanbhblii TepMuH. Ogopmienne. Mcnoap30BaHbl
uHpopmannonnsie Texnonoruu (PowerPoint): 3-4 ommOku B npencrasisemMoit nHGpopManuu. OTBETH! Ha BOIPOCHI: TOJIBKO Ha
3IIEMEHTApHBIE BOIPOCHI.

"HeynoBineTBOPHUTENBHO", €CIIN OTBET HE OTBEYAET TPEOOBAHUSAM, T.C.:

PackpeiTe TeMbl: He packpbiTa. OTCYTCTBYIOT BBIBOABI. [Ipencrainenue nudopmannu: Jlornueckn He cBsi3ana. He ncronszoBans
npodeccronansHbie TepMuUHBL. OdopmireHne. Vcrons3oBans! nHGOpMannoHHble TexHoJIoruu (PowerPoint): Gonbmre 4 ommbok B
npexacTaBIsieMoit nHpopManuu. OTBETH Ha BOIPOCH: HeT 0TBETOB Ha BONIPOCHI.

Kpurepuu onenku momarrnero urenus (ITomHBIA YCTHBIN MEpeBOT TEKCTA CO CIIOBAPEM)
Ouenka — 5

O6wem — 100%

Kosn4ecTBO CMBICIIOBBIX OIIMOOK HCKaKEHHUE, OMyIeHHE, To0aBIeHHe HHPOPMAIIUH) — HET
KosnndecTBo TEKCHIECKHX, CTUITHCTHYECKUX, TPAMMATHIECKUX OIMIMOO0K — 1-3

Onenka — 4+

O6bem — 100%

Kosn4ecTBO CMBICIIOBBIX OIIMOOK UCKAKEHHUE, OyIICHHE, To0aBIeHrue HHPopManuun) — 1-2
KonmdecTBo NeKCHUECKHX, CTHIMCTUIECKUX, TPAMMATHIECKHX OMHO0K — 3-5

Orenka — 4

O6bem — 100%

KoyndecTBO CMBICIIOBBIX OIIMOOK UCKAKEHHUE, OITyIICHHE, To0aBIeHue HHPpopManun) — 3-4
KonmyecTBo NeKCHYECKHX, CTHIMCTUIECKUX, TPaMMATHIECKAX OITHOOK — 6-7

Orenka — 3

O6Bem — 70-60%

KosndecTBO CMBICIIOBBIX OIMIMOOK UCKAKEHHUE, OITyIICHHE, To0aBIeHe HHPOpMALUH) — 5-6
KonnyecTBo neKCHYECKHX, CTUIIMCTUYECKUX, IPaMMAaTHIECKUX OITHOOK — 6-7

Orenka — 2

O0bem — menee 60%

KonmyecTBo cMBICTOBBIX OMIMOOK HCKaXEHHUE, OIMyIleHHe, J00aBiIeHne nHpopManun) — oojee 6
KonnyecTBo neKCHUECKUX, CTUIMCTUUECKUX, FPaMMaTHYeCKUX OO0k — Oonee 7




OO0m1as OIleHKa PacCUYUTHIBACTCS KaK CPEIHUI 0aJll BCeX MOMYYCHHBIX B X0 00yUCHHE B CEMECTPE OLICHOK U TOJDKHA
COOTBETCTBOBATH CIICIYIOMINM KPUTEPHUSIM:

% BeImonHeHUs — 95-100% : KauecTBo BRIMONHEHHS — Oe3ympedHoe, o0mas OeHKa — 5 .

% BemonHeHus — 75-100% : KauecTBo BBINMOIHEHUS — XOpollee , o01mas oreHka — 4 .

% BeinonHeHus: — 50-74% :  KauecTBo BhIIIOJMHEHUS — O€3yIpedHoe, Xopoulee , o0mas oueHka — 4. KauecTBO BBINOIHEHUS —
YIIOBIIETBOPHUTENBHOE, 00Imas oneHka — 3. KadecTBO BHINOJIHEHHS — HEYIOBIETBOPUTEIHHOE , 00IIas OeHKa — 2.

% BeImonHeHus — MeHee 50% : KauecTBo BBIIONHEHUS — Ge3ynIpeuHoe, XOpoIlee, YA0BICTBOPUTEIbHOE, 00IIast OLeHKa — 3.
KauecTBo BBHIIIOJHEHHS — HEYTOBJICTBOPUTEIBHOE , 00MIast OLCHKa — 2.

[IPOMEXXYTOYHbII KOHTPOJIb
B cooTBercTBUU € y4eOHBIM IIIaHOM (OPMaMHU IIPOMEKYTOUHOTO KOHTPOJIS 00yUaroIuXcs 1Mo AuciuIuinHe «MIHocTpaHHbIH
A3BIK» SIBIISIIOTCS: 3a4eT C OLEHKOH B 1-0M 1 BO 2-0M ceMecTpe.
3aueT ¢ OLeHKoH - cemecTp 1
Jns nomycka K 3a4eTy ¢ OLEHKOM Oydaronuiics 00s3aH OTYUTATHCS MO BCEM 3aJaHUSM, BBITIOJIHSEMBIM B TCUCHHUE CEMECTpa.
CtpyKTypa 3a4eTa ¢ olleHKOH - cemecTp 1
. [ImceMeHHBIH IepeBOT OPUTHHATIBHOTO MHOSI3BIYHOTO TekcTa. Co cioBapeM. O6vem 1000-1500 m.3H.
. MoHomorn4yeckoe BHICKa3bIBAHNE IO OHOW MX H3y4eHHBIX TeM. OTBETHI Ha BOIIPOCHI IO TEME.
TemaTnKa yCTHBIX BbICKa3bIBAHUIN
1. MaructpaHT — MOJIOJIOW yUEHBIH
2. Teonorus u HayKa
3. BorocnoBckue AUCHUILTHHEI B 00pa30BaTeIbHOM IIpoLecce

Do —

OO01mmast OIleHKa PacCUNTHIBACTCS KaK CpeHUN 0at mo Gpopmyie:
boz = (brek + B3)/2 , Toe
bo3 — o0mas oreHka;
brek — uToroBas oreHka 3a TEKyIIyI0 paboTy B ceMecTpe;
b3 — cpennuii 6ayut 3a OTBETHI HA 3a4eTe, BEIYUCIIIEMBIH 110 popMyIie:
b3 = (b1 +B2)/2, rne B1,b2 — onieHka 3a KaXkJbli 3Tam 3a4era.

3aueT ¢ OLEHKOH - cemecTp 2
Jns nomycka K 3a4eTy ¢ OIEHKOH 00ydJaromuiicss 00g3aH OTYUTATHCS IO BCEM 3a/IaHUAM, BHIIOIHAEMBIM B TCUCHHE TOfA.
CrpykTypa 3a4yera ¢ OLIeHKOH - cemecTp 2
1. TTosHBIA MUCHMEHHBIN MEPEBOI OPUTHHAIBLHOTO TEKCTA MO CIieaabHOCTH 00beMoM 1500-2000 neyaTHbIX 3HAKOB. Bpemst Ha
MOJITOTOBKY (CO clioBapeM) — 45 MUHYT.
2. IIpocMOTpOBOE YTEHUE U U3I0KEHHE COJeP KaHU OPUTHHAIIBHOTO HHOS3BIYHOTO TEKCTA IO CreruaibHocTH 00bemom 1000-1100
MeYaTHBIX 3HaKOB. BpeMs Ha moarotoeky (6e3 ciosaps) — 5-10 MUHyT.
3. Coobmenue u 6ecena mo teme “Most HayqHas paboTa”.

Kputepun onieHKH MOIHOTO MUCBMEHHOTO IIEPEBOIa MHOSA3BIUHOTO TEKCTa (CO CI0BapeM)

Orenka «5»: O6bemM — 100% KonmuecTBo JISKCHYECKNX, CTHITUCTHYECKUX, TPAMMATHYCCKHAX OIMOOK — 1-2 (He3HaYHTeIIFHBIC)
Ornenka «4»: O6beM — 100% KomudecTBo JIEKCHIECKNX, CTHIIMCTHYSCKHX, TPAMMATHYECKUX OIUO0K — 3-5

Onenka «3»: O6vem — 70-60%  KonndecTBo NeKCHYECKUX, CTUIMCTUYECKUX, TPAMMATHYECKHX OMINOOK — 6-7

Orenka «2»: O6beM — Menee 60% KoanuecTBO JeKCHUECKUX, CTHIUCTUIECKUX, TPAMMATHYECKHX OITHOOK — Ooiee 7

Kpurepuu oreHKH IpOCMOTPOBOTO UTeHUS (03 clIoBaps) U mepeckas
Orenka — 5
CrereHp NOHUMAHHMS TEKCTA — TIOJTHOE, JOCIOBHOE
MaxkcuManbHO TOIyCTUMOE KOJTMIECTBO CMBICIIOBBIX OIIMOOK (MCKaXXEHUE, OTyIIeHUe, 100aBIeHne HHQOpMAIN) — HEeT
MaxkcuManbHO IOIYCTUMOE KOJMYECTBO JIEKCUIECKUX, CTUIUCTHYECKIX, TPAMMaTHIECKUX OMIMOO0K — 1
Orenka — 4
CreneHb NTOHUMAaHUS TEKCTa — MOJIHOE, HEUCKAKEHHOE
MaxkcuManbHO TOIyCTUMOE KOJTMYIECTBO CMBICIIOBBIX OIIMOOK (MCKa)XXeHUE, OTyIIeHue, 1o0aBienne napopmanmn) — 1-2
MakcuManbHO JOIYCTUMOE KOJIMUECTBO JIEKCHUSCKUX, CTHIMCTHYCCKUX, TPAMMATHIECKIX OMIHO0K — 2-3
Onenka — 3
CreneHb NOHUMAHUS TEKCTa — PparMEeHTapHOE, OTYACTH HCKAKEHHOE
MaxkcuManbHO IOIyCTUMOE KOTMYECTBO CMBICIOBEBIX OMIMOOK (MCKaXeHUE, OMylIeHue, 1ooaBnenne nadpopmanmn) — 3-6
MakcHUMaJbHO AOIMYyCTUMOE KOJHMYESCTBO JICKCHISCKUX, CTUIIMCTUICCKHIX, TPAMMATHYCCKUX OITHOOK — 4-7
Onenka — 2
CreneHb NIOHUMAaHUS TEKCTa — PparMeHTapHOE, HCKAKEHHOE
MaxkcuManbHO IOIyCTUMOE KOJIMYECTBO CMBICIIOBBIX OIMIMOOK (MCKaKeHHE, OMyIleHue, 1ooaBneHne nadopmaium) — Oomuee 6
MakcuMaIbHO HOIyCTUMOE KOJMYECTBO JIEKCHYSCKUX, CTHIIMCTHICCKUX, TPAMMAaTHYECKHUX OMIMOOK — Ooree 2

Kpurepun oLieHKH YCTHOTO COOOLIEHUS U Oeceabl o TeMe

YCTHBIN ONpoc MPOBOAUTCS MPENoaBaTelieM 110 IpoiiieHHOMy MaTtepuaiy. [IpuMepHEIii nepedeHb BONPOCOB ISl HOATOTOBKU
BBIJIACTCA yUaIMMCs IpeIBapUTENBHO. B Xo/1e ommpoca mpernogaBaTesib MOXKET 3a/1aTh JIF00bIe BOIPOCH 10 TPOHICHHOMY
MaTepuay. Y CTHBIC OTBETHI YUAIIUXCS OICHUBAIOTCS: COTIIHIHOM/«5»; «XOPOIIO»/«4»; «yHZOBICTBOPUTEIBEHON/«3»;
«HEYIOBIIETBOPUTEIBLHOM/«2».




OrmeHka «5»: IpOrpaMMHBIH MaTepHal u3jaraeTcs Mociae0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOIHO.
OreHka «4»: IporpaMMHBII MaTepual u3aaraeTcs Nociae0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTUYECKU CTPOWHO, HUMEIOTCS HECYLIIECTBEHHBIE
HETOYHOCTHU B OTBETE Ha BONPOC.
OmeHKa «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepuaia, 6e3 freTanei, JOMyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HAPYLIEHA I0CJIEA0BATEIbHOCTD B U3JI0KEHUN MaTepuUaa.
OueHka «2»: He 3HaeT 3HAUMTEIBHON YaCTH IIPOrPAMMHOIO MaTepHaa, JIOIYIIEHbI CyIECTBEHHBIC OINOKH.

OTHaeNbHBIM yCIOBUEM MOMYUYSHHUS TIOJIOKUTEILHON OLEHKH (5/4/3) sIBIsieTCS BBIMOIHEHNUE 3aaHus 110 TOMAIIHEMY YTeHH0. B
cllydae CIIOpHOM OIEHKH YYHUTBIBACTCS paboTa CTYICHTA B TEYEHUE BCETO MEePHOaa 00YUCHNUS.
OO01mmast oIleHKa PacCUUTHIBAETCS IO hopMyIie:
boz = (brek + B3)/2 , Toe

Bbo3 — o0mas oreHka;
Brex — nTorosas OIieHKa 3a TEKyIIyI0 paboTy B ceMecTpe;
b3 — cpennuii 6aymt 3a OTBETHI HA 3a4eTe, BEIYUCIIIEMBIH 110 popMyIie:

b3 = (b1 + B2+ B3)/3, rae b1,62,B3 — onieHku 3a KaXXAbIH 3TAIl 3a4eTa.

6. YYHEBHO-METOJUYECKOE 1 TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIUHBI

6.1. Pexomenayemas JuTepatypa

6.1.1. OcHoBHas JUTEpaTypa

ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue M3narenscTBo, TOA, CTP. URL anpecc
Hcakosa JI. /1. INepeBox npoeccnoHaTBHO OPHEHTHPOBAHHBIX Mocksa: ®munTa, 2018. | https://e.lanbook.c
JI1.1
TEKCTOB Ha HEMELIKOM sI3bIKe: yueOHOe Toco0ue 96 c. om/book/198160
Epemun, B.B. Deutsch fiir Studierende in der Kemeposo : Keml'V, https://e.lanbook.c
12 Magistratur=Hemenkuii si36Ik 151 o0y4aromuxes mo | 2018. 41 om/book/125466
’ porpaMmam MarucTpaTyphl [0 BCeM HarpaBiIeHHsIM
MIOJITOTOBKU: yueOHOe TTocoOue
Jlucak C.B. HcTopus u KyJbpTypa CTpaH IepBOTO U3y4aeMoro Crasponois : CeBepo-
sI3bIKa (HEMEIKUHN S3bIK): IPAKTHKYM Kaskazckuit
Ja1.3 ®DenepanbHbIii
yausepcuret (CKDY),
2018.269
6.1.2. JlonosiHUTEIbHAS JIUTEPATYpPA
ABTODBI, COCTABHTEITH 3arnaBue U3znarenbcTBO, TOM, CTP. URL anpecc
Tunsikosa, E.A. Y4eOHUK HEMEIKOTO sI3bIKa OPUTHHAIBHOMN Mockga ; bepnuH : https://biblioclub.r
i metoaukr=Lehrbuch der Deutschen Sprache fiir alle | Tupexr-Menna, 2019. u/index.php?
’ die Deutsche Kultur und Sprache kennenlernen page=book&id=49
wollen. 6409
Hoxmukosa, E.B., JlekcuKO-rpaMMaTHYECKHE TECTOBBIC 3aIaHHS. JIunenx : Jluneuxkuit https://biblioclub.r
Baranoga, 1.A. Hewmenxwii s3pik=Lexkalisch-grammatische TOCyIapCTBEHHBIN u/index.php?
2 testaufgaben. Deutsch : yaeOHOe mocodue: yueoHOE MeTarornIecKuit page=book&id=57
' mocobue YHHUBEPCHUTET UMEHH 6847
ILII. CemenoBa-TsH-
[Tanckoro, 2018. 51
Kamsnosa, T.T. Deutsche Grammatik=IpamMMaTHKa HEMEIIKOTO Mockaa ; bepnun : https://biblioclub.r
3 SI3bIKA: TEOPUS U IIPAKTUKA : B 2 yacTax. U.1. Hupextmenua u/index.php?
’ ITabnumunr, 2020. 662 | page=book&id=57
3176
Kamsnosa, T.T. Deutsche Grammatik=I'pamMMaTHKa HEMEIIKOTO Mocksa ; bepnun : https://biblioclub.r
4 SI3bIKA: TEOPUS U IIPAKTUKA : IPAKTHUECKOE Jupextmenua u/index.php?
’ nocobue : B 2 yactax. — Y. 2. YnpaxHeHus ¢ ITabnumunr, 2020. 321 page=book&id=59
KJIIOYaMHU 7669
Coxkomnos, C.B. Yuumcs ycTHOMY niepeBoy: HeMenkuil si3pik. Y. 1 MockBa : MockoBckuii
(ypoxu 1-14) HearOrHIeCKui https://biblioclub.r
2.5 rocy1apCTBEHHBIH u/index.php?
yauBepcuteT (MIITY), page=book&id=47
2015. 248 1266
Anpmsimosa, JI.B. Hewmenkwii si3pik. CTpaHoBeeHHE: yaeOHOE Kemeposo : https://biblioclub.r
mocodue JIst CTYJICHTOB BY30B Kemeposckuit u/index.php?
J12.6 o _ Fq—
roCyAapCTBEHHBIN page=book&id=57
yHuBepcuret, 2018. 103 1364
Pomuna, C.B. Wissenschaftliches Schreiben im Deutschen: PocroB-Ha-/lony ; https://biblioclub.r
P yueOHOe rmocobue 1Mo akaAeMHIecKOMy IChMY Ha Taranpor : KOxHBII u/index.php?
’ HEMELIKOM SI3bIKE AJIS CTYIEHTOB OakanaBpHuara u (dbenepanbHbIi page=book&id=56
MarucTpaTypbl yHuBepcuret, 2018. 99 1296




JI2.8

IO HEMEIIKOMY SI3BIKY JIJISl CTYJICHTOB 2-4 KYpCOB
TYMaHHUTAPHBIX HATIPaBJICHUH: yaeOHO-
METOAUYECKOE T0co0ue

ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue W3nparenscTBo, TOA, CTP. URL anpecc
JlorunoBa, E.A. ; otB. |WHOCTpaHHSBIH 361K (HeMelkuil). SI3bIk u KynpTypa | Tromens : TromIY, 2018. | https://e.lanbook.c
pen. JI. Illunosa (Kultur & sprache): yuebHO-MeTOAMYECKOE TOcobOue | 112 om/book/117870

6.2 IlepeyeHb MPOrpaMMHOro obecnedeHust

6.2.1 | Crnenuanm3upoBaHHOE IPOTPaMMHOE 00eCIieUeHIE B JaHHOM Kypce He HCIONb3yeTCsL.

6.3 Ilepeyenb uHGOPMALMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1 | http://biblioclub.ru 35C "YHusepcurerckas oudmunoreka ONLINE"

6.3.2 | lononHuTEIbHBIC CAlTHl (IpaMMaTHKa, YTEHUE, IUCbMO, BUJIECO0, ayIUO0, TECTHI)

6.3.3 | https://www.de-online.ru/grammatika_nemeckogo_yasyka

6.3.4 | https://deutsch-sprechen.ru/languages/topics/

6.3.5 | https://deutsch-sprechen.ru/languages/test/

6.3.6 | https://lingvoelf.ru/video-de

6.3.7 | http://deutsch-uni.com.ru/gram/sub_sub.php

6.3.8 | http://www.studygerman.ru/online/manual (crpaBOYHHK)

6.3.9 | http://www.bewerbung-tipps.com/lebenslauf.php (Odhopmuenue nucem)

6.3.10 | https://deutschzusammen.ru/ (rpaMMaTHKa U Ap.)

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIHIEYEHHUE JUCIHUITIMHBI

7.1 | tocka MarHUTHO-MapKepHasi HaCTeHHast

7.2 | morutop KK HacTeHHBIH

8. METOANYECKHNE MATEPHAJIBI 1JIS1 OBYYAIOIIUXCA IO OCBOEHUIO JUCHUIIJIMHBI

Mertoauueckrue peKOMEHAAINH U YKa3aHHUS A 00y9aromuXcst MO AUCIUILIHHE MIPECTaBICHEI Ha Kadeape U BKIIOYAoT B ce0s:
- METOAUYEeCKHEe PEKOMEH ALY 10 MPAKTUUECKUM 3aHATHAM JUI 00ydaroIuxcs;

- METOIMYECKHE PEKOMEHIAIINH 110 OCBOCHHUIO JICKIIMOHHBIX 3aHATHH [UI 00yYaroIiXCs;
- METOANYECKNE PEKOMEHIAIINH 10 CaMOCTOSITENIBHON paboTe IJIsl 00yJaroIINXCs;

- OLICHOYHBIE CPE/ICTBA Ul IIPOMEKYTOUYHOM aTTECTAlUH.




Penurnosnas opraHuzanms - JyXoBHas 00pa3oBaTeIbHasi OPraHU3aIHs BRICIIET0 00pa30BaHUs

«Cankr-IlerepOyprekas JlyxosHasa Axkanemusi Pycckoii IlpasociaBnoii LlepkBm»

YTBEPXIAIO

npotouepeit Brnagumup Xynan
IPOPEKTOp MO y4eOHoii pabore

" " 2025 .
I'peueckas nmajeorpagus
Pabouast mporpamMma JUCIUILIUHBI (MOIYJIS)
3akperieHa 3a kadenpoit Kadenpa npeBHuUX A3BIKOB
Y4eOHBIi MmIaH: IIC_BXJI 2026-2028_3++.plx
Tutyn ydeOHOTO TIaHa: Hanpasnenue: [loaroroska ciysxuteneit Pycckoii [IpaBocnaBHoi Llepksu
IMpoduns moxrorosku: BuzanTtuiickas XxpucTHaHCKas TUTEpaTypa
KBammpuxarus Maructp GorocioBust
dopma o0ydeHus O4HAas
OO61as Tpy10eMKOCTh 23ET
YacoB 1o yueOHOMY MIaHy 72 Buzsl KOHTpoIIsL B cemecTpax:
B TOM YHCIIE: 3a4eT ¢ OIEHKOH 1
ayIUTOpPHBIC 3aHATHSA 17
caMocTosTeNbHas paboTa 53
4acoB Ha KOHTPOJIb 2

Pacnpez[e.]]elme YacCcoB JUCHUIIJIMHBI 110 CEMeCTpamM

Cemectp
(<Kypc>.<Cemectp Ha 1(1.1)

Kypce>) Hroro

Henenn 15 5/6

Bun 3ansuii VIl PIl vi PIT

Jlexunn 5 5 5 5
[IpakTuyeckue 12 12 12 12
Hroro aya. 17 17 17 17
Konrakthas pabora 17 17 17 17
Cawm. pabora 53 53 53 53
Yackl Ha KOHTPOJIb 2 2 2 2
Uroro 72 72 72 72




IIporpammy coctaBui(u):

Kanouoam 6020cn108us, kanouoam meoao2uu, ooyenm, Anopees Anexcandp Anopeesuu

Paboyas mporpamMmMa JUCIUIUTHHBL
I'peueckas naseorpadpust

COCTaBJICHA HaA OCHOBaHUH y‘{C6HOFO IJiaHa:

Hanpasnenue: Ilonroroska ciyxureneit Pycckoii [IpaBocnasnoii LiepkBu
ITpoduis noaroroBky: BuzaHTuiickas XpucTHaHCKas JINTEpaTypa

YTBEPKIICHHOTO YIEHBIM COBETOM 0Opa3oBaTeNbHOM opranu3anuy ot 25.03.2025 mpotokon Ne 4 (1004)

Pabouas mporpamMma ogoOpeHa Ha 3aceqaHnu Kadepbl
Kadenpa npeBnux si3pikoB

IIpoTokom oT 2025 1. Ne
Cpoxk aeiictBus nporpammsbl: 2026-2028 yu.r.
3aB. kaenpoil: KaHIUIAT OOTOCIOBHSA, KAHAUAAT (PHUITOTOTHIECKUX HAYK, OIEHT CBAIMEHHNUK AJekcannp FOpreBrd 3MHOBKHH
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1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | O3HAKOMHTH C OCHOBHBIMH MTOHATHSAMHE U TSPMHHAMHU TPEIECKOl maneorpaduu;

1.2 | chopmMupoBats npeacTaBieHue o paboTe ¢ KaTaaoraMu U COOPaHHMSIMA TPEUECKUX PYKOTHCEH;

1.3 HAay4YUTb OCHOBaM pa6OTBI C I'PpCUYCCKUMHU PYKOMMHUCAMHU, UX JATHPOBKE 110 BOASIHBIM 3HAKAM;

1.4 | HO3HAKOMHTH C BUIaMH I'p€YCCKOTo IMMCbMa 1 nux 0COOCHHOCTSIMH.

2. MECTO JUCIIAIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Iuxn (paszen) OOIL: | 51.B.1.JIB.02

2.1 | TpeGoBanus K NpeABapUTEILHOI IOATOTOBKE 00y4al0Ierocs:

2.1.1 | He TpeOytoTcst.

2.2 | JMCUMIUITMHBI M MPAKTHKH, /ISl KOTOPBIX OCBOeHNE TAHHOW THCHHILTHHBI (MOAYJ15) He00X0ANMO KaK
npeaiIecTBYIOIIee:

2.2.1 | BusanTuiickas 6orociyxeOHast TMCbMEHHOCTh

2.2.2 | BuzanTuiickoe mnpaBo

2.2.3 | BocTouyHOXpHCTHAHCKAs JINTepaTypa

2.2.4 | [IpepaunoMHast MPaKTHKA

3. KOMIIETEHIIMN OBYYAIOIIETOCs, ®OPMHUPYEMBIE B PE3YJIBTATE OCBOEHUA JUCIHTUIIJINHBI

IIK-1.1: YMeeT aHAIU3HPOBATh NAMATHHKU BU3AHTHIICKON XPUCTHAHCKOI JINTEPATYPhbI

3HaTh:

HCTOPHIO TPEUYECKON maneorpapuu u e BBIIAIOIINXCS IPEICTaBUTENICH;
MECTO TpeYecKol maneorpaguu cpeu APYTuX HayK, H3YYaIONINX TaMITHUKH BU3aHTUICKOW MICEMEHHOCTH;
BHUJIBI TPEYECKOTO MHChMa U X OCOOCHHOCTH.

YMmers:

OpPUEHTUPOBATHCSA B MUPOBBIX XPAaHUIMIIAX IPEUECKUX PYKOIUCEH;
aHaJTM3UPOBATh OCOOEHHOCTH BUIOB IPEUECKOr0 MHChMa;
paboTaTh C KaTajloraMy M OIUCAaHUSAMU IPEUYECKHX PyKOIHCEH.

Baanersn:

HaBBIKAMHU PabOTHI C TPEYECKUMH PYKOIUCIMH;
HaBBIKAMH aHAJII3a MIHYCKYJIBHOTO ¥ MAaIOCKYJIFHOTO IIHCHMA TPEYECKUX PYKOITHCEH;
CIIOCOOHOCTBIO K aKTyalInu3alluy 3HaHUH 110 rpedeckoil maneorpaduu B IpoecCHOHATBHON AeSTENbHOCTH.

IIK-1.2: Baageer necropuuecKHMH U GHIOIOTHYeCKUMHA MeTOAAMH M3Y4YeHHsI TAMSTHUKOB BU3aHTUHCKOIl XpHCTHAHCKOM
JIMTepaTyphl

3HaTh:

MaTepHUaJIbl 1 HHCTPYMEHTBHI Ul IMCbMa B AHTUYHOM MUDE;
TEPMHHBI, HCIIOJIb3yEeMBIe B TpeYecKoi maneorpadun;
0COOCHHOCTH TI0YEPKOB PA3HBIX 3IOX B TPEUECKUX PyKOMHCSX.

YMmers:

OPUECHTUPOBATHCA B BUJAX MUCUCTO MaTCpraa,
T'paMOTHO HCIIOJIB30BaTh TCPMHUHBI rpeqecxoﬁ naﬂeorpa(bpm B HpO(I)CCCHOHaHLHOﬁ JCATCIbHOCTHU,
AHAJIM3UPOBATD IMOYCPKH PA3HBIX 3I10X B IPECYCCKUX PYKOITUCAX.

Baanern:

HaBBIKAMH JTAaTHPOBKH I'PEUECKUX PYKOIHCEH;
[[EJIOCTHBIM TIPEJICTaBICHHEM O TPEeUecKO mangeorpadum;
HOHATUIHO-KaTerOpUalbHBIM aNapaToM Ipeueckoi mageorpadum.

B pesysibTarte 0ocBOCHUSI JMCUHUIIIMHBI 00y4AIOIMIICS NOJIKEH:

3.1 |3HaTh:

3.1.1 | ucroputo rpedeckoit naneorpaduu, BaXHBIX IPEACTABUTENICH 1 UX BKJIA]l B HAYKY;

3.1.2 MaTepualibl U MTHCTPYMCHTHI JJIs IMCbMa, a TaKXKC 3Tallbl U3IrOTOBJICHUS pyKOHI/ICHOﬁ KHHUTI'H,

3.1.3 | ocHOBHBIE CIIOCOOBI JaTHPOBKH I'PEUECKUX PYKOIHUCEI;

3.1.4 | BuaBI IHCHMA B IPEUECKHUX PYKOMHCAX U MX OCOOCHHOCTH.

3.2 | YMmeTh:

3.2.1 | opreHTHPOBATHCS B BUAX MHChMa B TPEUYCCKHUX PYKOIHCSX;

3.2.2 | TpaMOTHO HCIOJIb30BAaTh TSPMHHOJIOTUYCCKHI armapar najieorpaduu;

3.2.3 | aHanM3UpPOBaTh OCOOCHHOCTU PAa3HOBUIHOCTEH MUHYCKYJIa U MAalOCKyJa;
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JATUPOBATh TPeUeCcKre PYKOIUCH TI0 BOASHBIM 3HaKaM Ha Oymare.

33

Baagern:

3.3.1

HECJIOCTHBIM ITPEACTABICHUEM O rpequKoﬁ naneorpacbm/l;

332

MOHSATUHHO-KaTeTOPUANILHBIM alIapaToM IPeYecKOil majgeorpaduu;

333

HaBBIKAMU MTOUCKA UHPOPMALUHU O PYKOIUCAX B KaTaJlOrax;

334

HaBbIKaMU JATUPOBKU I'PEUCCKUX pyKOHHCCﬁ.

4. CTPYKTYPA U COAEP)KAHUE JUCHUIIJINHBI

Kon HaumenoBanue pa3iesioB U TeM /BUA 3aHATHSA/ Cemectp | Hacos | Ilpumeu
3aHATUSA / Kvpe aHue
Pazpen 1.
1.1 INonstre naneorpaduu. /Jlex/ 1 2
1.2 HUcropus Haykn nmaneorpadun B 3amagaoi EBpone u Poccun. /JIex/ 1 3
1.3 OCHOBHBIE XpaHIIUINA rpedeckux pykomuceit. /TIp/ 1 3
1.4 Karanoru rpedeckux pykomuceii. Cucrema Pinakes. /Cp/ 1 3
1.5 KonTtpomsusrii onpoc. /TIp/ 1 2
1.6 Marepuais! ¥ HHCTPYMEHTHI [t tichMa. [lammpyc, mepramen, Oymara. /Cp/ 1 3
1.7 DTarnbl H3rOTOBJICHHS PYKOTTHMCHOW KHUTH. /Cp/ 1 3
1.8 CucTeMbl pa3InHOBKH Tiepramena. /Cp/ 1 4
1.9 IManumncectsl. /Cp/ 1 4
1.10 JlaTupoBKa pyKOIHUCE# 1Mo BOASHBIM 3HaKaMm Ha Oymare. /Cp/ 1 3
1.11 KonTtpomsnsiit onpoc. /TIp/ 1 2
1.12 Bubneiickuit matockyn. /Cp/ 1 3
1.13 [lo3anue Buas! Marockyna. /Cp/ 1 3
1.14 JartnpoBka MarocKynbHBIX pykonuceit mo [lx. Kasamio u b. JI. ®@onxuuy. /Cp/ 1 3
Pa3pen 2.
2.1 BoznukHoBeHue Mmunyckyna. /Cp/ 1 3
2.2 Urenwne panHero MuHycKymna. /IIp/ 1 2
23 Munyckynbsable mouepkn X—XI BB. /Cp/ 1 3
2.4 Perlschrift u bouletée. /Cp/ 1 2
2.5 OxnonTanmiickue nouepkn IX—XII BB. /Cp/ 1 3
2.6 IMouepku XIII B. Fettaugenmode. /Cp/ 1 3
2.7 Iouepku XIV B. Ctuib t@®v ‘Odnydv. /Cp/ 1 3
2.8 HNuauBunyanbHbie nodepku XV B. /Cp/ 1 3
2.9 Bo3HUKHOBEHHE rpeveckoro KuuroneuaTanus. MukyHaoymsl. /Cp/ 1 4
2.10 Junnomatrka. YreHue rpedeckux rpamort. /TIp/ 1 3
2.11 /3auétCOn/ 1 2

5. ®OHJ] OIEHOYHBIX CPEJACTB

5.1. KoHTpoJibHBIE BONPOCHI U 3aJaHUs JUIS TeKYLIeH aTTecTaluu

KonTponbasiit onpoc (1 cemectp)

A A e

Ptk ko ke
DN AW —=O

Oxapakrepusyiite naneorpaduio B CUCTEME POJICTBEHHBIX TUCHUTUINH.

KakoBa uctopus naneorpaduu B 3anaanoi EBpore?

KakoBa ucropus naneorpaduu B Poccun?

Oxapakrepusyiite pykonucHble coopanns CHHaiCKOr0O MOHACTBIps CB. ExaTepuHEIL.
Y10 Takoe CUHAWCKUE «HOBBLIE HAXOIKH»?

OxapakTepu3yiTe pyKOIUCHBIE coOpaHus OHOIHOTEK a)OHCKMX MOHACTHIPEH.
OxapakTepusyiTe pyKOIHCHBIE COOpaHUs HEePYCATUMCKON TMaTpHapiie OHOINOTEKH.
OxapaxrepusyiiTe pyKONUCHbIe coOpaHus BaTtukanckoi OMOIHOTEKH.
OxapakTepu3yiTe pyKOIUCHBIE coOpaHusi bpuraHckoit 6nbIroTeKu.
Oxapakrepusyiite pykonucHble codpanus dpaHily3ckol HAIMOHATBHOW OHOJNOTEKH.
KakoBa nctopust ObITOBaHUS Tpedeckux pykomucei B Poccun?

OxapakrepusyiiTe rpedeckue pyKonucu MOCKoBckoi CHHonanbHOM 6ubnmoreku, xpanaumecs B M.

OxapakTepu3yiTe rpedeckue pykonucu B kHuroxpanwmume Cankr-IlerepOypra.
Oxapakrepusyiite HayuyHoe Hacienue B. H. benemesuua.

Kaxkyro crpaBouHylo quTepaTypy IO IPEUECKUM U JATUHCKUM PYKOIHCHBIM coOpaHHusAM Bbl MoxeTe ykazaTh?




KonTponbasii onpoc (1 cemectp)

L. UYro Takoe mammpyc? KakoBel ero OpIToBaHHE M mporiecc 00paboTku?

2. HasoBute BaxkHelIINe MaMsITHUKH, COXpaHUBINUECS Ha IMamupyce.

3. Yro Takoe meprament? KakoBbl ero ObiToBaHHE M Tporecc o0paboTku?

4. HazoBute 1 onummure CUCTEMBl PA3IMHOBKU IEPTaMEHTHBIX PYKOIMCEH.

5. Kaxkyro crpaBouHylo quTeparypy IO HepraMeHTHBIM PYKOMHUCSIM Bbl MoxeTe yka3aTb?
6. Yro takoe Oymara? KakoBbl ee ObITOBaHHE U MPOIecC 00pabOTKU?

7. Kak MoxHO matnpoBaTh OyMaXXHBIE PYKONHCH MO (QUiIUrpaHsim?

8. Kaxkyro cipaBouHylo quTepaTypy IO BOISHBIM 3HakaM Ha Oymare Ber MoxxeTe Ha3BaTh?
9. HazoBure GpopMbl pyKOnMCHONH KHUTH. B ueM uX oTiuuus Apyr ot apyra?

10. HazoBuTe TUIIBI OpONIIOPOBAHMS KHUT.

11. Kakue MHCTpyMEHTBI A7 MUCbMa HCIIOJIb30BAIUCH B APEBHOCTH?

12. Uro Takoe MaTUMIICECThI?

13. Kakue metoas! uTeHus nmaaumicecToB Bel 3HaeTe?

14. HazoBurte ocHOBHBIE ckpunTopuu Buszantuu.

15. OnumuTe Tporecc H3TOTOBICHHUS PYKOMUCHOM KHUTH. KakoBa McTopus ee majpHEHIIEro OBITOBAHUS?

5.2. KOHTpO.]'Il)H])Ie BOIIPOCHI ¥ 3a/IaHUA I HpOMe)KyTO‘lHOﬁ aTTreCcTalum

KoHTponsHBIE BOIIPOCH IO KYpCy K 3a4eTy ¢ OIIEHKOH B Buae ompoca (1 cemectp):

L. INonsTre 0 Hayke maneorpaduu B CHCTEME POACTBEHHBIX IMCIMILIHH.

2. Hcropus nmaneorpadun B 3anmagHoit Espone. Mcropus maneorpaduu B Poccum.

3. Pyxonucusie cobpanust CuHaiickoro MoHacTsIps cB. ExaTepunsl. CHHalCKHE «HOBBIE HAXOAKM.
4. IManupyc. BaxHeile naMsITHUKY, COXPAHUBIIHECS Ha Manupyce.

5. IlepramenT, ero OvITOBaHME, IIpoIiecC 0OPAOOTKH M MPUMEHECHHE.

6. Cuctemsl pa3THHOBKY IEPraMEHTHBIX PyKOMHCEH.

7. Bymara, ee ObIToBaHUe, mpoiecc 00paboTku U npuMeHeHue. [laTHpoBKa OyMaKHBIX PYKOMUCEH MO (HUITUTPAHSIM.
8. ®dopma pyKONHCHON KHUTH: CBUTKH, KOJEKCHI.

9. Twurer OponItopoBaHUs KHUT, TEPEILIETHI.

10. WucTpyMeHTHI Ui IHChbMa.

1. IManuMIcecTsl U METOABI UX YTEHHS.

12. THunbl pyKONMCHBIX ITOYEPKOB.

13. BusanTHiickuii MarocKyJl, €ro pa3sHOBUIAHOCTU.

14. [TaMSATHUKH TUTYPTrUYECKOrO MaroCKya.

15. OXUBaNBbHBIN MarOCKyJl. [IporcXoxaeHne KUPUILTUIBL.

16. JatupoBka marockynbHbIX pykomnuceit mo J[x. Kasamno u b. JI. ®onknuy.

17. BosrukHOBeHHe MuHycKyna. CTyquHCKHH MUHYCKYJ. JINTyprudeckuif MUHYCKYIL.
18. briTOoBaHMe MHAMBUAYATBHBIX MOYEPKOB B XV B.

19. Ucropus rpedeckoii konoHnu B Beneunn. 3naueHne rpeveckoi KonoHu B Beneuun.
20. IMpuanun pabotser u3zobperenus U. I'yrenbepra.

21. Bo3HuKHOBEHHE IPeUyecKOro KHUToneyaTaHusl.

22. WNukyHaOymbI.

23. IlepBble M3gaHUS TUTYPIrUUECKUX KHMUT.

24. Katanoru u coOpaHus TpedecKuX CTapONCUaTHBIX KHHUT.

25. IToHsAiTHE AUIIIIOMATHKH.

26. OCHOBHBIE COBPEMEHHBIE ITOIXOJIBI K ITOJTOTOBKE PYKOIIMCHOTO TEKCTa JJIS M3TaHMS.
27. CrnudeHne pyKOIHCeH M NPUHIUIBI 0TOOpa IS W3MAHUS.

28. Cremma pyKonucei.

29. Kputepun or6opa uTeHHA TpU MyOIMKAUU IPEUECKOr0 TEKCTA.

30. Hayunslil annapar KpUTU4ECKUX U3JaHUU.

31. VicTouHMKY MOSIBICHUS OUIMOOK MEPENHCINKOB U UX OCHOBHBIE BHUJBL.

KoHTpopHEIE BOIPOCH! TT0 KypCY K 3a4eTy ¢ OIIEHKOH B BUJIE THarHOCTHYECKOTo TecTa (1 cemectp):

O1eHOYHBIE CPEACTBA 110 TUCIUIUIMHE JUIS 3a4eTa C OLIEHKOI, MPOBOJMMOTO B BUE JUATHOCTHYECKOTO TECTa, PEACTaBICHBI B
(hoHJIE OIICHOYHBIX CPEICTB.

5.3. TeMbl NUCbMEHHBIX pa6oT

[TucepMeHHBIC pa6OTLI MO0 AUCHUINIMHE HE IPEAYCMOTPCHEI.

5.4. Kputepuu oueHku

KpuTepru OIeHKH TeKyIero KOHTPOIIS YCIIEBaeMOCTH CTYICHTOB B (JOpMe KOHTPOJIBHBIX OIIPOCOB:

KonTponbhslil 01poc IpoBOAUTCS NMPENOAABATENIEM 110 IPOIAEHHOMY MaTepHuainy. IIpuMepHsblil nepedeHb BOIIPOCOB AJIS
HOATOTOBKHU BBIIAETCS yUalMCS NIPEABAPUTENIbHO. B X0/1e onpoca mpemnoaaBaTeNb MOXKET 3a1aTh TI00bIE BOIIPOCHI MO
NpOHEHHOMY MaTepHally. Y CTHbIE OTBETBI YJaIIUXCs OLIEHUBAIOTCS:

* KOTIIIIHOY / «5»;




* «xoporIoy / «4»;
* «yJOBJICTBOPUTENBHON / «3»;
* (HEYIIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2».

OueHka «5»: MaTepual U3JiaraeTcs ocle0BaTelIbHO, IPaMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO.

OueHka «4»: MaTepuai U3araeTcst Mocle0BaTeNIbHO, IPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO, UMEIOTCS HECYILIECTBEHHBIC HETOYHOCTH B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OrmeHka «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHUS TOJIBKO OCHOBHOT'O MaTepuana, 0e3 feTaneil, JOmyeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIPOCHI, HapyIIEHA IT0CIIEI0BATEILHOCTD B U3JI0KEHHN MaTepHana.

OreHka «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIHHON YaCTH IIPOTPaMMHOTO MaTepHaa, TOMYIIEeHBI CyIICCTBCHHBIC OIIHOKH.

IIpoMexyTOUHBIH KOHTPOIIb YCIEBAEMOCTU 00YUAIOLIUXCS OCYIIECTBIIIETCS B (hOpMe 3aueTa ¢ OLEHKOI o NUCLIUILIHHE,
MPOBOJUMOIO B BHJE ONIPOCA UM AUATHOCTUYECKOTO TECTA.

Omnpoc MPOBOANTCS B YCTHOH WIIM IIUCHMEHHOM (hopMe 1o OmireraM, chOpMHUPOBAHHBIM M3 IIPUBEACHHOTO NIepeyHs Bopocos. Ha
BBIIIOJTHEHHE 3aJaHuil Mo OuneTy oOyuJaromeMycsi OTBOIUTCS He Ooree 1 akageMHuecKkoro Jaca.

Juarnoctuyeckuil Tect BkiouaeT 20 BOIIPOCOB, IPOU3BOILHO BBIOPAHHBIX U3 MPUBEJEHHOTO NIEPEYHs BOIPOCOB, U BKIIIOYAET
BOITPOCHI ¢ BEIOOpOM BapraHTa oTBeTa (1 M3 4 /2 U3 5), BOIIPOCH! Ha YCTAHOBJICHHE COOTBETCTBHSA, BOIIPOCH! HAa YCTaHOBJICHHE
MIOCJICIOBATENIFHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPHITOTO THIIA Ha JOMOIHEHNE (HEOOXOAUMO BIIMCATh OTBET) U 5 BOIIPOCOB OTKPHITOTO THIIA C
Pa3BepHYTHIM OTBETOM (HEOOXOIUMO BIHMCATH KPATKUH pa3BepHYTHIN OTBET).

TectupoBanue aiutes He Gonee 2 akazeMUUecKuX 4acoB. CpejHee BpeMs BBINOIHEHUSI TECTOBBIX 3aJaHHH: BOIIPOCHI C BBIOOPOM
BapHaHTa OTBETA — 2 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA yCTAHOBJICHNE COOTBETCTBHS — 3 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAaHOBJICHHE
MOCJIEI0BATEIPHOCTH — 3 MUHYTBHI, BOIPOCH! OTKPBITOTO TUIA HA JOMOIHEHHE — 4 MUHYTHI, BOIIPOCHI OTKPHITOTO THIA C
pa3sBEpPHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

Kputepuu oueHku 3auera ¢ OLEHKON, IPOBOAUMOrO B BUJIE OIIPOCA:

OTBeThI 00YYAIONIMXCS OLCHUBAIOTCS MO CIIEAYIOMUM KPUTEPHAM:
* KOTIIIIHOY / «5»;

* «xoporIoy / «4»;

* «yJOBJICTBOPUTENBHON / «3»;

* KHEYJIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2».

OueHka «5»: MaTepual u3JiaraeTcs ocJe0BaTelIbHO, IPaMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO.

OueHka «4»: MaTepuai U3araeTcst Mocle0BaTeNIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO, UMEIOTCS HECYILIECTBEHHBIC HETOYHOCTH B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OrmeHKa «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHUS TOJIBKO OCHOBHOT'O MaTepuana, 0e3 feTaneil, JOomyeHbl HETOYHOCTH B OTBETaxX Ha
BOIPOCHI, HapyIIEHA I10CIE0BATEILHOCTD B U3JI0KEHUN MaTepHaa.

OreHka «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIBHON YaCTH MPOTPaMMHOTO MaTepHaa, TOMYIIEeHBI CyICCTBCHHBIC OIIHOKH.

Kpurepun oLeHKH 3a4€Ta C OLIEHKO#, IPOBOIUMOTrO B BHJEC AUATHOCTHYECKOTO TECTa!

Kaxnoe 3amanne oneHuBaercs B 1 6amt. OmeHKa BEICTaBIISETCS B COOTBETCTBHH CO MIKAJOH OICHUBAHMS:
* 90 - 100 % mpaBUIBHBIX OTBETOB — «OTIUUHOY / «5%;

* 70 - 89,99 % npaBUIBHBIX OTBETOB — «XOPOILIO» / «4%;

* 50 - 69,99 % npaBUIBEHBIX OTBETOB — «YIOBIECTBOPUTEIBHOY / «3%;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — KHEYJOBIECTBOPUTEIBHOY / «2».

HpI/IMepLI OCIJOpMJ'IeHI/Iﬂ TECTOBBIX 3aIaHUI JJIs 3a9eTa ¢ OHGHKOﬁ, IPpOBOAMMOI'O B BUAC JUArHOCTUYCCKOI'0O TCCTA:

B Bompocax ¢ BBIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 YETHIPEX HEOOXOIUMO BBIOPATh TOJIBKO OJIMH OTBET.
Hamnpumep: YTo 03HaYaeT CIOBO «JIUTYPrish» B IEPEBOJIE C TPEYECKOTO SI3bIKA?

OO6mas Tpamesa

O6mee nemo +

OO01MHHAS KUA3HD

O6miee 6maronapenue

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 ISITH HEOOXOAUMO BHIOPATh Ba OTBETA.
Hamnpumep: Breibepure, uTo u3 nepedrciIeHHOro He BXOAUT B YHCIIO LIEPKOBHBIX TaHHCTB:
Eneocpsmenne

Iorpebenue +

Bpax

Bonocesrue +

XupoToHUs

B Bompocax Ha yCTaHOBJEHHE COOTBETCTBUSA HEOOXOAUMO YCTAHOBUTH COOTBETCTBUE MEXKIY TPEMS MJIH YETHIPHMS MapaMu.
Hanpumep: YcTaHOBUTE BEPHOE COOTBETCTBHEC CHHOHUMUYHBIX TOHATHI B HA3BaHHSIX TAUHCTB!

1. CobopoBanue

2. CBSIILIEHCTBO




3. bpak

O6pyuenue u Benuanue — 3
Eneocssmenne — 1
XupoToHus — 2

B Bompocax Ha ycTaHOBIIEHHE ITOCJIEIOBATEIILHOCTH HEOOXOJUMO NPUBECHHBIE COOBITHS (SIBJICHNUS, TIPOLIECCHI U T.11.)
PAcCIOIOXKHUTD B IPABIIIFHOI MTOCIIEIOBATEIFHOCTH (TPH MIIM YETHIPE BapHaHTA).
Hanpumep: Pasmectute B XpOHOJIOTHYECKOM MOPSAAKE JHU Nepuoja nexnus Tpuonu:
AmnTHmnacxa — 1
[Iarunecsranna — 3
Bosuecenue I'ocniogse — 2

B oTKpBITBIX BOIIpocax HEOOXOIMMO BIIUCATH HEAOCTAIOIIME CII0BA HIIN YHCIIA.
Hanpumep: Ha xakom n3 60rociryKeHni CyTOYHOTO KpyTa MOeTCsl BETTHKOE CIAaBOCIOBHE?

Vrpens

B BOmpOCax OTKPBITOTO THITIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOMMO BIHCATh KPATKUH pa3BepHYTHIA OTBET.
Hanpumep: Kaxue BUIBI CTHXHP UCTIONHAIOTCSA Ha OOTOCITYKEHUH MPA3THUYHOTO BCCHOITHOTO O/1eHNs?

Ha BceHONIHOM 0/1CHUH UCTIONHSIOTCS CTUXUPBI Ha «["0cmou, BO33Bax», CTUXUPHI HA TUTHH, CTUXUPBI HA CTUXOBHE,
CTUXMPBI Ha «XBaJTUTEX».

6. YYHEBHO-METO/JUMYECKOE 1 TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI

6.1. Pexomennyemas qureparypa

6.1.1. OcHoBHasi iuTEpaTypa

ABTODBI, COCTABHTEITN 3arnaBue W3znarenbCcTBO, TOM, CTP. URL anpecc
P ®onknu b. JI. Mondoxon. MccnenoBanus mo naneorpadum, M., 2017.
KOJIMKOJIOTUH U TUITIOMATHKE
12 | Pounknu b. JI. BuzanTuiickuit marockyn VIII-IX BB. M., 2020.
AnnpeeB A. A., T'epn | 'pedeckoe mucsmo B IV-XV BB. O0mmit 0030p // M.; CII6.: AmbsiHC-
JLA. Hcropus nuceMa ot antuaHocty 10 HoBoro Apxeo, 2023. C. 183—
Ja1.3 BpeMeHu. Ouepku 1o snurpaduke, naneorpadpuu u 198.
IATUIOMaTHKE /
coct. B. I'. BoBuna-JIe6enena
6.1.2. JlonoiHUTeIbHAA JTUTEPATypa
ABTODBI, COCTaBUTENU 3arnaBue M3parenscTBO, TOA, CTP. URL agpecc
1 ®onkuny b. JI. I'pedeckue pykonucu u JOKyMeHTHl B Poccuu M.: Unppuxk, 2003. 512
c.
®onxny b.JL. HccnenoBanus 1o rpedeckoil maneorpadpun u M.: PykonucHsle https://biblioclub.r
2 KOJMKOJIOTHH namMsITHUKA J[peBHei u/index.php?
’ Pycn, 2014. 888 c. page=book red&id
=277391
3 benemesuu B. H. Monumenta Sinaitica archaeologica et CII6., 1912-1925.
’ palaeographica. T. 1-2
Ieperemu I, Exempla codicorum gaecorum litteris minusculis M., 1911.
.4 | Cobonesckuii C. scriptorium annorumgque notis instructorum. I.
Codices Mosquenses. M., 1911
Heperenu I'., Exempla codicorum gaecorum litteris minusculis M., 1913.
m.5 [Cobonesckuii C. scriptorium annorumgque notis instructorum. II.
Cosices Petropolitani
I'panctpem E. D. K Bompocy 0 BU3aHTHICKOM MHHYCKYJIE BuzanTuiickuit
2.6 BpeMeHHUK. 1958. T. 13.
,.C.222-245.
m2.7 |Lake K., Lake S. Dated Greek Manuscripts to the Year 1200. 10 vols. Boston, 1934-1939.
2.8 Repertorium der griechischen kopisten, 800—1600. Wien, 1981-1997.

6.2 IlepeyeHb MPOrpaMMHOro oGecnedeHust

6.2.1 | Cennanu3upoBaHHOE IPOrpaMMHOE 00eCIIeUeHNE B JAHHOM Kypce He UCIIOIb3YeTCs.

6.3 Ilepeyenb nHGOPMAIHOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1

http:// www .biblioclub.ru - 3bC "YHusepcurerckas oudarnoreka ONLINE"

6.3.2

http:// www.pravenc.ru - [IpaBociaBHasi SHIUKIONEANS [IEKTPOHHBIN pecypc]

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCIIUITIJINHBI




7.1 | tocka MarHUTHO-MapKepHasi HAaCTEHHAst

7.2 | monurop JKK HacTeHHBIN

8. METOJNYECKHNE MATEPHAJIBI 1JIAA OBYYAIOIIIUXCS ITIO OCBOEHUIO JUCHUIIJIMHBI

MeToauyeckre peKOMEHIAIMN M YKa3aHHs U1 00YYatoIMXCs 10 AUCIUITIMHE TPEeACTaBIeHbI Ha Kadeape U BKIIOYAIOT B CeOs:
METOAMYECKIE PEKOMEH AN T10 OCBOCHUIO JICKIIMOHHBIX 3aHATHH TS 00yJaroIuxcs;

METOAMYECKHE PEKOMEHAINY 110 PAKTHYECKUM 3aHSATHIM JUIsT O0YYarOIIHXCS;

METOAMYECKHE PEKOMEHJAINHU T10 CAMOCTOSTENbHOM paboTe I 00yYaroIXCsL.
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1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | ChopmupoBaTh MpeaCcTaBICHUE O METOIaX paOOTHI C TATUHCKHUMU PYKOIUCSIMH;

1.2 | HayuuTh pa3nIu4aTh MOYEPKH U BUJbl KyPCUBOB B JIATUHCKUX PYKOIHCSX;

1.3 O6y‘-II/ITB OCHOBaM JaTHPOBKHU JIATUHCKUX pyKOHHCCﬁ 110 pa3HbIM IMapaMeTpam.

2. MECTO JUCIIUIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

ux (pazzmen) OOIT: | b1.B.1.]1B.02

2.1 | TpeGoBanus K npeABapUTe/IbHOI HOATOTOBKE 00y4aloLIerocs:

2.1.1 | He TpeOytoTcst.

2.2 | AucuMnJuHbI M MPAKTHKH, AJI5 KOTOPBIX 0CBOCHHE JAHHOMN AMCUMIJIMHBI (MOIYJIs1) HEO0XOIMMO KaK
npeiIecTBYyOIIee:

2.2.1 | JIaTMHCKUIH S3BIK

2.2.2 | llpepuriioMHasi pakTHKa

3. KOMIIETEHIIMA OBYYAIOIIET'OCS, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIBTATE OCBOEHUS JUCHHUITIJIMHBI

IK-1.1: YMeeT aHATU3MPOBATH NAMATHUKU BU3AHTHIICKON XPUCTHAHCKOI JIMTepPaTypbl

3HaThb:

HCTOPHIO JIATHHCKOI! ITasieorpaduul ¥ ee BBIIAIONINXCS TPEICTaBUTEICH;
MECTO JIATUHCKOII ITaneorpaduu cpean Ipyrux HayK, N3ydaromuX NaMsITHIKA BU3aHTHHCKON MMCHMEHHOCTH;
BUJIbI TATUHCKOM NMUCbMA U UX OCOOEHHOCTH.

YMmeThb:

OpPUEHTUPOBATHCS B MUPOBBIX XPaHWIHIIAX JATUHCKON PyKOIUCEH;
aHAITM3UPOBATh 0COOCHHOCTH BUIOB JIATHHCKOM MTUCHMA;
paboTaTh ¢ KaTaloraMH U ONMMCAHUSIMH JJATUHCKOH PyKOITUCEH.

Baanernb:

HaBBbIKAMU YTECHUS JIATHHCKUX PYKOIUCE;
HaBBIKAMU AHAJIM3a PA3HOBUIHOCTEH MUHYCKYJIbHOIO U MalOCKYJIbHOI'O IIMChbMA JIATUHCKUX PYKOIIUCEH;
CIIOCOOHOCTBIO K aKTyalu3aliy 3HaHHUH 10 JIATHHCKOH naneorpaduu B NpoecCHOHATBHOM AeSTENbHOCTH.

ITIK-1.2: Biaageer ncTOpHYeCKMMH U (PMII0I0THYECKHMMHU METOJAMH H3y4YeHUs NaMATHUKOB BU3AHTHICKOH XPUCTHAHCKOM
JINTEPaTyphbl

3HaThb:

MaTepHalibl U UHCTPYMEHTBHI JUIs IUCbMa B AHTUYHOM MUDE;
TEpMHHBI, UCIIOJIb3yEeMbIe B JIATUHCKOH naneorpaduu;
00o3HaueHne UM 1 CUCTEMbI CUMCIICHNUS B IATHHCKUX PYKOITHCSIX.

YMeTh:

OPUECHTUPOBAThCS B BUJIAX IMCYET0 MaTepHana;
TPaMOTHO HCTIONF30BaTh TEPMUHBI JATHHCKON TMaeorpaduy B MpoQecCHOHANBHOH NeITeTbHOCTH;
aHAJIM3UPOBATh NOYEPKU PA3HBIX AII0X B JATUHCKUX PYKOIUCAX.

Baagern:

HaBbIKaMU JAaTUPOBKU JIATUHCKUX pyKOl’[HCSfI 10 BOASAHBIM 3HAKaM,
HECJIOCTHBIM IMPEACTABIICHUEM O JIATUHCKOM ITMCHbME;
HOHSITI/IﬁHO-KaTeFOpI/IaJ'IBHBIM armaparom JIATUHCKOM naneorpatin/m.

B pe3yabTaTe 0OCBOCHUA NTUCHUIIIMHBI oﬁyqamumﬁcn JOJIZKCH

3.1 (3HaTn:

3.1.1 | ucropmro naTuHCKO# nmaneorpaduu B 3anagaoi Espone u B Poccun;

3.1.2 | pa3Hble IOYEPKU U BUABI KYPCUBA;

3.1.3 | MmaTepuanbl U UHCTPYMEHTBI JUIs IUChMa;

3.1.4 | ocHOBaM JaTHPOBKH JIATUHCKUX PYKOITUCEH.

3.2 | YMeTh:

3.2.1 | OpMEHTHPOBATELCS B OCHOBHBIX XPaHWIIUINAX U KAaTaJIOraX JaTUHCKUX PYKOIUCEH;

3.2.2 | ncionp30BaTh METOBI JATHHCKOM Taeorpad iy IpH paboTe C pyKOIHCAMIE;

3.2.3 | maTpoBaTh JATHHCKHE PYKOIHCH MO (QHUIUTPAHSIM;

3.2.4 | aHaM3UPOBATH pa3HbIC TIOYEPKU M BUJIBI KYPCHBA B JIATHHCKHUX PYKOIHCSX.

3.3 | Baagern:

3.3.1 | HOHATHIHO-KaTerOpHUabHBIM alapaToM JIATHHCKOH maneorpaduu;
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METO/IaMH JIATHHCKOI1 maneorpadum;

333

IIEIOCTHBIM TIPECTABICHHEM O JIATHHCKOH naneorpadumy;

334

HaBbIKaMH pa6OTBI C JIATUHCKUMHU PYKOITUCAMHU.

4. CTPYKTYPA U COJEP KAHUE JUCHUIIJINHBI

Kox HaumeHnoBaHue pa3jiejioB U TeM /BUJA 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | [Tpumeu
3aHATHSA / Kypc aHme
Pazpen 1.
1.1 Ionsarue maneorpaduu. /Jex/ 1 2
1.2 Hcropus Hayku naneorpaduu B 3anaanoi EBpone u Poccun. /JIex/ 1 3
1.3 OCHOBHBIE XpaHIIHINA JATHHCKUX pyKkomucei. /TIp/ 1 2
1.4 Karanoru natuackux pykomnuceit. /Cp/ 1 2
1.5 [punsrtas cucrema onucanus pykomnucei. /Cp/ 1 2
1.6 KonrpomnsHsiii onpoc. /IIp/ 1 1
1.7 Martepuansl 1 HHCTpYMEHTHI Juia ucbMa. [lanupyc, nepramen, 6ymara. /ITp/ 1 3
1.8 OTansl H3roTOBICHUS pyKOMUCHON KHUTH. /Cp/ 1 3
1.9 CucrteMsl pa3nTHHOBKY neprameHa. [Tanummncectsr. /Cp/ 1 3
1.10 JatnpoBka pykonucei 1o BOASHBIM 3HaKaM Ha Oymare. /Cp/ 1 3
1.11 Kontpomsasrii onpoc. /TIp/ 1 1
1.12 KanuransHoe mucemo. Yarman. /Cp/ 1 3
1.13 JpesHuit pumckuii Kypcus. HoBerit pumMckuii kypeus. /Cp/ 1 3
1.14 UreHne MOyyHIMAIBHBIX U TTOIYKYypPCHBHBIX pykommced. /TIp/ 1 2
Pazpnen 2.
2.1 HanumonaneHble TR THCEMA. /Cp/ 1 1
2.2 Bectrorckoe nuceMo. Jlanrobapackoe muckMmo. /Cp/ 1 3
2.3 Meposunrckoe mucbMo. OctpoBHOe mcbMo. /Cp/ 1 3
2.4 Kop6wuiickas mactepckas mucbma. /Cp/ 1 3
2.5 Yrenne kopouiickux pykomucei. /TIp/ 1 3
2.6 Kaponunrckuit Munyckyst. /Cp/ 1 3
2.7 Totrueckoe nucsmo. /Cp/ 1 3
2.8 Hogoe nucemo. 'ymanuctuueckuit kypcus. /Cp/ 1 3
2.9 CycneHcun 1 KOHTPaKIUK B TaTUHCKuUi pykonucax. /Cp/ 1 3
2.10 Bo3HHUKHOBEHHE JIATUHCKOTO KHUroneuaraHus. /Cp/ 1 3
2.11 WnxynaOynst. /Cp/ 1 3
2.12 Hywmepanus. Ludps! B matuacKOM nuceMme. /Cp/ 1 3
2.13 Cucremsl nerocuncienus. /Cp/ 1 3
2.14 /3auérCOn/ 1 2

S. ®OHJI ONEHOYHBIX CPEJACTB

5.1. KoHTpo/ibHBIE BONIPOCHI U 3aJaHus JUIA TeKYLeH aTTecTaluu

Kontponsnsiii onpoc (1 cemectp)

XN bW —

Oxapakrepusyiite najeorpaduio B CUCTEME POJCTBCHHBIX TUCIIUATUINH.

Kaxosa ncropus nmaneorpadun B 3amagHoit Espore?

KakoBa ucropus naneorpaduu B Poccun?

OxapakTepu3yiTe pyKOIMHCHbIE COOpaHUs MOHACTBIPCKUX OMOIHOTEK.
OxapakTepusyiiTe pyKkomnmucHbIe coOpanns BaTukaHckoi OHOIHOTEKH.
Oxapaxrepu3yiTe pyKOIUCHBIE coOpanus bpuranckoil 6nbamorexn.
OxapakxrepusyiiTe pykonucHble coopanus PpaHIy3cKoll HallMOHATBHOM OUOIHOTEKH.
KakoBa ucTopust ObITOBaHMS JIATHHCKUX pykomuced B Poccuu?

Kakne maTuHCKHE pykomucH xpaHsTcs B Poccuiickoi HanmmoHansHOI OnOmmoTexe?
Oxapakrepusyiite HayuHoe Hacieaue O. A. Jlobuam-PoxnecTBeHCKO.
OxapakTepusyiite HaydHoe Hacneaue bepHapa ne MondokoHa.

Oxapakrtepusyiite HayqHoe Hacnenue JKana MabuiboHa.

OxapaxrepusyiiTe HayqHoe Hacinenue Xpucruana-Opunpuxa Marren.
Oxapakrepusyiite HayyHoe Hacneaue A. . JlrobauHckoil.

Kakyo cripaBodHyI0 JUTEpaTypy IO JIATHHCKUM PYKOITUCHBIM coOpaHusiM Bbl MoxeTe Ha3BaTh?




KonTponbasii onpoc (1 cemectp)

RN

10.
11.
12.
13.
14.
15.

UYro Takoe mammpyc? KakoBel ero OpIToBaHHE M mporiecc 00paboTku?

HasoBute BaxkHelIINe MaMsITHUKH, COXpaHUBINUECS Ha IMamupyce.

Yro Takoe neprament? KakoBbl ero ObIToOBaHHE U Iporiecc 00paboTku?

HasoBute u onummre CHCTEMBI PAa3IMHOBKH IIEPraMeHTHBIX PYKOIHCEH.

Kaxkyro crpaBouHylo quTeparypy IO HepraMeHTHBIM PYKOMHUCSIM Bbl MoxeTe yka3aTb?
Yro takoe Oymara? KakoBbl ee ObITOBaHHE U MPOIecC 00pabOTKU?

Kak MoxHO matnpoBaTh OyMaXXHBIE PYKONHCH MO (QUiIUrpaHsim?

Kaxkyro cipaBouHylo quTepaTypy IO BOISHBIM 3HakaM Ha Oymare Ber MoxxeTe Ha3BaTh?
HazoBure GpopMbl pyKOnMCHONH KHUTH. B ueM uX oTiuuus Apyr ot apyra?

HazoBuTe TUIIBI OpONIIOPOBAHMS KHUT.

Kakne MHCTpYMEHTHI JUIS IAChMa HCIOJIB30BAINCH B IPEBHOCTH?

Uro Takoe MaTUMIICECThI?

Kakue metoas! uTeHus nmaaumicecToB Bel 3HaeTe?

HasoBute OCHOBHBIE CKPHIITOPHH JATHHCKOTO 3aIlaja.

OnumuTe Tporecc H3TOTOBICHHUS PYKOMUCHOM KHUTH. KakoBa McTopus ee majpHEHIIEro OBITOBAHUS?

5.2. KOHTpO.]'Il)H])Ie BOIIPOCHI ¥ 3a/IaHUA I np0MemyTqu0ﬁ aTTreCcTalum

KoHTponsHBIE BOIIPOCH IO KYpCy K 3a4eTy ¢ OIIEHKOH B Buae ompoca (1 cemectp):

R

10.
1.
12.
13.
14.
15.
16.
17.

[onsTre o Hayke maneorpaduu B CUCTEME POJICTBEHHBIX IHCIHILINH.

Hcropus maneorpadun B 3anagHoii Esporme.

INanupyc. Baxkneinye naMaTHUKY, COXPAHUBLIMECS HA MAIMPYCE.

[epramenT, ero ObITOBaHKE, poLecc 00PaOOTKH U MpuMeHeHrne. CUCTEMBI Pa3IMHOBKU MEPraMEHTHBIX PYKOIHACEH.
Bymara, ee OpITOBaHUe, Tporiecc 00paboTKH M MpuMeHeHne. JlaTupoBKka OyMa)XXHBIX PYKOITUCEH 1O (DHITUTPAHSM.
DopMa PyKONUCHON KHWUIH: CBUTKHU, KOJEKCHL.

Tunsl GpOIIIOPOBAaHUS KHUT, TEPEIIETHI.

WHCTpyMEHTHI Ui THChMa.

IMamrMIICECTH U METOMBI WX YTCHHUS.

THIBl PyKOIHUCHBIX ITOYEPKOB.

KHunxHble THIBI JaTHHCKOrO nHcbMa. KanuraabHoe MUCbMO, 0COOEHHOCTH U OBITOBAaHUE.

VYHIHaIsHOE MHCHMO, €TO TIPOUCXOKACHUE U OBITOBaHHUE.

JpeBHuil puMckuil Kypcus. Ero BO3HUKHOBEHHE U Pa3BHUTUE.

KypcuB umMmnepaTopckoil KaHLEISIpHH.

HoBbrit puMcknii KypcuB. Ero BO3HHKHOBEHHE W OBITOBAHHE.

XapakTepHble 0COOEHHOCTH CEMHYHITHANA.

INonsTre 06nacTHOTrO (HAMOHATBHOTO) MEChMa. XapaKTepHbIE YePTHI BECTTOCTKOTO MHChMa. XapaKTepHbIE UepPTHI

nanro6apacxoro nuchbmMa.

18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.

CwMsIcn a00peBHaTyp B JIATHHCKOM IHckMe. THIBI aOOpeBHATyp B JTATHHCKOM ITHCHME.
Cycnencun.

Cursl.

CokpaleHust 4epe3 KOHTPAKIIHIO.

OcHOBHBIE NOMina sacra B JJAaTHHCKOM IIHCHME.

3HaKy MpeNUHAHUS B JIATUHCKOM IHCHME.

Llucpe! B IATHHCKOM ITHCHME.

CucTeMBbl JIETOCUUCICHHUS.

I'ymaHuCcTHUECKOE KHIKHOE MUCbMO. [ yMaHHCTUYECKUN KypCcUB. XapaKTEpHBIE YEPTHI.
Littera bastarda. Littera sancti Petri.

N3obperenne Noranna ['yrenoepra.

Pannue Tumorpadckne MacTepcKue.

Wuxynabynel. Karamoru u cobpaHust TaTHHCKUX WHKYHaOyJIOB.

OCHOBHBIE COBPEMEHHBIE MOAXObI K ITOJrOTOBKE PYKONHUCHOTO TEKCTA ISl M3JIaHUs.
Crnudenue pyKOIHCeH M MPUHIUIEI 0TOOpa IS W3TaHU.

CremMMa pyKomuceit.

Hayunblil annmapar KpuTHUECKUX U3AAHUN.

HcTOYHMKHN MOSBIICHUSI OIINOOK MEPENUCINKOB M UX OCHOBHBIC BHIbIL.

KonTponsHbIe BOIPOCH O KypCy K 3aUeTy ¢ OIIEHKOH B BUIE AUarHocTudeckoro tecra (1 cemectp):

OHCHO‘{HBIC CpCACTBA IO JUCHUINIMHE AJI 3a49€Ta C OHCHKOﬁ, MIPOBOAMMOTO B BUAC JUArHOCTUYCCKOI'0O TCCTA, IIPCACTABIICHBI B
(hoHJIE OIICHOUHBIX CPE/ICTB.

5.3. TeMbl NUCLMEHHBIX PaGoT

ITucemMenHbIe PabOTHI IO IUCIUIUIMHE HE IPEAYCMOTPEHBI.

5.4. Kpurepun oneHku

Kpurepun oneHKH TeKymero KOHTPOIS YCIEBaeMOCTH CTYAEHTOB B ()OpMe KOHTPOJIBHBIX OIIPOCOB:




KOHTpOobHBIH 0IIPOC MPOBOIUTCS IPENOAABATENIEM I10 NIPOHAEHHOMY MaTepuaiy. IIpuMepHBIil nepeyeHb BOIPOCOB IS
TOATOTOBKH BBIAETCS YUAIIHMCS ITPEABAPUTENHHO. B X0/1e ompoca nmpemnogaBaTens MOKET 3a1aTh JTI00BIe BOIIPOCHI MO
IPOHIEHHOMY MaTepHay. Y CTHbIE OTBETHI YIAIIUXCS OLIEHUBAIOTCS:

* KOTJIMYHOY / «5»;

* «xopomo» / «4»;

* (YIOBIICTBOPHUTEIBHO» / «3»;

* HEYJOBJIETBOPUTETBHOY / «2».

OreHka «5»: MaTepral N3NaraeTcs MocaeJ0BaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPONHO.

OmeHKa «4»: MaTepual U3JIaraeTcs MocIeJ0BaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOITHO, MMEIOTCA HECYIIeCTBEHHbIC HETOYHOCTH B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OueHka «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHUS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepHaia, 0e3 feTaliell, JOIyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETAX Ha
BOITPOCHI, HAPYILEHA ITOCIE0BATENBHOCTD B H3JI0)KEHUH MaTepHaa.

OreHKa «2»: He 3HaeT 3HAYUTEIBHON YaCTH MPOTPaMMHOTO MaTepHaia, JOMYIIEeHbI CyIIeCTBEHHBIC OITHOKH.

ITpoMexyTOYHEIA KOHTPOJIb YCIEBaeMOCTH 00yYaOMUXCsI OCYIIECTBIIETCS B (hopMe 3adeTa ¢ OI[CHKOW IO TUCIUIUINHE,
MPOBOAMMOTO B BHJE ONIPOCA MM JUATHOCTHYIECKOTO TECTa.

Onpoc NpoBOAUTCS B YCTHOM WIIM MUCbMEHHOH Gopme 1o Oueram, chOpMUPOBaHHBIM U3 MIPUBEJEHHOTO MepedHs Bonpocos. Ha
BBITIOJIHEHHE 331aHMii 10 OMieTy o0ydaromeMycs OTBOIUTCS He Oonee 1 akageMHIecKoro Jaca.

Juarsoctrdeckuii Tect BiodaeT 20 BOIIPOCOB, IPON3BOIHHO BEIOPAHHBIX M3 MPHUBEICHHOTO ITEPEYHS BOIIPOCOB, 1 BKIIIOUAET
BOIIPOCHI C BEIOOPOM BapuaHTa oTBeTa (1 u3 4 / 2 u3 5), BONpOCHl HAa YCTaHOBIIEHHE COOTBETCTBHSI, BOTIPOCHI HA YCTAaHOBJICHNE
HOCJIEZIOBATEIBHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPBITOTO TUIIA Ha JONOJIHEHUE (HEOOXOANMO BIHCATh OTBET) U 5 BOIPOCOB OTKPBITOTO THIIA C
Pa3BEepPHYTHIM OTBETOM (HEOOXOIMMO BIHCATh KPATKUH pa3BEepHYTHIA OTBET).

TectupoBanue mmutcs He 6oree 2 akageMuueckux yacoB. CpeqHee BpeMs BBITOIHEHUS TECTOBBIX 3aIaHHI: BOIIPOCHI C BEIOOPOM
BapHaHTa OTBETa — 2 MUHYTBI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHUE COOTBETCTBUS — 3 MUHYTBI, BOIIPOCHI HA YCTaHOBJICHUE
HOCJIEZIOBATEIBHOCTH — 3 MUHYTBI, BOIIPOCHI OTKPHITOTO THIIA HA JIONOJIHEHHE — 4 MUHYTBI, BOIIPOCHI OTKPBITOI'O THIIA C
Pa3BEpPHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

KpI/ITepI/II/I OILICHKH 3a4€Ta C OHCHKOﬁ, IIPOBOAMMOT'O B BHJEC OITpOcCa:

OTBeTHI 00YJArOIINXCS OIIEHUBAIOTCS 110 CIEAYIOIIUM KPUTEPHIM:
* KOTIIMYHOY / «5»;

* «xopomo» / «4»;

* (YIOBIICTBOPHUTEIBHO» / «3»;

* HEYJOBJIETBOPUTETBHOY / «2».

OneHka «5»: MaTepual N3naraeTcs Mocae 0BaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO.

OneHka «4»: MaTepHall U3J1araeTcs MOCIeJ0BaTEIbHO, TPAMOTHO U JIOTUYECKU CTPOMHO, HIMEIOTCS HECYIIECTBEHHbIE HETOUHOCTH B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OueHka «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHUS TOJIBKO OCHOBHOT'O MaTepHaia, 6e3 feTaliell, JoImyneHbl HETOYHOCTH B OTBETAX Ha
BOITPOCHI, HAPYILEHA ITOCIEJ0BATENBHOCTD B H3JI0)KEHUH MaTepHaa.

OrmeHKa «2»: He 3HaeT 3HAYUTEIBHON YaCTH IPOTPaMMHOTO MaTepHaia, JOMYIIEeHbI CyIIEeCTBEHHBIC OITHOKH.

KpI/ITepI/II/I OLCHKH 3a4€Ta C OHGHKOﬁ, MMPOBOAMMOTO B BUAC TUArHOCTUYCCKOI'O TECTA:

Kaxnoe 3ananue oueHuBaercs B 1 6amn. OmeHKa BHICTABISICTCS] B COOTBETCTBHU CO HIKAJIOM OLICHUBAHMS:
* 90 - 100 % mpaBUITEHBIX OTBETOB — KOTIIMIHO» / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBUIBHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4»;

* 50 - 69,99 % npaBUNBHBIX OTBETOB — «YJIOBIETBOPUTEIBLHO» / «3»;

» MeHee 49,99 % npaBUIIbHBIX OTBETOB — «HEYIOBIETBOPUTEIBLHOY / «2).

IIpumeps! odopMIIeHHS TECTOBBIX 3aJaHUIT IS 3a4eTa C OI[EHKOH, TPOBOAMMOTO B BH/IE THATHOCTHYECKOTO TECTA:

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETA U3 YETHIPEX HEOOXOIMMO BHIOPATh TOJIBKO OJIMH OTBET.
Hanpumep: YTo 03Ha4aeT CI0BO «IUTYPrus» B IEPEBOJE € TPEUECKOrO SI3bIKa?

O6mas Tpamnes3a

Oo6uiee nemno +

OOmuHHAS )KU3Hb

Oomee Giarogapenue

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 IIATH HEOOXOIMMO BHIOpATh /IBa OTBETA.
Hanpumep: Bribepure, 4To U3 epeyUCISHHOTO HE BXOJHUT B YHCIIO IEPKOBHBIX TaWHCTB:
Eneocssmienue

[Torpebenue +

Bpax

Bonocestue +

XupoToHus




B BOmpocax Ha yCTaHOBIICHHE COOTBETCTBUS HEOOXOIMMO YCTAHOBHUTH COOTBETCTBHE MEXKIY TPEMSI HIIH YETHIPHM: TapaMu.
Hampumep: YcTaHOBUTE BEpHOE COOTBETCTBHE CHHOHUMUIHBIX TOHATHI B HA3BaHUSX TAHHCTB!

1. CobopoBanue

2. CBSIILIEHCTBO

3. bpak

O6pyuenne u Beruanue — 3

Eneocssmienue — 1

XupotoHus — 2

B Bonpocax Ha ycTaHOBJIEHUE TTOCIIEA0BATEILHOCTH HEOOXOAUMO MPUBEICHHBIE COOBITHS (SIBICHHS, IPOLECCH  T.I1.)
PAcCIONIOKUTH B IPABUIIBHOM MOCIE0BATENILHOCTH (TPY MIIH YEThIpE BApUAHTA).

Hamnpumep: PazmecTute B XpOHOJIOrHUYECKOM MOPSIIKE THU eproJia eHust Tprou:

Amntumnacxa — 1

IIstunecstanma — 3

Bosuecenne ['ocrogne — 2

B OTKpBITEIX BOIIpOcax HEOOXOIUMO BITUCATH HEOCTAIOMINE CIIOBA MIIH YHCIIA.
Hanpumep: Ha kakom 13 60rociykeHui CyTOUHOTO KpyTa MOoeTcs BEIUKOe CIaBOCIOBHE?
Vr1pens

B Bompocax OTKpBITOTO THIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOIUMO BIUCATh KPATKUH Pa3BEePHYTHII OTBET.
Hanpumep: Kakye BUaBI CTUXUD HCIOIHAIOTCS Ha OOTOCITY)KeHUH NPa3JHUYHOTO BCEHOLTHOTO OJICHUs?

Ha BCCHOIITHOM 6Z[eHI/II/I HCIIOJIHAIOTCSA CTUXUPBI HA ((FOCHO)II/I, BO33Bax», CTUXUPBI HA JIUTUH, CTUXUPBI HA CTUXOBHC,

CTUXUPBI HAa «XBATUTEX».

6. YHEBHO-METOJUYECKOE I TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIUHBI

6.1. Pexomenayemas JiuTeparypa

6.1.1. OcHoBHas JUTEpaTypa

ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue M3parenscTBO, TOA, CTP. URL anpecc
Jo6uam- Hcropus nucema B Cpennue Beka. PykoBoacTBo k M.: URSS, 2022. 240 c.
J1.1 | Poxnmecterckas O. U3y4YEeHUIO JaTHHCKON maneorpaduu.
A.
Kucenera JI. U. Jlatunckue pykonucu XIV Beka (OnucaHust CIIb., 2012.
Ja1.2 pyxomnuceii Poccuiickoi HalMOHAIBHON
OoubMMoTeKN)
13 ®onkny b. JL. MoHuddoxkoH. MccnenoBanus 1o naneorpadum, M., 2017.
KOAMKOJIOTUHU U JUMIIOMAaTHKE
6.1.2. JlonosiHUTEIbHAS JIUTEPATYpPA
ABTOpBI, COCTaBUTENN 3arnaBue WznarenscTBO, TOA, CTP. URL anpecc
P ®enoposa E. B. Pannss natuackas nuceMeHHoCTh: VIII-II BB. 10 H. M., 1991.
3.
m.2 |®PenoposaE. B. JlatuHCKas >nurpaduka M., 1969.
[Maneorpadus, KOIUKOIOTH, TUIIOMATHKA! M., 2013.
CoBpeMeHHBIH OIBIT UCCIIEIOBAHMS TPEUECKUX,
JIATUHCKUX U CIaBIHCKUX PYKOIMUCEH U JOKYMEHTOB:
123 Martepuansl MexayHap. Hayd. koHd. Mocksa, 27—
28 ¢ep. 2013 r. / OtB. pen. U. I'. KonoBanosa; cocrT.
. H. PamazaHnosBa.
Kucenena JI. U. IMucemo u kuura B 3ananHoi EBporme B cpennue CII6., 2003.
2.4 Beka: (Jlekiuu 1o nat. naneorpaduu u
KOJMKOJIOTHH )
m.5 | Thompson E. M. An Introduction to Greek and Latin Palaeography Oxford, 1912.

6.2 IlepeyeHb MpoOrpaMMHOro odecrnevyeHus

6.2.1 | Crnenuani3upoBaHHOE IPOTPaAMMHOE 00ECIICUCHUE B IAHHOM KypCe HE HCIIOIB3yETCs.

6.3 Ilepeyenb HH(POPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1 [ http:// www.biblioclub.ru - 3bC "Yausepcurerckas 6udmorexa ONLINE"

6.3.2 | http:// www.pravenc.ru - [IpaBociiaBHast SHITUKIONETUS [IIEKTPOHHEIN pecypc]

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHME IUCIIUITJINHBI

7.1 A0CKa MarHuTHO-MapKEepHasa HACTCHHAas

7.2 | monurop KK HacTeHHBIN




8. METOANYECKHNE MATEPHAJIBI JJISA OBYYAIOIIIUXCS ITIO OCBOEHUIO JUCHUIIJIMHBI

MeTtoanyeckre peKOMEHIAMU U yKa3aHHUs U1l 00y4aloUIMxcs 0 AUCIUIIIMHE TpeICTaBIeHbl Ha Kadeape U BKIIIOYAIOT B ceOs:
METOJINYECKUE PEKOMEHAALINN IO OCBOCHUIO JICKIIMOHHBIX 3aHATHIA IS 00YYarOIINXCS;

METOAMYECKIE PEKOMEHIAINH 110 TIPAKTHYECKUM 3aHSATHIM IS 00YYIarONHXCS;

METOAMYECKHE PEKOMEH AN 110 CAMOCTOSTENBHOM PaboTe sk 00yYarOIUXCSL.
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1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | Hatp mpexncTaBieHne o Hanbosee 00X U OCHOBOIIOJIATaONINX IPHEMax JaTHPOBKH H JIOKATH3ALHH CPETHEBEKOBBIX
PYCCKHX H F0)KHOCIAaBSIHCKUX KHPHIUTHUECKHUX PYKOIHCEH;

1.2 | 03HAKOMUTH CTYACHTOB C OCHOBHBIMH MOHATUSAMH TaneorpadHy Kak BCIOMOTaTeIbHOW HAyYHOI HCTOPHKO-
¢bunonoruuecKkoil UCIUILINHBI,

1.3 | IpUBUTH HAaBBIKK YTEHUS PYKOIHUCEH ¢ pa3IUYHBIMH THIIAMU ITHCHMA;

1.4 Hay4YuTH CaMOCTOSITCIILHOM pa60Te C Ip€BHUMU IMMACbMCHHBIMU MaMATHUKAMU

1.5 | moMO49b OBNAAETh MpUEMaMH JATHPOBKU U JIOKAJIH3AINH TIChbMEHHBIX TAMATHUKOB, CIOB3YS JOCTHKECHHS
najeorpadoB-InpeAlIeCTBEHHUKOB i COBPEMEHHbBIE TEXHUUECKUE CPEJICTBA.

2. MECTO JUCIIAIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Huxn (pazpen) OOIT: | OT/

2.1 | TpeGoBanus K NpeABaAPUTEILHOI OATOTOBKE 00y4YaroLIerocs:

2.1.1 | He TpeOyroTcst

2.2 | JMCUMIUITMHBI M MPAKTHKH, JJIs1 KOTOPHIX OCBOeHNE TAaHHOW THCHHILTHHBI (MOAYJ15) HE00X0TNMO KaK
npeiIecTBYOIIee:

2.2.1 | BuzanTuiickas 6orociayxeOHast MMCbMEHHOCTh

3. KOMIIETEHIIMH OBYYAIOIIEI'OCsA, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUA JTUCIUITJINHBI

IIK-1.2: Biaageer ncTOpUYECKMMHU U (PUII0I0THYECKHUMHU METOAAMH H3YyYeHUs NaMATHUKOB BU3AHTHICKOI XpUCTHAHCKOM
JINTEPATYypPhI

3HaTh:

UCTOPHIO MHChMA U OCOOCHHOCTH THUIIOB CIABSIHCKOTO MUCHhMA;

OCHOBBI KOJUKOJIOTUH 1 HIOAHCHI BHEIITHETO O(OPMIICHHSI PYKOITUCHBIX KHHT;
HpeaMET, METOABI M HCTOPHIO Masieorpadum;

U3BOJIBI KUPUJUTHUYECKOH MHChMEHHOCTH;

CIIOCOOBI JaTUPOBKH CIIABSIHCKHX PYKOITHCEH M MX OCOOCHHOCTH;
CIIPAaBOYHYIO JIUTEPATYPY 10 CIABIHCKOH JINTEpAType.

Ymers:

YUTATh KUPWIIUUECKHUE U IN1arOIMYECKUE TEKCTHI;
pa3nuyarh yCTaB, HOIYyCTaB U CKOPOIIUCH;
aHaJIM3UPOBATh BHEIIHEE 0()OPMIIEHHE PYKOIMUCHBIX KHUT;
OINpPENENATh U3BOJbI CIABIHCKUX PYKOIIMCEH;
OPHEHTHPOBATHCS B METOAX CIABSHCKOH maneorpaduu;
JIaTUPOBAaTh CIABSHCKHE PYKOIUCH.

Baagern:

LEJIOCTHBIM NIPEJICTaBICHUEM O CIIaBsIHCKOH Maneorpaduu;
HOHATHHHO-KaTEerOpHalIbHBIM aMIlapaToM CJIaBSHCKOH maneorpaduu;
HaBBIKAMH aHAJIM3a BHENTHETO 0(hOPMIICHHS PYKOTIMCHBIX KHHT;
METOJIaMH CIaBSHCKOH maneorpaduu;

HaBBIKAMU ONPEEICHUS U3B01a PYKOIIUCH;

HaBBIKaMU JIATUPOBKH CIIABSIHCKUX PYKOIIUCEH.

B pe3yabTaTe 0OCBOCHUNA NTUCHUIIIMHBI oﬁyqamumﬁm JOJIZKCH

3.1 |3narTh:

3.1.1 | BaxxHellIIE NAMATHUKU APEBHECIABSIHCKOM IUCbMEHHOCTH;

3.1.2 | OCHOBBI KOJUKOJIOTHH;

3.1.3 [ bubnmorpaduro Kypca, crapsle H HOBBIC METO/IBI ITaeorpaduu.

3.2 | YMmeTh:

3.2.1 [ rpaMOTHO KCIIOJB30BATh TEPMHHBI CIIABSIHCKOU Taeorpaduu;

3.2.2 | ompenensaTs TUIBI MOYEPKOB U U3BOJ PYKOIIHCH;

3.2.3 | paznuuaTh MaTepHual, Ha KOTOPOM HalKCaHa PyKOIHUCH.

3.3 | Bragers:

3.3.1 | Hay4HO-TIOHATHIHBIM aNapaToM naneorpadum;

3.3.2 | nonHBIM nasieorpauIeCKUM aHAIHM30M JIPEBHECIIABIHCKOTO PYKOIMCHOTO TEKCTa,;

3.3.3 | HaBBIKAMH XPOHOJIOTMYECKOT0 aHaIM3a UCTOPUHU Pa3BUTHsI CIIaBIHCKOM naneorpaduu.




4. CTPYKTYPA U COJEPX XAHUE JUCHUIIJINHBI

Kon HanmeHoBaHuUe pa3eoB U TeM /BU/ 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | ITpumeu
3aHATHSA / Kype aHue
Paznen 1. Beenenne. [Ipeamer nasieorpadgun, ucropus najgeorpapuyecKux
HCC/IeI0BAHNI M COBPEeMEHHOe COCTOSTHHE.
1.1 Ipenmer naneorpadun. Tepmun. Llens u meton naneorpadumn. /Jex/ 2 2
1.2 Vcrounnkn 1 naneorpadmaeckux HaOIIOICHNH: PYKOITUCHBIE KHUTH M aKTOBBIH 2 2
MaTepHuall B BUJE OTIENbHBIX JIUCTOB WK B cBUTKaX. /Cp/
1.3 OO0BexTsI Maneorpaduueckux HaOMIOICHUI: 3HAKU MICbMa, THUII MUCbMA, 3HAKH 2 1
HHTEPITYHKIMH, HAJICTPOYHBIC 3HAKHU, Opdorpadusi, H3BOIbI, MHCIUI MaTepPHAI,
oopmieHNE CTpaHUIIBI (PA3TMHOBKA, O, KYCTO/IBI, CIIUTHOE HITH Pa3IeIbHOC
HaIlMCaHUE CJIOB), YSPHUIIA, KPACKH, Xy JOXKeCTBeHHOe odopmierne, nepemner. /I1p/
1.4 Paznuunsle "maneorpadun” B 3aBUCHMOCTH OT alidaBuTa (SI3bIKa) TEKCTOB (Tpedeckas, 2 2
JaTUHCKas, apabcKkasi, ClaBsHCKas KUpWLIHdeckast u T.4.). /IIp/
1.5 To4YkH CONMPUKOCHOBEHHS U PA3JIMYMs KHIDKHOM Najeorpadiu ¥ HEKOTOPBIX APYTUX 2 2
HaYYHBIX HCTOPUYECKHX AUCIHIUINH (3MHUTpaduka, HyMH3MaTHKa, CQparucTika,
6epecromnorust). /Cp/
1.6 Konukonorus kak HayuHas AUCUUILTHHA, BEIPOCIIast B HeApax naneorpaduu. /Jlex/ 2 2
1.7 Apxeorpadusi: TepMHUH, HICTOPUYECKH CIIOKUBIIEECS (DYHKIIHOHATBHOE OTIHYHE OT 2 2
naneorpaduu; moiesas u kamepansHas apxeorpadust. /Cp/
1.8 3apoxaeHue U pa3suTHe naneorpadun Ha 3amane: Kan Maodunbon (Tpakrat o 2 2
nuruiomatuke, 1681 r.), anwens Ban [Tanedpox (Beenenne k npesroctH, 1675 1.),
Beprap Mondoxon (ITaneorpadus rpeka, 1708 r.). /Cp/
1.9 IepBoe maneorpaduueckoe uccnenopanue B Poccun: 1717 r. CrapooOpsus 2 2
Beiropenkoii mycteinu Annpeit Jlenucos, Manyun [lerpoB u JleonTuit @egocees u nx
aHaJu3 MOI0XKHBIX pykomnucelt "CobopHoe aessaue" 1 TpeOHUK MUTPOIIOTUTA
®eornocra. "/lnakonosckue orBeThl" 1719 r. u "Ilomopckue otBetsr” 1723 1. /JIex/
1.10 Cnassackue naneorpadsr X VIII - XIX BB. 1 UX BKJIaJ B Pa3BUTHE KHPHIUTHUCCKOM 2 2
naneorpadumn. /Jlex/
1.11 CoBpeMeHHbIe MaieorpaduuecKue Ucciea0Banus B Poccuu U B ClIaBIHCKHX 2 2
crpanax. /Cp/
1.12 Hcnonp3oBaHue HOBEHIIMX TEXHHIESCKUX CPEJICTB MPH TMaJeorpa@uuecKoM aHaIn3e 2 1
pykomnuceit. /ITp/
Pa3nen 2. UcTopusi nucsMa, cJIaBsIHCKHeE a30yKU.
2.1 ITuceMmo — 3HaKOBas cucTeMa (pukcanuu pedu. JJonucbMeHHBbIe CIIOCOOBI epeaayun 2 2
nHpopManuu: mukrorpaduyeckoe (pucyHouHoe) "mucbMo", GUpKH, 3apyOKH, BAMITYMBI,
kuiy u ap. /Cp/
2.2 UYeTsIpe OCHOBHBIX THIIA MTICEMa: HIEOTpadUIecKuii, CIOBECHO-CIIOTOBOI 2 2
(;mororpaguuecko-cHILTadUIecKuif), COOCTBEHHO CIOTOBOH (CHIITa0HMYecKHit),
OyKBEHHO-3BYKOBO#1 (anaBuTHsIi). /TIp/
2.3 ApMSIHCKOE U Tpy3UHCKOe rcbMo, Mecpon Marnrorr (361-441 rr.). /Cp/ 2 2
2.4 MecTo CIaBSHCKOTO MUCBMA B PSAIY €BPOIEHCKHX an(aBUTHBIX cucteM. /Cp/ 2 2
2.5 JlBe crnaBstHCKUE a30yKH TJIaroivia U KUPWUIKNLA, UX npoucxoxaenue. /Cp/ 2 2
2.6 OcHOBHBIE OTJINYKSA a30yK MO poHeTHUeCKOMY cTporo. Kpyrnas (MakenoHCKas) U 2 2
KBaJpaTHas (XopBaTcKas) raaronuia. [IpodaeMsl TaTHPOBKH IIIarOIMIeCKUX
pyxomuceit. /Cp/
2.7 Twurbl MUChbMa: yCTaB, MOyyCcTaB, CKOPOmuch. /Cp/ 2 2
2.8 VYcTaB, BpeMs pacipocTpaHeHHs ycTaBa Ha Pycu u y 10HBIX ciassiH. /Cp/ 2 2
2.9 XapaxkTep ycTaBHBIX HauepTanuit Oyks. /I1p/ 2 2
2.10 [IprHIMIEI TATHPOBKH PyKONHCEH 10 HauepTaHusaM OykB. /Cp/ 2 2
2.11 OCHOBHBIC IPUMETHI B HAYEPTaHUAX OYKB, IT0 KOTOPHIM MOXHO JaTHPOBAThH 2 2
pykomucs. /Cp/
2.12 Kontpomsasiii ompoc. /IIp/ 2 1
Paznen 3. U3B0oAbI KHPHLIHYECKOH NICbMEHHOCTH.
3.1 [MpuHIMIE! 1 TpEEMBI ONpeeNieHns u3Boja pykomnucu. /Cp/ 2 2
3.2 CrapocnaBsHCKHI (peBHEOONITapCKHil) U3BOI, €T0 XapaKTepHbIe mpu3HaKu. /Cp/ 2 2
33 JlpeBHEpyCCKUI U3BOJ M €T0 BOJIOIMS B IPEBHEPYCCKOM muchbMeHHoCTH. /Cp/ 2 2
34 Cpenmnedonrapckuii n3Bo. [1Ikomsl cpenHedonrapckoro nmucbMa. MoIoBIaXuiCKIii 2 2
u3Box. /Cp/
3.5 Cepbckuit n3Bo 1 ero opdorpaduueckre MIKONbI U HEHTPHI MICEMEHHOCTH. 2 2

Cwmeriranabie u3BobI. /Cp/




Paznen 4. Tunbl MNUCbMa, 1aTUPOBKA U JIOKAJIU3allUA.

4.1

XapaKTepuCTHKA M XPOHOJIOTHS YIOTpeONIeHus yCTaBa, HoIyycTaBa u ckoponucu. /Cp/ 2 2

4.2

I'paduxa OyxB. YCcTOHUMBBIC U SBOIIONUOHUPYIOMNE HAUePTaHUS OYKB; H3MEHECHUE 2 2
(opm OyKB Kak JaTHPYIOIIUI MPU3HAK. DBOIIOLUS HAYSPTAHUIA B IPEBHEPYCCKOI U
10)KHOCIIaBIHCKON MUCbMeHHOCTH. /Cp/

4.3

HancTpounsle 3Haku ¥ 3HaKU UHTEPIYHKIMHA. CHCTEMBI 3HAKOB KaK JIaTUPYIOLIUI 1 2 2
JIOKJIM3YIOMUi MpU3HAaKH. 3HAKK 3K()OHETHIECKOH I HEeBMEHHON HOTAIMH U
MIPOCOJMYECKHUE 3HAKU U UX B3aUMOCBs3b. /Cp/

Pa3pen 5. KOIII/IKOJIOFPISI H BHEIIIHEE O(I)OpMJIeHI/le PYKOIIMCHBIX KHHUT.

5.1

XynoxecTBeHHOE 0(hopMIIeHHE PYCCKUX PYKOIMCHBIX KHUT: MUHHATIOPHI, 3aCTaBKH, 2 2
nHunmanel. CMeHa ctusieit o Bekam: crapoBusantuiickuii (XI-XIII BB.);
tepatonormyeckuii (XIII B.); pycckas TepaTOIOTHS U IJIETEHKa, HOH WHUIUAIOB H
3aCTaBOK Kak Jokaiau3ytoumid npusHak (XIV B.); OankaHCKuil U 10)kHOCTaBIHCKHH (XV
B.); HeoBm3aHTHiickuii (XV—XVI BB). /Cp/

52

Marepuan 11 MUChbMA: MOTYyMSTKUH MaTepual (BOCKOBBIE TaONINYKHU-IIEPEI, ATbMOBBIC 2 2
THCThA, OepecTta), MATKUH MaTepHal (Manupyc, nepraMeH, oymara). Ilepramen:
IIPOHUCXOXKICHUE, CTIOCOOBI BBIACNKH, CKIABIBAHNE U PA3IMHOBKA, ITATUMIICECTHL,
BpeMsI CIoNIb30BaHus Ha Pycu. Bymara: nponcxosxnenue, ciocoObl TPOU3BOACTBA,
pa3IMHOBKA, BpeMsI UCITONIb30BaHMsA Ha Pycn. OTinuBodHast opmMa, ee ceTyaroe JTHO,
BEPXKEPHI U TIOHTI030, QUINTPaHN B KOHTpaMapKH; HanboJee pacpoCTpaHeHHBIE
CIOKETHI (pruurpanel (1o BekaM U CTpaHaM IIPOU3BOJICTBA). MeTo ] JaTUPOBKH
pyKonucel 1o GpuiurpassaM. AIb00MBI-CIIPaBOUYHHUKH ISl JATHPOBKU (prutirpaHei.
YacToTa Bep)kepoB U IMOHTIO30 KaK JaTHPYONHi Mpu3HaK. L[BeT Oymarn pycckux
(abpurk Kak JaTUPYIOMMI MpU3HAK; Oenast qata. MapKUpOBOYHBIE IITEMIIENH (CIenoe
TUCHeHune) Ha Oymare XIX B. /IIp/
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YepHuna, Kpack U opyaus nucbMa. KOMIOHEHTHBII cocTaB PEBHUX YEPHUI, CTapble 2 2
penenThl YepHUIT; JKene30-rayurosble yepHmna (XI-XVII BB.) n caxkeBbIe YepHHIA
(XVII-XVIII 8B.). Kunosaps u cypuk. 30510T0, cepedpo, romy0bast, sxenrtas 1 Ip. Kpacku
B MUHMATIOPAaX, 3aCTaBKax U MHUIManax. Opynust muckMa: TpocTh (KajlaM), NTHYbH
TIepbsl, YSPHUIBHUIB U KUHOBapHu1bl. /Cp/
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KonTponsnsiii onpoc. /TIp/ 2 1

5.5

Ileperuter: Terpaau (CuMBKa, HyMepallus), KpBIIIKY IeperuieTa (JOCKH, KapToH, KOXa), 2 2
KpeIuleHue K JOCKaM; IeperuieTsl "B 3aThlIoK", "B cyMKy". COOTHOIIEHUE pa3MepPOB
KPBIIIEK MeperieTa u oopesa 6J10ka KHATH, a Takxke (hopMa KOpeIka Kak JaTHPYIoIue
MPU3HAKH. Y KPalIeHHs NePEIUIeTOB (THCHEHUE Ha KOXKE, METAIUTMICCKUC HaKIIaTHbIC
JIeTaIH - )KyKH, HAyTOJIbHUKH, CPEAHUKH, OKIAIBI). 3aCTEKKH, UX IIPAKTHIECKOE

3Hayenue. Hetunmuneie neperuietst. /Cp/

5.6

/3auéTCO1/ 2 2

5. ®OHJI OIEHOYHBIX CPEACTB

5.1. KOHTpOJILHbIe BOIIPOCHI U 3alaHUA 1JIA TeKyHIeﬁ aTTrecTalumn

KonTtponsnslii onpoc (B 1 cemectpe)

1. Uro m3ydaeT ciaBsHCKas maneorpadus?

2. Kakue MeToap! HCIONB3YIOTCS B CIaBAHCKOM maneorpaduu?

3. Kakue nCTOYHUKHM CaBsSHCKOHM najneorpaduu Bbl 3HaeTe?

4. HasoBute oCHOBHBIC 3Talbl pa3BUTHS Malieorpadui Kak HAyKH.

5. HasoBute 00BeKTH maneorpapuieckux HaOIIOACHHI.

6. Kakue ToukH CONMPUKOCHOBEHHS U pa3iuiMs KHWOKHOM maneorpaduu oT 3nurpapuki, HyMU3MAaTHKH, CPParucTUKu U
Oepecrosioruu?

7. Uro sBnseTcss 00BEKTOM HCCIIeIOBAHHUS KOIUKOJIOTHN?

8. Uro m3ydaet apxeorpadus?

9. Kaxue HOBeMIIMe TEXHOJIOTUH HCHOJIB3YIOTCS MPH HaneorpaduyeckoM aHaIU3e PYKOIHCeH?
10. Kakne ObUTH HOTIMCHEMEHHBIE CIIOCOOBI Iepeaynd HHPOpManu?

11. JaiiTe XapaKTepUCTUKY OCHOBHBIM THIIaM IHAChMA.

12. Kakoe MecTo 3aHMMAaeT CIaBSHCKOE MHCbMO B DAY €BPONEHCKUX al)aBUTHBIX CHCTEM?

13. Kak BO3HHMKJIM CITaBSHCKHE a30yKH TIIarojMia W KAPHLTAIA?

14. OCO0EHHOCTH YCTaBa, MOJIyYCTaBa, CKOPOIIHCH.

15. Kakue CcymecTByrOT NPHUHIMIIEL JaTUPOBKH PYyKOMHCEH MO HauepTaHUsIM OyKB?

KontpospHsii ompoc (B 1 cemectpe)

Kakue cymecTByrOT NPUHIMIIBL U TIPHEMBI ONPEIEIeHUS] U3BOJa pyKomuceit?
Kakumu 0coOeHHOCTSMH 001aiaeT CTapOCNaBsIHCKUI U3BOA?




Kaxkyro 3BoIoIuio nperepnen IpeBHEPYCCKUil U3BOJ B IPEBHEPYCCKOI MHCEMEHHOCTH?

Kaxkue Obutu 1Ko CpeHeOONTapeKoro nucosma?

OcoOeHHOCTH cepOCKOTo M3BOJIA.

Kakne cmerraHHbIe H3BOABI BBl MOXKETE HA3BaTh?

Kakum 00pazom mpoHCXOAUT AATHPOBKA PYKOMIMCEH MO0 HauepTaHUIO OYKB?

Oco0eHHOCTH 9K(POHETUIECKON U HEBMEHHON HOTAIU.

. Kaknm 00pa3oM NMpOUCXOIUT AATHPOBKA PYKOIMCEH MO CHCTEME HaICTPOYHBIX 3HAKOB M 3HAKOB MHTCPIYHKIIHH?

R

10. Kak MeHsIHCh CTHIN XyJOKECTBEHHOTO O(OPMIICHHSI PYCCKHX PYKOIUCHBIX KHHT IO BeKaM?
11. OCo0CHHOCTH MaTepualia Uil UChMa.

12. B gem cocTonT MeTOx MaTHPOBKH PYKOITHCEH MO (HUIUrpaHiM?

13. Uro o3HauaeT BEpXKepHl U IMOHTI0307

14. Kakue ucnonp3oBanuch 4epHuia, Kpacku?

15. Kaxue opyaust nucema Bel 3Haere?

5.2. KoHTpo/IbHBIE BOIPOCHI U 3aJaHUs /ISl IPOMEKYTOYHOH aTTecTAlUM

KoHTpobHEIE BOIIPOCH! IT0 KYPCY K 3a4eTy ¢ OIIEHKOH B BUe ompoca (1 cemectp):

1. IMpenmer naneorpaduu. [lonaTHitHbIA anmapar naneorpaduu.

2. Hcropust craHoBieHHs naneorpaduy Kak HayKH.

3. CrnaBsHCKHE a30yKH: TJIarojiMna, KHPHUIALA.

4. CrapocnaBsHCKHE TAaMSITHUKHU (SI3BIKOBBIE U Majeorpauyeckre 0COOEHHOCTH).
5. Marepuansl A1 nMcbMa.

6. XpOHOJIOTHYECKHE PAaMKH YIOTPEOICHNs] MaTepHaIOB Ul MHChMA.
7. Ounmrpann. Merton DaTHPOBKU pykonucH 1o (rmmrpaHsaM. OCHOBHEBIE allbOOMBI (HITHTpaHei.
8. Opyaus muchMa.

9. KunoBaps u cypuk.

10. Konukonorus. Terpanu.

11. Ilepennersl. YkpalleHus NEPEILIETOB.

12. [MaruHauus B pyKOIHUCSX.

13. CpeHEeBEKOBbIE CUCTEMBI JIETOUCUUCIIEHUS], 3PbI, CTUIIH.

14. OCHOBHBIE BH/Ibl OPHAMEHTA B CPEIHEBEKOBBIX PYKOIUCSX.

15. XpoHOIIOrHs YHOTpeONIeH:Hs OCHOBHBIX BHIOB ITHCHMA.

16. OCHOBHBIE CIaBSHCKHE M3BOJBL. METOIBI OMPENEICHUS] OCHOBHBIX CIABSIHCKUX H3BOJIOB.
17. Hanctpounsie 3HaKH. MeTOABI JaTHPOBKH MO HAACTPOYHBIM 3HAKAM.
18. OBOJIONMS HAYepTaHUS OYKB B KHPUILIHIIE.

19. [TpuHIMIBI JATUPOBKU MO HaYEPTAHUSAM OYKB.

20. OCHOBHBIE CHCTEMbI TalHOMHKCH, U3BeCTHBIC B J[peBHell Pycu.

21. INpaBuna naneorpamaeckoro OMMCaHUS PYKOIIHCH.

22. OCHOBHBIE M3BOJIBI CIABIHCKON IMHCHbMEHHOCTH.

23. Bpewms cnoxeHHs OCHOBHBIX U3BOJOB CIAaBSHCKON MHCbMEHHOCTH.
24. CrapocnaBsHCKHE KUPUIUINYECKUE PYKOIMCH.

25. VYcras.

26. [Monyycras.

27. CKopomnuch.

28. YkparieHus nepBoneyaTHbIX W3JIaHUM.

29. OCHOBHBIE BU/BI MAapTUHAINHA B PYKOIHUCAX.

30. [TpuHIMIIBI TaTUPOBKH PYKOIUCEH.

31. OCHOBHBIC THAJICKTHBIC SBJICHHUSI B PYCCKHX PYKOIHCSX.

KoHTposibHEIE BOIIPOCHI 110 KYPCy K 3a4€Ty ¢ OLIEHKOH B BUJIE AnarHoctTuyeckoro Tecra (1 cemectp):

O1rieHOYHBIE CPE/ICTBA M0 TUCHHIUIHHE ISl 3a4eTa C OLIEHKOM, TPOBOJUMOr0 B BU/E JHArHOCTHYECKOTO TECTA, IPEICTABICHBI B
(hoHzIE OIICHOYHBIX CPE/CTB.

5.3. TeMbl NUCbMEHHBIX Pa6oT

[TuceMenHbIe pabOTHI IO UCIUIUIMHE HE IPEIyCMOTPCHBL.

5.4. Kpurepuu oneHku

Kpurepun onieHKH TEKyIero KOHTPOIS yCIEBaeMOCTH CTYAEHTOB B ()OpMe KOHTPOJIBHBIX OIIPOCOB:

KoHTpoNBHEIN 0IPOC IPOBOAMTCS MPEIIOaBaTENIeM 0 TIPOHICHHOMY MaTepraiy. [IpuMepHbIi IepedeHb BOIIPOCOB JUIS
MOJITOTOBKHU BBIZIAETCS YUAIIMMCS TIPEIBAPUTENBHO. B X0/1e ompoca mpemnogaBaTellb MOXKET 33/1aTh JII00bIE BOIPOCHI O
MpoiiIeHHOMY MaTepuanty. Y CTHbIE OTBETHI yUAIIUXCSI OLIEHUBAIOTCSA:

* KOTIIYHOY / «5»;

* «XOpotIo» / «4»;

* «yIOBJIETBOPUTEIBHOY / «3%;

* KHCYJIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2%.

Ormenka «5»: MaTepural u3jaara€tcsd mocjaca0BaTCIbHO, TPAMOTHO U JIOTUYCCKN CTpOI>'IHO.




OmeHKa «4»: MaTepHal U3naraeTcs MociaeJ0BaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKHU CTPOIHO, UMEIOTCS HECYIIECTBEHHBIC HETOUHOCTH B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OreHka «3»: IeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHHS TOJIBKO OCHOBHOTO MaTepuaia, 0e3 1eTaiei, JOmyIeHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HAPYLIEHA IOCIIEA0BATEIbHOCTh B U3JI0KEHUHN MaTepuaa.

OreHKa «2»: He 3HaeT 3HAYUTEIbHON YaCTH MPOrPaMMHOT0 MaTepHaa, JOMyIIEeHbI CyIECTBEHHbIC OITHOKH.

[IpoMexyTOUHBIH KOHTPOJIb YCIEBAEMOCTH 00YUarONIIXCS OCYIIECTBIIETCS B (popMe 3aueTa ¢ OLEHKOI 10 ANCIHIUIIHE,
MPOBOAMMOTO B BHJE ONIPOCA MM AUATHOCTUYECKOTO TecTa.

Ormpoc NPOBOAUTCS B YCTHOM MIIM MMCEMEHHOW (opMe 1o OuietaM, chOpMHPOBAHHBIM U3 IPUBEJECHHOTO NepeyHs Bonpocos. Ha
BBITIOJTHEHHE 331aHUi 10 OMIIeTy 00yJaromeMycst OTBOAUTCS He Ooree 1 akaJeMHYECKOro Jaca.

Juarnoctudeckuii Tect BitodaeT 20 BOIPOCOB, IPOU3BOIBHO BEIOPAHHBIX U3 IPUBEICHHOTO IIEPEYHS BOIPOCOB, U BKIIOYACT
BOIIPOCHI C BEIOOPOM BapuanTa oTBeTa (1 u3 4 /2 u3 5), BONpOChl HAa YCTaHOBIIEHHE COOTBETCTBHSI, BOIIPOCH HA YCTAHOBJICHNE
HOCIIEZIOBATEIBHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPBITOTO TUIIA Ha JONOJIHEHUE (HEOOXOANMO BIHCATh OTBET) U 5 BOIPOCOB OTKPHITOTO THIIA C
Pa3BEpPHYTHIM OTBETOM (HEOOXOIMMO BIHCATh KPATKUH pa3BEPHYTHIA OTBET).

TectupoBanue quTcs He Ooee 2 akageMuueckux yacoB. CpeHee BpeMst BBITOMHEHUS TECTOBBIX 3a1aHUIA: BOIIPOCHI C BBIOOPOM
BapHaHTa OTBETa — 2 MUHYTBI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHUE COOTBETCTBUS — 3 MUHYTBI, BOIIPOCHI HA YCTaHOBJICHUE
TIOCJICTOBATEIFHOCTH — 3 MUHYTHI, BOIIPOCH! OTKPBITOTO THITA HA TOTIOJTHEHHUE — 4 MUHYTHI, BOITPOCHI OTKPHITOTO THIIA C
Pa3BEpPHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

KpI/ITepI/II/I OLICHKH 3a4€Ta C OHGHKOﬁ, IMPOBOAMMOTO B BHJC OITpOcCa:

OTBeTHI 00YUArONIUXCS OIEHHBAIOTCS MO CACAYIOIUM KPUTEPHSIM:
* KOTIIMIHOY / «5»;

* «XOpoIIo» / «4»;

* (YIOBICTBOPHTEIBHO» / «3»;

* KHEYOBIETBOPUTEIBHOY / «2%.

OreHka «5»: MaTeprai U3NaraeTcs Mocae 0BaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOHHO.

OmeHka «4»: MaTepHal U3naraeTcs MociaeJ0BaTeNbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKH CTPOIHHO, UMEIOTCS HECYILIIECTBEHHBIC HETOUHOCTH B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OueHka «3»: IEeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHUSI TOJILKO OCHOBHOT'O MaTepuaia, 0e3 AeTanei, JOImyeHbl HETOYHOCTH B OTBETAX Ha
BOIIPOCHI, HAPYLIEHA IOCIIEA0BATEIbHOCTh B U3JI0>KEHUHN MaTepuaa.

OreHKa «2»: He 3HaeT 3HAYUTEIbHON YaCTH MPOrPaMMHOTO MaTepHaia, JOMyIIEeHbI CyIIECTBEHHbIC OITHOKH.

Kpurepun onieHKH 3a4eTa C OIEHKOH, IPOBOIMMOTO B BHJE AUATHOCTHIECKOTO TECTa!

Kaxnoe 3aganue ouennBaercs B 1 6amt. OueHka BBICTAaBISIETCS B COOTBETCTBUH CO IIKAIOW OLCHUBAHUS:
* 90 - 100 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — «OTIIMIHOY / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBUIBHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4»;

* 50 - 69,99 % npaBUNBHBIX OTBETOB — «YJOBIETBOPUTEIBLHO» / «3»;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — KHEYJOBICTBOPUTEIBHOY / «2%.

IIpumeps! odopMIIeHHS TECTOBBIX 33/IaHUI IS 3a4eTa ¢ OLIEHKOH, MPOBOANMOTO B BU/I€ IUATHOCTUYECKOTO TECTa!

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 YETHIPEX HEOOXOMMO BEIOPATh TOJIBKO OJIMH OTBET.
Hanpumep: YTo 03Ha4aeT CI0BO «IUTYPrush» B IEPEBOJE € TPEUECKOrO SI3bIKa?

OO6was Tpamnesa

Oomee nemo +

OOmHHAS )KU3HB

Oo6mmee Garogapenue

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapuaHTa OTBETA U3 ISTH HEOOXOAMMO BBIOPATH JIBa OTBETA.
Hanpumep: Beibepute, 4T0 U3 IEpEUNCIEHHOTO HE BXOIUT B YHCIIO IIEPKOBHBIX TanHCTB!
Eneocssmenue

ITorpebenue +

Bpax

Bonocestue +

XupoToHUs

B Bomnpocax Ha ycTaHOBJIEHHE COOTBETCTBUSI HEOOXOAUMO YCTAaHOBUTH COOTBETCTBUE MEXKY TPEMSI HIIH YETHIPHMSI TTapaMHu.
Hanpumep: YcraHoBuTe BepHOE COOTBETCTBUE CHHOHUMHUYHBIX IIOHATUN B Ha3BaHUSIX TAUHCTB:

1. CobopoBanue

2. CBSIIEHCTBO

3. bpak

O6pyuenue u Benuanue — 3

Eneocssmenne — 1

XupoToHus — 2




B Bonpocax Ha ycTaHOBJIEHUE ITOCIEA0BATEILHOCTH HEOOXOAUMO MPUBEICHHBIE COOBITHS (SIBICHHS, POLECCH U T.11.)
PACIONIOKUTh B MPABUIBLHON TIOCIIEI0OBATEIILHOCTH (TPU WIIM YETHIPE BApPUAHTA).

Hampumep: PazmecTute B XpOHOIOrMYECKOM MOPSIIKE THU TepuoJia eHus Tproan:

Amntumnacxa — 1

ITatunecsarauna — 3

Bosnecenune ['ociogne — 2

B OTKpBITHIX BOIPOCax HEOOXOAUMO BIIUCATH HEJOCTAIOMINE CI0BA MITH YHCIIA.
Hanpumep: Ha kakom U3 60T0CiTyKE€HHIT CyTOUHOTO Kpyra IOeTcsi BEJINKOE CIIaBOCIoBUE?
Y1pens

B Bompocax OTKpBITOTO TUIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOIUMO BIHUCATh KPATKUH Pa3BEepHYTHII OTBET.
Hanpumep: Kakye BHABI CTUXHD HCIOIHAIOTCS Ha OOTOCIYKEHUH Pa3JHUYHOTO BCEHOIHOTO OeHuUs?

Ha BceHOITHOM O/1CHNY NCTIOMHSIOTCS CTHXUPHI Ha «[0CTIo1u, BO33Bax», CTUXHUPHI HA JINTHH, CTHXUPHI HAa CTHXOBHE,
CTUXMPBI Ha «XBaTUTEX».

6. YYHEBHO-METOJUYECKOE 1 TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIUHBI

6.1. Pexomenayemas JuTepatypa

6.1.1. OcHoBHas JUTEpaTypa

ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue M3narenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
m.1 | Kapcknit E.®. Pycckas maneorpagus. M., 1979.
12 | Cobonesckuit A.H. CrnaBstHO-pyccKas maneorpadus CII6., 2005.
n1.3 | enkun B.H. Pycckas naneorpagus M., 1999.
6.1.2. JlonoiHUTeIbHAS JIUTEPATYypa
ABTODBI, COCTaBUTEIN 3arnaBue W3parenscTBO, TOA, CTP. URL aapecc

1.1 |Yepennus JI. B. Pycckas maneorpagus M., 1956.
2 Jluxaues H. I1. [Maneorpaduyeckoe 3HaUCHNUE OYMAaXKHBIX BOISHBIX CIIb., 1899.

) 3HAKOB
3 JIuxaues H. II. Bymara u npeBHeife OyMakHbIC METBHUIIB B CII6., 1891.

: MOCKOBCKOM rocy1apcTBe
D4 I'epaknutoB A.A. Ounurpanu XVII Beka Ha Oymare pyKOIUCHBIX U M., 1963.

’ MIEYATHBIX TOKYMEHTOB PYCCKOTO MPOUCXOXKICHUS
s Uchastkina Z.W. A history of Russian hand papermills and their Hiiversum, 1962.

) watermarks
m.6 |Heawood E. Watermarks mainly of the 17th and 18th centuries Hilversum, 1950.

Briquet C. M. Les filigranes. Dictionnaire historique des marques Geneva, 907.

o du papier dés leur apparition vers 1282 jusqu'en

’ 1600 avec 39 figures dans le texte et 16 112 fac-

similés de filigranes. Vol. 1 - 4

6.2 IlepeyeHb NporpaMMHOro odecrne4eHust

6.2.1 | CHGHI/IaJ'II/BI/IpOBaHHOC IporpaMMHOC obecrieyeHue B JTaHHOM KYpC€ HE UCIOJIB3YETCA.

6.3 Ilepevyens MHGPOPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1 | http:// www.biblioclub.ru - OBC "Yuusepcuretckas 6udnnoreka ONLINE"

6.3.2 | http:// www.pravenc.ru - [IpaBociiaBHast SHITUKIONETUS [JIEKTPOHHBIN pecypc]

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHE IUCIIUITJINHBI

7.1 | nocka MarHUTHO-MapKepHasi HACTEHHas

7.2 | monurop JKK HacTeHHBIN

8. METOANYECKHNE MATEPHAJIBI JJIAA OBYYAIOIIIUXCS ITIO OCBOEHUIO JUCHUIIJINHBI

Metoanyeckue peKOMEHIAMU 1 yKa3aH!s Uil 00yJaroluxcs Mo AUCHUILTMHE IPeACcTaBlIeHbl Ha Kadeape 1 BKIIOYaloT B ce0sl:
METOAMYECKIE PEKOMEH AN TI0 OCBOCHHIO JICKITUOHHBIX 3aHATHI TSI 00YYaIOIINXCS;

METOAMYECKHIE PEKOMEH IAINH 110 TIPAKTHYECKUM 3aHSATHIM JUIsT O0YYarOIIIXCS;

METOAMYECKHE PEKOMEHJAINHU 110 CAMOCTOSTENbHON paboTe s 00yYaromuXcCsl.
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BusupoBanue PII/] B ouepeqnom yueGHOM roay

Pabouas mporpaMma mepecMoTpeHa, o0cykaeHa u omodpeHa it ucromHeHus B 2026-2027 y4eOHOM oy Ha 3aceaHuu Kadempbl

[Iporokom ot 2026 1. No
3aB. kaenpoil: kKaHIUIAT OOTOCIOBHSA, KAHAUAAT (PUITOIOTHIECKUX HAYK, IOICHT CBAIICHHNK
Anexcanap FOpbeBrnd 3MHOBKUH




1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | [To3HAaKOMHTE CTYAEHTOB ¢ (HUI0CO(DCKOI MBICIBIO BuzanTny;

1.2 | BBIABUTB CTENEHb PEENINH XPUCTHAHCKUMH aBTOpaMH HIeH aHTHYHOH (rmocodum;

1.3 | 03HAaKOMHTH CTYACHTOB CO CHGHI/I(bI/IKOf/‘I XPUCTHAHCKOTO 0GOroCIIOBMS M €r0 OTINYUSIMA OT aHTHYHOM (1)I/IJ'IOCO(1)I/II/I;

1.4 | moTy4nTh HaBBIKH IO paboTe ¢ OPUTHHAIBHBIMHU TEKCTAMH ITAMSTHUKOB BU3aHTHHCKON (QHIIOCO(PCKOMN MBICITH.

2. MECTO JUCIIAIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Huxn (pazpen) OOIT: | OT/

2.1 | TpeGoBanus K NpeABapUTEILHOI IOATOTOBKE 00y4al0Ierocs:

2.1.1 | I'peueckue u JaTUHCKUE OTLBI

2.1.2 | Ucropus BU3aHTUIICKOM JIUTEPATyphI

2.2 | JMCUMIUTHHBI ¥ MPAKTHKH, JIsl KOTOPHIX OCBOEHNE TaHHOW THCHUILTHHBI (MOAYJ15) HEO0X0TNMO KaK
npeanecTByomee:

2.2.1 | HayuHo-uccnenoBaresnbckas padora

2.2.2 | llpepaumninoMHasi IpaKkTUKa

3. KOMIIETEHIIMA OBYYAIOIIETI'OCs, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIBTATE OCBOEHHUSA TUCIIUITJINHBI

IIK-1.1: YMeeT aHAIU3HPOBATh NAMATHUKU BU3AHTHICKON XPUCTHAHCKOI JINTEPaTyphI

3HaTh:

UCTOpUIO pa3BuTHs Guinocopun B Busantumy;
OCHOBHBIX ITpeficTaBHUTENeH procodnn B BuzanTnn 1 UX TIaBHBIE TPOU3BEACHHUS (KaHPHI, COPKep)KaHHUe, TATHPOBKY U T.I1.);
HOHSTHUS U TEPMUHBI BU3AHTHHCKOH (HHI0CODHH.

YMmers:

OPHEHTHUPOBATHCS B MIPEACTABUTEIIAX BU3AHTUICKOI (pritocouu U UX COUNHEHHAX;
IPaMOTHO MCIOJIB30BaTh MOHITHS M TEPMUHBI BU3AHTHHCKOI uiocodun;
aHAJIM3UPOBATh HCTOpHIO (rtocodnu B Buzanrtum.

Baanern:

IIETIOCTHBIM TIPEICTABICHUEM O BU3aHTHHCKOW (QHIOCODHH;
HOHATHIHO-KAaTETOpHUaIbHBIM alllapaToM BU3aHTHHCKON ¢uiocodun;
HaBBIKAMU aHAIIN3a U aKTyalu3alluy NaMITHUKOB BU3aHTHIicKo dunocodun.

B pesyibTarte ocBOCHUSI JMCHHUIIIMHBI 00y4AIOIMIICS NOKEH:

3.1 |3HaTh:

3.1.1 [ 3akoHOMepHOCTH pa3BuTus prnocodru B Buzantum;

3.1.2 | cXO/CTBO W pa3iuyKe BU3AHTHHCKOW W aHTUYHOU (HUITOCODHIA;

3.1.3 | ocHOBHBIE KaTerOpUH U MOHATHUS BU3AaHTUHCKOH (unocodpum;

3.1.4 | OCHOBBI METOJONOTHH U3YYEHHSI BU3aHTHHCKON MBICIIH;

3.1.5 [ 3HaueHne BU3AaHTHIICKOH (HMIOCO(UH AT OCMBICIICHHSI XPHCTHAHCKOTO OTKPOBCHHS.

3.2 | YMeTh:

3.2.1 | 4UTaTh U aHATU3UPOBATH COACPIKAHUEC UCTOYHUKOB BU3AHTUICKOW (pHIOCODHH;

3.2.2 | OpHEHTHPOBATHLCS B UCTOPHH, IEPHOAN3ALIUH, JTATUPOBKAX, Kilaccu(UKAMK HaNpaBIeHUH BU3aHTHICKOI (rnocopumy,
MIEPCOHANNSAX, HA3BaHMSIX IIPOM3BEACHHUH, UX JKaHPaX U COACPKAHNY;

3.2.3 | aHaNMM3UPOBATh U COOTHOCHTH OCHOBOIOJIATAOINE IPHHIIUIIBI BU3AHTUICKON (DUIOCOPUHU C aHTHYHOM U CPEIHEBEKOBOM
3anaaHoi unocodueii;

3.2.4 | packpbIBaTh NOHSITHUS, TEPMUHBI, KOHLENITH H KATETOPUH BU3AHTUICKOH (hHIOCODHH.

3.3 | Baagern:

3.3.1 | HaBBIKaMU IEPEBOJA OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB IO BU3aHTUICKOI (rtocodum;

3.3.2 | opHrHHAIEHBIM HOHATHITHO-TEPMHUHOIOTHYECKHM aIllIapaToOM BH3aHTHICKOM (rtocodnum;

3.3.3 | HeOCTHBIM IIPECTaBICHAEM O BU3aHTHICKON Guiiocodhun;

3.3.4 | ciocOOHOCTBIO apTYMEHTHPOBAHO OOBSCHUTH COAEPKAHNE U 3HAUCHHUE JUISl XPUCTHAHCKOTO OOTOCIOBHS JOCTHKEHUH
BU3aHTHHCKOH (hHIO0COPCKOI MBICIH.

4. CTPYKTYPA U COAEPKAHUE JUCHUIIJIMHBI

Kon HaumeHoBaHue pa3je/ioB U TeM /BUJA 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | Ilpumeu
3aHATHUS / Kypc aHue




Pasznen 1.

1.1

AHTUYHBIC HCTOKH BU3aHTUICKOH unocopuu. dumocopckast TEONOTHS JOCOKPATHKOB.
IepeBoa ¢pparmentos [Tudaropa Camocckoro, I'epaxiurta Jdpecckoro, AHakcaropa
Knazomenckoro, Kcenogana Komodonckoro, [Tapmenuna Dietickoro. /TIp/

1.2

AHTHYHBIC HCTOKH BU3aHTHICKON puocodprn. Punocodcekas Teonorus [Inarona n
Apucrorens. [lepeBox ¢pparmento «Tumes» [Inatona u «Metadusuxm»
Apucrorens. /Cp/

1.3

CunTe3 6ubmeiickoit n mmaToHnueckor Mpiciu. [lepeBoa ¢pparmentoB dumona
Anexcasnpuiickoro. /JIex/

1.4

ONIMHUCTHYECKHE HICH B PAaHHEXPUCTHAHCKOH nTeparype. UteHne gpparMeHToB
«[ocmanus» IceBno-Baprass! u «Broporo nocnanus x kopundsaam» [Icesno-
Kmumenta. /Cp/

1.5

THOCTHIM3M KaK MOMBITKA TIOCTPOSHHUSI XPUCTHAHCKON (uiocoduu. Urenune
(parMeHTOB U cBHUIETeNHCTB Banentuna, Bacumina, Mcokparta. /Cp/

1.6

@duocodus cpemHEro IIATOHM3MA U BIUSHAE HA HETO MHdaropensMa, mepumaTeTu3mMa
u crourm3ma. Yrenue ¢pparmentos Ilmyrapxa Xeponeiickoro, Hymenus Anameiickoro,
Anxunos. /TIp/

1.7

dutocodckas TeoIOrus aroIoreToB B KOHTEKCTE (PHII0CO(HH CPEAHETO IIATOHU3MA.
IepeBox ¢pparmentos c. Uyctuna ®@umnocoda, cB. Apuctuna Aduackoro, AdnHaropa
Admunckoro, cB. Deoduna ArTHOXHICKOTO. /Cp/

1.8

T1OTHH ¥ pHUMCKas [IKOJIA HEOIUTaTOHM3Ma. Ero BIMsHUE HA XPUCTHAHCKYIO
Tpuanonoruio. Yrenue ¢pparmenror «duHean» [lnotuna. /Tlp/

1.9

Cucrema OprreHa Kak MOIMbITKA MOCTPOSHHST XPUCTHAHCKOM (uocoduu. [TepeBon
(parmenToB Tpakrata «O Hadamaxy. /Cp/

1.10

XpucTuaHckas nojeMuka npotuB s3erdectsa B [11 B. Urenue pparmenTos TpakraTta
«[Ipotus Lensca» Opurena (onposepxenue Tpaxkrata Llensca «ctiuHHOE
cinoBoy). /Tp/

Top¢upwuii u hpopmMupoBaHUe HEOMIATOHUYECKOH punocoduu obpasa (MkoHbI). UTeHne
¢parmenToB ero TpakraTa «O crarysx». /Cp/

SmBiux Xankuackuil U anamelickas mkosia miatonn3ma. dunocodcekoe 06ocHOBaHUE
JIUTYprUYecKoi npakTuku. YteHue ¢pparMeHToB TpakTata «O erHIeTCKuX
Muctepusx». /Cp/

[InaToHNYecKHe PEMUHHICLICHIIMU B GOTOCIOBHH CBB. OTLOB-KaNagOKUiIeB. UTeHune
(parmMeHTOB MX MpousBeaeHu. /Cp/

XpucTraHcKas IojieMrKa IpoTuB s3p19ecTBa B IV B. Utenne ¢parmeHToB
«Anoxputnkm» Makapus Marnesuiickoro (omnpoBepxenue Tpaktara [lopdupus
«IIpotus xpuctuany). /Cp/

AnexcaHpHiicKasl IIIKOJIa HEOTTATOHU3Ma M XPUCTHAHCTBO. UTeHHEe parMeHToB
«I'mMuOB» 1 iuceM k ['mmaTtnn Cunesus Kupenckoro, enmckomna I[Itonemannckoro. /Cp/

1.16

KonTtpomnsasriii onpoc. /TIp/

1.17

XpucTHaHCKas TIOJeMUKa TPOTUB si3brdecTBa B V B. UTeHHe (hparMeHToB TpaKTaTa CB.
Kupunna Anexcanapuiickoro «IIpotus FOnuanay (onpoBepikeHHe TpakTaTa
nmrepatopa FOnmunana Otcrymauka «[Ipotus ranmnessy). /I1p/

JanpHelimas pa3padboTka HeorIaToHndeckoi cuctemsl [Ipokiom JJuamoxom B V B.
Urenne pparmeHTOB TpakTaToB «I[IepBOOCHOBEI Teomoruny, «KoMmmeHnTapuii Ha
IMapmenuny, «Ilnatronosckas Teonorus». /Cp/

1.19

Heomnnaronnyeckas )UTHIHAS TUTEpaTypa U €€ BIUSHIE Ha XPUCTHAHCKYIO
aruorpaduro. Urenue ¢pparmentos «Kusuu Ilnotunay [opdupust, « Kuzuu
IMudaropay Ameruxa, « Knuzuu [Ipoxma»y Mapuna. /Cp/

1.20

Borocnosue [1ceBno-Anonucus Apeonaruta B KOHTEKCTE HEOTNIATOHUYECKOU MBICIIH.
Urenue GparMeHTOB «ApeomnaruTckoro kopmycay. /I1p/

1.21

Xpuctuanckuii matoHu3m Moanna @unonona. UYteHne GpparMeHTOB ero
npousBeneHnit «O BedHOCTH MUpa, Tpotus [Ipokna» u «O corBopeHun mupay. /Cp/

1.22

dunocodekas teonorus Jamackus Iuanoxa. Urenue pparMeHToB ero « TonkoBaHUs Ha
IMapmeruny. /Cp/

1.23

Kputuka opurennsma u aHTHOpUreHU3Ma B cucreMe ¢B. Makcuma McnosenHuka.
Urenue dparmentos ero « Tpynnocreit» u mucem. /Cp/

1.24

Cunre3 natpuctuieckoii Gpunocopuu cB. Moanna Jlamackuna. YreHne Gpumocockux
maB ero «Mcrounnka 3Hauus». /Cp/

1.25

CB. ®oTnii KOHCTaHTHHOMIONBCKHHA U ero (ritocodckas mosemrka nmpotus Filioque.
Urenne ¢parmeHToB ero «Mucraroruu Casiroro Jyxa». /Cp/

1.26

Xpuctruanckuil mnaToHn3M Muxaunna [Icemna. Utenne ¢pparMeHTOB ero Mpou3BeACHHH
«KommenTapuii Ha Xanaeckne opakyniby, «O BceobieM yuenuny. /TIp/




1.27

INombITKa CHHTE3a AHTUYHOMN U XpUCTHAaHCKOH (unocopun Moanna WUrana. Yrenue 3 3
(parmeHTOB ero «BomnpocoB 1 OTBETOBY, a TaKKe CXOIHUH K TpakTary «O HeOecHOM
nepapxum». /Cp/

1.28 INonemuka Huxomas Medonckoro ¢ HeommaToHU3MOM. UTeHHe (pparMeHTOB €ro 3 2
npousBeaeHus «Onposeprkenue “Hauan Teonorun” ¢unocoda-miaToHnka
TIpoxmay. /Cp/

1.29 dunocodckoe 060CHOBAHKE MUCTHIECKOTO OMbITa CB. [ puropuem Ilamamoit. Utenne 3 3
(parMeHTOB ero npousBeneHus « TprUaapl B 3alIUTY
CBSIIIEHHOOE3MONBCTBYIOIIUX». /Cp/

1.30 Xpuctuanckuii mnatorn3M Hukudopa Ipuropsr. Urerne pparMeHToB ero 3 3
npousseaenuii. /Cp/

1.31 Busantuiickuii rymannsm ['eoprus ['emucta [Tnudona. Urenue GpparMeHTOB ero 3 2
counHeHui «3akoHby, «OTBeT Cxonapuio», «Kommenrapuit Ha Xannenckue
opaxysn». /Cp/

1.32 Kontponsasiii ompoc. /IIp/ 3 2

1.33 /3auérCOn/ 3 2

5. ®OHJI OIEHOYHBIX CPEACTB

5.1. KOHTpOJILHbIe BOIIPOCHI U 3alaHUA 1JIA TeKyHIeﬁ aTTrecTalumn

KonTtponsnslii onpoc (B 4 cemectpe)

RN

10.
11.
12.
13.
14.
15.

®durocodcerast TEOJIOTHS JOCOKPATHKOB.

®durnocodckas Teonorus [Inatona u Apucrorens.

CuHTe3 Hynan3Ma H CpeIHero miatoHu3Ma B ¢unocopun dunona AneKkcaHIpUICKOTO.
[TnaToHMYecKue MIen B IICEBIOAMUTPaGUIECKOl TUTepaType MyXKeiH alloCTOIBCKHX.
®dunocodcekas TEOTOTUS OCHOBHBIX TEYCHUH THOCTHITH3MA.

OcobenHoctu gunocoduu cperHero MmIaToHu3Ma.

®dwurocodckast TEOJIOTHS allONIOTETOB. PelenIist 2IeMEHTOB CTOMYECKOH (HHIIOCODHH.
Vyenue IInotunHa o Tpex u3HauanpHbeIX Mnocracsx.

Penmurnosno-dunocodcekas cuctema Opurena.

Tpakrat Lenbca «McTuHHOE €I0BO» U €ro onpoBepskeHre OpUreHoM.

Amnonorus ITopdupreM penurino3Hoi NpakTHKA MOYUTAHUS 00pa3oB (MKOH) M CTaTyil.
dunocodus peruruu 1 Kyabra SIMBanxa XaaKuacKoro.

Penenuust antuunoi ¢puocopun B OOrocIoBUU CB. OTLOB-KAINaJOKUNAIIEB.

Tpakrat [Topdupus «IIpoTUB XpUCTHAH» W €r0 ONMpOBep)KeHHe MakapreM MarHe3uicKuMm.
OTHoOIIEHUS! HEOTUTATOHMYECKOH MIKOIbl U XpuctHanckod LlepkBu B Anexcannpuu V B.

KonTponbHnslii onpoc (B 4 cemectpe)

e AR o e

Tpaxrat nmnepatopa FOmmana Otcrynauka «IIpoTuB rammiessH» U ero KpuTuka cB. KupmmioMm AnexcaHApHUHCKHAM.
Pemurnosno-dunocodekas cucrema Ipokna uamoxa.

Oco0OCHHOCTH HEOIIAaTOHMYECKOH XKUTUHHOM TUTEpaTyphl.

Xpuctrnanckas ¢umocodekas cucrema Ilcerno-/nonucns Apeomnarura.
Xpucrtuanckuid maToHusMm Moanna ®Ouionoxa.

Jetanu3anus HeoruaToHHUeckor ¢umocoduu Jamackuem Jnamoxom.
INonemuxa cB. Makcuma McnoBenHuKa NpOTHB OpUT€HU3MA U AaHTUOPUTEHHU3MA.
Penenus nepunarernyeckoit Mpiciu cB. MloaHHOM JlaMacKUHBIM.
®durocodekas nmonemuka nporus Filioque cB. @oTuss KoHCTaHTHHOMOIBCKOTO.
ITombITKa CHHTE3a XpUCTUAHCTBA U INIATOHM3MA B Tpyaax Muxauna Ilcemna.
Xpuctnanckas ¢unocodus Moanna Mrama.

IMonemuxa Hukonast MehoHCKOTO MPOTUB HEOIUIATOHH3MA.

AnrtnuHoe Hacnenue B (uiocoduu cB. I'puropus Ilanamsr.

Bocmpustre anTnaHON MBIcTH B ¢umnocodun Hukndopa I'puropsr.
Heos3sraecknii mpoekt I'eoprus 'emucra Inudona.

5.2. KOHTpO.]'Il)H])Ie BOIIPOCHI ¥ 3a/IaHUA I HpOMe)KyTO‘lHOﬁ aTTreCTallum

KoHTponsHbBIE BOIPOCH IO KYPCy K 3a4eTy ¢ OIIEHKOU B BHAE ompoca (4 cemectp)

Nk v~

VYdenue o Havanax [Tugaropa Camocckoro.

VYuenne I'epakmura Ddecckoro o Jloroce.

VYuenne Anakcaropa Kmaszomenckoro o6 Ywme.

VYuenne Keenodana Konodonckoro o cymuocru bora.
VYuenue [lapmenuna Oneiickoro o CymieM.

Vuenue o Jemuypre B nuanore Ilnarona «Tumei».
VYuenue o bore-Yme B «Meradusuke» Apucrorens.




8. INonstue o Jloroce B punocodun cTourmuzmMa.

9. VYuenue ®unona Anekcanapuiickoro o Jloroce u Codun.

10. Hcnone3oBanue amneropuueckoi sx3eressl B Ilocnanuu IlceBno-BapHaBbl.

11. Yuenne o npeaseunoctu LepkBu B Ilocnanuu [lceBno-KnumenTa.

12. I'Hoctnueckast ¢punocodekas cucrema Banentuna.

13. I'moctiueckas durocodekas cucrema Bacumina.

14. I'HocTrueckast ¢umocodekas cucrema Kapnokpara.

15. I'moctuueckuit mud o Codun.

16. Vuenue [lnyrapxa Xeponerickoro o Jloroce.

17. VYdeHue o TpaHCICHICHTHOM M UMMaHEHTHOM Oorax HymeHust Anmameickoro u AJKHHOS.

18. Amnocgarugeckoe 6orocnoBue cB. Apuctuaa AQHHCKOTO.

19. Penenuus cB. Uyctunom ®@unocopoM CTOMYECKOTO YUEHHUS O CEMEHHBIX JIorocax.

20. VYuenue o Jloroce Adunaropa APHHCKOTO.

21. Penermiust cB. @eodryioM AHTHOXUHCKAM CTOMYECKON ITOKTPUHBI O IBYX craausx Jloroca.

22. CxoacTBa M OTIUYMS MJIOTHHOBCKOM M KaNMaJOKUICKON TPHagOI0THH.

23. Yuenune Opurena o Jloroce.

24. ITynktel nonemuku llensca IpOTHB XPUCTHAH.

25. IMyukTe! noxemuxu ITophupust NpoTHB XpUCTHAH.

26. AprymenTtsl [Topdupus B monb3y NpakTHKH NOYUTaHUsT 00pa30B M CTAaTyH.

27. [lonarue teypruu u ee anosiorus y SImBiauxa XaJKuacKoro.

28. AHTHYHas KapTHHA MUpa B TpakTare cB. Bacunus Bemukoro «becens! Ha IllectonHeny.

29. Penenuus antuyHOrO Hacnenus B MbIciM cB. I'puropuit borocnosa.

30. [Inaronnueckrue MOTUBBI B 6orociosun cB. I'puropust Hucckoro.

31. Ounocodpus Cunesns Knperckoro.

32. Arnennianysa K aHTUYHOMY Hacieauro cB. Kupuina Anexcanapuiickoro B ero nojaemuke nporus fOnunana.
33. TonkoBaHue maToHoBcKoro auanora «[lapmenuny B apuHCKOI IMIKOIE HEOIIATOHU3MA.

34. VYuenue [Ipokna Jluagoxa o mexanusme smananuu Mnocraceii.

35. Yuenne [Ipoxna Jluagoxa o reHagax.

36. CxoJCcTBa M OTJIMYUS HEOIUIATOHWYECKON M XPHCTHAHCKOHN JKUTUHHON JIUTEPaTypBI.

37. CxoxctBa u oTinuuuns uiaocodekoit Teonorun IIpokna Jquamoxa u Ilceno-/nonucus Apeonarura.
38. [TyHkTHI TONIEMUKH cB. Makcuma VcrioBeiHUKa MIPOTUB OpUTEHU3MA.

39. Arnonorust 3J1€MEHTOB IIaTOHU3Ma CB. MakcumoM McroBeIHUKOM B MOJIEMUKE ¢ KPaWHUMM aHTUOPUTE€HUCTAMHU.
40. dustocodcekas 1 OOroOCIOBCKask HCTOPUSI TEPMHUHOB 0VGI0, PUGLS, TPOGORTOV, VTOCTAGIC.

41. Penenuus nepunarernsma B «®unocodekux rimaBax» cB. Moanna JlamackuHa.

42. Hoonorus Muxauna Ilcenna.

43. HecoBmecTuMoCTb ¢ XpUCTHAHCTBOM (punocodekoit cuctems! Moanna Urana.

44. VYuenue 00 yHHBepcalusx B BU3aHTHHCKON (unocoduu. OtHomeHue k Bornpocy Hukonas Medonckoro.
45. ®dwurocodcekast u OOTOCIOBCKask HCTOPUS TEPMHUHOB OLGI0-0VOLLIG-EVEPYELOL.

46. Hcnonb3oBanue aHTUYHOTO Hacieaus cB. I'puropuem Ilamamort.

47. VYuenue 00 siinocax Hukudopa Ipuropsr.

48. [Ipe- 1 nmocrapeonaruTCKUi AUCKYpC NMPUYACTHOCTU TBOpeHUIl bory.

49. Kpurnka xpuctnanctsa ['eopruem I'emuctom IInudorom.

50. Ponp BuzaHTHIICKON (pruOcO(GUU B HOSBICHUU KyJIBTYPHOTO (DEHOMEHA UTAIbIHCKOTO Bo3poxaeHus.

KoHTpobHEIE BOIPOCH! TI0 KypPCY K 3a4eTy ¢ OIIEHKOH B BUJIE THarHOCTHUECKOTO TecTa (4 cemectp):

O1eHOYHBIE CPEACTBA M0 TUCIMIUIMHE JUIS 3a4eTa C OILIEHKO, MPOBOJUMOTO B BUJIE JUArHOCTHUYECKOTO T€CTa, PEACTaBICHBI B
(hoHJIE OIICHOYHBIX CPEICTB.

5.3. TeMbl NUCbMEHHBIX pa6oT

[TucepMeHHBIC pa6OTLI MO0 AUCHUINIMHE HE IPEAYCMOTPCHEI.

5.4. Kputepuu oueHku

KpuTepru OIeHKH TeKyIIero KOHTPOIIS YCIIEBaeMOCTH CTYICHTOB B (JOpMe KOHTPOJIBHBIX OITPOCOB:

KonTponbhslil 01poc IpoBOAUTCS NMPENOAABATENIEM 110 IPOIAEHHOMY MaTepHuainy. IIpuMepHsblil nepedeHb BOIIPOCOB AJIS
HOATOTOBKHU BBIIAETCS yUalMCS NIPEABAPUTENIbHO. B X0/1€e onpoca mpemnoaaBaTeNb MOXKET 3a1aTh TI00bIE BOIIPOCHI MO
HNpOHEHHOMY MaTepHaly. Y CTHbIE OTBETBI YJaIIUXCs OLIEHUBAIOTCA:

* KOTIIIIHOY / «5»;

* «xopomIo» / «4»;

* «yJOBJICTBOPUTENBHON / «3»;

* CHEYIIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2».

OrneHka «5»: MaTepral u3araeTcs MociaeJ0BaTesIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOHHO.

Onenka «4»: MaTeprall u3jaraercs MocieI0oBaTeNIbHO, IPaMOTHO U JIOTHYECKH CTPOMHO, UMEIOTCS HECYIIECTBEHHBIE HETOYHOCTH B
OTBETE Ha BOMPOC.

OrneHka «3»: JeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHUS TOJILKO OCHOBHOTO MaTepuaina, 0e3 aeraiei, JomyuIeHbl HeTOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HApYyIIIeHa TIOCIIEI0BATEILHOCTD B U3JI0XKEHUU MaTepuaa.

OreHka «2»: He 3HaeT 3HAYUTETHHOH YacTH MPOrpaMMHOT0 MaTepralia, TOMyIEHBI CYIECTBEHHBIC ONTHOKH.




[TpomexyTOUHBIIT KOHTPOJIb YCHEBAEMOCTH 00YYAIONIMXCSI OCYIIECTBIsIETCs B (JOpPME 3aUeTa ¢ OLIEHKOH 110 AUCLUILINHE,
MPOBOIMMOTO B BHJIE OIIPOCA WM AUATHOCTHIECKOTO TECTa.

Omnpoc MpoBOAXUTCA B YCTHOH MIIM MHCBMEHHOM (hopMe 1o OmiretaM, chOpMHUPOBAHHBIM U3 IPUBEACHHOTO NepeyHs Bompocos. Ha
BBINOJIHEHHE 33JaHUil 110 OMIeTy 00ydaronieMycst OTBOAUTCS He Ooliee 1 akaleMHUUYecKoro yaca.

JnarHoctudeckuit Tect BKI0o4aeT 20 BOIIPOCOB, MPOU3BOJIBEHO BEIOPAHHBIX U3 IPUBEICHHOTO IIEPEUHS BOIPOCOB, M BKJIIOYAET
BOITPOCHI ¢ BEIOOpOM BapraHTa oTBeTa (1 M3 4 /2 U3 5), BOIIPOCH! Ha yCTAHOBJICHHE COOTBETCTBHSA, BOIIPOCH HAa YCTAaHOBJICHHE
MOCJIEI0BATEIBHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPBITOTO THIIA HA JOMOJIHEHUE (HEOOXOAUMO BIIUCATh OTBET) U 5 BOIIPOCOB OTKPBITOTO THUIIA C
Pa3BEpHYTHIM OTBETOM (HEOOXOJUMO BIUCATH KPaTKUH pa3BEpHYTHIH OTBET).

TectupoBanune utuTces He Oojee 2 akameMHUueckuxX 9acoB. CpeqHee BpeMs BBITOIHEHHUS TECTOBBIX 3a/IaHHI: BOIIPOCH! C BEIOOPOM
BapUaHTa OTBETA — 2 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHNUE COOTBETCTBHS — 3 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAaHOBJICHHE
HOCJIEZIOBATEIBHOCTH — 3 MUHYTBI, BOIIPOCHI OTKPHITOTO THIIA HA JIONOJIHEHHE — 4 MUHYTBI, BOIIPOCHI OTKPBITOI'O THIIA C
Pa3BEPHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

Kputepun ouenku 3a4eta ¢ OLEHKON, MPOBOJAUMOTO B BHJIE ONPOCa:

OTBeTHI 00YJarONTUXCS OIIEHMBAIOTCS O CICAYIOIINM KPUTEPHSIM:
* KOTIIUYIHOY / «5»;

* «XOpomIoy / «4»;

* «yJOBJICTBOPUTENBHON» / «3»;

* KHEYIOBIETBOPUTEIBHOY / «2».

OrneHka «5»: MaTepuall U3JaraeTcs nocjaeJ0BaTesIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOHHO.

OrneHka «4»: MaTepuall U3JaraeTcs MociIeJ0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOMHO, UMEIOTCSI HECYLIIECTBEHHbIE HETOYHOCTHU B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OreHka «3»: JIeMOHCTPUPYIOTCS 3HaHUS TOJILKO OCHOBHOT'O MaTepuaina, 0e3 aerayei, JomyluIeHbl HeTOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HAPYIIIEHA II0CIEN0BATEIBLHOCTD B 3JI0)KEHUN MaTepraa.

OreHka «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIHHON YaCTH MPOTPaMMHOTO MaTepHaa, TOMYIIEeHBI CyIICCTBCHHBIC OIIHOKH.

KpHTean OILICHKH 3a4€Ta C OHCHKOﬁ, MMPOBOAMMOTO B BUAC INMArHOCTUYCCKOI'0 TECTA:

Kaxnoe 3aganne onenuBaercsa B 1 0amn. OmeHKa BEICTABIISIETCS B COOTBETCTBHH CO IIKAJIONW OLIEHUBAHMUS:
* 90 - 100 % npaBUNBHBIX OTBETOB — «OTIUUHO» / «5%;

* 70 - 89,99 % npaBUIIEHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4;

* 50 - 69,99 % npaBUIBEHBIX OTBETOB — «YIOBIECTBOPUTEIBEHOY / «3%;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — HEYJOBIETBOPUTEIBHOY / «2».

HpI/IMepH O(i)OpMJ'IeHI/IH TCCTOBBIX SallaHI/Iﬁ JUIA 3a4€Ta C OHCHKOI\/'I, OpOBOAMMOTIO B BUAC JUArHOCTUYCCKOI'O TCCTA:

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 YETHIPEX HEOOXOIMMO BBIOPATh TOJIBKO OJIMH OTBET.
Hampumep: UTo 03HaYaeT CIOBO «JIUTYPrHs» B IEPEBOJIE C TPEYECKOTO SI3BIKA?

OO6mas Tpamesa

Oo6mee nemo +

OOMHHAS KU3HD

Oo6miee omaronapenue

B Bonpocax ¢ BEIOOpOM BapuaHTa OTBETa U3 MATH HEOOXOJMMO BHIOpATh ABa OTBETA.
Hanpumep: Beibepute, 4To U3 IepEeUUCICHHOTO HE BXOAUT B YHCIIO IEPKOBHBIX TanHCTB!
Eneocpsamenue

Iorpebenue +

bpax

Bonocesrue +

XupoToHUs

B BOmpocax Ha yCTaHOBIICHHE COOTBETCTBHUS HEOOXOMMO YCTAHOBHTH COOTBETCTBHE MEXKTYy TPEMSI HIIH YETHIPHMS ITapaMu.
Hampumep: YcraHoBUTE BEpHOE COOTBETCTBHE CHHOHUMHUYHBIX TIOHSITHH B HA3BAHUSIX TAWHCTB:

1. CobopoBanue

2. CBAILIEHCTBO

3. bpak

O6pyuenne u Benuanue — 3

Eneocsamenne — 1

XupotoHus — 2

B Bonpocax Ha ycTaHOBJIEHUE MTOCIIEA0BATEILHOCTA HEOOXOAUMO MPUBEICHHBIE COOBITHS (SIBICHHSI, TPOLECCH U T.I1.)
PacMoIOKUTh B IPABUIIBHOM MOCIEI0BATEILHOCTH (TPY MJIH YEThIPE BapHUAHTA).

Hanpumep: PazmecTrte B XpOHOJIIOTHYECKOM MOPSIIKE JTHU TIeproaa nenus Tpuom:

Amntumnacxa — 1

ITatunecsarauna — 3




Bosnecenne I'ociogne — 2

B OTKpBITEIX BOIpocax HEOOXOIMMO BIHCATh HEJOCTAIOIINE CIIOBA FIIH YHCIIA.
Hanpumep: Ha xakom n3 60rociry>keHnil CyTOYHOTO KpyTra HOeTCs BEIHKOE CIaBOCIOBHE?

YTpens

B Bompocax OTKpPBITOTO THITA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOIMMO BIIHCATh KPATKUH Pa3BEPHYTHIN OTBET.
Hanpumep: Kaxue BUIBI CTHXHUDP UCTIONHAIOTCS Ha OOTOCITYKCHUH IIPA3JHUYHOTO BCEHOIHOTO O1eH s?

Ha BceHoOLIHOM 6/IEHUH UCTIOMHSIOTCS CTUXUPBI Ha «[0croau, BO33Bax», CTUXUPHI HA JIUTUH, CTUXUPHI HA CTUXOBHE,
CTUXUPBI Ha «XBATUTEX».

6. YYHEBHO-METO/JUYECKOE 1 THO®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI

6.1. Pexomennyemas qureparypa

6.1.1. OcHoBHasi iMTEpaTypa

ABTODBI, COCTaBUTEIN 3arnasue W3parenscTBO, roa, cTp. URL agpecc
Kampues I'. Buzantuiickas ¢punocodpus. YeTsipe 1ieHTpa CII6.: Uzn-Bo CIIOMA,
L1 CHHTE3a. 2022.704 c.
12 Jlypre B.M. HUctopus BuzanTHIICKOH (hrsmocopu. CII6.: Axidoma, 2006.
’ DopMaTUBHBII IEPUOL. 553 c.
KemOpumkckas uctopus no3IHeH rpeueckoi u CII6.: Bnagumup [Jains,
J1.3 paHHei# cpenHeBekoBoil ¢pmnocodun / mox pex. A.X.  |2021. 807 c.
ApMcTpoOHra.
6.1.2. JlonojHuTEIbHAS JTUTEPATYPA
ABTODBI, COCTaBUTEIU 3arnaBue M3parenscTBO, TOA, CTP. URL agpecc
3o3ysk . BuzanTuiickas ¢puinocodus. CII6.: Amutpuit
12l Bynanun, 2022. 240 c.
Do Homnaiituc O.b. HeormnatoHusM B pycCcKol cpelHEBEKOBOIL CII6.: Anereiis, 2021.
’ ¢dunocopuun 252 c.
PeBko-JIunapnaro BuzanTuiickas ¢punocodus: revesuc U ocooennoctd | Taranpor: M3a-Bo
23 e, pa3BUTHSL. «Hroancey, 2012. 138 c.
T4 Metternop¢ U., mpot. | Busanrmiickoe 6orociosne. Mcropudeckue Mumnck: JIyan Codun,
: TEHJIEHIIMU U JOKTPUHAIbHBIE TEMBI. 2001. 336 c.
AHTOJIOTHSI BOCTOYHO-XpUCTUAHCKOH OorocioBekoit | M., CII6.: «Hukes»-
s Mbiciau. OpTookcus u rerepoaokcus. B 2-x 1./ mox | PXT'A, 2009. Towm. 1.

Hayu. pel. I'. U. benesuua u JI. C. buprokosa; cocT.
I'. 1. beneBuu

672 c. Tom. 2. 752 c.

6.2 IlepeyeHb MPOrpaMMHOro oGecnedeHust

6.2.1 | Cnennanu3upoBaHHOE IPOTPaMMHOE 00eCIICUCHNE B JAHHOM Kypce He UCIIOIb3YeTCs.

6.3 Ilepeyenb nHGOPMAIHOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1

http:// www.biblioclub.ru - 3bC "YHusepcurerckas oudarnoreka ONLINE"

6.3.2

http:// www.pravenc.ru - [IpaBociaBHasi SHIUKIIONEANS [3IEKTPOHHBIN pecypc]

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCIIUITJINHBI

7.1

AOCKa MarHUTHO-MapKEpHast HaCTCHHAaA

7.2

monuTtop KK HacreHHBIH

8. METOANYECKHNE MATEPHAJIBI JJISA OBYYAIOIIIUXCS IO OCBOEHUIO JUCHUIIJIMHbBI

Metoandeckue peKOMEHIANU U yKa3aHUs 4151 00y4alonIuxcs o AUCHUIIMHE TpeACTaBIeHbl Ha Kadeape U BKIIOYaloT B ceOsl:

METOANYECKUC PEKOMCHAAIIUN ITO OCBOCHUIO JICKITMOHHBIX 3aHATUN 15 06yt{a10mnxc;1;

MCTOANYCCKUC PCKOMCHAANU 10 MPAKTUICCKUM 3aHATUAM JISA 06yqa}0mnxcsi;
METOANYCCKUEC PEKOMCHAAIUU 11O CaMOCTOSITEILHOU pa60Te JULs o6yqa}0un/1xc51.




Penurnosnas opraHuzanms - JyXoBHas 00pa3oBaTeIbHasi OPraHU3aIHs BRICIIET0 00pa30BaHUs

«Cankr-IlerepOyprekas JlyxosHasa Axkanemusi Pycckoii IlpasociaBnoii LlepkBm»

YTBEPXIAIO

npotouepeit Brnagumup Xynan
IPOPEKTOp MO y4eOHoii pabore

" " 2025 .

Cupuiickasi XpMCTHAHCKAA JUTEepaTypa

Pabouast mporpamMma JUCIUILIUHBI (MOIYJIS)
3akperieHa 3a kadenpoit Kadenpa npeBHuUX A3BIKOB
Y4eOHBIi MmIaH: IIC_BXJI 2026-2028_3++.plx

Tutyn ydeOHOTO TIaHa: Hampasnenue: [logroroska ciyxxureneit Pycckoit [IpaBocnaBhoii Llepksu
IMpoduns moxrorosku: BuzanTtuiickas XxpucTHaHCKas TUTEpaTypa

KBammpuxarus Maructp GorocioBust

dopma o0ydeHus O4HAas

OO61as Tpy10eMKOCTh 23ET

YacoB 110 yuyeOHOMY IIaHy 72 Buibel KOHTpOII B cemecTpax:
B TOM YHCIIE: 3a4eT C OLEHKOil 4
ayIUTOpPHBIC 3aHATHSA 34
caMocTosTeNbHas paboTa 36
4acoB Ha KOHTPOJIb 2

Pacnpez[e.nemle YacCcoB JUCHHUIIJIHHBI 110 CEMeECTPpamM

Cemectp
(<Kypc>.<Cemectp Ha 4(2.2)

Kypce>) Hroro

Henenn 151/6

Bun 3ansuii vII PIl vi PIT

Jlexuu 16 16 16 16
[IpakTuyeckue 18 18 18 18
Hroro aya. 34 34 34 34
Konrakthas pabora 34 34 34 34
Cawm. pabora 36 36 36 36
Yackl Ha KOHTPOJIb 2 2 2 2
Uroro 72 72 72 72




IIporpammy coctaBui(u):

Kanouoam 6020¢108uUs, KAHOUOAm QUIOI02UYECKUX HAYK, OOYEH, C8AUeHHUK ATleKcanop

FOpvesuu 3unosrkun

Pabouas mporpaMma TUCIIATUTHHBI
Cupuiickasi XpMCTHAHCKAs JUTepaTypa

COCTaBJICHA HA OCHOBaHUH y‘IC6HOFO IjIaHa:

Hanpasnenue: [lonroroska ciyskuteneit Pycckoii IIpasocinasHoit Llepksu
IIpodmis noaroToBku: BuszanTniickas XpucTHAHCKas TUTEPATypa

YTBEPXKICHHOTO YIEHBIM COBETOM 00pa3zoBaTeIbHON opranu3anuu ot 25.03.2025 mporoxon Ne 4 (1004)

PaGouas mporpamma oo0peHa Ha 3aceiaHuH Kadeapsl
Kadeapa npeBHHMX A3BIKOB

[Iporokonm or 2025 1. N
Cpok geiictBus nporpammsl: 2026-2028 yu.r.
3aB. kadeapoii: kaHauAaT 60rocaoBuUs, KAaHAUAAT (PUIOIOTUYECKUX HAYK, TOLEHT cBALIeHHUK Anekcanap KOpreBruy 3uHOBKUH



BusupoBanue PII/] B ouepeqnom yueGHOM roay

Pabouas mporpaMma mepecMoTpeHa, o0cykaeHa u omodpeHa it ucromHeHus B 2026-2027 y4eOHOM oy Ha 3aceaHuu Kadempbl
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Anexcanap FOpbeBrnd 3MHOBKUH




1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | I3y4nuTh OCHOBHBIC JPEBHHE MAMSITHUKH CHPUHCKON XPUCTHAHCKOM MICEMEHHOCTH Ha CHPUICKOM U apaOCKOM S3BIKAX C
HX UICTOPUYECKUM, (DPUITOTOTMUECKUM B OOTOCIIOBCKUM aHATU30M;

1.2 | 03HAKOMHTE C BI/I33HTPII71CKO-BOCTOLIHOXpI/ICTI/IaHCKI/IMI/I KHHWXHBIMU CBS3SIMU.

2. MECTO JUCIIUIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Huxn (paszpen) OOIT: | DT/

2.1 | TpeGoBaHus K MpeIBAPUTEIbHOI MOATOTOBKE 00yYaOIIErocs:

2.1.1 | He tpebyeTtcs

2.2 | [ucuMJIMHbI ¥ PAKTUKH, 1JI51 KOTOPBIX OCBOCHUE TAHHOU JUCHHUILIMHBI (MOAYJIs1) HEOOX0ANMO KaK
npejauecTByomee:

2.2.1 | Buzanruiickas uctopuorpadpus

2.2.2 | IlpepaunnoMHast IpakTUKa

3. KOMIIETEHIIUA OBYYAIOIIETIOCs, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUSA JUCIIUITJINHBI

ITIK-1.3: CnocoGeH akTyaJIM3UPOBATH CBEICHHS M PACKPBIBATD COAeP:KAHUE NAMATHUKOB BU3AHTHICKOI XpUCTHAHCKOM
JINTePaTyphl JJIsl PA3JUYHBIX ayTUTOPHUIl ¢ HCIOJIbL30BAHNEM PA3JIMYHBIX MeAATOrMYeCKUX TeXHOI0r uii

3HaThb:

HCTOPHYECKNI KOHTEKCT TIOSBIICHNS M OBITOBaHMS ITAMATHUKOB CHPHHCKOH XPHCTHAHCKOH JINTEPaTypHI;
JKaHPbI CHPUHCKON XPUCTHAHCKOM JTUTEPaTyphl H UX OCOOCHHOCTH;

JKM3HEHHBIH ITyTh ¥ TBOpPUYECKOE HACNEANe NpefcTaBUTeNeH CUpUIHCKON XPUCTUAHCKOM TUTepaTyphl;
MOHATHS U TEPMUHBI CUPUHCKON XPUCTUAHCKOM JIUTEPATYPBhI;

UCTOPHUIO U3yUYCHHUSI CUPUIICKON XPUCTUAHCKOM JINTEPATyphl;

OCHOBHbIE TAMATHUKU CUPUUCKON XPUCTUAHCKOM JIMTEPATyphl, UX COEPKAHUE U XapaKTEPUCTUKH.

YMmers:

OpPUEHTUPOBATHCS B )KaHpaX CUPUICKON XpUCTHAHCKON JIUTEPATYpPhl U UX MIPEICTABUTEIAX;

aHaJIM3MPOBATh UCTOPUUECKUN KOHTEKCT MOSBIECHHS T€X MM UHBIX NAMATHUKOB CUPHHACKON XPHCTHAHCKOHN THTEPaTyphI;
CPaBHHMBATh MAMATHUKH CHPUICKON XPUCTHAHCKON MBICIH C TIOCJICTYIONINM OOBSICHCHHEM UTOTOB PE3yJIbTAaTOB;
aKTyaJlU3HpPOBAaTh UJCH U TeMbI CHPHHCKON XPHCTHAHCKOM TUTepaTypsl B MPo(ecCHOHANBHOI IeaTeTbHOCTH;

TPaMOTHO UCIIONb30BaTh MOHATHUS U TEPMHHBI U3 CUPUICKON XpUCTHAHCKON TUTEPATyphl B UCCIIEI0BATENbCKOM AATETbHOCTH;
AHAJHM3UPOBATH COJIEP)KaHHE H OCOOCHHOCTH ITaMATHUKOB CHPUHCKOI XpHCTHAHCKOW TICEMEHHOCTH.

Baanernb:

HaBbIKaMU aHAJIM3a KOHTEKCTA MOSIBJICHHSI IaMATHUKA CUPUICKOI XpUCTUAHCKOM JIUTEPATyphl;

METOAAMU U3Y4YEHUS AMATHUKOB CHUPHHMCKOH XpUCTUAHCKOU JIUTEPATYPHL;

HaBBIKAMU CPABHEHUS NMAMITHHKOB CUPUIICKOM XpUCTHAHCKON IUTEPATyPhl U HHTEPIIPETALUH €r0 Pe3yIbTaToB;
LEJIOCTHBIM NPEJCTaBIEHUEM O CUPUHCKON XpUCTHAHCKOM THUTepaType;

HNOHSATUIHO-KaTErOpUaJIbHBIM alllapaToM CUPUICKON XpUCTUAHCKOM JINTEpaTyphl;

HaBBIKAMU AHAJIN3a COJECPKAHUS NaMATHUKOB CUPUICKON XpPUCTUAHCKOM JIUTEPATyPBL.

B pe3yiabTarte ocBOeHHUSI JMCUHUIIIMHBI 00y4AIOLIMIICS TOJTAKEH:

3.1 (3HaTh:

3.1.1 | KyIBTYPHO-HCTOPHIECKHI U IEPKOBHO-MOIUTHYECKUI KOHTEKCT XPUCTHAHCKHUX MTUCHbMEHHBIX TAMSTHUKOB HA CHPHHCKOM
7 apaOCKOM SI3BIKaX;

3.1.2 | OCHOBHBIX CHPHICKHUX MUcaTeNel XxpucTuanckoro bmmxaero Bocroka;

3.1.3 | ocoGeHHOCTH MaMSITHUKOB CUPHUICKOW XpUCTHAHCKOH JINTEPATYPHI.

3.2 | YmeTh:

3.2.1 | mOTB30BATHCS METOJaMU CHCTEMATH3alNH TaMATHHKOB OJIMPKHEBOCTOYHONW XPHUCTHAHCKON MMCHMEHHOCTH Ha CHPHHCKOM H
apabCKOM SI3BIKAX;

3.2.2 | aHanu3MpPOBATh JIUTEPATYPHO-KOHLIENTYAJIbHBIC SIBJIICHUS B IUTEPATYPHBIX CBA3sIX Busantuu u xpuctuanckoro Bocroka;

3.2.3 | akTyanu3upoBaTh JaHHEIE M COAEPKanHe MaMATHUKOB CHPHICKON XPUCTHAHCKON JINTEPATypPHI B PO ECCHOHATBHON
JESITEIbHOCTH.

3.3 | Bragern:

3.3.1 | HaBBIKAMU CHCTEMATH3ANNH TAMATHHKOB OJIMPKHEBOCTOYHON XPHUCTHAHCKON MMCHMEHHOCTH Ha CHPHICKOM H apabCckoM
SI3BIKAX;

3.3.2 | HaBBIKAMHU aHAJIM3a KHIDKHBIX CBsI3el MMCbMEHHBIX TaMATHUKOB BuzanTuu u xpucruanckoro Boctoka;

3.3.3 | HeTOCTHBIM MPEACTABICHHEM O CHPUICKOM XpUCTHAHCKOW JIUTEpaType.




4. CTPYKTYPA U COJEPX XAHUE JUCHUIIJINHBI

Kon HanmeHoBaHuUe pa3eoB U TeM /BU/ 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | ITpumeu
3aHATHSA / Kype aHue
Paznen 1. BBenenue: o0mue cBegeHns.
1.1 Breaenue B qucuumiuHy «Cupuiickasi XpucTHAaHCKas JITepaTypay. KaHpbl CHpUHCKOM 4 2
XPHUCTHAHCKOH nuTeparypsl. CoOpaHus pyKONHCeH W M3IaHUH TEKCTOB. /JTex/
1.2 INomutnueckas kapra binxuaero Bocroka ¢ IpeBHEHIINX BPEMEH U 10 HAIIETO 4 2
BpemeHu. /Jlex/
1.3 Pacnipoctpanenue xpuctuancTBa Ha Bocrtok. /Cp/ 4 2
1.4 IlepxoBb BocToka: BOSHUKHOBEHHE U IIepKOBHast opranu3arus. /IIp/ 4 2
1.5 IIT Beenenckuit Co60p, HECTOPHAHCTBO, PELENNS HECTOPHAHCKUX ueH B Llepkau 4 2
Bocroxa. /TIp/
1.6 IV Bceenenckuit Co60p, MOHOMDU3UTCTBO, PeLICTIIHs MOHOPU3UTCKUX uaei B Cupo- 4 2
Sxosurckoit nepksu. /T1p/
1.7 Myxammen u poxeHre uciama. [lonoxxenue xprctuan B Xamugare. /Cp/ 4 2
1.8 KonTtpomsasrii onpoc. /TIp/ 4 2
Pazpen 2. Cupuiickasi XpuCTHAHCKAS JIMTEPaTypPa B 001eNIPABOCJIABHYIO 3110XY.
2.1 Kparkas ncropust apaMelckoro si3bIka ¢ IpeBHEHIINX BPEMEH U J0 HAIIEero 4 2
BpeMeHd. /JIex/
2.2 Cupwuiickue nepeBoasl Csmennoro IIucanns Berxoro nu Hosoro 3asera. /Cp/ 4 1
2.3 Cuputickue 6udneiickue anokpudst. /Cp/ 4 1
2.4 Cupwuiickne anokprupuuecKre IesTHNS anocTonoB. Yuenue Amnas. /I1p/ 4 2
2.5 IepBrIe cupniickne nepkoBHbIe mucarteny. /T1p/ 4 2
2.6 Kmssb u Tpyas! npenonooHoro Edpema Cupuna. /Tlp/ 4 2
2.7 KonTtpomsusrii onpoc. /TIp/ 4 2
2.8 Cupuiickue esHuss MydeHHKOB. /JIek/ 4 2
2.9 Kuznb 1 Tpy el mpenogooHoro Mapytel Maiinepkarckoro. /Cp/ 4 1
2.10 IlepeBoabl rpevecKrX OTIIOB B O0IIENPaBOCIaBHYIO 3M0XY. /Cp/ 4 1
2.11 Cuputickas Bepcus «LlepkoBHoit nctopun» EsceBus Kecapuiickoro. /Cp/ 4 1
Pazaen 3. Cupuiickasi XxpuCTHAHCKAS JIUTEPATypPa B MOCJIENPABOCIABHYIO 3TOXY.
3.1 IepeBoabl mocienpaBociaBHoi smoxu. /Cp/ 4 1
32 Kuznp u Tpynst @eogopa Momcyectuiickoro. /Jlex/ 4 2
33 Cupuiickas Oubneiickas 3k3ereruueckas guteparypa. /Cp/ 4 1
34 Bubneiickuit kommenTtapuii Mmogana Mepsckoro. /Cp/ 4 1
3.5 Cupwuiickue arnorpadudeckue counsHenus. /Cp/ 4 1
3.6 Cupwuiickas ucropuorpadus. /Cp/ 4 1
3.7 «Xponukay [cesno-Auonucus. /Cp/ 4 1
3.8 Hestaust Cob6opos Llepkeu Bocroka. /Cp/ 4 1
3.9 Synodicon Orientale. /Cp/ 4 1
3.10 Cupwuiickne nurypriudeckne counHeHus. /Cp/ 4 1
3.11 Cupwuiickne ackerndeckue counHenus. /Cp/ 4 2
3.12 Ipenono6usiii Mcaak Cupun. /Cp/ 4 2
Pa3nen 4. ApaGckasi XxpuCTHAHCKAs JUTEpPaTypa.
4.1 Kpatkast uctopus apabo-MeIbKUTCKO# auTepatypsl. /Jlek/ 4 2
4.2 JpesHeiimue nepeBoasl bubnauu Ha apabckuit sa3bik. /JIex/ 4 2
4.3 Apabo-MenbKUTCKas XKUTHIHAsE tuTepatypa. /Cp/ 4 2
4.4 Apabckoe xutre npenogoonoro Moanna Jlamackuna. /Cp/ 4 2
4.5 Cupuiickue JeKCHKorpadbl. /J1ex/ 4 2
4.6 «Cupuniickuit nexcukon» bap baxmroms. /Cp/ 4 2
4.7 Cupuiickas uctopuorpadus Ha apadckoMm si3eike. /Cp/ 4 2
4.8 Xpornka «Ceeptay. /Cp/ 4 2
4.9 Kmsss u Tpy st Ipuropust bap-26pes. /Cp/ 4 2
4.10 Apabo-menpkuTckas rumHorpadus. /Ilp/ 4 2
4.11 Apabckue mepeBoabl TPeuecKuX XPUCTHAHCKHUX THcareneit. /Cp/ 4 2
4.12 /3auérCOn/ 4 2




5. ®OHJ]I OIEHOYHBIX CPEACTB

5.1. KoHTpo/ibHBIe BONPOCHI U 3aJaHus I/ TeKYIIeil aTTecTanun

KonTponbHbli onpoc (4 cemectp)

RN

10.
11.
12.
13.
14.
15.

Uro o3nauaer nousaTHe «bmmxauiA BocTok»?

Kakue sxaHpbl CUpUICKON TUTEpaTyphl BBl MOXKETE Ha3BaTh?

Kaxue coOpanust M3aHU TEKCTOB Bbl MOXKETE Ha3BaTh?

Kaknx 3apy0exHBIX CHPOJIOTOB BBl MOJKETE Ha3BaTh?

Kakux oTe4ecTBEHHBIX CHPOJIOTOB BBl MOXKETE HAa3BaTh?

Kaxue cupuiickue pykonucu xpaunsrcs B Cankr-IlerepOypre?

Kakue MCTOUHMKH MOBECTBYIOT O PACIPOCTPAHEHUM XPUCTHAHCTBA Ha BocTok?

CornacHo LEPKOBHOU CUPUUCKOM TpaJULUU, KTO SIBJSETCS MPOCBETUTENEM DAECChI?
CornacHo UEpKOBHON CUPHICKOM Tpaauuuu, kTo ocHoBan LlepkoBb Bocroka?

B kakom roay coctosuics nepBuiii codbop B Ilepkeu BocTtoka?

CornacHo LEpKOBHOW CUPUHUCKON TpaAHIIMU, KTO SBJISETCS OCHOBATENEeM DAECCKOW IIKOJIBI?
Uro o3HauaeT cupuiickuii 60rOCIOBCKUHA TEPMUH «KHOMa»?

Kakyro ponb ceirpan Makos bapaaeii B uctopun Cupo-SkoBuTckoii nepksu?

Kaxkyro pons ceirpan CeBup AHTHOXHICKHH B hopMmupoBanun yueHHs Cupo-SIKoBHTCKOM HepKBH?
HasoBute Tpu OCHOBHBIX neprona Xanudara.

KonTponbuslit orpoc (4 cemectp)

1. Kaxkyro knaccupukanuro apaMenckoro A3bika mpeuioxkin k. durmaiiep?

2. Uro o3HauaeT noHsTHe «MIMnepckuii apaMecKuil S3b1k»?

3. Uro o3HauaeT nousatue «Kiaccuueckuil CUpUCKUN S3bIK»?

4. Uro mpencrasisier coboit mamsaTHUK «Jlmareccapon»?

5. Uro o3Hauaet TepMHuH Vetus Syra?

6. Yro oznauaet tepmuH [lemmurra?

7. Uro o3HauaeT TepMuH «Cupo-I'ek3amna»?

8. Kakue cupuiickue 6ubmnelickue anmokpudsl Bl MOXKETe Ha3BaTh?

9. Kakue cupuiickue anokpupuIeckue ACsHHS aroCTONOB BbI MOXKETE Ha3BaTh?

10. Kakoli BKJIal B CHPHICKYIO JINTEpATypy BHEC NMpernogo0Hsii Mapyra MaiinepkaTckuii?
11. Kakue oTeuecTBeHHBIEC HCCIE0BATENN 3aHUMANINCh TaMATHUKOM «YueHue Annas»? PacckaxuTe OCHOBHBIE UIECH MX
HUCCIICIOBaHUI.

12. ITo kakoit mpuunne Adpaara HazpiBaroT Map MakoBom?

13. Kakne Tpyns! cocraBun Adpaar?

14. Kakue 6ubneickue KoOMMEHTapHu cocTaBuiI mpenono0Hsrid Edgpem Cupun?

15. Yro o3HayvaeT MoHATHE «rpeueckuii Edhpem»?

5.2. KonTposbHbIe BONPOCHI H 3aJaHUSI JJIS MPOMEKYTOUHOI aTTecTAlHH

KoHTpombHBIE BOIPOCHI 10 KYPCY K 3a4€Ty C OLICHKOH B BUJIe ompoca (4 cemectp):

A AR e
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KaHpbl cUpUICKON XPUCTUAHCKOU JIUTEPATYPBIL.

Uctopus 3apyOexHOi CUPOTOTHH.

Hcropus oTeuecTBEHHON CUPOJIOTHU.

OCHOBHBIE XpaHUJIUINA CUPHIICKUX PYKOITUCEN B MHpE.
BoznuknoBenue Llepksu Bocroka.

Penenmust MoHopmM3uTCKUX HAaeil B CUPO-SIKOBUTCKOH LIEPKBH.
INonoxxerne xpuctnad B Xamudare.

JpesHeiimme cupuiickue nepeBoasl bubmmm.

[TaMATHUKH CUPHIACKON anOKpU(PHUUECKON TUTEPaTypHhl.
Ipenono6ubiit Edppem CupuH: )KU3Hb, TPYIbI, 0COOCHHOCTH OOTOCIOBUSI.
Cupuiickue MapTUPOJIOTH.

®eonop MomncyecTuiickuil B CUpUICKOR JIUTEpAType.
PasButHe cupuiickolt OMOIEHCKON IK3ereTHIECKON TUTEPaTyphl.
IMamsaTHEKN cupHiicKOM armorpaduuecKoil TuTepaTyphl.
[MamMATHUKH cCHpHIACKOH MCTOpHOTpaduu.

Crpykrypa Synodicon Orientale.

INamMATHHKN CUPUIICKOM TUTYpru4ecKoi MUCbMEHHOCTH.
ITamMATHUKH CUPUICKOM aCKETMYECKON MHUCHhMEHHOCTH.
IMpoGremaruka TBOpUecTBa npenogodHoro Mcaaka CupuHa.
Pa3Butue apabo-MeIbKUTCKON JTUTEPATypHI.

[MamsaTHUKH apa®o-MEeNbKUTCKOW YKUTHIHOM JTHUTEPATYPHI.
INamsaTHEKN apabo-MEeIBKUTKON THMHOTpadHH.

KoHTpoJbHEIE BOIPOCH! 110 KYPCY K 3a4eTy C OIICHKOH B BUJIE TUarHOCTHUECKOTO TecTa (4 cemectp):




O1ieHOYHBIE CPE/ICTBA MO JUCHUILTHHE [Tl 3a9eTa C OIIEHKOM, TPOBOJMMOr0 B BUJIE TUATHOCTHYECKOTO TECTA, MIPE/ICTABICHBI B
(hoHJIE OIICHOYHBIX CPEJICTB.

5.3. TeMbl NUCbMEHHBIX padoT

[TnceMeHHEBIC pa60T1)1 MO0 AUCHUINIMHE HE IPEAYCMOTPCHEI.

5.4. Kputepuu oueHku

KpuTepnu OIeHKH TEKyIero KOHTPOIIS YCIIeBaeMOCTH CTY/ICHTOB B (JOpMe KOHTPOJIBHBIX OITPOCOB:

KoHnTtponbHblii onipoc mpoBoAUTCs MpenoAaBaTesieM Mo NpoiiiecHHOMY MaTepuainy. IlpuMepHslii nepedeHb BOIPOCOB s
HO/ATOTOBKH BBIJAETCS yYaIllMMCs IIPeIBapUTEIbHO. B X0/1e ompoca npernoaaBarelib MOXET 3a1aTh JI00bIe BOIIPOCHI 110
IpOiIEHHOMY MaTepuaity. ¥ CTHbIE OTBEThI yUalllUXCsl OLIEHUBAIOTCS:

* KOTIUYHO» / «5»;

* «xopomoy / «4»;

* «yJOBJICTBOPUTENBHON / «3»;

* KHEYJOBIECTBOPUTEITBHOY / «2».

OrneHka «5»: MaTepuall U3JaraeTcs MocjaeJ0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOHHO.

OneHka «4»: MaTepuall U3J1araeTcs MoCIeJ0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOMHO, UMEIOTCSI HECYILIECTBEHHbIE HETOYHOCTHU B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OreHka «3»: JeMOHCTPUPYIOTCS 3HaHUS TOJILKO OCHOBHOT'O MaTepuaina, 0e3 aerayiei, JonyuieHbl HeTOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HAPYILIEHA IIOCIEN0BATEIBHOCTD B H3JI0KEHUN MaTepraa.

OreHka «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIHHON YaCTH MPOTPaMMHOTO MaTepHaa, JOMYIIEHBI CyIIECTBCHHBIC OIHOKH.

ITpomexxyTOUHBIIT KOHTPOJIb YCHEBAEMOCTH 00YYAIOIIUXCSI OCYIIECTBIsIETCS B (JOpME 3aUeTa ¢ OLIEHKOH 110 AUCLUILINHE,
MPOBOIMMOTO B BHJIE ONIPOCA WIIM JUATHOCTHYIECKOTO TECTa.

Omnpoc MpoBOAXTCS B YCTHOH MIIM MUCBMEHHOM (hopMe 1o GmiretaM, chOpMHUPOBAHHBIM U3 IPUBEACHHOTO NepeyHs Bompocos. Ha
BBINOJIHEHHE 33JaHUil 110 OMIeTy 00ydaronieMycst OTBOAUTCS He Ooiiee 1 akaleMHUUYecKoro yaca.

JnarHoctudeckuit TecT BKI0o4aeT 20 BOIPOCOB, MPOU3BOIBGHO BEIOPAHHBIX U3 IPHBEICHHOTO IIEPEYHS BOIPOCOB, M BKJIIOYAET
BOIIPOCHI ¢ BEIOOpOM BapraHTa oTBeTa (1 M3 4 /2 U3 5), BOIIPOCH! HA yCTAHOBJIICHHE COOTBETCTBHSA, BOIIPOCH! HA YCTaHOBJICHHE
HOCJIEZIOBATEIBHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPBITOTO TUIA Ha JONOJIHEHUE (HEOOX0ANMO BIHCATh OTBET) U S BOIPOCOB OTKPBITOTO THIIA C
Pa3BEepHYTHIM OTBETOM (HEOOXOJUMO BIUCATH KPaTKUH pa3BEpPHYTHIH OTBET).

TectupoBanune umuTces He Oojee 2 akameMUueckuX 9acoB. CpeqHee BpeMs BBITOIHEHHUS TECTOBBIX 3a/IaHHI: BOIIPOCH! C BEIOOPOM
BapHaHTa OTBETA — 2 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHNUE COOTBETCTBHS — 3 MUHYTHI, BOIIPOCHI HA YCTAaHOBIICHHE
HOCJIEZI0BATEIBHOCTH — 3 MUHYTBI, BOIIPOCHI OTKPHITOTO THIIA HA JIONOJIHEHHE — 4 MUHYTbI, BOIIPOCHI OTKPBITOI'O THIIA C
Pa3BEPHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

Kpurepun oLeHKH 3a4€Ta C OLIEHKO#, IPOBOIUMOTO B BHJE OIIPOCa:

OTBETHI 00YYAIOIINXCS OIEHUBAIOTCS 110 CIICTYIOIUM KPUTEPHSIM:
* KOTIUYHO» / «5»;

* «xopouio» / «4»;

* KYIOBIICTBOPUTEILHOY / «3%;

* KHEY/IOBJIIETBOPUTEIBHOY / «2».

OneHka «5»: MaTepuall U3JaraeTcs nocjaeJ0BaTesIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOHHO.

OneHka «4»: MaTepuall U3JaraeTcs MociIeJ0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOMHO, UMEIOTCSI HECYLIIECTBEHHbIE HETOYHOCTHU B
OTBETE Ha BOIIPOC.

OreHka «3»: JeMOHCTPUPYIOTCS 3HaHUS TOJIBKO OCHOBHOT'O MaTepuaina, 0e3 aeraiei, JonyluieHbl HeTOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HAPYILIEHA NIOCIEN0BATEIBHOCTD B H3JI0KEHUN MaTepraa.

OreHka «2»: He 3HaeT 3HAYNTEIHHON YaCTH MPOTPaMMHOTO MaTepHaa, JOMYIIECHBI CyIIECTBCHHBIC OIHOKH.

KpI/ITepI/II/I OILICHKH 3a4€Ta C OHCHKOﬁ, IMPOBOAMMOTO B BUJAC INUArHOCTUYCCKOI'0O TECTA:

Kaxnoe 3amanue onennBaercs B 1 6amt. OneHKa BEICTaBIISETCS B COOTBETCTBHHU CO MIKATOH OLCHUBAHMS:
* 90 - 100 % npaBHIBbHBIX OTBETOB — KOTIMYHO» / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBUIBEHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4;

* 50 - 69,99 % npaBUIBEHBIX OTBETOB — «YIOBIECTBOPUTEIBLHOY / «3%;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — HEYJOBIETBOPUTEIBHOY / «2».

HpI/IMepBI O(I)OpMJ'IeHI/Iﬂ TCCTOBBIX 3aI[aHI/H71 JUJIA 3a4€Ta C OHGHKOfI, OpOBOANMOTIO B BUAC JUArHOCTUICCKOI'O TCCTA:

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 YETHIPEX HEOOXOIUMO BBIOPATh TOJIBKO OJIMH OTBET.
Hampumep: UTo 03HadaeT CIOBO «JIUTYPTHs» B IEPEBOJIE C TPEUECKOTO S3BIKA?

O6mas Tpamesa

Obmmee nemo +

OO1MHHAS KU3HD

Oo6mee omaronapeHue




B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapuaHTa OTBETA U3 ISTH HEOOXOAUMO BBIOPATH JIBa OTBETA.
Hanpumep: Brioepure, 4To U3 EpeUUCICHHOTO HE BXOJHUT B YHCIIO IEPKOBHBIX TaWHCTB:
Eneocesimenne
ITorpe6enue +

Bpak

Bonmocsstue +
XupoToHUs

B Bompocax Ha yCTaHOBJIGHUE COOTBETCTBUS HEOOXOIUMO YCTAHOBUTH COOTBETCTBHUE MEXKIY TPEMsI MITH YE€THIPHMS TTapaMH.
Hanpumep: YcraHoBuTe BepHOE COOTBETCTBUE CHHOHUMHYHBIX MIOHSITHN B Ha3BAHUSIX TAWHCTB:
1. CoGopoBanue

2. CBSIIIEHCTBO

3. bpak

O6pyuenue u Benuanue — 3
Encocpsamenue — 1
XupoToHus — 2

B Bonpocax Ha ycTaHOBJIEHUE ITOCIIEA0BATEILHOCTH HEOOX0AUMO MPUBEICHHBIE COOBITHSA (SIBICHHS, IPOLECCH U T.I1.)

PAcHONOKUTh B IPaBUIILHOM MOCIIEN0BATENBLHOCTH (TPH WM YETBIPE BAPUAHTA).
Hanpumep: Pazmectute B XpOHOJIOTHYECKOM MOPSAKE JHU Nepuoja neHus Tpuonu:
Amnrtunacxa — 1
[Iatunecstauna — 3
Bosnecenue ['ocnogne — 2

B OTKpBITHIX BOIPOCaX HEOOXOIUMO BIIUCATh HEIOCTAIOLINE CIOBA WUIIH YHCIIA.
Hampumep: Ha kakoM u3 00TOCITy)KEHUH CyTOYHOTO KpyTa HOEeTCsl BEJHKOE CIIAaBOCIOBHE?

YTpens

B Bompocax OTKpBITOrO THIIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOJMMO BIMCATh KPATKUIA pa3BEepHYTHIH OTBET.
Hampumep: Kakne BUABI CTHXHP UCHIONHAIOTCS Ha OOTOCITYKSHHH MPa3THAYHOTO BCCHOITHOTO OIeHUS?

Ha BceHOITHOM O/1CHUY NCTIOMHSIOTCS CTUXUPHI Ha «[0CcTIou, BO33Bax», CTUXHUPHI HA JIUTHH, CTUXUPHI HAa CTHXOBHE,
CTUXUPBI Ha «XBaIUTEX).

6. YYHEBHO-METO/JUYECKOE I TH®OPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI

6.1. Pexomenayemas JinTepatrypa

6.1.1. OcHoBHas JIMTepaTypa

ABTODBI, COCTaBUTENIU 3arnaBue W3parenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
Oprtuc ne Ypouna U. Cupuiickast matposorus / mep. ¢ natr. M. B. M.: Uzn-Bo TICTTY,
JI1.1
I'paumanckoro 2013. 283 c.
1o [Turynesckas H. B. Cupuiickas cpeHeBeKoBas ucTopruorpadus / cocr. CII6.: Amutpuit
’ E. H. Memepckas Bbynanun, 2011. 832 c.
Paiit B. Kpatkuit ouepk HCTOpUH CHPHHICKON TUTEPaTypHI / CII6: Tunorpadus
nep. ¢ auria. K. A. TypaeBoit Mmnepatopckoit
JI1.3
Akanemuu Hayk, 1902.
294 c.
6.1.2. JlonoiHUTeIbHAS IUTEPATYypa
ABTODBI, COCTaBUTEIN 3arnaBue W3parenscTBO, TOA, CTP. URL aapecc
ApaOBI-XpUCTHAHE B HCTOPHU U JIUTEPATYpE M.: M3p-Bo TICTTY,
J2.1 Bmmkuero Boctoka: Hayunoe uzganue / coct. H. T. 2013.276 c.
Tl'onoBHMHA
D2 Memiepckas E. H. AnokpuduuecKue JestHUs aroCcTOJIOB. M.: IIpucuensc, 1997.
’ HoBo3zaBeTHbIe anmokpuGbl B CHPHICKO#T muTeparype | 456 c.
m2.3 |Iurynesckas H. B. Kynbrypa cupuiines B CpenHue Beka M.: Hayka, 1979. 248 c.
Cenesnes H. H. Xpuctosorus Accupuiickoit llepksu BocToka. M.: Euroasiatica, 2002.
2.4 AHalu3 OCHOBHBIX MAaTEPUANIOB B KOHTEKCTE 197 c.

UCTOpHH (HOPMHUPOBAHHS BEPOYUCHUS

6.2 IlepeyeHb MPOrpaMMHOro oGecnedeHust

6.2.1 | Cennanu3upoBaHHOE IPOTPaMMHOE 00eCIICUeHNE B JAHHOM Kypce He UCIIOIb3YeTCs.

6.3 Ilepeyenb nHGOPMAIHOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1

http:// www .biblioclub.ru - 3bC "YHuBepcurerckas 6udanoreka ONLINE"

6.3.2

http:// www.pravenc.ru - [IpaBociaBHasi SHIUKIONEANS [IEKTPOHHBIN pecypc]




7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCIIUITIJINHBI

7.1 | tocka MarHUTHO-MapKepHasi HACTEHHast

7.2 | monurop JKK HacTeHHBIN

8. METOANYECKHNE MATEPHAJIBI 1JIAA OBYYAIOIIIUXCS ITIO OCBOEHUIO JUCHUIIJINHBI

Metoanueckre peKOMEHIALNHT U yKa3aHUs A7l 00ydaronMxcs 0 AUCLMIIMHE IPEeICTaBIeHbl Ha Kadeape U BKIIOYAIOT B ce0st:
METOAMYECCKIE PEKOMEHIAIMY TI0 OCBOCHHIO JICKITUOHHBIX 3aHATHI TSI 00YYaIOINXCS;

METOAMYECKHIE PEKOMEHIAINH 110 TIPAKTHYECKUM 3aHSATHIM JUIsT O0YYarOIIXCS;

METOAMYECKHE PEKOMEHJAINHU 110 CAMOCTOSTENbHON paboTe s 00yYaroIuXCsl.
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YacoB 110 yuyeOHOMY IIaHy 72 Buibel KOHTpOII B cemecTpax:
B TOM YHCIIE: 3a4eT C OLEHKOil 4
ayIUTOpPHBIC 3aHATHSA 18
caMocTosTeNbHas paboTa 52
4acoB Ha KOHTPOJIb 2

Pacnpez[e.nemle YacCcoB JUCHHUIIJIHHBI 110 CEMeECTPpamM

Cemectp
(<Kypc>.<Cemectp Ha 4(2.2)

Kypce>) Hroro

Henenn 151/6

Bun 3ansuii vII PIl vi PIT

Jlexuu 9 9 9 9
[IpakTuyeckue 9 9 9 9
Hroro aya. 18 18 18 18
Konrakthas pabora 18 18 18 18
Cawm. pabora 52 52 52 52
Yackl Ha KOHTPOJIb 2 2 2 2
Uroro 72 72 72 72




IIporpammy coctaBui(u):

Kanouoam 6020¢108uUs, KAHOUOAm QUIOI02UYECKUX HAYK, OOYEH, C8AUeHHUK ATleKcanop

FOpvesuu 3unosrkun

Pabouast mporpaMmMa TUCIUIIINHBL
Busanruiickas snucronorpagus

COCTaBJICHA HA OCHOBaHUH y‘IC6HOFO IjIaHa:

Hanpasnenue: [lonroroska ciyskuteneit Pycckoii IIpasocinasHoit Llepksu
IIpodmis noaroToBku: BuszanTniickas XpucTHAHCKas TUTEPATypa

YTBEPXKICHHOTO YIEHBIM COBETOM 00pa3zoBaTeIbHON opranu3anuu ot 25.03.2025 mporoxon Ne 4 (1004)

PaGouas mporpamma oo0peHa Ha 3aceiaHuH Kadeapsl
Kadeapa npeBHHMX A3BIKOB

[Iporokonm or 2025 1. N
Cpok geiictBus nporpammsl: 2026-2028 yu.r.
3aB. kadeapoii: kaHauAaT 60rocaoBuUs, KAaHAUAAT (PUIOIOTUYECKUX HAYK, TOLEHT cBALIeHHUK Anekcanap KOpreBruy 3uHOBKUH



BusupoBanue PII/] B ouepeqnom yueGHOM roay

Pabouas mporpaMma mepecMoTpeHa, o0cykaeHa u omodpeHa it ucromHeHus B 2026-2027 y4eOHOM oy Ha 3aceaHuu Kadempbl

[Iporokom ot 2026 1. No
3aB. kaenpoil: kKaHIUIAT OOTOCIOBHSA, KAHAUAAT (PUITOIOTHIECKUX HAYK, IOICHT CBAIICHHNK
Anexcanap FOpbeBrnd 3MHOBKUH




1. HEJIX OCBOEHU A JUCHUIIINMHBI

1.1 | O3HAKOMHUTB yHAITUXCS CO CHEHU(PUISCKUMI YepTaMi BU3AHTHUICKOH snmcToorpadui Kak INTepaTypHOTO JKaHpPa;

1.2 | OxapakTepH30BaTh OCHOBHBIE TAIBI PAa3BUTHS BU3AHTHHCKOM 3MHCTONIOTpa(nui M TBOPUECTBO HAMOOIIEE BBIJAFOIITHXCS
aBTOPOB;

1.3 | HayuuTs CTyZ€HTOB EPEBOAUTH U IPAaBUIILHO UHTEPIPETUPOBATh BU3AHTUHCKHE MUCbMA KaK MaMATHUKH JIUTEPATYpPhI U
KaK MCTOYHMKH I10 TIOJIUTHUYECKOM U LIEPKOBHON UCTOPHH.

2. MECTO JUCIIAIIVIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Huxn (pazpen) OOIT: | OT/

2.1 | TpeGoBanus K NpeABaAPUTEILHOI OATOTOBKE 00y4aloLIerocs:

2.1.1 | lpeBHEerpedecKuil s3bIK

2.1.2 | I'peueckas maneorpadus

2.1.3 | I'pedeckue 1 JIAaTUHCKHE OTILIBI

2.2 | IMCUMILUTMHBI ¥ MPAKTHKH, JIsl KOTOPBIX OCBOEHNE TAaHHON JHCHUILTHHBI (MOIYJI5) HEO0OX0TUMO KaK
npeaIecTBYIOIIee:

2.2.1 | IlpepaumnnoMHasi paKkTUKa

3. KOMIIETEHIIMH OBYYAIOIIEI'OCs, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHHUSA TUCIIUITJINHBI

IK-1.2: Baageetr ncTopuyecKMMH M (PUI0JIOrH4eCKHMH METOIAMM U3YYeHHs NaMATHUKOB BU3AHTHIICKOM XPUCTHAHCKOI
JINTePaTyphl

3HaTh:

OTJIMYUTEIIbHBIC TPU3HAKU )KaHpOBOI}'I YHUKAJIBHOCTH BU3aHTUHUCKOIO IMHUCHMa.
TCOPETUYCCKHUE OCHOBBI SIMUCTOJIAPHOI'O NCKYCCTBA B Buzantum.
KJIKOYCBBIC BEXH Pa3sBUTUA U BULOU3MCHCHU A BHI/ICTOHﬂpHOﬁ TpaJUulIM1 Ha MMPOTAIKCHUN BU3AHTHHCKON HUCTOpUH.

Ymers:

OCYIIECTBIISATh KOMIUICKCHBIN (DHIIOIOTO-HUCTOPUIECKIH aHAIN3 BU3AHTHHCKHUX TOCTIaHUH.

UICHTU(HUINPOBAT YCTOHUNBBIC PUTOPHIECKUE (DOPMYIIBI, TOMMKY M ATUKCTHBIC KIUIIE, XapaKTEePU3YIOMINe BU3aHTUICKYIO
HEPEINCKY.

YBEPEHHO I10JIb30BAThCS NCCIIEA0BATENLCKUMH TPYIaMH, CIIPAaBOYHBIMU W3aHUSIMU U HCTOYHUKOBEJUECKUMHU 0030pamHy,
MOCBALIEHHBIMU JKaHPy NUCbMa B BuzanTtuu.

Baanernb:

WHCTPYMEHTapHeM (PIITOIOTHYECKON TePMEHEBTHKH K ATIHCTOJSIPHBIM TEKCTaM, aHATU3UPYS UX KOMITO3UIIHIO, CTUIIUCTUKY U
SI3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH.

MOHSATHIHHO-KaTEerOpHaIbHBIM alapaToM BU3aHTHHCKOW SMHUCTOIOTpapHH.

3HaHUEM aKTyaJbHOM MPOOJIEMAaTHKN COBPEMEHHBIX HAyUHBIX U3BICKaHUH B chepe BU3AHTUHCKON 3mUcTOoNOrpaduu.

B pe3yJabTaTe 0OCBOCHUA NTUCHUIIIMHBI oﬁyqamumﬁcn JOJIZKCH

3.1 (3uarn:

3.1.1 | Cenndmaeckne 4epThl BU3aHTHHCKON 3MHUCTONIOTpaduH KaK JINTEPaTyPHOTO JKaHpa

3.1.2 | OcHOBHBIE [TOJIOKEHUS BU3AHTUNCKOM SMUCTOISIPHON TEOpUU

3.1.3 | DTansl 3BOJIIOLMM SIUCTOSIPHOIO XKaHpa B Buzantuu

3.2 | YMeTh:

3.2.1 HepeBOI[I/ITL " aHaJIM3UpPOBATh MMMCbMa BU3aHTUHCKUX ABTOPOB B JIMTCPATYPOBCAUYCCKOM U UCTOPUICCKOM aCIICKTax

3.2.2 | BeIABISATH B IMChMAaX KIIOYEBBIC MOTHBbI BU3AHTHICKOTO OIMUCTOJISIPHOTO 3TUKETA

3.2.3 [ OpueHTHPOBATHCS B HAYYHOH U CIIPAaBOYHOM IMTEepaType 0 BU3AHTUICKOII dnucTonorpadun

3.3 | Bragern:

3.3.1 | HaBbIkaMu (pHITOIOTHYIECKOTO aHAIN3a [TICEM BU3AHTHIICKHX aBTOPOB

3.3.2 | KirroueBBIMH TepMUHAMHU U ITOHATHAMH, pa3paOb0TaHHEIMHU B CPETHEBEKOBOI SIHUCTOIIIPHON TEOPHU

3.3.3 | IIpobeMaTHKON COBPEMEHHBIX HAYYHBIX HCCIICIOBAHUI B 001aCTH BU3aHTHICKOH mUcTONOrpaduu

4. CTPYKTYPA U COAEPKAHUE JUCHUIIJINHBI

Kon HaumenoBaHue pa3iesioB U TeM /BUA 3aHATHSA/ Cemectp | Hacos | [Ipumeu
3aHATUS / Kype aHue
Pazpen 1.
1.1 OOmmas XxapakTepHCTHKA: MICEMO KaK CPEACTBO KOMMYHHKAIIH ¥ JINTEPaTyPHBIN JKaHp, 4 3
crerduiecKkie 4epThl BU3AHTHICKOTO MUckMa. /JIex/




1.2 SI3BIK ¥ CTUIIb BU3AHTHHCKOH 3mucTonorpadun. /Jlex/ 4

1.3 OnucronspHble cOOpaHus: IMyTH GOPMUPOBAHHUS, CTPYKTypa, THHonorus. /JIex/ 4

1.4 HcTropust u3ydeHus: SBOMIONIS B3MTISI0B Ha BU3AHTHHCKYIO AMUCTONIOrpaduio B 4 4
EBpOIICICKOI HayKe, COBPEMEHHBIC IOAXOBI K ee u3yueHuto. /I1p/

1.5 DrnucTospHas Teopus: crieupruKa U OCHOBHBIC TIOJIOKEHUS, TUITBI TPEUECKUX 4 4
MUChMOBHUKOB, [1ceBmo-Jlemetpuii, [IceBmo-JInbanuii. /Cp/

1.6 ONHCTONAPHBIN 3THKET: KIIFOYEBBIE STHKETHBIE MOTHBEI, HX (OPMHUPOBAHHE H 4 4
9BOJIOLHS, TeMa APYKOBI KaK OCHOBA MUCTOISIPHOTO IIEPEMOHHUANIA, YTCIIUTEIbHEIE H
peKoMeHAaTeIbHbIe MMCbMA, TPAKTOBKa JapoB. PopMasbHbIE JIEMEHTHI MHChMa:
MIPUBETCTBUE, OOpaleHue, kiay3syna. /Cp/

1.7 DBOITIONHS SMTUCTOJIIPHOTO YKAHPa: OCHOBHBIE MIEPHOJBI U MX Xapaktepuctuka /I1p/ 4

1.8 I'pedeckas srmmcronorpadus B aHTHIHOCTH: (PUKTUBHBIC IIHCHMA MCTOPHIECKUX 4
MIepCOHaXEH, TUTepaTypHbIC MICHMa SIIOXH BTOPOI COPHUCTHKM, JACTHAS U IEJIOBAs
MepernucKa, COXpaHuBlIascs Ha nanupycax. /Cp/

1.9 PanneBU3aHTHIICKHI IEPUO: «30JI0TOM BEK» BU3AHTHICKOH snucTonorpaduy, 4 5
JIuGanwii, Bacunwii Benukuii, I'puropuii borocios, Moann 3naroyct, Cunecuit
Kupenckwuit. /Cp/

1.10 KonTtpomnsasriii onpoc /TIp/ 4

1.11 Onucronorpadus snoxu TeMHBIX BekoB: Makcum Mcnosenauk. /Cp/ 4 5

1.12 Boszpoxnenue xanpa B IX B.: ®eogop CTyauT Kak noapakaTeilb pAHHEBU3aHTUHCKUX 4
aBTOpoB. /Cp/

1.13 Onucronorpadus 3moxu MakeIoHCKOTO peHeccaHca: MUChMa B AIIOXY 4 5
sHIMKIonean3Ma, ®otuii, Hukura Maructp, ®eonop daduomar. /Cp/

1.14 Hosple Tenaenmyu B anuctonorpaduu XI B.: Moann Maspomnon u Muxawnn [cemn. /Cp/ 4

1.15 Pacuget snucronspHoro xaHpa B 310Xy KOMHHHOBCKOTO peHeccaHca: MTUChMa U 4
«Xunmuagp» Moanna Lena, mucema @eonopa [Ipoapoma u Escradus ComyHckoro,
«Copox tumnos mucem». /Cp/

1.16 KonTtpomnsnslii onpoc /Ip/ 4

1.17 Onucronorpadus [TaneonoroBckoil SMOXH: MUChMA B 30Xy BU3AHTHHCKOTO T'yMaHU3Ma, 4 5
60rocIoBCcKHE U IIEPKOBHO-NIOIUTUYECKHE CIIOPHI B anucTonorpaduu, I'puropuit
Kunpcxkwit, Makcum [Tnanyn, Hukngop I'puropa, Jumutpuit Kunonne, Manynn
IManeomnor. /Cp/

1.18 Buzantniickas Tpagunus B rpedeckoit amucronorpadun XV — XVIII BB.: rpedeckue 4 5
MHCHbMOBHHUKH MOCTBU3AHTHICKO# smoxu, Menetuit [Turac, Anacracuit ['opauii. /Cp/

1.19 /3auérCON/ 4 2

5. ®OHJI OIEHOYHBIX CPEJACTB

5.1. KoHTpoJibHBIE BONPOCHI U 3aJaHUs JUIA TeKYLIel aTTecTalluu

KontposbHslii orpoc (B 4 cemectpe):

A R e

Uro Takoe MHCbMO Kak aHp B BU3AHTUHCKOW nuTepaType?

Kak cobupanu nucbMa U KaKAMH OHU OBIBArOT?

KTto u kak u3yuan BU3aHTHICKHE MMUChMa paHbIe?

Kaxk ceffuac u3y9aroT BU3aHTHICKHE MEPETIUCKH?

Kak B apeBHOCTH AenuiIM MUCbMA IO BUIAM U THIam?

Yro mucany B y4eOHHKaxX 1o neperucke ot [IceBno-JIubanus u ero mocienosareneii?
KakoBbl 00mne npaBuiia BeXXIMBOCTH B BU3AHTHUCKAX MUCHMaXx?

Kak u 3aueM BU3aHTHHLIBI MUCATH APYT IPYTY O Opyxoe?

Kakumu cnoBamu yTemanu B MHUCbMax U YTO IIPU 3TOM TOBOPHIN?

Kak B muceMax yrmoMHWHAJIM TTOJAPKH M YTO OHM 3HAYHIN?

Kakxumu OblTr pHBETCTBUS U OOpallieHHs B Hadaje U KOHIE IMUceM?

Kax nucanu nurepatypHble TocinaHusi BO BpeMeHa Bropoit copuctuku?

YeM OTIMYAIHCH JETOBBIC MMUCEMa OT JIMYHBIX B MO3HEH aHTUIHOCTH?

Yro MOXHO y3HaTh U3 TuceM JInbanms, Bacummsa Benmxkoro, I'puropust borocnosa n Moanna 3matoycra?
Uem ocobennbl nmucbma CuHecuss KupeHCKOro Mo CpaBHEHUIO C APYTUMH aBTOpaMu?

KontpobHsrii orpoc (B 4 cemectpe):

Ealb

Kakumu Opimn mucbma B TémHbIE Beka?

O uém nucan Makcum McnoBenauk?

Uro mpencrasisioT codoit muckMa Peogopa CTyaura B SMOXY MOHAMIECKOTO BO3POMKIACHUS?
Kakue ocoGeHHOCTH OBLTH y MEPENUCKH BO BpeMeHa MaKeJOHCKOro peHeccaHca?




5. Uem mHTEpecHHI NHChMa maTpuapxa Potus?

6. Yro m3BecTHO 0 muchMax deomopa laduomara?

7. O uém nucan B cBoux nocnanuax Hukura Maructp?

8. Uro HOBOTO MOSABHIOCH B muchMax Moanna Masponoga?

9. Kakumu Obimn mucbma Muxauna Ilcenna?

10. Yem xapakTtepusyercsi nepenrcka B KOMHUHOBCKYIO 310xy?

11. Uro nucan Moann Llen B nmuceMax u B «Xunuaaax»?

12. O uém cBuperenscTBYIOT muckMa Escradus ComyHckoro?

13. Yro 3a yueOHHK «COpPOK THIIOB MHCEM» U KaK OH YYHWJI IMUCATh U CHIOPUTH?
14. Kaxue tembl mogHumMan B cBoux nucbkMax MoanH AmokaBk?

15. Kak MeHsICS S3BIK M CTHIIb BH3AHTHHCKHUX IMUCEM OT PaHHEH 3MOXM K IO3AHEH?

5.2. KOHTpO.]'Il)H])Ie BOIIPOCHI ¥ 3a/IaHUA I np0MemyTqu0ﬁ aTTeCTalluu

KonTponsHBIE BOIPOCH IO KYpCy K 3a4eTy ¢ OIIEHKOH B BHe ompoca (4 cemectp):

1. [TuceMo B cucTeMe >KaHPOB BU3AHTUHCKOM JIUTEPATYPHI.

2. OnucToNIIpHbIe COOpaHHS B IPEUSCKUX PYKOMHCAX: (POPMUPOBAHHUE W THIIONOTHSL.
3. Hcropus m3ydeHHs BU3aHTHHCKON SMHCTONOrpadHH.

4. CoBpeMeHHBIC TCH/ICHIIUH B HCCIICIOBAHIH BH3aHTHHCKOMN SIHCTONIOrpadHu.
5. [puHIUIE! KITaccuDUKAIUK TUCEM B MO3JHCAHTHYHON M BU3AHTUHCKOW SMUCTOISPHON TCOPHH.
6. «OmucromnsapHele cTunmy IlceBno-JInbanns u X MO3IHEHIINE BEPCHH.

7. BuzanTHiicKM SMTUCTONAPHBIN STUKET: 00IIasi XapaKkTepUCTUKa

8. Tema apy»Obl B BU3AHTHHCKOM SMHUCTOIOTpAPHH.

9. MoTuBBl BU3aHTUHCKOTO YTEIIUTEILHOIO MUChMA.

10. TpakToBKa JapOB B BU3AHTUHCKUX IHMCbMaX.

11. DopMBI IPUBETCTBHUS ¥ OOpAILCHUS B BU3AHTHICKOW SMHCTONOrPadHH.

12. JlutepaTypHOE MHCHEMO B 3IIOXY BTOPOH CO(PHCTHKH.

13. JenoBas u yacTHas NEPENUCKa B MO31HEH aHTUYHOCTH.

14. [Mucema JIubanus.

15. ITucema Bacunus Benuxoro.

16. [Mucema I'puropust borocnosa.

17. IMucema Moanna 3naroycra.

18. IMucema Cunecust Kupenckoro.

19. OnucrosnsipHoe Hacneare [a3ckoi mKobl.

20. Onoxa TeMHBIX BeKOB: nmucbma Makcuma VcmoBeguuka.

21. Onoxa MoHareckoro Bo3poxxaenus: nuceMa deogopa Cryaura.

22. Onucronorpadus MakegoHCKOTO peHeccaHca: 00MIasi XapaKTepUCTHKA.

23. IMucsma narpuapxa dorus.

24. IMucema @eogopa Jaduomnata.

25. [Iucema Hukutsl Maructpa.

26. Hogeie Tennenunn B nucbmax Moanna Maspomnona.

27. [Mucema Muxauna [lcenna.

28. Buzantuiickue nucbMa KOMHHHOBCKON 3MOXH: 001Iasi XapaKTepPUCTHKA.

29. [Iucema n «Xumuaaey Moanna Ilerna.

30. IMucema Escradus ComyHckoro.

31. «CopoK THIIOB MHCEM» KaK Y4eOHUK I10 3MUCTOIOrpa(uu U TEOpPUH apryMEHTAIUH.
32. IMucbma Moanna AnokaBka.

33. ITucema ITaneomoroBckoit Amoxu: 00mas XapakTepHCTHKA.

34. IMucema Huxudopa I'puropsr.

35. IMucema dumutpust Kugonuca u Manyuna Ilaneonora.

36. OnucronspHas teopus B ['pennn smoxu OCMaHCKOTO BIaJbIYeCTBA.

37. IMTucema Menerus Iluraca u Anacracus I'opaus.

KoHTpobHBEIE BOIPOCHI 110 KYPCY K 3a4eTy C OLIEHKOH B BUJIC TUarHOCTHYECKOTO TecTa (4 cemectp):

O1neHOYHBIE CPEICTBA M0 TUCIHUIUIMHE TS 3a4eTa C OIIEHKO, MPOBOJUMOTO B BUE JUATHOCTHYECKOTO TECTAa, PEACTaBICHBI B
(hoHJIE OLICHOUHBIX CPE/ICTB.

5.3. Tembl NUCBLMEHHBIX PatoT

[MuceMenHbIe pabOTHI 10 AUCIUIUIMHE HE IPETyCMOTPEHBI.

5.4. Kputepuu oneHKU

Kpurepun oneHKH TeKyIero KOHTPOIsS yCIEBaeMOCTH CTYAEHTOB B ()OpMe KOHTPOJIBHBIX OIIPOCOB!

KoHTpoBHEIH 0IIPOC IPOBOANTCS MPETIOIaBaTeNIeM 0 IPOHIEHHOMY MaTepraiy. [IpuMepHbIi epedeHs BOIIPOCOB JUIS
HOATOTOBKH BBIAETCS yUAIIHMCS NIPEABAPUTEIHHO. B X0/1€ ompoca mpemnoaaBaTeb MOKET 3a1aTh JTI00BIE BOIIPOCHI MO
NPOIJICHHOMY MaTepHally. Y CTHbIE OTBEThI YHAIMXCs OLICHUBAIOTCS:

* KOTIUIHOY / «5»;

* «xoportIoy / «4»;




* (YIOBICTBOPHTEIBHOY / «3»;
* CHEYJIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2».

OHEHKa «5»: MaTepurall u3jaara€tcsd Mmocjaca0BaTCJIbHO, TPAMOTHO U JIOTUYCCKN CTpOﬁHO.

OL[CHKa «4»: MaTepurall u3jaara€tcsd 1mocjaea0BaTeJIbHO, T PAMOTHO U JIOTUYECKN CTpOIZHO, HUMECIOTCA HECYHICCTBEHHBIC HETOYHOCTH B
OTBETC Ha BOIIPOC.

OHGHKa «3»: JACMOHCTPUPYIOTCA 3HAHUA TOJIBKO OCHOBHOT'O MaTepuala, 0e3 z[eTaneﬁ, JOITYIICHBI HCTOYHOCTU B OTBETAX Ha
BOIIPOCHI, HApYHICHA MOCJICAOBATCIIBHOCTD B U3JIOKCHUU MaTEpUaja.

OL[CHKa «2»: HE 3HACT 3HAYUTCIIPHON YacTU IporpaMMHOI'0 MaT€puajia, JOMYIICHbI CYIICCTBCHHBIC OIIIMOKHU.

IIpoMexyTOUHBIH KOHTPOJIb yCIEBAEMOCTH 00YUAIONIIXCS OCYIIECTBIACTCSA B (JopMe 3aueTa ¢ OLEHKOI [0 AUCIUILINHE,
HPOBOAMMOTO B BUJIE OIIPOCA WK AUarHOCTHYECKOTO TECTa.

Ormpoc IPOBOAUTCS B YCTHOM MIIM MUCEMEHHON (hopMe 110 OuiietaM, cOpMHPOBAHHBIM U3 IPUBEJECHHOTO NepeyHs Bonpocos. Ha
BBITIOJTHEHHE 331aHU 10 OMIIeTy 00yJaromeMycst OTBOAUTCS He Ooree 1 akaJeMHYECKOro Jaca.

Juarnoctuyeckuil Tect BiitodaeT 20 BOIPOCOB, IPOU3BOIBHO BEIOPAHHBIX U3 IPUBEICHHOTO MIEPEYHS BOIPOCOB, U BKIIOYAET
BOIIPOCHI ¢ BEIOOpOM BapuaHTa oTBeta (1 13 4 / 2 u3 5), BONPOCHI Ha YCTaHOBIICHHE COOTBETCTBUSI, BOIIPOCHI Ha YCTaHOBJICHHE
TIOCJICTIOBATENIFHOCTH, 5 BOIIPOCOB OTKPHITOTO THIIA Ha JOMOIHEHNE (HEOOXOANMO BIHCATh OTBET) U 5 BOIIPOCOB OTKPHITOTO THIIA C
Pa3BEpPHYTHIM OTBETOM (HEOOXOIMMO BIHCATh KPATKUH pa3BEpHYTHIA OTBET).

Tectupoanue auTes He Gonee 2 akazeMuueckux yacoB. CpejHee BpeMs BBINOJIHEHUS! TECTOBBIX 3aJaHHI: BOIIPOCHI C BHIOOPOM
BapHaHTa OTBETa — 2 MUHYTBI, BOIIPOCHI HA YCTAHOBJICHUE COOTBETCTBUS — 3 MUHYTBI, BOIIPOCHI HA YCTAaHOBJICHUE
TIOCJICIOBATENFHOCTH — 3 MUHYTHI, BOIIPOCH! OTKPBITOTO THITA HA OTIOJTHEHHUE — 4 MUHYTHI, BOIIPOCHI OTKPHITOTO THIIA C
Pa3BEepHYTHIM OTBETOM — 5 MUHYT.

KpI/ITepI/II/I OIICHKH 3a4€Ta C OHGHKOﬁ, IMPOBOAMMOTO B BHAC OIIpOCa:

OTBeThI 00YYaIOIMXCS OLICHUBAIOTCS 110 CIEAYIOLUINM KPUTEPUSIM:
* KOTIIMIHOY / «5»;

* «xopomIoy / «4»;

* «YIOBIETBOPHTEIBHOY / «3»;

* CHEYJIOBJICTBOPUTEIBHOY / «2».

Onenka «5»: MaTepuall u3jaraercs Iocie10BaTeNIbHO, IPaMOTHO U JIOTHYECKH CTPOMHO.

Orenka «4»: MaTepral u3araeTcs nociaeJ0BaTeIbHO, TPAMOTHO U JIOTHYECKU CTPOHHO, UMEIOTCSI HECYIIIECTBEHHbIE HETOUHOCTHU B
OTBETE Ha BOIPOC.

Ornenka «3»: JeMOHCTPUPYIOTCS 3HAHUS TOJILKO OCHOBHOTO MaTepuaia, 6e3 jaeraiei, JomynieHbl HETOYHOCTH B OTBETaX Ha
BOIIPOCHI, HApyIlI€Ha MI0CIEeI0BAaTEIbHOCTh B U3JI0)KEHUN MaTepuana.

OrneHka «2»: He 3HaeT 3HAYUTEIbHOW YacTH MPOrPaMMHOT0 MaTepHala, IOy IIeHbI CYyIIECTBEHHBIE OIIMOKH.

KpI/ITepI/II/I OLICHKH 3a4€Ta C OHeHKOﬁ, IMPOBOAUMOTO B BUJAC JUATHOCTUYECCKOI'O TECTA!

Kaxxnoe 3aganue onennBaercs B 1 6amt. OneHka BBICTaBISIETCS B COOTBETCTBUH CO IIKAIOW OICHUBAHUS:
* 90 - 100 % mpaBUIIEHBIX OTBETOB — «OTIIMIHOY / «5»;

* 70 - 89,99 % npaBUIBHBIX OTBETOB — «XOPOIIO» / «4»;

* 50 - 69,99 % npaBUIBEHBIX OTBETOB — «YJOBICTBOPUTEIBHOY / «3%;

* MeHee 49,99 % npaBUIIBHBIX OTBETOB — «HEYIOBIECTBOPHTEIBLHOY / «2%.

IIpumeps! odopmIleHHs TECTOBBIX 33/1aHUI IS 3a4eTa ¢ OLIEHKOM, MPOBOANMOTO B BU/I€ IUATHOCTUYECKOrO TeCTa:

B Bomnpocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 YETHIPEX HEOOXOIUMO BHIOPATh TOIBKO OJTUH OTBET.
Hanpumep: Uto 03HAYACT CIIOBO «JIUTYPTHUs» B IEPEBOJIC C TPEUESCKOTO SI3bIKA?

O6mas Tparmesa

OO6miee geio +

OOwmMHHAS XKU3HD

Obuee 6maronapenue

B Bompocax ¢ BEIOOpOM BapHaHTa OTBETa U3 ISTH HEOOXOIMMO BEIOPATh IBa OTBETA.
Hanpumep: Bribepute, 4To U3 HepevHCIEHHOTO HE BXOJHUT B YHCIIO LEPKOBHBIX TaHHCTB:
Eneocssmenue

IMorpeGenne +

Bpak

Bopocssarue +

XupoTOHUS

B Bompocax Ha YCTaHOBJICHHE COOTBETCTBUS HEOOXOAUMO YCTAHOBUTH COOTBETCTBUE MEIKAY TPEMsI MITH YCTHIPHMS ITAPaMH.
Hamnpumep: ¥YcTaHOBUTE BEpHOE COOTBETCTBHE CHHOHUMHUYHBIX ITOHATHI B HA3BAHUSX TAUHCTB!

1. CobopoBanue

2. CBSIIEHCTBO

3. bpak




O6pyuenue u Benuanue — 3
Eneocssmenne — 1
XupoToHus — 2

B Bompocax Ha yCTaHOBJIEHHE ITOCIEJ0BATENBHOCTH HEOOXOAUMO IPUBEICHHBIE COOBITUS (SBICHHUS, IPOLECCHI U T.II.)
PAcHONOKUTh B IPaBUIILHOM MOCIIEN0BATENBLHOCTH (TPH WIIM YETBIPE BAPHAHTA).

Hanpumep: Pazmectute B XpOHOJIOTHYECKOM MOPSAKE JHU Nepuoja nexus Tpuonu:

Amnrtunacxa — 1

IIatunecstauna — 3

Bosnecenue 'ocniogne — 2

B OTKpBITHIX BONpocax HEOOXOAMMO BIHMCATh HEJOCTAIOLINE CIIOBA WITH YUCIIA.
Hanpumep: Ha kakom U3 60rocityKeHHit CyTOUHOTO Kpyra IOeTCs BEJINKOE CIIaBOCIOBUE?
Y1pens

B Bompocax OTKpBITOTO THIIA C Pa3BEPHYTHIM OTBETOM HEOOXOJMMO BIMCATh KPATKUHA pa3BEepHYTHIH OTBET.
Hampumep: Kakne BUABI CTHXHP UCHONHAIOTCS Ha OOTOCITYKSHHH IPa3HIYHOTO BCCHOITHOTO OIeHNS?

Ha BceHOITHOM O/ICHNY UCTIOMHSIOTCS CTUXUPHI Ha «[0CcTIou, BO33Bax», CTUXHUPHI HA JIUTHH, CTUXUPHI HAa CTHXOBHE,
CTUXUPBI Ha «XBaIUTEX).

6. YYHEBHO-METO/JUYECKOE I TH®OPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI

6.1. Pexomenayemas JiuTepatrypa

6.1.1. OcHoBHas JIMTepaTypa

ABTODBI, COCTaBUTENIU 3arnaBue W3parenscTBo, TOA, CTP. URL agpecc
AwnTtnunas snuctonorpadus. Ouepku / mog pen. M. M: «Haykay, 1967.
JI1.1
E. I'pabapsr-Ilaccexk.
HcTopus BuszaHTHHCKOM muTepatypsl (650-850 rr.) / | CII6.: Anereiis, 2002.
Ja1.2 A.IL. Kaxnan; nox pex. A.H. JIrobapckoro, E.N.
Baneesoii.
HUcropus BuzanTuiickoit mutrepatypsl (850-1000 rr.): | CII6.: Anereiis;
J1.3 9M0Xa BU3AHTHICKOTO SHIMKIonequ3Ma / A. I1. Hcropuueckas KHHTa,
Kaxnan 2012.
6.1.2. JlonoiHUTeIbHAS IUTEPATYypa
ABTODBI, COCTaBUTEIN 3arnaBue WznarensctBO, roxu, CTp. URL anpecc
Hunger H. Die hochsprachliche profane Literatur der Miinchen, Beck, 1978.
J12.1 .
Byzantiner. Bd. 1-2.
2 Karlsson G. Idéologie et cérémonial dans 1’épistolographie Uppsala, 1959.
’ byzantine
53 Koskenniemi H. Studien zur Idee und Phraseologie des griechischen Helsinki, 1956.
2 Briefes bis 400 n. Chr,
4 A companion to Byzantine epistolography / A. Leiden; Boston: Brill,
: Riehle. 2020.
m.5 | Thraede K. Grundziige griechisch-romischer Brieftopik Miinchen, Beck, 1970.

6.2 IlepeyeHb NporpaMMHOro odecrne4eHust

6.2.1 | Crnenmanm3upoBaHHOE IPOTPaMMHOE 00eCIIeUeHIE B TaHHOM Kypce He HCIONb3yETCs.

6.3 Ilepevyenb nHGOPMAIHOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.1 | http:// www.biblioclub.ru - O9BC "YuuBepcuretckas 6ubnnoreka ONLINE"

6.3.2 | http:// www.pravenc.ru - [IpaBociaBHast SHIUKIONEIUS [JIEKTPOHHBIN pecypc]

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIHEYEHHUE JUCIHUITIMHBI

7.1 | tocka MarHUTHO-MapKepHasi HaCTeHHast

7.2 | morutop KK HacTeHHBIH

8. METOANYECKHUE MATEPHAJIBI 1JISA OBYYAIOIIIUXCS IO OCBOEHUIO JUCHUTIJIUHBI

MeTtoanyeckre peKOMEHIAINY 1 YKa3aHU Uil 00YJaroIuXcs Mo AUCIUILTNHE PEACTABICHBI Ha Kadeape 1 BKIOYAIoT B Ce0s:
METOIUYCCKHE PEKOMEHIAIMH 10 OCBOCHUIO JICKIIMOHHBIX 3aHATHI 1151 00yJYarOLIHXCS;

METOAMYECKIE PEKOMEHIAINH 110 TIPAKTHYECKUM 3aHATHIM JUIs 00YJIarOIHXCs;

METOIMYECKHE PEKOMEHAAINH 110 CAMOCTOATENIFHON paboTe Tt 00yJaromixcs.
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